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奉至仁至慈的真主之名奉至仁至慈的真主之名奉至仁至慈的真主之名奉至仁至慈的真主之名    

论疯子 

 ا
ُ	ُ�ون

疯子 

  ا
ُ	�ونِ  أ�واعُ 

 

疯子的种类 

 

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�بُ :  وآ� ��
ا
ُ	�ونِ  ِ%ن ُ�ْ$َ�!ٌ  ا  .  

 

穆圣说：“青年人属于一种疯狂。” 

 

  

 

v  ُم�ةُ :  ا
�(م ���� ��)ٌ  ا'% 0� ن� / ا
ُ	�ونِ؛ ِ%ن َ-رْبٌ  ا
ِ,د��َ,ِ� َ�ْ�دَمْ  َ
م 23نْ  َ�ْ�دَمُ، �
ُ%4ِ,5َ�ْمٌ  3ُ	�وُ��ُ   .  

 

伊玛目阿里说：“愤怒属于一种疯狂，因为愤怒的人往往后悔莫

及，如果不后悔，其疯狂更加严重。” 
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v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
لََ◌%ْ	�ونٌ  َ���ُ  ُ�ْ�;لُ  %� 4ل:  3) أ	�بَ  َ%ن إن� :  ا
�(م ���� ا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“回答别人提出的所有问题的人是疯子。” 

 

  

 

  ا
,=�=)ُ  ا
%	�ونُ 

 

真正的疯子 

 

  

 

v ة��لَ  ، �َ%ْ	�ونٍ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  َ%ر� :  ا/�وار %�4=3  :�%  ُ�
 إّ��ُ :  3=�لَ  ؟ َ
�بٌ  ھُو َ�لْ :  3=�لَ  ، َ%ْ	�ونٌ �%ُ ، �� آAَرَ  َ%ن ا
َ%ْ	�ونُ  إ��%�� Bد
اCِDرَةِ   ��� ا  .  

 

穆圣经过一个患疯病的人，他问人们，这人怎么了？人们回答

说，他是疯子。穆圣说：“他只是患疯病，真正的疯子是选择今

世而抛弃后世的人。” 
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v ة��ر�ولِ  َ%ر� :  ا/�وار %�4  ِ�� ��� � ���� �
��ِ  3) وھو رُ	لٌ  وآِ��$ضُ  3=�لَ  ، أْ�, 
�لَ !  َ%ْ	�ونٌ :  ا
َ=ومِ =3  G(��ّ
�بٌ  رُ	لٌ  ھذا َ�لْ :  وآ
� ���� � ��� ا�%ُ ، �َ��دٌ  ا
َ%ْ	�ونُ  إّ�% 

َ�� أَ%!ٌ  أو��%0ُ� أْ�َ����!ِ ط �Iَرِ  3) َ�  ِ��  .  

 

穆圣经过一个患疯病的人，他问人们，这人怎么了？人们回答

说，他是疯子。穆圣说：“他只是患疯病，真正的疯子是把青春

年华用于违抗安拉。” 

 

  

 

  

 

  

 

v  ُر�ِ��دِ��ِ  �نُ  	�  Bري�...  َ%ْ�روعٍ  ِ�رَُ	لٍ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  َ%ر� :  ا/��
�لَ =3  :��َ%ْ	�ونٍ  ھذا % ،  Lَر4ُُم أ�ِCُونِ  ا�	ْ%
َ���لَ ... .  ؟ ْ	�ونِ ا
َ% ,ق�  M  : ونَ  إن��	ْ%َ
 ,ق�  ا

�5ِCْرُ  ا
َ%ْ	�ونِ َ5َ%ُ
ّ��ظِرُ  ، ِ%ْ���5ِِ  3) ا
كُ  ، ِ�طOَْْ��ِ  3) ا ���ِ  ا
ُ%َ,ر:َ�ْ	َ  ِ��ْ�َ4َ�ْ%ِ� ا
َ%ْ	�ونُ  3ذَاكَ  ، 
���5 وھذاْ%ُ
  .  ا

 

贾比尔阿布杜拉·安萨里传述：穆圣经过癫痫病患者……穆圣

说：“这不是疯子，我告诉你们真正的疯子是谁？真正的疯子是

走路趾高气扬，炫耀自夸，左右摇摆，这才是疯子，那个只是患

者。” 

 

论乐园 



٧ 

 

  

 

 ُ! ��	َ
 ا

 

乐园 

 

  

 

« 4ُمْ  ِ%نْ  َ%OِRْرَةٍ   إِ
َ� وَ��رُِ�وا :�!ٍ  رَ �وَاتُ  َ�رُْ-0َ� وََ	��%َ ��
تْ  وَاْ/َرْضُ  ا ِ=�نَ  أُِ�د� �5%ُ�ْ
ِ » .  

 

“你们当争先趋赴从你们的主发出的赦宥，和那与天地同宽的、

已为敬畏者预备好的乐园。”[1] 

 

  

 

v  ُم�
َ	��!ِ  رَ أ َ
م وإّ�) أLَ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%��مَ  4� �0�ُِ
�ّ��رِ  وL ، ط
��مَ  4� �0�ھ�رُِ  !  

 

伊玛目阿里说：“真的，我没有见过追求乐园的人酣睡，也没有

见过逃离火狱的人酣睡。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
!ُ :  ا ��	َ
�َ�!ٍ  أ3َ-لُ  اI  .  

 

伊玛目阿里说：“乐园是最高尚的目标。” 
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v ��� ���� م)�
ا/%�نِ  دارُ  ا
َ	ّ�!ُ :  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“乐园是安全之宅。” 

 

  

 


�سَ   ِ�O�/نٌ  4ُم%َAَ  Lّإ  ُ! ��	
ا  

 

没有比乐园更高贵的 

 

  

 

« َ  إنِ�  
0َُمُ  ِ�;نَ�  وَأَْ%وَا
0َُمْ  أ0ُ�َُO�َْمْ  اْ
ُ%ؤِْ%ِ��نَ  ِ%نَ   اْ�5َرَى ��  َ! ��	َ
اْ » .  

 

“真主确已用乐园换取信士们的生命和财产。”[2] 

 

  

 

v  ُم��ُ :  ا
�(م ����  ��)ٌ  ا'% 5َ��$وھ� 3( ، ا
َ	ّ�!ُ  إAَ  Lَّ%نٌ  /4ُ�ُِO�ْم 
�سَ  إ��  Lّإ �0�ِ  .  
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伊玛目阿里说：“对于你们的生命来说，没有比乐园更有价值的

了，因此，你们要用生命换取乐园。” 

 

  

 

!ِ  Aََ%نُ  ��	َ
ا  

 

换取乐园的价钱 

 

  

 

v  ُم�
Yُ  ا
َ$%لُ  ا
َ	ّ�!ِ  Aََ%نُ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%��ّ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“换取乐园的价钱是善举。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
ھدُ  ا
َ	ّ�!ِ  Aَ%نُ :  ا Bز
� 3) ا�� Bد
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“换取乐园的价值是不贪尘世。” 
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v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
ُ  إLّ  إ
�َ  Mَ  »Lولُ :  ا
�(م ���� ا ا
َ	ّ�!ِ  Aََ%نُ »  ��  .  

 

伊玛目萨迪格说：“‘除安拉外，绝无主宰’是换取乐园的价

钱。” 

 

  

 

�تُ �!ِ  دCُولِ  ُ%وِ	 ��	َ
ا  

 

进入乐园的因素 

 

  

 

« �تِ  ِ%نَ  َ�ْ$َ%لْ  وََ%نْ ,َِ
��ّ
!َ  َ�د�Cُْوُنَ  3َ;وُ
ِ\كَ  ِ%نٌ ُ%ؤْ  وَھُوَ   أ�Aَ�ُْ أوَْ  ذ4ََرٍ  ِ%نْ  ا ��	َ
 ُ�ظْ�َُ%ونَ  وLَ اْ
  . «َ�ِ=�راً 

 

“信士和信女，谁行善谁得入乐园，他们不受丝毫的亏枉。”[3] 

 

  

 

« !ُ  5ِْ�كَ  ��	َ
�دَِ�� ِ%نْ  ُ�ورِثُ  ا
�5ِ) اْ�4َ�نَ  َ%نْ  ِ�َ  ً��ّ=ِ5َ » .  
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“那就是我将使众仆中的敬畏者继承的乐园。”[4] 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
� أAَ4ْرُ :  وآ%  ُ_�ِ5َ  ِ�� (5 ا
�Cُقِ  وُ,ْ�نُ  ��ِ   5َْ=وى:  ا
َ	ّ�!َ  اُ%�  .  

 

穆圣说：“我的大多数教民进入乐园，是因为敬畏安拉、品德优

美。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �

ِ=)َ  َ%ن A(ثٌ :  وآَ  َ �بٍ  أي:  ِ%ن ا
َ	ّ�!َ  دCَلَ  �0ِن�  �	ل و �زّ  ��� 
َ  وِCَ��Cُ ،  َ(=ُ�ُ  ,�نَ  َ%ن:  ��ءَ  4�نَ  وإنْ  ا
ِ%راءَ  و5َرَكَ  ، وا
َ%ْ,َ-رِ  ا
َ%�Rبِ  3) ��  ً �=ّ,ِ%ُ  .  

 

穆圣说：“谁带着三样美德与安拉相遇，谁可以从任何一道门进

入乐园，这三样美德是：品德优美；无论是在幽居时，还是在众

人面前都畏惧安拉；即使有理也愿意放弃争辩。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �

وا ؟ ا
َ	ّ�!َ  َ�دCُلَ  أنْ  ُ�ِ,بB  أ4ُB�4ُم:  وآ�M  :م$َ�َ ��لَ  ، ��ِ  ر�ولَ  �M  :
روا :�Mَ  ِ%5وا ، ا/%لِ  ن :�Aَ4َُم و
��ر4ُِم ��نَ  آ	���ءِ  ,ق�  ��ِ  ِ%ن وا5َ�ْْ,�وا ، أْ�,َ
ا  .  

 



١٢ 

 

  

 

穆圣说：“你们每个都希望进入乐园吗？”大家说：“安拉的使

者，我们都愿意。”穆圣说：“你们要减少妄想、把死亡放在眼

前、对安拉感到羞愧。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
0�دٍ  َ
�ُ  5ِCُمَ  َ%ن:  وآ	ِ��M!ِ  3َواقِ  Mَدْرَ  و
و ��ِ  َ���لِ  3) �
 دCَلَ  ا
 َ!�ّ	َ
  . ا

 

穆圣说：“谁有幸为安拉之道而奋战，即使只有挤两下骆驼奶的

时间，谁将进入乐园。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
ُ  أوَْ	بَ  ِ%0�ْن�  �واِ,دَةٍ  ��َ   أ�5 َ%ن A(ثٌ :  ا
�(م ���� ا ��  ُ�
َ  َ!�ّ	َ
�قُ : اO�ْ'ا 
5�رٍ  ِ%نMْرُ  ، إ�ْ�ِ

مِ  
َِ	%�aِ  واَ�$
Oْ�َِ��ِ  ِ%ن وا'ْ���فُ  ، ا .  

 

伊玛目萨迪格说：“有三件事，谁为安拉而做了其中的一件，安

拉必定让谁进入乐园。这三件事是：困难时施舍、遇见任何人都

面带微笑、公正，即使对自己不利。” 

 

  

 

 ُ! ��	
4%َ�رِهِ  %,Oو3!ٌ  ا
��  



١٣ 

 

  

 

 

乐园的道路艰辛坎坷 

 

  

 

« !َ  5َد�Cُْوُا أنَْ  َ,ِ�ْ�5ُمْ  أمَْ  ��	َ
� اْ%َّ
ُ  َ�ْ$َ�مِ  وَ �رِ�نَ  وََ�ْ$َ�مَ  ِ%4ُ�ْمْ  	�ھَدُوا ا
�ذِ�نَ  ��ِ��ّ
ا » .  

 

“真主还没有甄别你们中奋斗的人和坚忍的人，难道你们就以为

自己得入乐园吗？”[5] 

 

  

 

v  ُم�4%َ�رِهِ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%
���5ُ�لُ    ُ!�ّ	َ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“只有经历磨难，才能获得乐园。” 

 

  

 

v  ُم��Mرُ  ا'%�
4%َ�رِهِ  َ%,Oو3!ٌ  ا
َ	ّ�!ُ :  ا
�(م ���� ا
���رِ   ��
4%َ�رِهِ   ��� َ��رَ  3َ%ن ، وا
 3) ا
��� Bد

��ذّاتِ  َ%,Oو3!ٌ  0ّ�مُ و	َ .  ا
َ	ّ�!َ  دCَلَ  ا��05َ� Oْ�ََ��ُ   أ�ط� 3َ%ن ، وا
��0َواتِ   
ذ�َ � وَ�0ْو05ََ

ّ��رَ  دCَلَ 
ا  .  
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伊玛目巴基尔说：“乐园被磨难和坚忍包围，谁在今世遭遇磨难

而坚忍，谁能进入乐园；火狱被欢乐与欲望包围，谁放任私欲，

纵情享乐，谁将进入火狱。” 

 

  

 

v  ُم�َ  �;لَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا
رّ-� ا'% ��  َ!�ّ	َ
�رْ  وَ
م اِ�ْ�َ ���   ��
�Oْ�َِ��ِ  ا0ْ5َ�ْزأ 3َ=دِ  دا\دِ ا  .  

 

伊玛目礼扎说：“谁祈求安拉赐予乐园，而又不忍受患难，谁在

嘲讽自己。” 

 

  

 


� 5َ	بُ  َ%نَ  ُ!�ّ	
ا  

 

必定进入乐园的人 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �

) َ-ِ%نَ  َ%ن:  وآ ���نَ  %  ِ��ْ�َ,ْ
ِ �
� َ-ِ%�تُ  رِْ	�َْ��ِ  ��نَ  و% 
 َ!�ّ	َ
  . ا

 

穆圣说：“谁为我保证看守舌肉，保持贞操，我就为谁保证乐

园。” 
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v ��� ��� � ���� �
��وا:  وآّ=َ5َ (
  ٍ!5ّ�ِ�
4َُم أ5ََ=ّ�لْ    ِ!�ّ	َ
��5ُAْم إذا:    وإذا ، 4ْ5َذِ�وا 3( َ,د�
�ر4َُم وIُّ-وا ، C5َو�وا 3( اؤ5ُِْ%5ُ�ْم وإذا ، O�ِCْ5ُوا 3( وَ�د5ُْم�� ، 3رُوَ	4ُم واْ,Oَظوا ، أْ

وأ
4ُ5َ�َ�ِم أ�د4ُ�َم وBO4ُوا  .  

 

穆圣说：“你们为我保证六件事，我为你们保证乐园：说话时不

骗人，做出承诺不毁约，受人之托不失信，放低视线，保持贞

洁，不用手和舌伤害人们。” 

 

  

 

مُ  َ%ن ا
	ّ�!ُ  ����ِ  5َُ,ر�  

 

进不了乐园的人 

 

  

 

«  ُ� ��dِ  ُ�ْ�رِكْ  َ%نْ  إِ���مَ  3ََ=دْ  ِ ُ  َ,ر� ��  ِ��َْ��َ  َ! ��	َ
�رُ  وََ%;وَْاهُ  اْ ��
ا » .  

 

“谁以物配主，真主必禁止谁入乐园，他的归宿是火狱。”[6] 

 

  



١۶ 

 

  

 

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
ّ��نِ   ���:  A)A!ٍ   ��� ا
	ّ�!ُ  5َْ,رُمُ :  وآ%َ
5�بِ   و��� ، اRْ%ُ
 ، ا
ا
Cَ%رِ  ُ%دِ%نِ   و���  .  

 

穆圣说：“有三种人被禁止进入乐园：邀恩的人、背毁的人、酗

酒的人。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�ِ\نٌ  وCِ LبG  ا
َ	ّ�!َ  Lَ�دCُلُ :  وآC  .  

 

穆圣说：“玩弄诡计、背信弃义的人进不了乐园。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
!ً   ا5َ�ْرْ�� َ%نِ :  وآ 0� رَِ�����Rَ3  َرّم,َ  ُ ��  ِ��َ��  َ!�ّ	َ
ا  .  

 

穆圣说：“谁管理人们的事务，而欺骗人们，安拉必禁止谁进入

乐园。” 

 

  

 

!ِ  أ�وابُ  ��	
ا  



١٧ 

 

  

 

 

乐园的门 

 

�0�ت ھ�ى دروازه    

 

« �تِ  َ,!ً  َ�دْنٍ  َ	�� �5Oَ%ُ  ُ0َُم
اْ/َْ�وَابُ   » .  

 

“永久的乐园，园门是为他们常开的。”[7] 

 

  

 

v  ُم�
�َ	ّ�!ِ  إن� :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%ِ  َ!�َ�ِ�%Aَ  ٍواب��بٌ :  أ��ّ�ونَ  ِ%��ُ  َ�دCُلُ  ِ ��
�=ونَ  ا د: :�
 ، وا
�بٌ �0َداءُ  ِ%��ُ  َ�دCُلُ  و B�

ِ,ونَ  ا��ّ
0�%ِ� َ�دCُلُ  أْ�وابٍ  وCَ%َ�!ُ  ، وا ��5ُ$َ��ِ � ،...  وُ%ِ,ّ�و�

�بٌ �نْ  ا
ُ%��ِ%�نَ  ��\رُ  ِ%��ُ  َ�دCُلُ  و ُ  إLّ  إ
�َ  L أنْ  َ�0ِدَ  ِ%%� ��ِ  3) 4ُ�َنْ  وَ
م ، ��ِ�Mَ  ُةٍ  ِ%ْ=دار  ِ%ن ذَر�
��-ِRْ���تِ  أھلَ  َُ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“乐园有八道门：一道门是先知和忠诚者进的；

一道门是烈士和清廉的人进的，五道门是我的追随者和喜欢我们

的人进的……凡是作证‘除安拉外，绝无主宰’，并且内心没有

憎恨穆圣后裔的穆斯林从另一门进入。” 

 

  

 

!ِ  دَرَ	�تُ  ��	
ا  



١٨ 

 

  

 

 

乐园的等级 

 

  

 

« �تِ  َ�ِ%لَ  Mَدْ  ُ%ؤِْ%��ً  َ�;�5ِِْ  وََ%نْ ,ِ
��ّ
رََ	�تُ  
0َُمُ  3َ;وُ
ِ\كَ  ا   . « اْ
ُ$�� ا
د�

 

“信道行善而来见主者，得享最高的品级。”[8] 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
0ُ� L دَرَ	!ً  ا
َ	ّ�!ِ  3) إن� :  وآ
���َ  Lّمٌ  إ� رَِ,مٍ  ذو أو ، ��دِلٌ  إ%
َ��ورٌ  ِ���لٍ  ذو أو ، وَُ�ولٌ   .  

 

穆圣说：“在乐园里有一个品级，只有公正的伊玛目，或者结系

骨肉的人，或者家庭负担重但能坚忍的人才能获得。” 

 

  

 

v  ُم��ِ-(تٌ  دَرَ	�تٌ :  -  ا
	ّ�!ِ  �O!ِ  3) -  ا
�)م ���� ��G(  ا'%O5َ%ُ ،  ُزِل��و5ِ�تٌ  وَ%�O5َ%ُ  .  

 

伊玛目阿里在绥芬战役说：“乐园里品级悬殊，居所各异。” 

 



١٩ 

 

  

 

  

 

v ��� ���� م)�
�زِلَ  
5َ�ََراؤونَ  ا
َ	ّ�!ِ  أھْلَ  إن� :  ا�%َ ��ِ��5ِ$َ � ِ%�4ُمُ  ا
رُّ	لُ   5َ�َراءى %4
�ءِ  ا3ُقُِ  3) ا
4َوا4ِبَ % ��
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“乐园的居民观看我们的追随者居住的房屋，就

像你们仰望天空中的星辰。” 

 

  

 

  

 

v  ُم��د�نَ  ز�نُ  ا'%�$

=رُآنِ  ��َ�كَ :  ا
�(م ���� ا��َ  23ن�  ،  05ِ� وَ	$لَ ...  ا
َ	ّ�!َ  �Cَقَ  ��� دَرَ	
�لَ  ا
=رُآنَ  Mَرأَ  3َ%ن ، ا
=رُآنِ  آ��تِ  Mَدْرِ   ���M  ُ�
 4ُ�َنْ  َ
م ا
َ	ّ�!َ  ِ%�0ُمُ  دCَلَ  وَ%ن ، وارْقَ  إMْرَأْ :  َ

(3  ِ!�ّ	َ
� ِ%��ُ  دَرَ	!ً   أ��� ا% )C  َّ�ون�ِ ��
�=ونَ  ا د: :�
وا  .  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“你们要经常诵读《古兰经》，因为

安拉创造了乐园……乐园的品级有《古兰经》的经文多，谁诵读

《古兰经》，《古兰经》就对他说：‘你诵读吧！你攀升吧！’

诵读《古兰经》的人将进入乐园的一个最高品级，除先知和忠诚

者外，谁也达不到那个品级。” 

 

  

 



٢٠ 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
 وا'�سُ  ا
ِ	نB  - ا
Aَّ=(نِ  ��ِ  َ�زلَ  
وَ َ%�زLًِ  ا
َ	ّ�!ِ  أھْلِ   أد�� إن� :  ا
�(م ���� ا

وََِ�َ$0ُم -  ً�%��ً  طَ$�ءٌ  َ�) ِ��دَهُ  ِ%ّ%� َ�ْ�=صُُ  وL ، وَ�را  .  

 

伊玛目萨迪格说：“在乐园里，即使最低的品级，如果宴请所有

精灵和人类，里面的食物足够他们吃饱喝足，而且不缺少任何东

西。” 

 

  

 

لُ  !َ  �دCلُ  َ%ن أو� ��	
ا  

 

最先进入乐园的人 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
لُ :  وآ ا
Oَُ=راءُ  ��ِ  �Cَقِ  ِ%ن ا
َ	ّ�!َ  َ�دCُلُ  َ%ن أو�  .  

 

穆圣说：“安拉的仆人中，最先进入乐园的人是穷人。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
لُ :  وآ �دةَ  أ,�نَ  وَ��دٌ  َ��0دٌ  ا
َ	ّ�!َ  َ�دCُلُ  َ%ن أو���ِ  ِ� :�ر  .  

 



٢١ 

 

  

 

穆圣说：“最先进入乐园的人是烈士，以及用最好的方式崇拜安

拉的人。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
لَ  إن� :  ا
�(م ���� 
$�)f  -  وآ  وأ�تَ  أ��:  ا
َ	ّ�!َ  َ�د�Cُْونَ  أرَ�$!ٍ  أو�
وا
ُ,��نُ  وا
َ,�نُ   .  

 

穆圣对阿里说：“最先进入乐园的四个人是：我和你、哈桑、侯

赛因。” 

 

  

 

v  ُم��Mرُ  ا'%�
لُ :  
�(ما ���� ا ا
َ%$روفِ  أھْلُ  ا
َ	ّ�!ِ   إ
� دCُوLً  ا
َ	ّ�!ِ  أھْلِ  أو�  .  

 

伊玛目巴基尔说：“最先进入乐园的人是行善者。” 

 

  

 

!ِ  أھلُ  ��	
ا  

 

乐园的居民 

 



٢٢ 

 

  

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
ُ\كَ  أLَ :  وآ :��;ھلِ  اَُ�  ِ!�ّ	
�ءُ  ؟ اO$َ B-
ا
َ%�Rْو�ونَ  ا  .  

 

穆圣说：“我告诉你们，谁是乐园的居民？他们是受欺压的弱

者。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�0ُم  L ��O�َ ، 4ُْ,لٌ  ُ%رْدٌ  ُ	رْدٌ  ا
	ّ�!ِ  أھلُ :  وآُ���َ ، Lو ����0ُم  5َُ��Aِ  .  

 

穆圣说：“乐园居民的身上和面容汗毛少，眼睛像画过眼线一

样，他们永葆青春，衣服永不陈旧。 

 

  

 

v  ُم�
َّ�نٍ  ھَ�:نٍ  %ؤ%نٍ  4لB  ا
	ّ�!ِ  أھلَ  إن� :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%  .  

 

伊玛目阿里说：“乐园的居民是性格温和、仪表庄重的信士。” 

 

  

 

ا
	ّ�!ِ  �%ولُ   



٢٣ 

 

  

 

 

众人皆能进入乐园 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�$�رِ  ِ�رادَ  ��ِ   ��� َ�رَدَ  َ%ن إLّ  ، ا
	ّ�!َ  َ�د�Cُونَ  4ُB�4ُم:  وآَ
 ا
أھ�ِ�ِ   ���  .  

 

穆圣说：“你们每个人都能进入乐园，除非像骆驼逃离主人那悖

逆安拉的人。” 

 

  

 

v  ُم��د�نَ  ز�نُ  ا'%�$
�ِ�رَ :  ا
�(م ���� ا$% ��5ِ$�� ، � أو 4�نَ  َ�ر�$�ً  O5َو4ُ5َم 3َ�ن ا
	ّ�!ُ  أّ%
 ً�رَ	�تِ  3) �5َ�3َُ�وا و
4نْ  ، َ�ط�\ ا
د�  .  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“我的追随者们啊！你们都能进入乐

园，只是迟早而已，但你们为了获得更高的品级，应当互相竞争

行善。” 

 

   

 

[1] 《古兰经》3：133。 

 



٢۴ 

 

  

 

[2] 《古兰经》9：111。 

 

[3] 《古兰经》4：124。 

 

[4] 《古兰经》19：63。 

 

[5] 《古兰经》3：142。 

 

[6] 《古兰经》5：72。 

 

[7] 《古兰经》38：50。 

 

[8] 《古兰经》20：75。 

 

 

论军队 

 ا
ُ	�دُ 

 

军队 

 

  

 



٢۵ 

 

  

 

v  ُم�
gْ�5َرِ  -  ا
�)م ���� ��G(  ا'% �%َّ

ُ	�ودُ :  - ِ%�رَ  وLَّهُ  �!ِ  ُ,�ونُ  ��ِ  �2ذْنِ  3 ���ِ  ، ا
ر�
�نِ  وِ�زB  ، ا
وLُةِ  وزَ�نُ  ِ���  5َ=ومُ  و
�سَ  ، ا/ْ%نِ  وُ�ُ�لُ  ، ا
د: �0ِم إLّ  !ُ ا
ر�ِ  .  

 

伊玛目阿里在任命艾什特里为埃及总督时，叮嘱他说：“凭着安

拉的旨意，军队是人民的堡垒，长官的装饰，宗教的荣耀，安全

的保证。人民的安乐依赖强大的军队。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
 ، َ%$و�5ِ�َِ  3) وا��ھُم َ%ن ِ��دَكَ  ُ	�دِكَ  رُؤوسِ  آAَرُ  وْ
4ُ�َنْ :  -  أ�-�ً  - ا
� ، ِ	د�5َِِ  ِ%ن ��0ِ�َم وأ3َ-لَ %� �4ونَ   ,�5ّ ، أھ0ِ��ْم �Cُوفِ  ِ%ن موراءھُ  َ%ن وa�َ�َُ  َ�َ�ُ$0ُم 

0ُم B%َھ  ً�3) 3�Y�َ3ْْ ...  ��َ�كَ  Mُ�وَ�0ُم َ�$طِفُ  �0ِ��َم َ�طOَْكَ  23ن�  ، ا
َ$دُو:  ِ	0�دِ  3) واِ,داً  ھَّ% 

0ِِم��ءِ  ُ,�نِ  3) وواِ�لْ  ، آ%� �A
� و5َْ$د�دِ  ، ��0ِ�َم ا% ����(ءِ  ذَوو  أْ
 4ْرِ ا
ذ:  A4َرَةَ  23ن�  ، ِ%�0ُم ا


0ِِم 
ُِ,�نِ ��عَ  0ُ5َزB  أ$3ْ	B�
ضُ  ، ا ّ��4ِلَ  و5ُ,ر:
�ءَ  إنْ  ا�  ُ ��  .  

 

伊玛目阿里对艾什特里说：“你的军队首领应当是乐于助人、能

与士兵同甘共苦的人，要让士兵和他们身后的家眷有生活保障，

以便他们齐心协力，并肩战斗。你关心士兵，士兵就热爱你……

你要满足他们的愿望，经常表扬他们，歌颂他们经历的艰辛。赞

扬壮举的确能激励勇士，能鼓足胆小者的勇气，若安拉意欲。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
أْ-دادَهُ  َ��رَ  ُ	�دَهُ  ذَلَ Cَ  َ%ن:  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“贬低自己的士兵，等于援助敌人。” 



٢۶ 

 

  

 

 

  

 

v ��� ���� م)�

Oَ!ُ  ا
ُ	�دِ  آ3َ!ُ :  اَ�C%ُ  ِدَة�=
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“违抗将领是士兵的祸害。” 

 

  

 

  ��ِ  	�ودُ 

 

安拉的军队 

 

  

 

«  ِ�dَُِ�ودُ  و	وَاتِ  ُ�%َ ��
ُ  و4ََ�نَ  وَاْ/رْضِ  ا %�4ِ�ً  َ�زِ�زاً  ��,َ » .  

 

“天地的军队，只是真主的。真主是万能的，是至睿的。”[1] 

 

« �ھُوَ  إLِّ  رَ�:كَ  ُ	ُ�ودَ  َ�ْ$َ�مُ  وَ% » .   

 

“只有你的主，能知道他的军队……”[2] 



٢٧ 

 

  

 

 

«  Lَِّ�َ�رَهُ  3ََ=دْ  5َْ�ُ�رُوهُ  إ  ُ ُ  3َ;َْ�زَلَ ...  �� دَهُ  َ��َْ��ِ  �5َ�َ�4ِ�َُ  �� 
مْ  ِ�ُ	ُ�ودٍ  وَأَ��َ �5َرَوْھَ » .  

 

“如果你们不相助他，那么，真主确已相助他了。……真主就把

宁静降给他，而且以你们所看不见的军队扶助他。”[3] 

 

   

 

[1] 《古兰经》48：7。 

 

[2] 《古兰经》74：31。 

 

[3] 《古兰经》9：40。 

 

 

论身体不洁净 

 ُ!���	َ
 ا

 

身体不洁净 

 

  

 



٢٨ 

 

  

 

  

 

« �� �0َ B�َذِ�نَ  أ�
(ةِ   إِ
َ� Mُْ%5ُمْ  إذَِا آَ%ُ�وا ا ��
 وَاْ%َ�ُ,وا اْ
َ%رَا3ِقِ   إِ
َ� وَأَْ�د4ُ�َِمْ  وُُ	وھ4َُمْ  3َ�Iِْ��وُا ا
�ْ�نِ   إِ
َ� وَأرَُْ	4ُ�َمْ  4ُمْ ِ�رُؤُو�ِ َ$ْ4َ
ً  5ُ�ْ4ُمْ  وَإنِْ  اْ ��رُوا ُ	ُ� �0 3َ�ط� » .  

 

“信道的人们啊!当你们起身去礼拜的时候，你们当洗脸和手，

洗至于两肘，当摩头，当洗脚，洗至两踝。如果你们是不洁的，

你们就当洗周身。”[1] 

 

  

 

v  ُم�َ���مُ  وL ، ُ	ُ�بٌ  وھُو ا
ُ%��مُ  َ���مُ  L:  ا
�)م ���� ��G(  ا'%  Lّ23نْ  ، ط0َورٍ   ��� إ  َ
 م
�ءَ  َ�ِ	دِ %
مْ  ا $�دِ  �%�5�َ�ْ3 ��
��  .  

 

伊玛目阿里说：“穆斯林不洁净时，不要睡觉，（无大净时），

先洗大净，再睡觉，如果没有水洗大净，就做土净。” 

 

  

 

v  ُم��Mرُ  ا'%�
 و5ََ%ْ-َ%ضَ  َ�دَهُ Iََ�لَ  ، وَ�ْ�رَبَ  َ�;4ُلَ  أنْ  أرادَ  إذا ا
ُ	ُ�بُ :  ا
�(م ���� ا
وَ�رِبَ  وأ4َلَ  ، وَ	�0َُ  وIََ�لَ   .  

 

伊玛目巴基尔说：“不洁净的人，若要吃饮，先洗手、漱口、洗

脸，然后再吃饮。” 



٢٩ 

 

  

 

 

   

 

[1] 《古兰经》5：6。 

 

论 美 

�لَ %	َ
   ا

 

美 

 

 ُ �لَ  ُ�,بB  	%�لٌ  ��%	َ
  ا

 

安拉是美的 安拉喜欢美的 

 

  

 

« مَ  َ%نْ  Mلُْ  �دِهِ  أCَْرَجَ  ا
�5ِ) ��ِ  زِ�َ�!َ  َ,ر��َ$ِِ
�تِ  �َ :� زْقِ  ِ%نَ  وَا
ط�  3ِ) آَ%ُ�وا ِ
��ذِ�نَ  ھِ)َ  Mلُْ *  ا
ر:
َ��ةِ ,َ
ْ�َ��ا
دB  اْ  ً!�َ
ِ�C  ََ�وْم !%َ��=ِ
اْ » .  

 

“你说:‘真主为他的臣民而创造的服饰和佳美的食物，谁能禁

止他们去享受呢?’你说:‘那些物品为信道者在今世所共有，在

复活日所独享的。’”[1]  

 



٣٠ 

 

  

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
َ  إنّ :  وآ �� �
��لَ  ُ�ِ,بB  	%�لٌ   $5%	َ
 أAَرَ   َ�رى أنْ  وُ�ِ,بB  ، ا
�ؤسَ  ُ�ؤْسَ ا
 وُ��Rِضُ  ، َ��دِهِ   ��� �5ِ%َ$�ِِ ��5
وا  .  

 

穆圣说：“安拉是美的，安拉喜欢美的。喜欢看到他的仆人展示

他赐予的恩惠，厌恶贫穷和装穷。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
َ  إن� :  وآ ��  Bدِهِ  ِ%ن ُ�ِ,ب�
0َُم 05َ�َّ�;َ  أنْ  إCْواِ��ِ   إ
� Cَرجَ  إذا َ� 
  . و5َ�ََ	ّ%لَ 

 

穆圣说：“安拉喜欢他的仆人去探望兄弟时，化妆打扮。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
ْ$رِ  ��رِ��ِ  ِ%ن أ,د4ُُم Cُذْ 
َِ�;:  وآ ��
$5َ�َ�ھَدْ  ، أ�Oِ�ِْ  3) ا
ذّي وا
 Oْ�ََ��ُ  وْ

�ِ  3) َ�ز�دُ  ذ
ك 23ن�  ،ِ�%َ	  .  

 

穆圣说：“你们应当修剪胡须，拔鼻毛，注意自己（的仪表），

这样做能增加美。” 

 

  



٣١ 

 

  

 

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�سْ :  ا
�(م ���� اَ
َ  23ن�  ، و5ََ	ّ%لْ  ا �لَ  ُ�ِ,بB  	%�لٌ  ��%	َ
 ن%ِ  و
4ُ�َن ، ا
  . َ,(لٍ 

 

伊玛目萨迪格说：“你要穿美丽的服装，要化妆打扮，因为安拉

是美的，他喜欢美的，当然，穿着打扮要来自于合法。” 

 

  

 

ورَةُ  B�
ا
	%��!ُ  ا  

 

俊美的面孔 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�لِ  آ3َ!ُ :  وآ%	َ
ا
Cَُ�(ءُ  ا  . 

 

穆圣说：“美丽的灾难是傲慢。”  

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
 اُْ�طِ)َ  %� وَ�رB  ، َ,َ�نٌ  �Cُقٌ  ا
%ؤ%نُ  ا
رُّ	لُ  اُْ�طِ)َ  %� �Cَرُ :  وآ
َ,َ��!ٍ  ُ�ورةٍ  3) �وءٍ  �Mبُ  ا
رُّ	ل  .  



٣٢ 

 

  

 

 

穆圣说：“男信士获得的最大恩惠是美德，对一个人来说，最大

的悲哀莫过于面容英俊，内心狠毒。” 

 

  

 

v  ُم�ِ���َ�!ِ  ُ,�نِ  ِ%ن ا
%ؤ%نِ  وَْ	�ِ  ُ,ْ�نُ :  ا
�(م ���� ��)ٌ  ا'%  ِ��  ِ�� .  

 

伊玛目阿里说：“信士面容英俊是安拉对他的恩慈。” 

 

  

 

ا
��$رِ  إ4رامُ   

 

尊重头发 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
3;4ْرِ%وهُ ��ِ  4ِْ�وَةِ  ِ%ن ا
َ,َ�نُ  ا
��$رُ :  وآ  .  

 

穆圣说：“美发是安拉（赐予人们）的装饰，你们要尊重它。” 

 

  



٣٣ 

 

  

 

 

v ��� ��� � ���� �
هُ أو ، و�5َ�َLَُ  �3ُ�ْ,ِ�نْ  َ�$راً  اC�5ذَ  َ%نِ :  وآ 
َ�ُ	ز�ِ  .  

 

穆圣说：“谁留长发，谁就要梳理打扮，否则就剪短。” 

 

  

 

�لُ %	َ 
�طِنِ ا�  

 

内心的美 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�لُ :  وآ%	َ
�نِ  3) ا�:�
ا  .  

 

穆圣说：“美表现在言语上。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
ا
َ$=لِ  ِ%ن أْ,َ�نُ  َ	%�لَ  L:  ا  .  

 

穆圣说：“没有比智慧更美的。” 



٣۴ 

 

  

 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�سَ  L:  ا�ِ
�3َِ�!ِ  ِ%ن أْ	َ%لُ  $
ا  .  

 

穆圣说：“没有比健康更美的衣服。” 

 

  

 

v مُ ا�%'  G(�� ���� م)�
َ  إن� :  ا  وُ�ورةَ  ، وَ	00ِ� 3) ا
َ%رأةِ  ُ�ورَةَ ) 	$ل( �	ل و �زّ  ��
َ%�طِ=�ِ  3) ا
رُّ	لِ   .  

 

伊玛目阿里说：“安拉把女人的美创造在她的脸上，把男人的美

创造在他的语言上。” 

 

  

 

v  ُم�ورة ُ,�نُ :  ا
�(م ���� ا
$�4ريB  ا'% B�
�طِنٌ  َ	%�لٌ  ا
َ$=لِ  وُ,�نُ  ، ظ�ھِرٌ  َ	%�لٌ  ا�  .  

 

伊玛目阿斯克里说：“面容的美是外在的美，理智的美是内在的

美。” 

 

   



٣۵ 

 

  

 

 

[1] 《古兰经》7：32。 

 

 

论主麻 

ا
ُ	%$! �وم  

 

主麻日 

 

  

 

  

 

« وََ%ْ�0ُودٍ  وََ��ھِدٍ  » .  

 

“以能证的和所证的日子起誓。”[1] 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
 ِ%ن و	لّ  �زّ  ��ِ  ِ��د وأ�ظَمُ  ، ا/ّ��مِ  َ�ّ�دُ  ا
ُ	ُ%$!ِ  َ�ومُ :  وآ
ا
Oِطْرِ  وَ�ومِ   ا/ْ-,� َ�ومِ   .  

 



٣۶ 

 

  

 

穆圣说：“主麻日是最尊贵的日子，在安拉那里，它比古尔邦日

和开斋日更伟大。” 

 

  

 

v  ُم�
4ُ�َِم أطْر3ِوا:  ا
�)م ���� ��G(  ا'%��0َ4ِ!ِ  ِ%ن ءٍ  �َ�) ُ	ُ%$!ٍ  4ُل:  3) أھO
 Oْ�َرَ,وا 4َ) ، ا
 ِ!$%ُ	ُ
�� .  

 

伊玛目阿里说：“你们每逢主麻日，给家人送些水果，以便他们

在主麻日欢快。” 

 

  

 

v  ُم��Mرُ  ا'%�
ا
ُ	ُ%$!ِ  َ�ومَ  ُ�-�َ�فُ  وا
َ�رB  ا
�Cَرُ  : ا
�(م ���� ا  .  

 

伊玛目巴基尔说：“善恶在主麻日成倍增长。”[2] 

 

  

 

v ��� ���� م)�
دMَ!ُ :  ا ��
 %ن �Iَرهِ   ��� ا
ُ	ُ%$!ِ  َ�ومِ  
Oَْ-لِ  ، 5ُ-�َ�فُ  ا
ُ	ُ%$!ِ  َ�ومَ  ا
  . ا/ّ��مِ 

 

伊玛目巴基尔说：“主麻日施舍能获得多倍的回赐，因为主麻日

比其他任何日子都优越。” 



٣٧ 

 

  

 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�ھدُ :  ا��O5  ِ!�Dرِ  3) - 
�(ما ���� ا�ّ
 َ�ومُ  وا
َ%�0ودُ  ، ا
ُ	ُ%$!ِ  َ�ومُ  ا
  . َ�ر3ََ!َ 

 

伊玛目萨迪格注释“以能证的和所证的日子起誓”这节经文说：

“能证的日子是主麻日，所证的日子是阿拉法特日[3]。” 

 

  

 

ا
ُ	%$!ِ  �Iُلُ   

 

主麻日洗大净 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�:  وآ�  B(�� ، ���   ِس��ّ
3) 3�5َIِْ�لْ  ، �لُ ا
Rُ  أّ��مٍ  َ��$!ِ  4ُل�  ا 
�ءَ  5َْ�5ري أّ�كَ  و
وَ ُ	ُ%$!ٍ  4ُل: %
�ُ  ، و5َطْو��ِ  َ�وِ%كَ  ِ�=وُتِ  ا عِ  ِ%ن ءٌ  َ�) 
�سَ  ��23 B�5طَو
 أْ�ظَمَ  ا

 ُ��%ِ .  

 

穆圣说：“阿里啊！每个人每周至少洗一次大净，你要每周的主

麻日洗大净，即使把一天的食物卖掉，也要忍受饥饿，买水洗大

净，因为，没有比主麻日洗大净更重要的副功了。” 



٣٨ 

 

  

 

 

   

 

[1] 《古兰经》85：3。 

 

[2] 意思是，在主麻日行善能获得多倍回赐，在主麻日犯罪将遭

受加倍的惩罚。 

 

[3] 阿拉法特日——伊历 12 月 9 日，是伊斯兰教最尊贵的日子

之一，在这一日，朝觐者要到距麦加天房 20 余公里的阿拉法特

之地，在那里停驻到太阳落山。 

 

论大众 

!�َ�%	َ
  ا

 

大众 

 

  

 

��!ِ  %aَ  ��ِ  �دُ %	
ا  

 

安拉佑助大众 

 



٣٩ 

 

  

 

  

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
0�:  وآBسُ  أ���ّ
��!ِ  ��4ُ�َم ، ا%	َ
��!َ وا
OرMُْ وإّ��4ُم ،   .  

 

穆圣说：“人们啊！你们要精诚团结，不要四分五裂。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
��!ِ   ��� ��ِ  �دُ :  وآ%	َ
�ذB  اْ�5َذ�  23ذا ، ا�ّ
 ا
ّ��ط�نُ  ا5َCْط�Oََُ  ِ%�0ُم ا
�\بُ  5َCْ�َطِفُ  %4 �ةَ  ا
ذ:�ّ
�ذّةَ  ا�ّ
ا
Rََ�مِ  ِ%ن ا  .  

 

穆圣说：“安拉佑助大众[1]，当一个人离开大众时，恶魔掳夺

他，就像豺狼掳夺离群的羊。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
��!ِ  %aَ  ��ِ  �دُ :  وآ%	َ
ا  .  

 

穆圣说：“安拉佑助大众。” 

 

  



۴٠ 

 

  

 

 

v ��� ��� � ���� �
��!ُ :  وآ%	َ
َ�ذابٌ  وا
OرMَُْ!ُ  رَ,َ%!ٌ  ا  .  

 

穆圣说：“团结带来慈恩，分裂招致惩罚。” 

 

  

 

��!ِ  ��O5رُ %	
ا  

 

大众的含义 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�:  ُ�\لَ  وMد -  وآ%  ُ!�� ا
,ق:   ��� 4�نَ  َ%ن:  - ؟ كَ ا5%ُِّ  َ	%
َ��رَةً  4��وا وإنْ   .  

 

有人问穆圣：“你的教民中，哪些人属于‘大众’？”穆圣回答

说：“坚守真理的人，即使他们只有十人也罢。” 

 

  

 

v  ُم�ّ�!ِ  ��O5رِ  �ن ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ��)ٌ  ا'% B�
�دْ�!ِ  اِ
��!ِ  وا%	َ
!ُ :  -  وا
OرMُْ!ِ  وا �� B�
 ا
�دَ�!ُ  ، آ
�و ���� � ��� %,ّ%دٍ  ُ�ّ�!ُ  -  و��ِ ِ
� وا% �0Mََر�3 ،  ُ!��%	َ
 أھلِ  ُ%	�َ%َ$!ُ  - و��ِ  وا

�طلِ  أھلِ  ُ%	�َ%َ$!ُ  وا
OرB�Mَ ،  ُ!Mُْوا وإنْ  ا
,ق: �
Aُ4َروا وإنْ  ا  .  



۴١ 

 

  

 

 

有人要求伊玛目阿里解释逊奈、异端、大众派、分裂派的含义。

他说：“指安拉起誓，逊奈就是先知穆罕默德的常道；凡是违背

逊奈的都是异端；坚守真理者为大众派，即使他们人数少；坚守

虚妄的是分裂派，即使他们人数多。” 

 

   

 

[1] 此处为意译，原意是“安拉的手与大众在一起。”－译者。 

 

论同伴 

!�َ
َ�	%ُ
 ا

 

同伴 

 


سُ  َ%ن�؟ ُ�	  

 

与谁同伴？ 

 

  

 

v  ُن�%=ُ
�:  ا
�(م ���� �  �(��
سِِ  ، ُ��ءَ  	%َ�$ُ
َ  23نّ  ، �ر4َُْ�5َْ�كَ  وزاِ,ْ%0ُم ا  �	ل و �زّ  ��
�ُ�ورِ  ا
=ُ�وبَ  ُ�ْ,�)  ِ!%َ4,ِ
�ءِ  ِ�واِ�لِ  ا/رضَ  ُ�ْ,�) %4� ا%�ّ
ا  .  



۴٢ 

 

  

 

 

哲人鲁格曼说：“孩子！你要经常与学者往来，与他们促膝交

谈，安拉用哲理的光亮复活心灵，正如用雨水复活大地。” 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �

وُا:  وآ�M ] َوارِّ�ون,َ
 ، ��ِ  رُوحَ  ��] :  ا
�(م ����  
$��� ا

سُِ  3َ%ن��لَ  ؟ إذاً  ُ�	M  :ر4ُُمُ  َ%ن َ  ُ�ذ4َ: �4ُموُ�رIَ:  ، %�طِ=ُ�ُ  ِ�ْ�ِ%4ُم 3) وَ�ز�دُ  ، رُؤ�5ُ�َُ  ��ُ (3 

َ�َ%�ُ�ُ  اCِDرَةِ   .  

 

穆圣说：“众门徒对尔萨圣人说：‘鲁侯拉[1]！我们应该与谁

为伴？’尔萨说：‘你们要与这种人为伴：你们看见他时，他能

使你们赞念安拉，他说话时，能增加你们的知识，他的举动能激

励你们渴望后世。’” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �

مٍ  4ُل:  ��دَ  إLّ  5َْ	ِ��وا L:  وآِ� ِ%ن:  Cَ%سٍ   إ
� Cَْ%سٍ  ِ%ن َ�دْ�و4ُم �
�ءِ  وِ%ن ، ا
َ�=�نِ   إ
� ا
��ك: � �!ِ  وِ%ن ، ا'Cْ(صِ   إ
� ا
ر:َIْ ھَ�!ِ   إ
� ا
ر� �رِ  وِ%ن ، ا
ر�ْ4ِ
  إ
� ا

 ِa-ُ5ّوا
ا
ّ���َ,!ِ   إ
� ا
Rِش:  وِ%ن ، ا  .  

 

穆圣说：“你们要与学者往来，他号召你们从五件事到五件事：

让你们从疑惑到坚信、从沽名到虔诚、从贪婪到清廉、从傲慢到

谦虚、从讹诈到忠劝。” 

 



۴٣ 

 

  

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
وا 5ََ%�4َ�ْوا:  وآ B���4ِنَ  وأِ,�%َ

ُ�وھُم ، اِ��3َوا ، وأِ���وھُم و		5َ 
 َ!��ءِ  ُ�ْ,َ��Iْ/وا وارَْ,%وھُم اOّ�ِ0ِِم �ن و
أْ%وا  .  

 

穆圣说：“你们要多与穷人往来，要喜爱穷人，要常与他们交

往，要帮助他们，不要与富豪为友，但要怜悯他们，不要觊觎他

们的钱财。” 

 

  

 

v  ُم�
سِِ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%��ءَ  	%َ�$ُ
Oْ�َُ�كَ  و5َزكُ  ، أدُ�كَ  وَ�,ُ�نْ  ، ��ُ%كَ  َ�زدَدْ  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“常与学者交往，能增加知识，改良品德，涤净

心灵。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�

سِِ :  ا�%4َ�ءَ  	,ُ
َ	�0كَُ  ��كَ  و5َ�ْ�َفِ  ، �Oُ�كَ  و5َ�رُفْ  ، َ�=�كَُ  4�َُ%لْ  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“常与哲人交往，能使你的理智完美，心灵高

贵，能消除你的无知。” 

 

  



۴۴ 

 

  

 

 

v ��� ���� م)�

سِِ :  ا�ُ�4ْراً  5َزْدَدْ  ا
Oَُ=راءَ  	  .  

 

伊玛目阿里说：“常与穷人往来，能增加对安拉的感恩。” 

 

  

 

v  ُم��د�نَ  ز�نُ  ا'%�$

سُِ :  ا
�(م ���� ا�
ِ,�نَ  َ%	��ّ
(حِ   إ
� داِ�َ�!ٌ  ا ��
ا  .  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“与清廉的人交往能导人于善。” 

 

  

 

 Bسِ  ,ق��	َ
  ا

 

对同伴的义务 

 

  

 

v  ُم��د�نَ  ز�نُ  ا'%�$
�كَ  َ
�ُ  �5ُِ�نَ  3;نْ :  َ	��ِ�كَ  ,قB  أَّ%�:  ا
�(م ���� اَ�ِ�	 ،  ُ�Oَ�ِ�ْ5ُ3) و 
�مُ  َ
�ُ  َ�	وزُ  إ
َ�كَ  َ�	�سُِ  وَ%ن.  �2ذِْ��ِ  إLّ  َ%	ِ�ِ�كَ  ِ%ن 5َ=ومَ  وL ، ا
�Oّظِ  ُ%	�زاة�=ِ
��Rَرِ  َ��كَ  ا 

�Cَراً  إLّ  5ُْ�ِ%ُ$�ُ  وCَ ، Lْ�را�5ِِ  وOَ,ْ5َظُ  ، ز�5ِLَِّ   و���5َ ، إذِْ�كَ   .  

 



۴۵ 

 

  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“对朋友要友善温和，与他谈话要公

正合理，没有得到他的允许不要擅自离座，但如果他与你同座，

你要允许他不辞而别，你要忘记他的过失，牢记他的优点，要让

他常听善言。” 

 

  

 

  

 

�5ُ ���L (R َ%ن�
�	%ُ  

 

不应该交往的人 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �

0ُ5ُ�َم A)A!ٌ :  وآَ�
َ�!ُ :  ا
َ=�بَ  5ُ%�تُ  ُ%	َ� ، ا/ْ�ذالِ  ُ%	
ّ���ءِ  َ%a وا
َ,د�ثُ 

َ�!ُ  ، اَ��ءِ  وُ%	��Iْ/ا  .  

 

穆圣说：“常与三种人交往会导致心死：常与卑贱者往来、常与

妇女交谈、常与富豪为伴。” 

 

  

 



۴۶ 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �

�!َ  إّ��4ُم:  وآَ� ؟  ا
َ%و�5 َ%نِ  ، ��ِ  ر�ولَ  ��:  �Mلَ !   ا
َ%و�5 وُ%َ	
�لM  : B4ُل  f(�Iَ  ُه�Rْهُ  أط��Iِ  .  

 

穆圣说：“你们要谨防，不要与死人交往。”有人问：“安拉的

使者啊！何为死人？”穆圣说：“就是那些作恶多端的富豪。” 

 

  

 

v  ُم�
َ�!ُ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%َ��نِ  َ%ْ���ةٌ   ا
0َوى أھلِ  ُ%	%�k

����ط�نِ  وَ%ْ,َ-رَةٌ  ،   .  

 

伊玛目阿里说：“与放纵私欲的人往来会使人忘记正信，招引恶

魔。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�دَعِ  أھلَ  5َْ�َ,�وا L:  ا
�(م ���� اِ

�وھُم وL اِ�ّ��سِ  ِ��د ��5َ3روا 5ُ	
 ا
ِ%�0ُم 4واِ,دٍ   .  

 

伊玛目萨迪格说：“不要与异端者为伍，不要与他们交往，否

则，人们认为你是他们的一员。” 

 

  

 



۴٧ 

 

  

 

v ��� ���� م)�

�!َ  إّ��4ُم:  اَ��ءِ  ا
ُ%�وكِ  وُ%َ	��� وأ�� Bد
 وُ�$ِ=ُ�4ُم د4ُ�ِ�ِم ذَھ�بُ  ذ
كَ  O3) ، ا
 ً �M�O�ِ ،  َك
�ءَ  L دَوِيG  داءٌ  وذO�ِ  ُ�
�وَةَ  وُ�ورِثُ  ، َ�Mَ  ِب�=َ
 و�4ُ��َم ، ا
Cُ�وعَ  وَ�ْ��ُُ�4ُم ، ا

�4�ْ/��ّ��سِ  ِ%ن لِ 
ّ��سِ  ِ%ن وا/وْ��طِ  ا
ا
َ	واھرِ  َ%$�دِنَ  5َِ	دونَ  3ِ$�دَھُم ا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“你们要谨防，不要与君王、贪婪尘世的人往

来，常与他们往来会使你们丧失宗教，变成伪信者，那是一种无

可救药的顽症，令人心肠变硬，丧失谦虚。你们与志同道合的人

往来，尤其是那些中庸的人，你们能从他们身上找到珍珠。” 

 

   

 

[1] 鲁侯拉——“安拉的精神”，是尔萨圣人的一个名字。 

 

论嫌疑 

 ُ!%0ْ B5
 ا

 

嫌疑 

 

  

 

v %'مُ ا�ّ��دقُ  
0َمَ  إذا:  ا
�(م ���� ا �هُ  ا
%ؤ%نُ  ا�5Cثَ  أ���ِ  ِ%ن ا'�%�نُ  اْ�%ِ�M ��ثُ  %4%�ْ�َ 
 ُY�%ِ
�ءِ  3) ا%
ا  .  
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伊玛目萨迪格说：“当信士猜疑他的兄弟时，他心中的信仰已被

溶解，就像盐溶解于水。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�هُ  ا0�5مَ  َ%نِ :  اCرَ%!َ  3( دِ�ِ��ِ  3) أ,ُ �%0ُ�َ��َ  .  

 

伊玛目萨迪格说：“谁猜疑自己的教兄，他两之间不再无友

情。” 

 

  

 

 ُ(0�ّ
ا
0B5%!ِ  %واMفِ  �ن ا  

 

禁止出入嫌疑的地方 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
ّ��سِ   أو
�:  وآ
0ْ%!ِ  ا B5
��
سََ  َ%ن �0ْ%!ِ  أھلَ  	 B5
ا  .  

 

穆圣说：“谁与受嫌疑的人来住，谁最应受人们的嫌疑。” 
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v  ُم�0ْ%!ِ  وَ%واطِنَ  إّ��كَ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'% B5
 Mَر�نَ  23ن�  ، ا
ّ�وءُ  ��ِ  �ونَ ا
َ%ظْ  وا
%	�سَ  ا
وءِ  B�
َ	�ِ�َ��ُ  Rُ�َرB  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“你们不要出入嫌疑之地，不要与受嫌疑作恶的

人来住，因为，坏朋友把朋友带坏。” 

 

  

 

0ْ%!ِ  َ%وMِفَ  O�ََ��ُ  وMََفَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���  B5
ا
ظّن�  ��ِ  أ��ءَ  َ%ن ��وَُ%ن�  3( ا  .  

 

伊玛目阿里说：“谁把自己置于嫌疑之地，谁不要责备猜疑他的

人。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
وءِ  َ%داCِلَ  دCَلَ  َ%ن:  ا B�
0ِمَ  ا B5ا  .  

 

伊玛目阿里说：“谁经常出入犯罪的地方，谁将遭受人们的猜

疑。” 

 

论效忠 

 ُ!$�ْ�َ
 ا
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效忠 

 

  

 

« �ِ�ُ$وَ�كَ  ا
�ذِ�نَ  إنِ� ��ُ ��ِ�ُ$ونَ  إِ��%��ُ  َ � 4َ�َثَ  3ََ%ن أَْ�د0ِ�ِمْ  3َوْقَ  ��ِ  َ�دُ  ��%َ  وََ%نْ  Oْ�َِ��ِ   َ��َ� 4ُ�ْ�َثُ  23َِ��
�  و�3َْأَ %��ھَدَ  ِ�  ُ��َْ��َ  َ َ�ظِ�%�ً  أَْ	راً  3ََ�ُ�ؤ��5ِِْ  �� » .  

 

« �ھَد5ُْمْ  إذَِا ��ِ  ِ�َ$0ْدِ  وَأو3َْوُا� Lَنَ  5َْ�=ُُ-وا و��ْ$دَ  اْ/َْ�%َ �5َو�4ِْدِھ  ...» .  

 

“与你订约的人们，其实是与真主订约；真主的手是在他们的手

之上的。背约者，自受背约之害;实践与真主所订约者，真主将

赏赐他重大的报酬。”[1] 

 

  

 

v  B(��  ُن�-وانِ  َ��$!ِ  3) وَ�زَ
تْ :  إ�راھ�مَ   ُ  رِ-)َ  
=د«:  ا
ر:  ��0ِ�َم واْ�5َرطَ » ... �ن ��
�ً  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولِ   ��� ذ
كَ  �$دَ  4ِ��ُروا L أنْ \��  ُ�ُ�$َO�َ ، Lوهُ  وO
ِ�C�ُ (3 (�  ٍء 

�لَ  ، ��ِ  �;ُ%رُھُم=3  ُ -وانِ ا آ�!ِ  ُ�زولِ  �$دَ  �	ل و �زّ  �� �ِ�$وَ�كَ  ا
ذّ�نَ  إنّ «:  
ر:��ُ  ...» .  

 

阿里·本·伊布拉欣传述：“真主确已喜悦信士们。当时，他们

在那棵树下与你订约……”[2]这节经文被称作“受安拉喜悦的

效忠”，当时，穆圣与信士订约：从此以后，不反对穆圣所做的
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任何事，不违抗他的所有命令。随后安拉降示经文说：“与你订

约的人们，其实是与真主订约……” 

 

  

 

v  ُ!%َ��َ  ُن��َ�ْ$5ُم ءٍ  َ�) أي:   ���:  ُ�\ل وMَد - ا/4ْوَعِ  � �ومَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولَ  
 ِ!�َ�ا
َ%وتِ   ���:  -  ؟ ا
ُ,دَ�ِ  .  

 

有人问圣伴赛勒麦·本·艾克瓦尔：“你们在侯戴比耶与穆圣订

下什么约言？”她回答说：“誓死效忠。” 

 

  

 

 ُ!$�ْ��ءِ  َ�:�
ا  

 

与妇女订约 

 

  

 

« �� �0َ B�َأ  B(�ِ ��
�ِ�ْ$َ�كَ  اْ
ُ%ؤِْ%��تُ  	�ءَكَ  إذَِا ا���dِ  ُ�ْ�ر4ِْنَ  L أَنْ   َ��َ� ُ��ِ  ً� وLَ َ�ْ�رMِْنَ  Lوَ  َ�ْ�\
50ْ�نٍ  َ�;�5ِْنَ  وLَ أوLَْدَھُن�  َ�ْ=5ُْ�نَ  وLَ َ�زِْ��نَ �ُ� 3ِ) َ�ْ$ِ��َ�كَ  وLَ وَأَرُْ	�0ِِن�  أَْ�د0ِ�ِن�  َ�ْ�نَ  5َOْ�َرِ�َ��ُ  ِ

�ِ�ْ$0ُن�  َ%ْ$رُوفٍ �
0َُن�  وَاOِRْ5َ�ْرْ  3َ  َ َ  إنِ�  �� رَِ,�مٌ  OIَوُرٌ  �� » .  

 



۵٢ 

 

  

 

“先知啊!如果信女们到你面前来与你誓约：她们不以任何物配

真主，不偷盗，不通奸，不杀自己的儿女，不以别人的儿子冒充

丈夫的儿子，不违背你的合理的命令，那么，你当与她们誓约，

你当为她们向真主告饶。真主确是至赦的，确是至慈的。”[3] 

 

  

 

v م�4��تْ :  ا
�(م ���� ا
	وادُ   ُا'%  ُ!$�َ���ءَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولِ  ُ%�:�
 Rْ�َِ%سَ  أنْ  ا
�ءُ  R5َِ%سَ و ، C�ُرُِ	0� Aُمّ  %�ءٌ  ��3ِ  إ��ءٍ  3) َ�دَهُ �:�
�'Mْرارِ  ا'��ءِ  ذ
كَ  3) �;ْ�د�0ِن�  ا� وا'�%�نِ  

 ِ�d���ر�وِ
�ِ  وا
�5ّد�قِ    .  

 

伊玛目贾瓦德说：“穆圣与女信士们誓约的方式是这样的：穆圣

把手伸进一盘水里，然后抽出手，妇女们再把手放进水里，并宣

誓信仰安拉，忠于穆圣。” 

 

  

 

��$!ِ  4ْ�َثُ َ
ا  

 

破坏誓约 

 

��$ت ��4�   

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
ُ  �4�ُ:ُ%0ُمُ  A)A L!ٌ :  وآ �a�ََ  رُ	لٌ ...  ���  ً�%��ِ�ُ$�ُ  L إ%��ُ  Lّإ 
��� Bد�
0�%ِ� أْ�ط�هُ  إنْ  ،  �
�ُ   و�3َ ُ�ر�دُ  %َ ،  Lّ4َف�  وإ  .  
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穆圣说：“安拉绝不眷顾三种人：……只为尘世利益而与伊玛目

誓约的人，这种人，当他的利益得到保障，就遵守誓约，否则就

爽约。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��رِ  3) إنّ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%
�لُ  
َ%د��!ً  ا=�ُ �0
  ُ!���ِ,َ

وّ�) أ3َ( ، ا;�ْ5َ �% � ؟ 0�3ِ

�ُ  3=�لَ َ  :�0�3ِ� و% ��لَ  ؟ ا
%ؤ%��نَ  أ%�رَ  �M  :�ّ���A4ِنَ  أْ�دي 0�3
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“在火狱里有一座城市，叫‘哈希乃’，你们想

知道这座城里的居民是些什么人吗？”有人说：“信士们的长官

啊！我们想知道，请你告诉我们。”伊玛目阿里说：“里面居住

的全是爽约者。” 

 

  

 

v  ُم�� ا'%- Oْ=!ِ  4ْ�َثِ  َ%aَ  ا
ّ�وءِ  دا\رةَ  ا
%رءُ  َ�ْ$دَمُ  L:  ا
�(م ���� ا
ر: ��
ا .  

 

伊玛目礼扎说：“爽约的人难免遭受厄运。” 

 

  

 

 ُ!$���مِ  ا
%��%�نَ  َ%k
  ا
�)م ���� ��(ّ  
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穆斯林向伊玛目阿里宣誓效忠 

 

  

 

v  ُم�0�:  ا
�)م ���� ��G(  ا'% Bسُ  أ���ّ
�َ�ْ$5ُ%و�) إ4�ّم ، ا� ���  �%  َa�ِو�4�نَ  َ%ن ��َ��ِ  ُ (��Mَ ، 
�رُ  �وإّ�%�Cِ
ّ��سِ   إ
� ا
�لَ  اM  ْوا أن$�ِ���ُ  .  

 

伊玛目阿里说：“人们啊！你们向我宣誓效忠，在此之前，你们

曾向其他人宣誓效忠。在宣誓前，人们可以自由选择，但在宣誓

后，就必须履行誓言。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�

� َ%ن 	وابِ  3) - ا;�  :���  ���5تَ  %M  َ!,�َرَ  ط�� Bز
�0ُ5ُ�ْ5م:  - ؟ واM ���  
ا
%ؤ%��نَ  ِ%ن ِ��َ$5) و0ِِ�5ْMَم َ�ْ�َ$5) َ�ْ=ِ-0ِم  .  

 

有人问伊玛目阿里，为何与塔勒哈和祖拜尔作战？伊玛目阿里回

答说：“我与他作战是因为他们破坏对我的誓约，杀害追随我的

信士。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
0�  ��� ا'�لِ  4َ5;4ُْؤَ  ��َ)�  4َ5َ;4َْ;5ُْم:  ا-ِ��ْ�$5)  ��� ِ,رْ��ً  ؛ ِ,�َ  .  
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伊玛目阿里说：“你们渴望向我宣誓效忠，就像饥渴的骆驼围绕

水池转。” 

 

   

 

[1] 《古兰经》48：10。 

 

[2] 《古兰经》48：18。 

 

[3] 《古兰经》60：12。 

 

 

论穆巴希勒 

�ھََ�!�%ُ
 ا

 

穆巴希勒[1] 
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« كَ  3ََ%نْ  �	��ْ$دِ  ِ%نْ  ��3ِِ  ,َ �
وَْا 3َ=لُْ  اْ
ِ$ْ�مِ  ِ%نَ  َ	�ءَكَ  %��ءَ�� َ�دْعُ  $5َ��َ��ء4َُمْ  أَْ� وَِ���ءَ�� وَأَْ
َُ��� وَِ���ء4َُمْ O�َْ4ُ�َُمْ  وَأO�َْم�  وَأAُ  ْ0ِ5َل�4�ذِِ��نَ   َ��َ� ��ِ  
َْ$َ�!َ  3ََ�ْ	َ$لْ  َ�ْ
اْ » .  

 

“在知识降临你之后，凡与你争论此事的人，你都可以对他们说:

‘你们来吧!让我们召集我们各自的孩子，我们的妇女和你们的

妇女，我们的自身和你们的自身，然后让我们祈祷真主弃绝说谎

的人。’”[2] 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�سِ  /�) - ا
�(م ���� ا�ّ$
�ھَ�! 3) ا�%ُ
�َ$كَ  5َُ��:كُ :  - اِ��ِ$�ِ  3) أ�ِ� Aُم�  أ�
ً  َ	َ,دَ  (نٌ 3ُ  4�نَ  إنْ  ا
�0ُّم� «:  5=ولُ  ��طلٍ  وأMَر�  ,ّ=��  ُ���نٍ  3;ِ�ْ��ْ,ُ��ءِ  ِ%ن ِ% ��
 ِ%ن ِ�$ذابٍ  أو ا

%رّةً  َ��$�نَ  و5ُ(ِ�ُ��ُ  »ِ��دِكَ   .  

 

伊玛目萨迪关于穆巴希勒对艾比·阿巴斯说：“把你的手放在对

方的手上，然后说：‘主啊！如果某人否认真相，招认虚妄，求

你让他遭遇天灾，或来自你那里的惩罚。’然后，你诅咒他七十

次。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�

َ  َ�ْ	رانَ   َ���رى إنّ :  ا� وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولِ   ��� و3ََدوا ّ%
�Mِبَ  ا/ھ5َْمَ  �ّ�دُھُم و4�نَ $
ّ�دَ  وا ��

وا...  وا�=3  :�
�  إ% ��لَ  ؟ 5َدْ�و�=3  :�
 إ
�َ  L أنْ  َ�0�دَةِ   إ
 Lّإ  ُ  ��ِ  ر�ولُ  3=�لَ ...  وُ�ْ,دِثُ  وَ�ْ�رَبُ  �;4ُلُ  َ%�Cوقٌ  َ��دٌ   ���� وأنّ  ��ِ  ر�ولُ  وأّ�) ��
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��� � ���� �
�ھِ�وُ�):  وآ��ً  �4ُتُ  23نْ  ، 3Mد��ً  �4تُ  وإنْ  ، ��4ُ�َم ا
�ّ$�!ُ  اُ�زَِ
تِ  ��4�ذ 

وا ، ��َ)�  اُ�زَِ
تْ ��ھَ�!ِ  5َ3واَ�دوا ، أOْ�َ�ْتَ :  3=�%ُ�
  .  

 

��لَ  َ%��زِ
0م  إ
� رَ	$وا %َّ�3M ؤھُم��ھَ�َ�� إنْ ... :  رؤ���ھَ  �َ=وِ%�ِ  �ْ���هُ  ،  ُ� 
�سَ  ��23  f(��َ� وإنْ  ، ِ
��ھَ�َ���;ھْلِ    ِ�5ِ��َ  ً!�ّ�C )3  ُ�ُ�ِھ���ُ ،  ُ� ��23 L  ُ�5ِِ  أھلِ   ��� ُ�ْ=دِم��  Lّدقٌ  وھُو إ��  .  

 

��ؤُوا أ�َ�,وا %َّ�3	 �
 و3�ط%!ُ  ا
%ؤ%��نَ  أ%�رُ  و%َ$�ُ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولِ   إ

وا OَرMِوا3َ ...  وا
,��نُ  وا
,�نُ �Mر�ولِ  و
  ِ�� ��� � ���� �
� ُ�ْ$ط�كَ :  وآ- � ا
ر:�Oِ�ْ;3َ 

�ھَ�! �نِ �%ُ

ََ,0ُم ، ا�واْ�َ�ر3َوُا ا
ِ	ز�!ِ   ��� وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �3  .  

 

伊玛目萨迪格说：“一伙纳吉兰[3]基督教徒在首领的率领下前

来麦地那参谒穆圣……他们对穆圣说：‘你号召我们信仰什

么？’穆圣回答说：‘我号召你们作证：除安拉外，绝无主宰；

作证：我是安拉的使者，尔萨是安拉创造的仆人，他吃，他饮，

他说话……’（基督教代表团固执地否认穆圣的使命），穆圣就

对他们说：‘让我们一起互咒，如果我是正确的，祈求安拉弃绝

你们，如果我说谎，就祈求安拉弃绝我。’基督教代表说：‘你

的想法很公正。’基督教代表便与穆圣约定时间，互相祈求安拉

弃绝说谎者。 

 

基督教代表返回家乡，他们的部落首领说：‘……如果他率领他

的民众来与我们互咒，他肯定不是先知，我们就与他互咒，如果

他携带家眷来与我们互咒，我们绝不能与他互咒，因为他不会不

顾家眷安危，除非他是真实的先知。 

 

第二天早晨，基督教徒们如期赴约，但他们看到穆圣带着阿里、

法图、哈桑和侯赛因前来互咒，心中产生了恐惧，便对穆圣说：
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‘我们答应你的要求，请你宽恕我们，放弃与我们互咒。’穆圣

答应了他们的请求，双方签订和约，基督教交纳人丁税，穆圣保

护他们的安全。” 

 

  

 

    

 

[1] 穆巴希勒——有“互咒”之意，指双方针对某一问题争执不

下，难于解决，双方互相祈求安拉弃绝说谎和虚妄的一方。——

译者。 

 

[2] 《古兰经》3：61。 

 

[3] 纳吉兰——地名，位于麦地那附近，伊斯兰初期为基督教聚

居区。 

 

 

 

 

论诽谤 

50ْ�نُ �ُ
  ا
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诽谤 

 

  

 

  

 

« �Rَْ�رِ  وَاْ
ُ%ؤِْ%��تِ  اْ
ُ%ؤِْ%ِ��نَ  ُ�ؤْذُونَ  وَا
�ذِ�نَ ِ ��ً  اْ,5ََ%�وُا 3ََ=دِ  ا5َ4َْ�ُ�وا %��50ْ�ُ  ً�%Aِْوَإ  ً����ِ%ُ » .  

 

“以信士们和信女们所未犯的罪恶诽谤他们者，确已担负诬蔑和

明显的罪恶。”[1] 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�0َتَ  َ%ن:  وآَ  ً��لَ  أو %ؤ%�!ً  أو %ؤ%�M  ِ��3 �
�سَ  %  ِ��3  ُ�%َ�Mأ 
 ُ �� �
��%!ِ  �ومَ   $5�=
� C�َرُجَ   ,�5ّ ��رٍ  ِ%ن 5َلf   ��� ا%ّ%ِ  ُ�
َ�M  ِ��3  .  

 

穆圣说：“谁诬蔑一个男信士或女信士，或凭空诬陷他们，在复

生日，安拉使谁站在火狱的一个山丘上，直到他放弃对别人的诬

蔑。” 

 

  

 

v  ُم��0ْتِ  L  َ!,َMِ:  ا
�)م ���� ��G(  ا'%َ
�4  .  



۶٠ 

 

  

 

 

伊玛目阿里说：“没有比诬蔑更可耻的事。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
50�نُ :  ا�ُ
�ري  ��� اَ
�ءِ  ِ%ن أ�ظَمُ  ءِ  ا% ��
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“诬陷无辜者，其罪大于天。” 

 

  

 

v  ُم��د�نَ  ز�نُ  ا'%�$
ّ��سَ   ر%� َ%ن:  ا
�(م ���� ا
� ا%�� رََ%وهُ  0ِ�3م ِ%�
�سَ  ِ  ِ��3  .  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“谁凭空诬陷他人，必遭众人的唾

弃。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
50ْ�نُ :  -  ,�4مٍ  �ن ��Mِ(ً  - ا
�(م ���� ا�ُ
�ري  ��� اَ
�لِ  ِ%ن أAَْ=لُ  ءِ  ا�	ِ
 ا
  . ا
رّاِ���تِ 

 

伊玛目萨迪格引用一位哲人的话说：“诬陷无辜者，其罪重于高

山。” 



۶١ 

 

  

 

 

   

 

[1] 《古兰经》33：58。 

 

 

 

论安拉的考验 

�5(ءLا 

 

考验 

 

  

 

  

 

« 
��ر:  وََ�ْ��و4ُُمْ ��5ْ3َِ�!ً  وَاْ
Cَْ�رِ  ِ » .  

 

“我以祸福考验你们。” 

 

  

 



۶٢ 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�ضٍ  ِ%ن %�:  ا
�(م ���� اMَ Lطٍ  و��َ  Lّإ  ِ�d��3ِ  و  Bن%َ
�5ِ(ءُ  اْLوا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“但凡祸福都有安拉的考验，都有安拉的恩

慈。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�ضٌ  ��3ِ  ءٌ  �) 
�سَ :  اMَ طٌ  أو��َ �ُ  أ%رَ  ِ%ّ% ��  ِ�� ِ%ن و��3ِ  إLّ  ���ُ   ��0 أو 
�ءٌ  اْ�5ِ(ءٌ  �	ل و �زّ  ��ِ -Mَو  .  

 

伊玛目萨迪格说：“但凡安拉命令的，无论是艰难的，还是容易

的，都有安拉的考验，都有一定的哲理。” 

 

  

 

�5(ءِ  ���!ُ Lا  

 

考验的原因 

 

  

 

«  َ(ِ�5َ�ْ�َِ
ُ  وَ �� �صَ  ُ�دُور4ُِمْ  3ِ) َ% ُ  Mُ�وُِ�4ُمْ  3ِ) َ%� وَلُِ◌�َ%,: دُورِ  ِ�ذَاتِ  َ��ِ�مٌ  وَ�� B�
ا » .  

 



۶٣ 

 

  

 

“他（安拉）试验你们的心事，锻炼你们心中的信仰。真主是全

知心事的。”[1] 

 

  

 

« ��وَُ�� ْ�ََ
�رِ�نَ  ِ%4ُ�ْمْ  الُْ◌%َ	�ھِدِ�نَ  َ�ْ$َ�مَ   َ,�5ّ 4ُمْ وَِ��ّ
�ر4َُمْ  وََ�ْ��وَُ  وَا�َCَْأ » .  

 

“我必定要试验你们，直到我认识你们中的奋斗者和坚忍者，我

将考核关于你们的工作的报告。”[2] 

 

  

 

« َ��ةَ  اْ
َ%وْتَ  �Cَقََ  ا
�ذِي,َ
��و4َُُمْ  وَاْْ�َِ
4ُمْ   B�َزِ�زُ  وھُوَ  َ�َ%(ً  أَْ,َ�نُ  أ$َ
ا
ORَوُرُ  ا » .  

 

“他曾创造了死生，以便他考验你们谁的作为是最优美的。他是

万能的，是至赦的。”[3] 

 

  

 

v  ُم�َ  إنّ  أLَ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'% �� �
� أOَCْوهُ  %� َ	0ِلَ  أّ�� ْ4َ ، L�O!ً  ا
�Cَقَ  4َ�فَ  Mد  $5
َِ���وَُھُم و
4نْ  ، َ-%�\رِھِم وَ%�4ْونِ  أْ�رارِھِم َ%ُ�ونِ  ِ%ن
0ُم  Bو 4�3ونَ  ، َ�%(ً  أْ,َ�نُ  أ�Aّ
 ابُ ا

�بُ  َ	زاءً =$ِ
�واءً  واَ  .  

 



۶۴ 

 

  

 

伊玛目阿里说：“真的，安拉揭露人们内心隐藏的，不是因为他

不知道人们心中隐藏的秘密，而是为了考验人们，谁的行为最

好，以便奖赏行善者，惩罚作恶者。” 

 

  

 

  

 

v ��� ���� م)�
��نُّ :  اَ�ْ�َ5َُ
  ً!��َ�ْ� وأ�(4م ، أ�(4م أ�4ُُ�Oم �$ودَ  ,Iَ ، �5ّرَْ��!ً  وَ
R5ُرَ��نُّ  ، َ
َ���=نّ  ، أ�4َُ�Oم
�Mونَ  و�ّ�َ ��روا وا4 ��Mَ ،  رَن� :�=َ�ُ
�Mونَ  و��=وا 4��وا �َّ�َ  .  

 

伊玛目阿里说：“你们必定被混杂在一起，然后用筛子筛选你

们，（就像谷物在筛子里）上下翻滚。走在前面的将落后，落后

的将上前。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�ءِ  O5َرَحْ  L:  ا�Rَ
���ءِ  C 
O=رِ  5R5َم�  وL ، وا
ر����(ءِ  
ھبَ  23نّ  ؛ وا  ا
ذ�
بُ  ّ��رِ  ُ�َ	ر�
���(ءِ  بُ ُ�َ	ر�  وا
%ؤ%نُ  ، 
��  .  

 

伊玛目阿里说：“你们不要因为拥有财富和安乐而沾沾自喜，也

不要因为贫穷和灾祸而忧心忡忡，真金不怕火炼，信士不怕灾

患。” 

 

  



۶۵ 

 

  

 

 

ة   ا
%ؤ%نِ  ا�5(ءِ  �د�

 

信士遭遇的灾患 

 

  

 

« !َ  5َد�Cُْوُا أنَْ  َ,ِ�ْ�5ُمْ  أمَْ  ��	َ
� اْ%َّ
��4ُِمْ  ِ%نْ  �Cَوَْا ا
�ذِ�نَ  َ%Aَلُ  َ�;4ُ5ِْمْ  وَْMَ  ُ0ُ5ْم َ��ءُ  َ%��;�َ
ا اْ ر� �-
 ءُ وَا
ُ�ولُ  َ�=وُلَ   َ,�5ّ وَزُْ
زِ
وُا Mَرِ�بٌ  ��ِ  َ�ْ�رَ  إنِ�  أLَ ��ِ  َ�ْ�رُ   َ%�5 َ%َ$�ُ  آَ%ُ�وا وَا
�ذِ�نَ  ا
ر� » .  

 

“你们还没有遭遇前人所遭遇的患难，就猜想自己得入乐园了吗?

前人曾遭受穷困和患难，曾受震惊，甚至使者和信道的人都说:

“真主的援助什么时候降临呢？”真的，真主的援助，确是临近

的。”[4] 

 

  

 

v  ُم��(ءَ  ن� إ:  ا
�)م ���� ��G(  ا'%
 Mَرارِ   إ
� ا
َ%طرِ  ِ%ن ا
5ّ=):  ا
%ؤ%نِ   إ
� أْ�رَعُ  ا
  . ا/رضِ 

 

伊玛目阿里说：“灾患袭击虔诚的信士，比山上的洪水更凶

猛。” 

 

  



۶۶ 

 

  

 

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
ّ��سِ  أ�د�  إنّ :  ا
�(م ���� ا
�ءُ  �(ءً  ا�� ا/ْ%Aَلُ  Aُمّ  ، َ��و0ُ�َُم ا
ذّ�ن Aُمّ  ، ا/�
3�/%Aلُ  .  

 

伊玛目萨迪格说：“在人们中，遭受灾患最严重的是众先知，然

后是他们弟子，其次是再传弟子，以此类推。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�

ُ	ذامِ  ا
%ؤ%نِ  ا�5(ءِ  �نِ  ُ�\لَ  وMد - ا���رَصِ  َ
�هِ  وا� وھلْ :  - ھذا وأْ�
�(ءُ  5ِ4ُبَ 
؟ ا
%ؤ%نِ   ��� إLّ  ا ! .  

 

有人问伊玛目萨迪格：“信士会患麻风病等顽症吗？”伊玛目萨

迪格回答说：“除信士外，有谁会遭受灾患呢？！” 

 

  

 

� وMوعِ  3) ا
ّ�ّ�\!ِ  ا/�%�لِ  دَورُ 
(ءِ ا  

 

罪恶导致灾患发生 

 

  

 



۶٧ 

 

  

 

« ��4ُمْ  وَ%َ��!ٍ  ِ%نْ  أََ�َ��ِ%ُ ��Aِ4َرٍ  َ�نْ  وََ�ْ$Oوُ أَْ�د4ُ�ِمْ  4ََ�َ�تْ  3َبَِ◌% » .  

 

“凡你们所遭遇的灾难，都是由于你们所作的罪恶;他饶恕你们

的许多罪过。”[5] 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
ُ   أوْ,�:  وآ �� �
�$5  �
 ,�نَ  إ
)�  ذَ�ُ�كَ  %� 5َدري ھَل:  أ�Bوبَ   إ
�كَ َ��(ءُ  أ�
�لَ  ؟ اM  :L  . َل�M  : َتَ  إّ�ك�Cََ4َِ�%�5َنِ  3) 3َداھَْ�تَ  3ِرَْ�ونَ   ��� د  .  

 

穆圣说：安拉启示安优布：“你知道你对我犯什么罪而遭受患难

吗？”安优布说：“不知道。”安拉说：“那是因为你去见法

老，说了两句奉承的话。” 

 

  

 

  ��ِ  ��دَ  %�Rوضٌ  03و ُ�ْ�5َلَ  
م َ%ن

 

没有遭受灾患的人被安拉谴怒 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
َ  إن� :  وآ Oْرَِ�!َ  ا
ِ$Oْرَِ�!َ  ُ��Rِضُ  �� :�
 ِ	�ِ%�ِ  3) ُ�رْزَأْ  َ
م ا
ذّي ا
Lو  ِ�
ِ�%  .  



۶٨ 

 

  

 

 

穆圣说：“安拉恼怒身体和钱财没有遭受患难的恶魔。” 

 

  

 

v  ُم��د�نَ  ز�نُ  ا'%�$
ُ	لُ   ُ�$��3 أنْ  َ/4رَهُ  إّ�):  ا
�(م ���� ا � 3) ا
ر��� Bد
 ءٌ  َ�) ُ���َ��ُ  وL ا
�\بِ  ِ%ن�%َ
ا  .  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“我不喜欢今世安逸，没有遭受任何

灾患的人。” 

 

  

 

�(ءِ  ِ�$%!ُ 
ا  

 

灾患的恩惠 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
َ  إن� :  وآ �(ءِ  ا
%ؤ%نَ  َ��دَهُ  َ
R�ُذّي ��
�� � ا
واِ
دَةُ  R5ُذ:ي %4
��نِ  وَ
دَھَ��
��  .  

 

穆圣说：“安拉用灾患供给信士，正如母亲用乳汁养育婴儿。” 



۶٩ 

 

  

 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
ُ  أرادَ  إذا : وآ اْ�5َ(ھُم �Cَراً  �َ=ومٍ  ��  .  

 

穆圣说：“当安拉欲使一个民族兴盛时，先用灾患考验他们。” 

 

  

 

  

 

v  ُم��Mرُ  ا'%�
َ  إن� :  ا
�(م ���� ا $5�َ�ھَدُ  �	ل و �زّ  ��
�(ءِ  ا
%ؤ%نَ  َ
�� �ُ	لُ  $5�َ�ھَدُ  %4  ا
ر�

0َدِّ�!ِ  أھَ��ُ ���!ِ  ِ%ن �Rَ
� وَ�ْ,%��ِ  ، ا�� Bد
ا
%ر�ضَ  ا
طّ��بُ  َ�ْ,%) %4� ا  .  

 

伊玛目巴基尔说：“安拉与信士缔约，必定考验他们，正如一个

男人外出答应给家人购买礼物；安拉管制信士的给养，正如医生

管制病人的食物。” 

 

  

 

v  ُم�4�ظمُ  ا'%
�(ءَ  5َُ$دّوا  ,�5ّ %ؤ%��نَ  45َو�وا َ
ن:  ا
�(م ���� ا
�ءَ  ِ�$َ%!ً  اC �!ً  وا
ر�َ��%ُ ، 
�رَ  أن�  وذ
كَ  ��
�(ءِ  ِ��د ا
�ءِ ا
 ��دَ  ا
�ORَ!ِ  ِ%ن أ�ظَمُ  اC ر�  .  

 



٧٠ 

 

  

 

伊玛目卡泽姆说：“你们绝不可能成为信士，直到你们把灾患视

为恩惠，把享乐视为犯罪，因为，人们往往遇到灾难而坚忍，处

于享乐而疏忽。” 

 

  

 

v  ُم���ِّ�!ٍ  ِ%ن %�:  ا
�(م ���� ا
$�4ريB  ا'%َ  Lّإ  ِ�dو �0� 5ُ,�طُ  ِ�$َ%!ٌ  0�3�ِ  .  

 

伊玛目阿斯克里说：“但凡灾难，都隐藏着安拉的恩惠。” 

 

  

 

�(ءُ 
وا
�5ذ�4رُ  ا  

 

灾难令人醒悟 

 

  

 

« ِ��نَ  3ِرَْ�وْنَ  آلَ  أCََذَْ�� وََ
َ=دْ  :�
��رُونَ  
ََ$��0ُمْ  ا
�Aَ%رَاتِ  ِ%نَ  وََ�ْ=صٍ  ِ �4 َ�ذ� » .  

 

“我确已用荒年和欠收去惩治法老的臣民，以便他们觉悟。”[6] 

 

  



٧١ 

 

  

 

 

v  ُم��ءِ  Cَرجَ  وMد -  ا
�)م ���� ��G(  ا'%=�ْ5ِ�ْ)
َ  إنّ :  -  �� (�5َ��دَهُ  َ�� ا/�%�لِ  ��دَ  ِ�
 ِ!\:� :�
�ر4َ�تِ  ْ�سِ و,َ  ا
�Aَ%راتِ  �َ�ْ=صِ  اَ
5�\بٌ  ِ
5�َوبَ  ، ا
�Cَراتِ  Cَزا\نِ  وإIْ(قِ  ا  َa�ِ=ْ�ُو  ٌa�ِ=ْ%ُ 

رَ  رٌ  و5َ�َذ�4 ُ%زْدَِ	رٌ  وَ�زْدَ	رَ  ُ%5َذ4:  .  

 

伊玛目阿里在一次求雨中说：“当人们作恶时，安拉用歉收、不

降恩惠、关闭恩惠宝藏考验人们，以便忏悔者悔罪，作恶者根除

罪恶，醒悟者醒悟，警觉者警觉。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%

َ��!ً  أرَ�$ونَ  ��َ��ِ  َ�ْ%-) L ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ا  Lَّ�رَضَ  إ  ُ�
 أ%رٌ  
رُ  ُ�,زُِ��ُ  ��ِ  ُ�ذ�4َ  .  

 

伊玛目萨迪格说：“信士不会度过四十个安心的夜晚，随时都会

遭遇忧伤的事，提醒他赞念安拉。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
ُ  أرادَ  إذا:  ا �دٍ  �	ل و �زّ  ��$��ً  3;ذْ�بَ  �Cراً  ��َ$�ُ  ذَ�ِ5َ  ٍ!%َ=�ِ�رُهُ    وُ�ذ4:
�رَ OR5ِ�ْLأرادَ  وإذا ، ا  ُ �دٍ  �	ل و �زّ  ��$��ً  3;ذْ�بَ  َ�رّاً  ��َ$�ُ  ذَ�ِ5َ  ٍ!%َ$�ِ�  ُ��َ�ِ�ْ�ُ
�رَ  ِOR5ِ�ْLا 

َ$مِ  »�$�%ونَ  L ,�ثُ  %ن �5�ْ�َدرُِ	0ُم«:  �	ل و �زّ  ��ِ  Mولُ  وھُو ، ��ِ   و%5َ�َ�دى :�
�� ��د 
(��$%َ
  . ا

 



٧٢ 

 

  

 

伊玛目萨迪格说：“每当安拉欲赐予某人恩惠时，先让他犯罪，

再使遭遇灾难，以便他醒悟，祈求安拉饶恕；当安拉欲使一个仆

人遭遇不幸时，首先让他犯罪，再赐予他恩惠，以便他疏忽，而

不祈求安拉饶恕，他就习于犯罪，这就是安拉所说的‘我要使他

们不知不觉地渐趋于毁灭。’[7]意思是，让犯罪者作威作

福。” 

 

  

 

�(ءِ  5%,�صُ 
�وبِ  ا Bذ�
  

 

灾难消除罪恶 

 

  

 

v  ُم��5ِ$� ذُ�وبِ  5َْ%,�صَ  َ	$لَ  ا
ذّي �dِ  ا
َ,%دُ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%��3) ِ ��� Bد
�ِ%ْ,�0ِ5ِم ا ، 

5َِْ�َ�مَ  �0�ِ  ُ5���0��َ� و5َ�ْ�َِ,=وّا 0ُمط� �0�Aَواَ  .  

 

伊玛目阿里说：“一切赞颂全归安拉，他用今世的灾难消除我们

的追随者的罪恶，用灾难使他们虔诚地顺服，使他们应受报

赏。” 

 

  

 



٧٣ 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�Mَبَ  %�:  ا�  ُ َ��داً  ��  ً�� ھذهِ  3) %ؤ%��� Bد
4�نَ  إLّ  ا  ُ  وأْ	وَدَ  وأْ%َ	دَ  أْ,َ�مَ  ��
��ِ  3) َ�$ودَ  أنْ  ِ%ن وأ4ْرَمَ ِ��%!ِ ا �ومَ  ِ�=�=
  .  

 

伊玛目阿里说：“每当安拉在今世惩罚一位信主的仆人时，他绝

不会在后世再次惩罚他，因为安拉是宽容的、至荣的、博施的、

至尊的。” 

 

  

 

v  ُم��Mرُ  ا'%�
َ  إن� :  ا
�(م ���� ا �ركَ  ���5 �
�َ��داً  4�ُرِمَ  أن أْ%رِهِ  ِ%ن 4�نَ  إذا  و$5 �
 ِ��دَه و
ْ=مِ  اْ�5َ(هُ  ذَ�بٌ  B�
���	!ِ  O�ََ$لْ  
مَ 23نْ  ، ,
��دَ  O�ََ$لْ  َ
م 23نْ  ، 3ِ 4�نَ  وإذا.  ا
َ%وتِ  ��دَ  ��َ�� َ�د� 
َ��داً  �0�ُنَ  أنْ  أ%رِهِ  ِ%ن �
O�  َa$لْ  
م 23نْ  ، َ�دَ��ُ  أ�Y�َ  َ,َ��!ٌ  ��دَهُ  وَ  ، َ%$���5ِِ  3) �َ���ِ  و��

ا
َ%وتَ  ��َ��ِ  ھَوّنَ  O�َ$لْ  َ
م 23نْ   .  

 

伊玛目巴基尔说：“每当安拉欲优待某人时，就因那人的罪恶而

用病痛折磨他，否则就让他遭遇贫穷，否则就让他在临死时遭受

痛苦的折磨。每当安拉欲凌辱某人时，如果那人有善举，安拉就

使他身体健康，否则就使他生活安逸，否则就使他死时轻松。 

 

  

 

�(ءُ 
�!ِ  َ�(%!ُ  اّ,%  ِ�� ���,��  

 

灾难是安拉对仆人的眷顾 

 



٧۴ 

 

  

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
َ  إن� :  - �د�رٌ  و��دَه - ا
�(م ���� ا �داً  أَ,ب�  إذا ���  ُ� �5Iَ  ِء)�
��  ً �5ّIَ ، 
��Yُ  �د�رُ  �� وإّ��4ُم وإّ�ِ��َُ
  ِ��وُ�ْ%�)   .  

 

伊玛目萨迪格对萨迪尔说：“每当安拉眷顾某个仆人时，就让他

遭受灾难。萨迪尔啊！但愿我们朝夕遭受安拉的考验。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
ُ  أَ,ب�  إذا:  ا ��  ً��(ءَ  ��َ��ِ  َ�ب�  ��داً  أ,ب�  أو Mَو%
ً  ا �� C�َرُجُ  3( ، َ�ّ
Iَمf  3) وaMََ  إIَ  Lّمf  ِ%ن  .  

 

伊玛目萨迪格说：“当安拉喜爱某个民族，或某个仆人时，就向

他们倾注灾难，使他们接二连三地遭受忧愁。”  

 

  

 

�(ءُ 
  ا'�%�نِ  Mَدْرِ   ��� ا

 

信仰有多坚定，灾难就有多深 

 

  

 



٧۵ 

 

  

 

v  ُم��Mرُ  ا'%�
�دُ  ازْدادَ  %��4ُ�:  ا
�(م ���� ا$
�ً  ا���ً  ازْدادَ  إ�%=�-ِ (�5ِِ  3�َ�$%َ .  

 

伊玛目巴基尔说：“生活的窘迫随着信仰的增加而加深。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�ِ  Mَدْرِ   ��� ا
%رءُ   ُ����5:  ا :�,ُ  .  

 

伊玛目巴基尔说：“安拉对仆人的爱有多深，对他的磨难就有多

深。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
54�بِ  3):  ا
�(م ���� ا  f(م ���� ��)�
 Mَدْرِ   ��� ا
%ؤ%نُ   ُ����5 إّ�%�:  ا
 ِ�
ِ�َ  أن�  وذ
كَ  ، �(ؤهُ  اْ�5د�  �%�ُ�ُ  وَ,ُ�نَ  د�ُ��ُ  �Y�َ  3َ%ن ، ا
َ,َ��!ِ  أ�%  َ�	$لِ  َ
م �	ل و �زّ  ��

��� Bد
�ً  ا�
%ؤ%نٍ  Aوا ، Lو  ً!�4�3رٍ  ُ�=و
�(ؤهُ  Mل�  �%�ُ�ُ  وَ-ُ$فَ  دِ�ُ��ُ  Cُ�َفَ  وَ%ن ،   .  

 

伊玛目萨迪格说：“信士越行善，遭遇的灾难越深，谁的信仰端

正、善举多，谁遭受的磨难最深重。那是因为安拉不在今世报酬

信士，也不在今世惩罚逆主者。谁的信仰脆弱，善举少，谁的磨

难就少。” 

 

  

 



٧۶ 

 

  

 

v  ُم�4�ظمُ  ا'%
 3) زِ�دَ  �ِ��ِ إ�% 3) زِ�دَ  %ّ�4�:  ا
ِ%�زانِ  Aَ%  ِ(5َ�O4ِلُ  ا
%ؤ%نِ  %Aَلُ :  ا
�(م ���� ا
 ِ�\ِ)� ، �=�ْ�َِ
   َ 
� Cَط�\!َ  وL �	ل و �زّ  ��َ  .  

 

伊玛目卡泽姆说：“信士（的信仰和灾难）就像天平的两个托

盘，信仰越坚定，灾难越深重，以便他见安拉时，没有带着任何

罪恶。” 

 

  

 

ر	�تُ  0� ا
5ّ) ا
د�Rُُ���دُ  �$
�(ءِ  ا
��  

 

灾难提升人的品级 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
0��َ  L َ%�زِ
!ً  ا
َ	ّ�!ِ  3) إنّ :  ا
�(م ���� اRُُ���دٌ  �  Lّ5ِ(ءِ  إ�ْL��َ	�دِهِ  3)   .  

 

伊玛目萨迪格说：“在乐园里有一个等级，只有在今世遭遇灾难

考验者才能达到。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�دِ  
4�َونُ  إّ��:  ا$�
ِ  ٌ!
%3� ��ِ  ��د َ%�زِ �0ُ
���َ  Lّ2ْ,دى إ� إّ%�:  �5َ��ْCَنِ   
�ذَھ�بِ   ِ�
ِ���ِّ�!ٍ  أو %َ�َ	�دِهِ  3)   .  



٧٧ 

 

  

 

 

伊玛目萨迪格说：“在安拉那里有一个等级，只有遭受财产的损

失或经历身体磨难的人才能到达。” 

 

  

 


� �Cرٌ  ا
%ؤ%نِ  ا�5(ءُ   

 

灾难对信士而言是好事 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
ُ   أو,� %�3� - ا
�(م ���� ا �� �
�$5  �
 Cََ�=تُ  %�:  - ا
�(م ����  %و��  إ
 ً �=�ْCَ  أَ,ب�  �(َ
� أْ�5َِ���ِ  إّ�%� 23ّ�) ، ا
%ؤ%نِ  َ��ديَ  ِ%ن إ%َِ

�ُ  �Cَرٌ  ھُو َ ،  ِ��3ِ�� واُ�%ِ

�ُ  �Cرٌ  ھُو َ 
� َ���ُ  وأزْوِي ،%

�ُ  �Cَرٌ  ھُو َِ ، �� أ�َ�مُ  وأ�%�  ُYُ���َ  ِ��َ�� دي��رْ  ، �ِ�ْ�َ�ْ3 ���  (\)� ، 

�\) وْ
َ�رْضَ  ، َ�ْ$%�\) وْ
َ��4ُرْ -=َ� ،  ُ���=�نَ  3) أ5ُ4ْ د: :�
ِ��دي ا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“安拉启示穆萨圣人说：‘在我的造物中，没

有比信士更令我喜悦，我考验他，是为了他好，我让他享乐是为

了他好，我使他窘迫，也是为了他好，我最知道哪些东西能改良

我的仆人。因此，叫信士忍受我的考验，感赞我的恩惠，满意我

的定夺，以便我把记录为忠诚者。’” 

 

  

 



٧٨ 

 

  

 

 Bد�أ �%  َ(ِ�5ُ��دُ  ��ِ  ا�$
ا  

 

遭受灾难最严重的人 

 

  

 

v  ُم��:  ا
�)م ���� ��G(  ا'%% ��5َ�ُ   اْ 
�ُ  ا'ْ%(ءِ  �ِ%Aلِ  أَ,داً  ��َ  .  

 

伊玛目阿里说：“姑息是安拉对一个人的最严重考验。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�(ءِ  ِ%ن إنّ :  ا
�M!َ  اO
�دنِ  َ%رضُ  ذ
كَ  ِ%ن وأ�دB  ، اَ
 ذ
كَ  ِ%ن وأ�دB  ، ا
ا
=�بِ  َ%رضُ   .  

 

伊玛目阿里说：“贫困是灾难，比贫困更严重的灾难是患病，比

患病更严重的灾难是心病。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�:  ا
�(م ���� ا% )�َ  ُ �دَ  ���$ِ
��0ِ�َم ءٍ  �َ�) ا رْھَمِ  إCْراجِ  ِ%ن أَ�د� ا
د:  .  

 

伊玛目萨迪格说：“施舍钱财是安拉对仆人的最大考验。” 



٧٩ 

 

  

 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�aٌ  3َ=رٌ :  ا
%وتَ  5َ%��� ِ%�0ُن�  �وا,دةٍ  ا��5ُ)َ  َ%نِ  A(ثٌ :  اِ� ،وُ,رَْ%!ٌ  55َ%ُ
 ٌ!,َ-ِ�3 ،  Gبٌ  و�دُو
ِ�I  .  

 

伊玛目萨迪格说：“有三样灾难，谁遭遇，谁宁愿死亡：连年贫

困、羞辱、败北。” 

 

  

 

�(ءِ  �5َ�ھِ) ��دَ  ا
Oرَجُ َ
ا  

 

苦尽甘来 

 

v  ُم��(ءِ  �5َ�ھِ) ��دَ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%
ا
Oرَجُ  �4ونُ  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“灾难到了极限， 喜悦即将到来。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�(ءُ  اُِ-�فَ  إذا:  ا
�(م ���� ا
�(ء4ِ�نَ   إ
� ا
�(ءِ  ِ%نَ  ا
��3!ً  ا�  .  

 



٨٠ 

 

  

 

伊玛目萨迪格说：“每当灾难叠重时，摆脱灾难的幸福即将到

来。” 

 

  

 

�ءُ � Bد
�(ءِ  ��دَ  اَ
ا  

 

遭遇灾难时念诵的祈求词 

 

  

 

«  �
�0ُ5ْمْ  إذَِا ذِ�نَ اَ�
وُا ُ%ِ��َ�!ٌ  أََ��Mَ � � dِِّ  إِ�� رَاِ	ُ$ونَ  إ
َْ��ِ  وَإِ�� » .  

 

“他们遭难的时候，说:‘我们确是真主所有的，我们必定只归

依他。’”[8] 

 

  

 

v  ُم���dِ  إM  Lّوُّةَ  وL َ,ولَ  L«:  ِ�دّةٍ  4ل:  ��دَ  Mلُْ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%�  :(�$
 »ا
$ظ�مِ  ا
�0Oَ4ْ5ُ .  

 

伊玛目阿里说：“每当你们遭遇灾难时就念：‘无能为力，唯凭

崇高、伟大的安拉（佑助）。’这能消除灾难。” 



٨١ 

 

  

 

 

.  

 

v  ُم�� ا'%- �مِ  3) ا
�(م ���� أ�) رأ�تُ :  ا
�(م ���� ا
ر:�%َ
�لَ  ا=3  :��  �(�َ� 3) �4ُتَ  إذا ، ُ
�مِ  3) 5َراهُ  وا
ذّي ، »ر,�مُ  �� رؤوفُ  ��«:  5=ولَ  أنْ  Aِ4ْ;3رْ  ِ�دّةٍ �%َ
ا
َ�َ=ظ!ِ  3) 5َراهُ  %4� ا  .  

 

伊玛目礼扎说：“我梦见我的父亲对我说：‘孩子！当你遭遇灾

难时，你要重复念诵：‘仁慈的主啊！特慈的主啊！你梦里看见

的，就像醒时看见的一样真实。’” 

 

  

 

�ءُ � Bد
���5 رؤ�!ِ  ��دَ  ا%
  ا

 

看见灾难时念诵祈求 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�(ءِ  أھلَ  رأ�5ُمْ  إذا:  وآ
3�,َ%دوا ا  َ �� Lكَ  23ن�  5ُْ�ِ%$وھُم، و
 ذ
  . َ�ْ,ز0ُ�ُُم

 

穆圣说：“当你们看见遭遇灾难的人们时，你们要感赞安拉，但

不要让他们听到，因为，你们的感赞声会使他们悲痛。” 

 



٨٢ 

 

  

 

  

 

v  ُم��Mرُ  ا'%�
���5  إ
� َ�ظَرتَ  إذا ، %رّاتٍ  A(ثَ  5=ولُ :  ا
�(م ���� ا%ُ
 أنْ  �Iرِ  ِ%ن  ا
3��) ا
ذّي �dِ  ا
,%دُ :  �$َ%ِ�5ُُ �� ��لَ .  3$لَ  ��ءَ  و
و ��ِ  ا�5(كَ  ِ%ّ%M  :لَ  َ%ن�M  َك

م ذَ  ُ��ْ�ِ�ُ 

�( ذ
كَ 
أ�داً  ءُ ا  .  

 

伊玛目巴基尔说：“你们看见遭遇灾难的人就悄悄念诵这段赞

词，不要让他们听到。这段赞词是：‘感赞安拉使我安康，没有

遭遇灾难，如果安拉意欲，我也难于幸免。’谁念诵了这段赞

词，谁就不会遭遇那种灾难。” 

 

   

 

[1] 《古兰经》3：154。 

 

[2] 《古兰经》47：31。 

 

[3] 《古兰经》67：2。 

 

[4] 《古兰经》2：214。 

 

[5] 《古兰经》42：30。 

 

[6] 《古兰经》7：130。 



٨٣ 

 

  

 

 

[7] 《古兰经》7：182。 

 

[8] 《古兰经》2：156。 

 

 

 

论宣扬知识 

l��� �5
   ا

 

宣扬知识 

 

  

 

 ُ! ���lِ  أھَ%�� �5
  ا

 

宣扬知识的重要性 

 

  

 

« �
Oِ��َرُواْ  اْ
ُ%ؤِْ%ُ�ونَ  4َ�نَ  وََ%ِ  ً!�3m4َ  Lََْرَ  �3َوOَ�َ 4ُلِ  ِ%ن    ٍ!Mَْ0ُ�ْمْ  3ِر :%  ٌ!Oَ
ِmَ0ُواْ  ط�=Oَ5َ�َ:
�نِ  �3ِ   وَ  ا
د:
َ�ْ,ذَرُونَ  ��0ُمْ 
َ$َ  إِ
0ِ�َْمْ  رََ	ُ$واْ  إذَِا Mَوَْ%0ُمْ  
ُِ��ذِرُواْ   » .  



٨۴ 

 

  

 

 

“信士们不宜全体出征，他们为何不这样做呢?每族中有一部分

人出征，以便留守者专攻教义，而在同族者还乡的时候，加以警

告，以便他们警惕。”[1] 

 

  

 

v دُ  وَإّ�) أL:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  (ةَ  �M;3َ%وا أL:  ا
َ=ولَ  اَُ	د: ��
4�ةَ  وَآ5وا ، ا  ، ا
ز�

َ%$روفِ  وَأُ%روا��رِ ا
ُ%�4َ  َ�نِ  وَا�0َوا ، ِ  .  

 

Lروفِ  ا/%رِ  رَأسَ  وَإن�  أ$%َ
��ِ  ِ(0��

م َ%ن و5ََُ��:Rوهُ  ، Mَو
) إ
� 05َ�5َوا أن ا
ُ%�4َرِ  َ�نِ  وَاَ 
�وِ
�ِ  و5ََ;ُ%روهُ  ، َ�,ُ-ر=َ�
�5ِOَِ  َ�ن و0َ�5ََوهُ  ، َِ�C%ُ ؛  ُ� وَِ%ّ�) �	ل و �زّ  ��ِ  ِ%نَ  أ%رٌ  ��23َ  .  

 

穆圣说：“真的，我再次强调这句话：你们要谨守拜功、完纳天

课、劝人行善、止人作恶。真的，劝善止恶的首要任务是理解我

的话语，并把它传播给不在场的人，劝化人们接受它，阻止人们

违抗它，这的确是来自安拉和我的命令。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�:  وآ�  B(��َ ، 0�َدي /ن  ُ 
كَ  �Cَرٌ  رَُ	(ً  َ�دَ�كَ  َ��� ��َ � طَ�ََ$ت ِ%ّ%
ا
��%سُ  َ����ِ   .  

 

穆圣说：“阿里啊！如果安拉凭借你的双手使一个人得正道，对

于你来说，比让太阳照亮他更好。” 



٨۵ 

 

  

 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�وا:  وآ :�,َ  َ �� �
�دِهِ  إ�4ُم ِ� B�,ِ�ُ  ُ ��  .  

 

穆圣说：“你们劝化人们喜爱安拉，安拉就喜悦你们。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �

�ُ  وََ	َ�ت رَُ	لٌ  َ�دَ��ِ  َ��� أ�َ�مَ  َ%ن:  وآَ  ُ! ��	َ
ا  .  

 

穆圣说：“谁劝化一个人皈依伊斯兰教，谁必定进乐园。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
4�نَ  إLّ  ھُدىً  إ
� َ�د�و داعٍ  ِ%ن %�:  وآ  ُ�
�َ$�ُ  َ%ن أ	رِ  ِ%Aلُ  ََ  L ، ا�5
�ً  اُ	ورِھِم ِ%ن ذِ
كَ  َ��ُ=صُ \��َ  .  

 

穆圣说：“劝化人们走正道的人，将得到所有追随者所获的报

酬，而且追随者的报酬不会减少一丝毫。” 

 

  

 



٨۶ 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�رُ :  وآ�C (5 
� ��ِ  إ
� دَ�� َ%ن اُ%���دَه وََ,��بَ  ، $5َ��ِ  ِ��َ
إ  .  

 

穆圣说：“我的教民中，最优秀的人是号召人们归信安拉，劝化

人们喜爱安拉者。” 

 

  

 

v �قِ  �ن �ر�فُ �� (���O5
دٍ  �نِ  َ	$Oَرِ  َ��دِ��ِ  /�) Mُ�تُ :  ا
�%دري َ,ّ%�د �ن ا �%,َ%ُ �%0��� 
؟ َ%َ$0ُم ُ,ِ�رتَ  Aَم�  ِ%ت�  إن:  َ�=ولُ  ِ��دِ�� َ%ن وَإن�  ، ا
�:ركِ  ِ�(دَ  أدCُلُ  إّ�):  ا
�(م   

 

�لَ M  : َل�=3َ (
 : ��دُ  � �لَ  ؟ إ
َ��ِ  و5ََد�و أ%رَ�� 5َذ4ُرُ  ، Aَم�  �4ُتَ  إذا ، َ,%�M  : ُُ�تM  :لَ .  َ�َ$م�M  :
�لَ  ؟ إ
َ��ِ  و5ََد�و أ%رَ�� 5َذ4ُرُ  -  ا'�(مِ  ُ%دُنِ  - ا
ُ%دُنِ  ھذِهِ  3) �4ُتَ  23َذاM  : ُُ�تM  :L  . َل�=3َ 

(
!ً  ُ,ِ�رتَ  Aَم�  ِ%ت�  إن إ��كَ :   َ�دَ�كَ  َ��نَ  �ورُكَ  وََ�َ$� ، وَ,دَكَ  اُ%�  .  

 

据沙里夫·本·萨比格·特夫里斯传述：哈玛德·萨麦德里说：

我问伊玛目萨迪格：我居住在多神教徒的国度，我的朋友对我

说，我死后将被复活同他们在一起。这话是真的吗？伊玛目萨迪

格回答说：“哈玛德啊！你居住在那里提记我们，并号召人们遵

循我们的道路了吗？”我回答说：“是的。”伊玛目萨迪格说：

“你居住在这些城市（伊斯兰城市），你提记我们，并号召人们

遵循我们的道路了吗？”我说：“没有。”伊玛目就对我说：

“如果你在多神教徒的城市死去，在后世复生时，你一个人就代

表一个民族，你的周围将放射灿烂的光亮。” 

 

  

 



٨٧ 

 

  

 

���:lِ  َ��� َ�ِ	بُ  %َ%ُ
  ا

 

宣传者应具备的条件 

 

  

 

1 -  ُ�=O
   ا
دّ�نِ  3) ا

 

1. 精通宗教 

 

v  َ	%�aِ  ِ%ن ,�طَ�ُ  َ%ن إLّ  َ��ُ�رَهُ  َ
ن �	ل و �زّ  ��ِ  د�نَ  إن� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
 ِ��  . َ	واِ�ِ

 

穆圣说：“安拉的宗教只有全面精通的人，才能援助它。” 

 

  

 

�5�دُ  - 2�Lا �
��تِ  أھلِ  4َ(مِ  إَ
   ا
�(م ���0م ا

 

2. 以穆圣后裔的训言为依据 

 

  

 



٨٨ 

 

  

 

v �ن ا
�(مِ  ��دُ  Y
�� َ�%$تُ :  ا
0َرَوي ��� ا
,�نِ  أ- ُ  رَِ,مَ :  َ�=ولُ  ا
�(م ���� ا
ر: �� 
َ��داً  ��لَ ! ؟ أ%ر4َُم ُ�,�) �4َ3َفَ :  
َ�ُ  3َ=ُ�تُ .  أ%رَ�� أ,�M  : ُ5َ�ََ$��م �ّ��سَ  ُ�َ$�:0%ُ�وَ  ُ��وَ%�
 23َن�  ؛ ا

ّ��س
�ِ�نَ  َ��ِ%وا 
وَ ا,%َ ��%ِ)4َ ��$و�َ �5L  .  

 

阿布杜·色拉姆·本·萨利赫·赫拉维传述：我听伊玛目礼扎

说：“安拉慈悯复兴我们宗教的人。”我就问他：“怎样才能复

兴你们的宗教。”伊玛目说：“从我们这里学习知识，然后传播

给人们。如果人们都认识我们所说的哲理，他们都将追随我

们。” 

 

  

 

   ا'C(ص - 3

 

3. 虔诚 

 

« اْ
َ$�َِ%�نَ    رَبِ   َ��� إ�Lِ  أَْ	رِىَ  إنِْ  ْ	رٍ أَ  ِ%نْ  َ��َْ��ِ  أسََْ◌
4ُُمْ  َ%m وَ   » .  

 

“我不为传达使命而向你们索取任何报酬;我的报酬，只由全世

界的主负担。”[2] 

 

v ُ  إCُ  Lّطَ�!ً  C�َطِبُ  َ��دٍ  ِ%ن %�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �ِ\�ُ�ُ  �	ل و �زّ  ��� �0��َ �% 
0� أرادَ �ِ  .  

 



٨٩ 

 

  

 

穆圣说：“每个人所说的每一句话，安拉都要询问他有什么用

意。” 

 

  

 

4 - !�َ�	B�
  ا

 

4. 勇敢 

 

« َ  إ�Lِ  أََ,دًا Cْ�ََ�وْنَ  Lَ  وَ  و وCْ�ََ�وَْ��ُ  ��ِ  رَِ�َ�تِ  ُ�َ��:Rُونَ  ا
�ذِ�نَ  ��Oَ4َ   ِ�d وَ  ���ِ ��ً��ِ,َ » .  

 

“先知们是传达真主的使命的，他们畏惧他，除真主外，他们不

畏惧任何人。真主足为监察者。”[3] 

 

  

 

v Lِ\مٍ  َ
وُ%!ُ  ��ِ  Cُ;5َ (3ذكَ  وLَ ، ا
َ,ق�  Mلُ:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   .  

 

穆圣说：“你们应当宣扬真理，为安拉之道，你们不要害怕责备

者的责备。” 

 

  

 



٩٠ 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
ّ��سِ  رَھَ�!ُ  أَ,د4َُم َ�%َ�َ$ن�  L:  وآ
 ؛ َ�0ِدَهُ  أو رَآهُ  إذا ِ�,قf  َ�=ولَ  أن ا
 ُ� ��23َ L  ُب �ِ�دُ  وLَ ، أَ	لٍ  ِ%ن ُ�َ=ر:�رَ  أو ، ِ�,قf  َ�=ولَ  أن رِزقٍ  ِ%ن ُ� �َ$ظ�مٍ  ُ�ذ4َ:ِ  .  

 

穆圣说：“你们中无论任何人，只要看到真理，或见证真理，就

不要因害怕人们而不敢宣扬。因为宣扬真理、提醒人们牢记重大

事件（后世），不会把你们的寿命提前，也不会使你们遭遇贫

穷。” 

 

  

 

دقُ  - 5 :�
   ا

 

5. 诚实 

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�حِ  3) إ
َ��ِ  ُ��َ�بُ  %�3� - ا
�(م ���� ا�� ا
َ%واِ�ظِ  أ,َ�نُ :  -  ا
��ر�َ$!ِ  ِ%�% 
L  ُوِز�دقِ، َ,د�  ا
َ=ولُ  ُ�	 :�
ا'C(صِ  َ,د�  وَا
Oِ$لُ  ا .  

 

据《教法明灯》一书中记载，伊玛目萨迪格说：“最好的劝化，

是说话实诚，行为虔诚。” 

 

  

 



٩١ 

 

  

 

v �نِ  َ�%رو (��ل:  ا
ِ%=دامِ  أM (
لِ  3) - ا
�(م ���� َ	$Oَرٍ  أ�و  :  - َ��َ��ِ  د�Cََتُ  دCََ�!ٍ  أو�
دقَ  5ََ$��%وا :�
�لَ  اMَ  ِد�ث,َ
ا  .  

 

阿莫鲁·本·艾比·米格迪姆说：我第一次见到伊玛目萨迪格，

他就对我说：“先学会诚实，再学习言辞。” 

 

  

 

3ق - 6    ا
ر:

 

6. 温和 

 

  

 

v روا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  :��َ Lَروا و �وا ، �$َ5ُ: O�َ5ُ:روا وLَ و4�ََ:  .  

 

穆圣说：“万事要宽容，不要苛刻；待人温和，不要伤害他

人。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
ّ��سِ  ِ�ُ%داراةِ  اُِ%رتُ :  وآ
5َ���lِ  تُ اُِ%ر %4َ� ا�ِ  ِ!
َ�� ا
ر:  .  

 



٩٢ 

 

  

 

穆圣说：“我受命慈爱人们，正如我受命传播使命。” 

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�وا L ، ُ�َ%رُ  ��:  - َ,�ظَ�! �نِ  
ُِ$%ر - ا
�(م ���� ا :%,َ5ُ ���َ ��5ِ$َ�� ، 
ّ��سَ  23َن�  ؛ ِ�0ِم وَار3ُ=وا
5َ,ِ%�ونَ  %� َ�,5َِ%�ونَ  L ا  .  

 

伊玛目萨迪格对欧麦尔·本·汗泽勒说：“欧麦尔啊！你不要苛

刻我们的追随者，你要温和地对待他们，人们不会接受你强加给

他们的负担。” 

 

  

 

7 - Y�B�
   ا

 

7. 忠劝 

 

« 
4َُمْ  وَأََ�� رَ�:) رَِ�َ�تِ  أَُ��:4ُRُمْ   ٌY�ِ�أَِ%�نٌ  َ� » .  

 

“我把我的主的使命传达给你们，我是你们的忠实的劝告者。”

[4] 

 

  



٩٣ 

 

  

 

 

v �ولِ  3َ-�َ�!ِ  ذ4ِرِ  3) - ا
�(م ���� َ��)G  ا'%�مُ  ّ��سُ  َ�َ$�Aَُ :  -  ا
4َر�مِ  ا
ر�
 َ,�رَةٍ  )3 ُ-ّ(لٌ  وَا

lَ ...  53َِ�!ٍ  3) وَ,�طِ�ونَ  ،َ��3َ ��� � ���� �
ر�َ=!ِ  َ��� وََ%-� ، ا
����َ,!ِ  3) وآ  ، ا
ط�

�ا
َ,َ�َ�!ِ  وَا
َ%وِ�ظَ!ِ  ا
ِ,4َ%!ِ  إ
� وَدَ�  .  

 

伊玛目阿在描述穆圣的美德时说：“安拉派遣穆罕默德为先知，

当时人们深陷迷误之中，灾难包围他们……穆圣忠诚地劝化人们

走正道，号召他们领悟哲理，聆听善言。” 

 

  

 

�قُ  - 8ُ�ِ��ن �بِ ا
=َ  5َط�
   وَا

 

8. 言行一致 

 

  

 

v  وMَََ$ت ا
َ=�بِ  ِ%نَ  Cَرََ	ت إذا ا
�4َََ%!ُ :  - إَ
��ِ  ا
َ%��وَ�!ِ  ا
ِ,4َمِ  3) - ا
�(م ���� ��)ّ  ا'%�م
ِ���نِ  ِ%نَ  Cَرََ	ت وَإذا ، ا
َ=�بِ  3)
اDذانَ  5ُ	�وِزِ  َ
م ا  .  

 

伊玛目阿里说：“言语如果发自肺腑，就能感动别人的心灵，如

果出自口内，人们就会把它当作耳边风。” 

 

  



٩۴ 

 

  

 

 

9 -  ُl���5

َ$َ%ل ا��ِ   

 

9. 言传身教 

 

  

 

v �دق ا'%�م�
�سِ  دُ��ةً  4و�وا:  ا
�(م ���� ا��

�Cَرِ  ِ��05ِ�دَ  ِ%�4ُم ِ
َ�رَوا ؛ أ
4ُ5ِ�َ�ِم ِ��Rَرِ  ِ	Lا 
دقَ  :�
وَا
وَرَعَ  وَا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“你们劝化人们行善，不要只说不做，要让人

们看到你们努力遵循、言之有实、行之有诚。” 

 

  

 

v ُ  رَِ,مَ :  ا
�(م ���� ��� ��  ً�4��وا Mَو%  ً�َ��� دُ��ةً  4��وا ؛ وََ%��راً  ِ�را	

0ِِم إ�%�;� وََ%	0ودِ  ِ
  . ط�0ِ5ِMَم

 

伊玛目萨迪格说：“安拉慈悯一伙人，他们是明灯，因为他们用

行动和努力号召人们遵循我们的道路。” 

 

   

 



٩۵ 

 

  

 

[1] 《古兰经》9：122。 

 

[2] 《古兰经》26：109。 

 

[3] 《古兰经》33：39。 

 

[4] 《古兰经》7：68。 

 

论雄辩 

 ُ!Iَ)�
 ا

 

雄辩 

 

  

 

v �(I!ُ :  (ما
� ���� ��)G  ا'%�مُ َ
ا
Oِطَْ�!ِ   ��� وCَف�  ا
َ%�طِقِ   ��� 0ُ�َلَ  %� ا  .  

 

伊玛目阿里说：“雄辩就是语言流畅、通俗易懂。” 

 

  

 

v �(I!ُ :  ا
�(م ���� ���َ
Cْ5ُطnَ  3( و5ُِ��بَ  ، 5ُْ�طnَ  3( 5ُِ	�بَ  أنْ  ا  .  



٩۶ 

 

  

 

 

伊玛目阿里说：“雄辩是：回答问题不要怠慢，说话不要犯

错。” 

 

  

 

v �(I!ِ  ِ%ن  M �O5َ4ْ�ُد:  ا
�(م ���� ���َ
�زِ  ا	�'��  .  

 

伊玛目阿里说：“有时，简明扼要足为雄辩。” 

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 

َ�َ�تِ :  ا
�(م ���� ا  ُ!Iَ)�َ
ةِ  ا �نِ  �ِ,د��:�
0� ، ا
0َذَ��نِ  ِ�Aْ4َرةِ  وL ا ��4
�!ُ  و� إ�
��$%َ
ا
ُ,ّ	!ِ  وMَْ�دُ   ا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“雄辩不在于语言刻薄、满口胡言，而是在于

言简意赅、论据充分。” 

 

  

 

v �(I!ُ  ن� A)A  ِ0�3!ٌ :  ا
�(م ���� ���َ
بُ :  ا B5َّ=ر
��Rْ!ِ   %$�� ِ%ن اُ
دُ  ، ا B$�َ �5
 ا
4(مِ  َ,ْ�وِ  ِ%ن وا
،  ُ!
L 
=��لِ  وا
د���ا
�A4رِ   ���   .  

 



٩٧ 

 

  

 

伊玛目萨迪格说：“雄辩有三点：目的明确、不冗长臃肿、言简

意赅。” 

 

  

 

 ُl�َ�  ا
4(مِ  أ

 

最雄辩的语言 

 

  

 

v �(I!ِ  أ�l�َُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ َ
وابِ  3) 0ُ�َلَ  %� ا ��
إ�	�زُهُ  وَ,ُ�نَ  َ%	�زُهُ  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“最雄辩的语言是语言简练、正确易懂。” 

 

  

 

v �صB  و0ِ3ََ%�ُ  ، ا
�:ظ�مِ  ُ,ْ�نُ  زاَ��ُ  %� ا
4(مِ  أ,َ�نُ :  ا
�(م ���� ���C
�مB  ا$
وا  .  

 

伊玛目阿里说：“最优美的言语是凝练有序、妇孺皆懂。” 

 

  

 



٩٨ 

 

  

 

قُ  Bد�َ �5
  ا
4(مِ  3) ا

 

玩弄文字 

 

  

 

v َ  إن� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ُ��Rِضُ  ��
ُ	لَ  َ ���lَ  ا
ر�َ
ِ���ِ��ِ  َ��َ$بُ  ا
ذّي ا� � �5ََ$بُ  %4
�Mِرَةُ �
  . ا

 

穆圣说：“安拉恼怒说话玩弄文字，就像牛玩弄草一样的人。” 

 

论城镇 

��دةٌ   ٌ!�ط�:  

 

 

美好的城镇 

 

  

 

« �ْ�دَةٌ َ  ٌ!�َ OIَوُرٌ  وَرَبG  طَ�: » . 

 

“一个肥美的地方，一个至赦的主宰。”[1] 



٩٩ 

 

  

 

 

  

 

« �
=رَُىا وََ�ْ�نَ  َ�0ُ�َ�ْمْ  وََ	َ$ْ�َ�ْ  (5ِ�
�ر4ََْ�� ا�َ �رْ�� ظَ�ھِرَةً  Mرُىً  0َ�3ِ ْ�رَ  0َ�3ِ� وMََد� ��
0�3ِ� ِ��رُوا ا  َ(ِ
��َ
 
 ً�%�آِ%ِ��نَ  وأَّ� » . 

 

“我在他们与我所福佑的那些城市之间，建设了许多显著的城

市，我均分各站间的距离。‘你们在其间平安地旅行若干昼夜

吧!”[2] 

 

  

 

�رِ  4ُ���َم�%/��  ا
ِ$ظ�مِ  

 

居住大城市 

 

  

 

v %�3� - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ُ��5َ4َ �
�رثِ   إ,
 ، ا
ِ$ظ�مَ  ا/ْ%��رَ  وا�4ُنِ :  ا
0َْ%دا�)ّ  ا
��زِلَ  واْ,ذَرْ  ، ا
%��%�نَ  ِ	%�عُ  0�ّ23�%َ  ِ!�َORَ
�ءِ  اO	َ
وا  .  

 

伊玛目阿里在致哈马丹总督说：“你们要居住在大城市，因为那

里是穆斯林的聚居区，你们要远离疏忽者和粗暴者居住的地

方。” 



١٠٠ 

 

  

 

 

  

 

�(دِ  �Cرُ 
ا  

 

最好的城镇 

 

  

 

v �(دِ  �Cَرُ  ، َ�َ�دٍ  ِ%ن ِ�كَ  �;َ,ق�  َ�َ�دٌ  �سَ 
:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ِ
َ,َ%َ�كَ  %� ا  .  

 

伊玛目阿里说：“对你来说，没有一个城镇值得留念，只要能容

纳你，就是最好的城镇。”  

 

  

 

�% L (�R5��َ ���  ُدٍ  4ل:  أھل��  

 

城镇所需要的 

 

  

 



١٠١ 

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�ھُمدُ�� أ%رِ  3) إ
�0ِم O�ُزَعُ  A)A!ٍ  �ن ��دٍ  4ل:  أھلُ  L (�Rْ5َ��َ:  ا
�(م ���� ا 
4��وا ذ
كَ  َ�دِ%وا 23ن ، وآCِر0ِ5َِم  ً�
مٌ  3َ=��ٌ :  ھََ%	ِ� وط��بٌ  ، ُ%ط�عٌ  Cَّ�رٌ  وأ%�رٌ  ، وَرِعٌ  �

���رٌ َ  ٌ!=Aِ  .  

 

伊玛目萨迪格说：“每座城镇的人们在获得今世和后世的幸福方

面最需要三种人，如果没有这三种人，人们将变成愚昧野蛮的。

这三种人是：虔诚的学者、善良公正的长官、精湛诚实的医

生。” 

 

  

 

   

 

[1] 《古兰经》34：15。 

 

[2] 《古兰经》34：18。 

 

论痛哭 


4�ءا�ُ   

 

痛哭 

 

  

 



١٠٢ 

 

  

 

4�ءُ �ُ
��  Cَ��!ِ  ِ%ن ا  

 

因畏惧安拉而哭 

 

  

 

« ْ,%نِ  آَ��تُ  0ِ�َْ��َمْ   �5ْ5َُ� إذَِا وا ا
ر� BرCَ  ًدا �	�ُ  ً��ّ4ِ�وَُ » .  

 

“对他们宣读至仁主的启示的时候，他们俯伏下去叩头和哭

泣。”[1] 

 

« ونَ  BرCِ�ََنِ  و�Mََْذgْ
Cُُ�و��ً  وََ�زِ�دُھُمْ  َ�ْ�4ُونَ  ِ » .  

 

“他们痛哭着俯伏下去，《古兰经》使他们更恭敬。”[2] 

 

  

 

v ُ  َ�ظَرَ  ِ
ُ�ورةٍ   طُو��:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �� �0�َ
 Cَ�َ�!ِ  ِ%ن ذَ�بٍ   ��� 5َ�4) إ

م ، �	ل و �زّ  ��ِ َ  ْa�ِّكَ   ��� َ�ط
ْ�بِ  ذ Iَْ�رُهُ  ا
ذ�  .  

 

穆圣说：“恭贺这种面容：当安拉观看时，他因自己的罪恶，畏

惧安拉而痛哭，而除安拉之外，没有人知道他犯的那一罪恶。” 

 



١٠٣ 

 

  

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
4�نَ  ��ِ  Cَ��!ِ  ِ%ن َ����هُ  ذَر3ََتْ  وَ%ن:  -  ا
وَداعِ  Cُط�! 3) - وآ �
َ 
ا/ْ	رِ  ِ%ن %�زاِ��ِ  3) �4ونُ  اُُ,دٍ  َ	َ�لِ  ِ%Aلُ  دُ%وِ��ِ  ِ%ن Mَطرةٍ  �4ل:   .  

 

穆圣在辞朝演说中说：“双眼因畏惧安拉而流泪的人，在后世称

天平时，他流下的每一滴泪水，将得到吾侯德山般的报酬。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
...  ظ��Bُ  إLّ  ظِل�  L �ومَ  �	ل و �زّ  ��ِ  َ�رشِ  ظِل:  3) َ��$!ٌ :  وآ
َ  ذ4َرَ  ورُ	لٌ  �ً  �	ل و �زّ  ���
�C  ْت-َ�O3  ُه���ِ  Cَ��!ِ  ِ%ن َ���  .  

 

穆圣说：“在没有任何遮荫的日子，有七种人在安拉的阿尔什下

乘凉：……在寂静处赞念安拉，并因畏惧安拉而痛哭流泪的

人。” 

 

  

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�بِ  لُ ِ%A َ��َ���ِ  ِ%ن Cَرَجَ  َ%ن:  وآ� Bذ
ْ%aِ  ِ%ن ا ُ  آَ%َ��ُ  ��ِ  Cَ�َ�!ِ  ِ%ن ا
د� �� 
 ِ��ا/4َ�رِ  ا
Oَزَعِ  َ�ومَ    .  

 



١٠۴ 

 

  

 

穆圣说：“谁因畏惧安拉流出像苍蝇大的泪珠，在巨大的恐惧之

日，安拉佑护他平安。” 

 

  

 

v 4�ءُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �
� ��ِ  رَْ,َ%!ِ  ِ%ن ا
=�وبِ  وCَْ�َ�!ُ  ا
ُ$�ونِ  ُ� 23ذا ، ذ4ِرُهُ   $5
��ءَ  3�5َIِ�%وا وََ	د5ُ%وھ� Bد
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“两眼痛哭、内心畏惧安拉属于安拉的慈恩，当

你们得到这两大慈恩时，就抓住时机向安拉祈求。” 

 

  

 

v 4�ءُ :  ا
�(م ���� ����ُ
5�حُ  ��ِ  Cَ�َ�!ِ  ِ%ن اO%ِ  ِ!%, ا
ر�  .  

 

伊玛目阿里说：“因畏惧安拉而痛哭是开启乐园的钥匙。” 

 

  

 

v 4�ءُ :  ا
�(م ���� ����ُ
�بِ  ُ%$�وَدَةِ  ِ%ن وَ�ْ$ِ�مُ  ، ا
=�بَ  ُ���رُ  ��ِ  Cَ��!ِ  ِ%ن ا ا
ذ�  .  

 

伊玛目阿里说：“因畏惧安拉而痛哭能使心灵明亮，避免犯

罪。” 



١٠۵ 

 

  

 

 

  

 

v �د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$
:  Mَطْر�5ََنِ  ِ%ن �	ل و �زّ  ��ِ   إ
� أَ,ب�  Mَطرةٍ  ِ%ن %�:  ا
�(م ���� ا
0� ُ�ر�دُ  L ، ا
�ّ�لِ  َ�وادِ  3) دَ%َ$!ٍ  وMَطرةُ  ، ��ِ  ���لِ  3) دَمٍ  Mَطرةُ ��دٌ  �  Lّإ  َ �	ل و �زّ  ��  .  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“为安拉之道所流的一滴血和深夜为

安拉所流的一滴眼泪，是安拉最喜悦的。” 

 

  

 

v �Mرُ  ا'%�مُ �
��4!ٌ  َ��نٍ  4ُلB :  ا
�(م ���� ا��%!ِ  �ومَ  �=
��لِ  3) 0ِ�َرَتْ  ��نٌ :  A(ثٍ  �Iرَ  ا� 
�رِمِ  �ن Iَّ-تْ  وَ��نٌ  ، ��ِ  Cَ�َ�!ِ  ِ%ن 3�َ-تْ  و��نٌ  ، ��ِ ,%َ  ِ��  .  

 

伊玛目巴基尔说：“在后世，所有的眼睛都要恸哭，唯有三种人

的眼睛除外：为安拉之道而熬夜的眼、因畏惧安拉而痛哭的眼、

不观看安拉禁看的眼。” 

 

  

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
4�ءُ  ُ�ِ	ْ�كَ  َ
م إنْ :  ا
�(م ���� ا�ُ
�كَ  ا��بِ  رأسِ  ِ%Aلُ  ِ%�كَ  Cَرجَ  23نْ  ، 5َ3َ� Bذ
 ا
 ٍo�َ3َ  ٍo�َ  .  



١٠۶ 

 

  

 

 

伊玛目萨迪格说：“如果你不能哭，就尽量使自己哭，如果你的

眼里能流出苍蝇头大的泪珠，应该祝贺你。” 

 

  

 

v %وعَ  إLّ  وَزنٌ  أو 4َْ�لٌ  وَ
�ُ  إLّ  ءٍ  �) ِ%ن %�:  ا
�(م ���� ��� Bد
0�%ِ� ا
َ=طرةَ  23نّ  ، ا  ُnOِْ5ُط 
�راً ,�0� ا
َ$�نُ  اIْرَوْرMََتِ  وإذا ، ��رٍ  ِ%ن ِ\�%�3�َ-تْ  23ذا ، ذِ
�!ٌ  و5َMَ Lرٌ  وَ	�0َُ  َ�رْھَقْ  َ
م  

 ُ�%َ ُ  َ,ر� ّ��رِ   ��� ��
�4�ً  أنّ  وَ
و ، ا�� 4��  (3  ٍ! 
رُِ,%وا اُ%�َ  .  

 

伊玛目萨迪格说：“每样东西都有重量，可以称量，唯有眼泪除

外，一滴眼泪能扑灭一座火海，当一个人的眼睛饱含泪水时，他

的面容已没有贫穷和卑贱，当当泪流满面时，安拉佑护他免遭火

狱。在一个民族中，假设有一个人痛哭，所有人都将得到安拉的

慈悯。” 

 

  

 

  

 

  ا
$�نِ  ُ	%ودُ 

 

呆滞的双眼 
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v �ءِ  َ�(%�تِ  ِ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ = ��
ا
َ$�نِ  ُ	%ودُ  ا  .  

 

穆圣说：“眼睛呆滞是不幸的标志。” 

 

  

 

v %وعُ  َ	�Oتِ  %�:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  Bد

Aْ4َِرةِ  إLّ  ا
=�وبُ  Mََ�تِ  و%� ، ا
=�وبِ  
َ=�وةِ  إLّ  ا 
�وبِ  Bذ
  . ا

 

伊玛目阿里说：“眼泪干是因为心硬，心硬是因为犯罪多。” 

 

  

 

   

 

[1] 《古兰经》19：58。 

 

[2] 《古兰经》17：109。 

 

论不义 

(R�َ
 ا
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不义  

 

  

 

« �َ�� اْ
َ,ق:  ِ�Rَْ�رِ  اْ/رَْضِ  3ِ) َ�ْ�Rُونَ  ھُمْ  ذَاإِ  أَْ�	�ھُمْ  %َّ�3َ �0B�َسُ  أ��ّ
� ا%َ 5%َ�عَ  أ4ُ�ُِO�َْمْ   َ��َ� َ�4ُ�ُRْمْ  إِ�� 
�ةِ �,َ
ْ��� اْ Bد
َْ��� Aُم�  ا
ُ\4ُمْ  َ%رِْ	ُ$4ُمْ  إِ :��َ�ُ3َ �%�5َْ$َ%�وُنَ  5ُ�4ُمْ  ِ » .  

 

“当他拯救了他们的时候，他们忽然在地方上无理地侵害(他

人)。人们啊!你们的侵害只有害于自身，那是今世生活的享受，

然后，你们只归于我，我要把你们的行为告诉你们。”[1] 

 

  

 

« �ءِ  َ�نِ   و�0�ْ�ََ�َ,ْOَ
�Rْ)ِ  وَاْ
ُ%4َ�ْرِ  اَْ
رُونَ  
ََ$��4ُمْ  َ�ِ$ظ4ُُمْ  وَاْ 5َذ�4َ » .  

 

“他禁人淫乱、作恶事、霸道;他劝戒你们，以便你们记取教

诲。”[2] 

 

 

 v �R)ُ  ُ�=وَ�!ً  ا
��ر:  أ�َ	لَ  إن� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ َ
ا  .  

 

穆圣说：“在一切罪恶中，不义遭到的惩罚最迅速。” 
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v �Rْ)ِ  َ��فَ  َ�ل�  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ َ
��ِ  5ُِMلَ  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“抽剑杀人者，终遭剑杀。” 

 

  

 

v �R)ُ :  ا
�(م ���� ���َ
ا
�:$%!َ  َ�ْ��بُُ  ا  .  

 

伊玛目阿里说：“不义消除恩惠。” 

 

  

 

v �R)ُ :  ا
�(م ���� ���َ
�رَ  ُ�وِ	بُ  ا% ا
د�  .  

 

伊玛目阿里说：“不义招致毁灭。” 

 

  

 

v �R)َ  إّ��كَ :  ا
�(م ���� ���َ
لُ  23ّ��ُ  وا رْ�!َ  ُ�َ$	: ��
�%لِ  وُ�ِ,لB  ، ا$
��  ِ���رَ  َ$ِ
ا  .  
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伊玛目阿里说：“你们要谨防不义，因为多行不义早遭毁灭，多

行不义者为别人提供教训。” 

 

  

 

v �R)َ  إن� :  ا
�(م ���� ���َ
��ُ  َ�=ودُ  اَ�ّ��رِ   إ
� أْ�,
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“多行不义者必进火狱。” 

 

  

 

v ��4َِ%!ِ  ��4َ5ََ%ن�  L أنْ  ا�ظُرْ :  ا
�(م ���� �دقُ ا
�ّ  ا'%�مُ   ٍ(R� O�َُ�كَ  أ�َ	�5ْكَ  وإنْ  ، أَ�داً  َ
  . وَ���ر5َُكَ 

 

伊玛目萨迪格说：“你要谨慎，千万不要说不义的话，即使你自

恃强大，倚仗族亲也罢。” 

 

  

 

(I��
  ا

 

不义者 
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v ّ��دقُ  ا'%�مُ 

� Mوِ
�ِ  3) - ا
�(م ���� ا��غٍ  �Iرَ  اْ-طُر�  3ََ%نِ « :   $5� Lو �:  - »  دٍ �
(I��
ا'%�مِ   ��� C�َرُجُ  ا
ذّي ا  .  

 

伊玛目萨迪格在解释“凡为势所迫，非出自愿”经文时说：“不

义者就是反抗伊玛目的人。” 

 

  

 

5�لُ Mِ  ِأھل  ِ(R�
  ا
%��%�نَ  ِ%ن ا

 

讨伐不义的穆斯林 

 

  

 

« 5َ�نِ  وَإنِْ Oَ\ِ�%َ0ُ�َ�ْ� 3َ;َْ��ُِ,وا ا�5َ5َMْوُا اْ
ُ%ؤِْ%ِ��نَ  ِ%نَ  ط��Rَتْ  23َنِْ  ََ ���5ِوُا  Cْرَىاْ/ُ   َ��َ� إِْ,دَاھَُ%=َ3َ 
(5ِ�
�Rِ) اْ��5 5َ,َ  (Oِ5َ  َء �
%َ0ُ�َ�ْ� 3;َْ��ُِ,وا 3�ءَتْ  23َنِْ  ��ِ  أَْ%رِ   إِ�
َ$دْلِ  َ��َ  إنِ�  وَأMَِْ�طُوا ِ ��  Bب,ِ�ُ 

  . «ا
ُ%ْ=ِ�طِ�نَ 

 

“如果两伙信士相斗，你们应当居间调停。如果这伙压迫那伙，

你们应当讨伐压迫的这伙，直到他们归顺真主的命令。如果他们
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归顺，你们应当秉公调停，主持公道;真主确是喜爱公道者

的。”[3] 

 

  

 

v 5�لُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ =ِ
5�Lنِ  اMِ  : ُل�5Mِ  ِركِ  أھل:�
 أو ُ�ْ�ِ�%وا  ,�5ّ ��0ُم Oَ�ْ�ُرُ  L ا
5�لٌ  ، ��Iِرونَ  وھُم َ�دٍ  �ن ا
ِ	زَ�!َ  ُ�ؤ5ُْواMِھلِ  و/  ِl�  أ%رِ   إ
� �Oِ�َؤوا  ,�5ّ ��0ُم Oَ�ْ�ُرُ  L ا
ز�

ُ�ْ=�5َوا أو ��ِ   .  

 

伊玛目阿里说：“讨伐分两种：一种是讨伐多神教徒，直到他们

皈依伊斯兰教，或使他们遭受凌辱，交纳人丁税；一种是讨伐叛

教者，直到他们回来遵循安拉的命令，或被杀死。” 

 

  

 

  

 

v �Rْ) أھلُ  ُ�=�5َلُ :  ا
�(م ���� ���َ
�4ل:  وُ�ْ=�5َونَ  ا ��4ل:  و$5َ�ْ�ُ�نُ  ، ا
ُ%�ر4ِونَ  ��ِ  ُ�ْ=5َلُ  % �% 
$5َ��ُ�نَ  أنْ  أ%4َنَ   ِ����!ِ  أھلِ  ِ%ن �0ِ��َم =ِ
��0ِ�َم Mدُِرَ  إذا ا
ُ%�ر4ِونَ  ُ�ؤَ�رُ  %4َ� رونَ وُ�ؤْ�َ  ، ا  .  

 

伊玛目阿里说：“讨伐叛逆者，要像讨伐多神教徒那样，在讨伐

他们时，要竭尽全力地寻求穆斯林的援助，如果能够就像俘虏多

神教徒那样，俘虏他们。 
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  ا
%��%�نَ  '%�مِ  ا
$داوةَ  َ�َ�بَ  َ%ن 5Mلِ  	وازُ 

 

可以杀死违抗穆斯林领袖者 

 

  

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ّ���بِ  3) - ا
�(م ���� ا

وLَ:  - ا ��فُ �َ  أّ�C لٌ  ُ�=5َلَ  أنْ  �4ُ��َم	4ُم رُ�%ِ 

َ=5لِ  َ/َ%ر��4ُم -  ِ%�0ُم رُ	لٍ  أ
فِ  ِ%ن �Cَرٌ  ِ%�4ُم ورُ	لٌ  - ِ%�0ُم �رُ	لٍ ��  إ
� ذ
كَ  و
4نْ  ، 
0َُم 

  . ا'%�مِ 

 

伊玛目萨迪格关于纳斯比派说道：“如果我们不担心你们被他们

杀害——你们中一个人，比他们一千个人优越，我们必定命令你

们讨伐他们。讨伐他们的命令只能由伊玛目下达。” 

 

  

 

v � ا'%�مُ - �ر ِ%ن أ,دٍ  5Mَلُ  َ�ِ,لL  B:  ا
�(م ���� ا
ر:Oّ4
=ّ�!ِ  دار 3) ا �5
�5لٍ  إLّ  اM غٍ  أو�� وذ
ك 
�Oِ�كَ   ��� 5َ,ذَرْ  َ
م إذا  .  

 

伊玛目礼扎说：“在‘特基叶’[4]的地方不允许杀害逆主者，

除非是凶手或叛逆者，但条件是你的生命不要受到威胁。” 
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[1] 《古兰经》10：23。 

 

[2] 《古兰经》16：90。 

 

[3] 《古兰经》49：9。 

 

[4] 特基叶——为保护生命而隐瞒信仰。 

 

论憎恶 

�Rضُ
  ا

 

憎恶 

 

�Rو-ونَ ْ%َ
  ��ِ   إ
� ا

 

被安拉憎恶的人 
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v َ  إن� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ُ��Rِضُ  ��  َo��ّ
�ومَ  وا
�Rَ)�  ، ا
زّا�) ا  وا
Oَ=�رَ  ، ا
ظ�
5�لَ Cْ%ُ
ّ��\لَ  ، ا
ّ��نِ  ا
ُ%$ط) أ	رَ  وُ�,ِ�طُ  ، ا
ُ%ْ�ِ,فَ  وا%َ
�ذ�oَ  وَ�%=تُُ  ، اَ
ا
4َذّابَ  ي� ا
َ	ر ا  .  

 

穆圣说：“安拉憎恶奸淫的老者、凌弱的强者、傲慢的穷人、纠

缠的乞丐；安拉使邀恩的施舍者的报酬作废；安拉憎恶傲慢者、

无耻者、欺骗者。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
َ  إن� :  وآ �ركَ  ���5 �
�
مٍ  4ل�  ُ��Rِضُ   و$5ِ�� ��� Bد
���CِDرَةِ  	�ھلٍ  �  .  

 

穆圣说：“安拉憎恶所有谙熟世事，却对后世一无所知的人。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
َ  إن� :  وآ �� �
��بٍ  َ	وّاظٍ  َ	ْ$ظَريf  4ل�  ُ��Rِضُ   $5Cّ�َ (3  ِا/ْ�واق ، 
 ٍ!O�	ِ  ِّ�ل�
��0�ّ�رِ  ِ,%�رٍ  ، 
��
مٍ  ، �� ��� Bد
���CِDرَةِ  	�ھلٍ  ، �  .  

 

穆圣说：“安拉憎恶这种人：贪得无厌、傲慢矜夸、整天在市场

上聚敛钱财，晚上像尸体，白天像毛驴，只知尘世，不知后

世。” 
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v ��� ��� � ���� �
َ  إن� :  وآ ���5ِِ  3) ��َ��ِ  ُ�دCَلُ  رُ	(ً  ُ��Rِضُ  ل�	 و �زّ  ��َ L5ِلُ  و�=�ُ  .  

 

穆圣说：“安拉憎恶这种人：敌人已侵入他家，而他却不奋起反

抗。” 

 

  

 

v َ  إن� :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �� ���,�ُ��Rِضُ  �
َ  َYMَو
��)  ��� ا
ُ%5َ	رّي ا$%َ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“安拉憎恶厚颜无耻的作恶者。” 

 

  

 

v َ  إن� :  �=ولُ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  4�نَ :  ا
�(م ���� ��� �:سَ  ُ��Rِضُ  ��$َ%ُ
 3) ا
إCْواِ��ِ  وَ	�ِ   .  

 

伊玛目阿里说：“穆圣说：‘安拉憎恶那些面对兄弟愁眉苦脸的

人。’” 

 

  

 

v �Mرُ  ا'%�مُ �
َ  إن� :  ا
�(م ���� ا �ِ,شَ  ُ��Rِضُ  ��O
شَ  ا :,Oَ5َ%ُ
ا  .  
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伊玛目巴基尔说：“安拉憎恶胡言乱语、满口脏话的人。” 

 

  

 

ّ��سِ  أ�Rَضُ 
  ��ِ   إ
� ا

 

安拉最憎恶的人 

 

  

 

v 0�ّ�رِ  ا
ّ�ومَ  Aِ4�ُرُ  ا
رُّ	لْ :  A)A!ٌ  ��ِ   إ
� ا
�Cَقِ  أ�Rَضَ  إن� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
�� 
َ  ُ�َ�ّ%) وL ا/4ْلَ  Aِ4ْ�ُرُ  وا
رُّ	لُ  ، َ��\�ً  ا
�ّ�لِ  ِ%ن ُ�َ�ل:  وَ
م �� ���   ِ�%ِ� ، َ�ْ,َ%دُهُ  وL طَ$

ْ,كَ  رُ A4ْ�ُِ  وا
رّ	لُ  :-
َ�َ	بٍ  �Iرِ  ِ%ن ا  .  

 

穆圣说：“安拉最憎恶三种人：白天多睡，夜里不礼拜的人；多

吃而又不赞主的人；无缘无故多笑的人。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
ّ��سِ  أ�Rَضُ :  وآ
 3) وُ%ْ�l5ٍَ  ، ا
َ,رَمِ  3) ُ%�ِ,دٌ :  A)A!ٌ  ��ِ   إ
� ا
�ھِ�ّ�!ِ  ُ�ّ�!َ  ا'�(مِ 	
�ُ د%َ  ِ
0�ُرِ�قَ  ,قّ  ��Rر ا%رئٍ  دَمِ  وُ%طِ�بُ  ، ا  .  

 

穆圣说：“安拉最憎恶三种人：在麦加禁地悖逆安拉的人、妄图

在伊斯兰中复兴蒙昧时代风俗的人、无故报复凶手的人。” 



١١٨ 

 

  

 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�ؤونَ  ��ِ   إ
� أ�Rَُ-4ُم:  وآ�ّ%َ

��%�%!ِ  ا��Mونَ  ،   ، ا'Cْوانِ  ��نَ  ا
ُ%Oر:
�رآءِ  ا
ُ%5َ�ِْ%�ونَ ُ�
ا
َ$Aَراتِ    .  

 

穆圣说：“你们中安拉最憎恶的人是搬弄是非者、在兄弟间挑拨

离间者、对善良的人吹毛求疵者。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �

� ��ِ   إ
� ا
�Cَقِ  أ�Rَضَ  إن� :  وآ�
مُ   $5ِ�$
�لَ  َ�زورُ  ا%ّ$ُ
ا  .  

 

穆圣说：“安拉最憎恶的人是经常探望统治者的学者。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�%!ِ  �ومَ  ِ%ّ�) وأ�َ$د4َُم إ
َ)�  أ�Rََ-4ُم إنّ :  وآ�=
�رونَ  اAْر �A
 ، ا
Mونَ  
وا.  =ونَ وا
0�ْOَ5َ%ُِ  ، وا
ُ%5ََ�د:�M  :��لَ  ؟ ا
0ِ�ْOَ5َ%ُ=ونَ  %� ، ��ِ  ر�ولَ  �M  : َرون:�45َ%ُ
ا  .  

 

穆圣说：“你们中我最憎恶的人，以及在后世离我最远的人是唠

叨话多、信口开河和傲慢都。” 

 



١١٩ 

 

  

 

  

 

v 5�بُ  ��ِ   إ
� ا
Cَ(\قِ  أ�Rَضُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ Rْ%ُ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“安拉最憎恶背后闲谈的人。” 

 

  

 

v �دِ  أْ%َ=تُ :  ا
�(م ���� ����$
��� ��ِ   إ
� ا,��5ُُ  4�نَ  َ%ن � �ُ ( ھِ%� B%َطَ��ُ ) ھ�و3َرَْ	�ُ    .  

 

伊玛目阿里说：“安拉最憎恶的人，是所有志向只为吃饱喝足、

满足性欲者。” 

 

  

 

v 
� ��ِ   إ
� ا
Cَ(\قِ  أ�Rَضُ :  ا
�(م ���� �����ھلُ   $5	
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“安拉最憎恶愚昧无知的人。” 

 

  

 

v ً  M%ش رَُ	ل ��ِ  إ
� ��  �Cَقََ  أ�Rَضَ  إنّ :  ا
�(م ���� ��� ��رّاً  ، ِ��%I (3  ِش��I�5! أOِ
 ، ا
 ً��%� �%��ھ� َ�ّ%�ه ، ا
0ُد�! �Iَبِ  3) ِ��سِ  ِ%ن أ���
ً  ا �%
�ً  َ�و%�ً  ا
ِ$�مِ  Rْ�ُ (3نَ  وَ
م ، � �%ِ
��  .  



١٢٠ 

 

  

 

 

伊玛目阿里说：“安拉最憎恶这种人：满腹知识，但在灾难的黑

暗中迷茫，看不见暗藏的宁静，类似他的人称他为学者，而他从

未从自己的知识中受益，哪怕是一天。” 

 

  

 

v �دِ  أ�Rَضُ :  
�(ما ���� ����$ِ
��� ��ِ   إ
� ا,�
مُ  �ِ�$
�:رُ  ا	َ5َ%ُ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“安拉最憎恶傲慢的学者。” 

 

  

 

v �Mرُ  ا'%�مُ �
�لَ :  ا
�(م ���� اM م ����  %و��)�
�دِكَ  أيB  ، رب:  ��:  ا� ؟ إ
َ�كَ  أ�Rَضُ  ِ�
�لَ M  : ٌ!O�	ِ  ِّ�ل�
��0�ّ�رِ  َ�طّ�لٌ  
��  .  

 

伊玛目巴基尔说：“穆萨圣人说：‘养主啊！你最憎恶谁？’安

拉回答说：‘夜间酣睡像死尸，白天游手好闲。” 

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ّ��سُ   ا5ّ=� ��دٌ  ��ِ  �Cَقِ  أ�Rَضَ  إن� :  ا
�(م ���� ا
�َ��ُ  ا�
ِ  .  

 



١٢١ 

 

  

 

伊玛目萨迪格说：“安拉最憎恶以恶言伤害他人者。” 

 

  

 

�Rو-!ُ  ا/�%�لُ %َ
  ��ِ   إ
� ا

 

安拉最憎恶的行径 

 

  

 

v َ%rْنَ  َ�طنٍ  ِ%ن ��ِ   إ
� ضَ أ�Rَ  ءٌ  َ�) 
�سَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   .  

 

穆圣说：“安拉最憎大腹便便。” 

 

  

 

v �Mرُ  ا'%�مُ �
�لَ :  ا
�(م ���� اM  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�ر\�لَ  وآ	َِ
  : Bعِ  أي�=�ِ
 أ�Rَضُ  ا
�

� ��ِ   إ��لَ  ؟  $5M  : ُضُ  ، ا/ْ�واقRَ�0�َ� دCُوLً  أوّ
0ُُم إ
��ِ  أھ�0ِ� وأ
 Cُرو	�ً  وآCِرُھُم إ

�0�%ِ .  

 

伊玛目巴基尔说：“穆圣问吉布伊勒天使：‘什么地方最令安拉

憎恶？’天使回答说：‘市场。安拉最憎恶最先进入市场，最后

离开市场的人。’” 

 



١٢٢ 

 

  

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
َ  إن� :  ا
�(م ���� ا ا
Oراغِ  وAْ4َرَةَ  ا
��ومِ  Aْ4َرَةَ  ُ�ْ�Rِضُ  ��  .  

 

伊玛目萨迪格说：“安拉最憎恶贪眠好睡、懒惰成性的人。” 

 

  

 

v  ِ%ن وِ-,كٌ  ، 0َ�َرٍ  �Iرِ  ِ%ن َ�ومٌ :  �	ل و �زّ  ��ِ  ِ%ن ا
َ%ْ=تُ  0ِ�3ن�  A(ثٌ :  ا
�(م ���� ���
�aِ   ��� وأ4لٌ  ، �َ	بٍ  �Iرِ َ :�
ا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“有三件事最令安拉憎恶：没有熬夜而在酣

睡，没有缘故而酣笑，没有饿而酣吃。” 

 

  

 

v �ءَ  AْCََ$مٍ  ِ%ن رُ	(ً  إن� :  ا
�(م ���� ���	 �
�):   إ��
�ل وآ
� ���� � ��� ا=3  : Bأي 
��dِ  ا
�:ركُ :  3=�لَ  ؟ �	ل و �زّ  ��ِ   إ
� ضُ أ�Rَ  ا/�%�لِ ��لَ .  M  : ّمAُ ذا��لَ  ؟ %M  : ُ!$ط�Mَ 

ِ,مِ  �لَ .  ا
ر�M  : ّمAُ ذا��لَ  ؟ %M  : ُ4َرِ  ا/%ر�%ُ
��  ُ(0 ��
ا
َ%$روفِ  �نِ  وا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“一位哈斯阿姆人询问穆圣：‘安拉最憎恶哪

种行为？’穆圣回答说：‘举伴安拉。’那人又问：‘其次

呢？’穆圣说：‘割断骨肉。’那人又问：‘其次呢？’穆圣

说：‘命人作恶，止人行善。’” 



١٢٣ 

 

  

 

 

  

 

v � ا'%�مُ - َ  إن� :  ا
�(م ���� ا
ر: �لَ  ا
ِ=�لَ  ُ��Rِضُ  ��=
�لِ  وإ-�َ�!َ  ، وا%
ؤالِ  وAْ4َرَةَ  ، ا B�
ا  .  

 

伊玛目礼扎说：“安拉最憎恶说三道四、挥霍浪费、刨根问底的

人。” 

 

  

 

�ءُ -Rْ�َ
 ا

 

仇恨 

 

  

 

v ��َ  اLَُ%مِ  داءُ  إ
4ُ�َم دَب� :  وآ
� ���� � ��� ◌ِ  ��  ر�ولُ Mَءُ :  4ُم�-Rْ�َ
وا
َ,�دُ  ا  .  

 

穆圣说：“前人的陋习——仇恨和妒忌已在你们中蔓延。” 

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�ءِ  4ْ%ََ��!ٌ  A)A!ٌ :  ا
�(م ���� ا-Rْ�َ�
�قُ :  O:�
�مُ  ، ا Bظ
وا
ُ$ْ	بُ  ، وا  .  



١٢۴ 

 

  

 

 

伊玛目萨迪格说：“有三件事招致仇恨：阳奉阴违、不义和自

夸。” 

 

 

论虚妄 

�طِلُ �
  ا

 

 

虚妄 

 

  

 

« �ءَ  وMَلُْ 	َ  Bق,َ
�طِ  وَزَھَقَ  اْ�َ
�طِلَ  إنِ�  لُ اْ�َ
4�نَ  اْ  ً�Mزَھُو » .  

 

“你说:‘真理已来临了，虚妄已消灭了；虚妄确是易灭

的。’”[1] 

 

  

 

« 
َ,ق:  َ�ْ=ذِفُ  َ�لْ ْ���طِلِ   َ��َ� ِ�َ
O�ِ5َوُنَ  ِ%ّ%� اْ
وَْ�لُ  وَ
4َُمُ  زَاھِقٌ  ھُوَ  23َذَِا 3ََ�دَْ%�Rُُ  اْ » .  

 



١٢۵ 

 

  

 

“我以真理投掷谬妄，而击破其脑袋，谬妄瞬时消亡。悲哉你们!

由于你们对真主妄加描述。” 

 

  

 

v �طِلُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �
�دِعٌ  Iَرورٌ  اC  .  

 

伊玛目阿里说：“虚妄是欺骗人的。” 

 

  

 

v �نّ :  ا
�(م ���� ���َُ=�َg3َ  َطِل��
��ِ  ِ%ن ا
,قC�َ  Bرُجَ   ,�5ّ اِ�ْ	َ  .  

 

伊玛目阿里说：“我一定要劈开虚妄，让真理昭著。” 

 

  

 

v �طلُ  ، ا
	ّ�!ِ  طر�قُ  ا
,قB :  ا
�(م ���� ����
ّ��رِ  طر�قُ  وا
داعٍ  طر�قٍ  4ُل:   و��� ، ا  .  

 

伊玛目阿里说：“真理是通往天园之路，虚妄是通往火狱之道，

每一条道路上都有呼唤者。” 

 

  



١٢۶ 

 

  

 

 

v �طلَ  َ��رَ  َ%نْ  ا
,ق�  ظََ�مَ :  ا
�(م ���� ����
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“助长虚妄者，确已对真理不义。” 

 

  

 

�طلِ  ا
,ق:  ��نَ  ا
�5%��زُ �
  وا

 

分辨真伪 

 

  

 

  

 

v �طلِ  ا
,ق:  ��نَ  
�سَ  إّ�� أَ%�:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �
�aَ  أرَ�aُ  إLّ  واِ��طلُ ...  أ��
 أنْ  ا
رَأْ�تُ :  5=ولَ  أنْ  وا
,قB  ، َ�ِ%$تُ :  5=ولَ   .  

 

伊玛目阿里说：“真理与虚妄只有四个指头的距离……凡是说：

‘这是我听到的’，都是虚妄，凡是说：‘这是我看见的’，都

是真理。” 

 

  



١٢٧ 

 

  

 

 

�سُ �5ِ
�طل ا
,ق:  ا�
��  

 

真伪混淆 

 

  

 

« Lَُ�وا و��طِلِ  اْ
َ,ق�  5َْ�ِ�َ
ْ���َُ%ونَ 5َ$ْ  وَأ5ُ�َْمْ  اْ
َ,ق�  و5ُ4ْ5َُ%وا ِ » .  

 

“你们不要明知故犯地以伪乱真，隐讳真理。”[2] 

 

  

 

  

 

v 54�بِ  ِ%ن ��m!ٍ  زCُْر3َِتْ  َ-(
!ٍ  ِ%ن 4َم:  ا
�(م ���� ���  ِ�� �رْھَمُ  ُ�زCَْرَفُ  %4 �سُ  ا
د:,B�
 ا
 ِ! �-Oِ
��ھَ!ِ   ا
ُ%َ%و�  !  

 

伊玛目阿里说：“有许多迷误者用安拉的经典装饰自己，就像表

面镀银的铜币一样。” 

 

  

 



١٢٨ 

 

  

 

  

 

�طلِ  ا��5=�نِ  �دمُ �
ً  ا �=ّ,  

 

不要把虚妄视为真理 

 

  

 

v ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ُ   أ��:  ا
�(م ���� ا فَ  أنْ  �� �ط(ً  ُ�َ$ر:�  ً �=ّ, ، ��ُ   أ  3) ا
,ق�  �ْ	َ$لَ  أنْ  ��
�ط(ً  ا
%ؤ%نِ  �Mبِ � L  ك����3ِ   ، ��ُ   وأ �طلَ  َ�	َ$لَ  أنْ  ���
4�3رِ  �Mبِ  3) ا

فِ  اِ�C%ُ
ً  ا �=ّ, L 

�طلٍ  ِ%ن ,قG  ُ�رِفَ  %� ھ4ذا ھذا لْ َ�ْ	$َ  َ
م وَ
و ، ��3ِ  َ�ك� �  .  

 

伊玛目萨迪格说：“安拉绝不会视虚妄为真理，绝不会让信士心

中的真理变成毫无犹豫的虚妄，绝不会把抗拒真理的逆主者心中

的虚妄变成毫无犹豫的真理，如果不是这样，就没有人能分辨真

伪。” 

 

  

 

   

 

[1] 《古兰经》17：81。 

 

[2] 《古兰经》2：42。 



١٢٩ 

 

  

 

 

论洞察力 

���رة
 ا

 

洞察力 

 

  

 

« مَ  ذَرَأَْ�� وََ
َ=دْ  ��0َ	َِ
0َ� Oْ�ََ=0ُونَ  M  Lَُ�وُبٌ  
0َُمْ  وَاِ'ْ�سِ  ا
ِ	ن:  ِ%نَ  �Aِ4َراً  ��ِ�رُونَ  L أَْ�ُ�نٌ  وَ
0َُمْ  ِْ�ُ 
�0َ�0َ� َ�ْ�َ%ُ$ونَ  L آذَانٌ  وََ
0ُمْ  ِ��مِ  أوُ
ِ\كَ  ِ$َ�َْ/ْ���3ِوُنَ  ھُمُ  أوُ
ِ\كَ  أََ-لB  ھُمْ  َ�لْ  4َR
اْ » .  

 

“我确已为火狱而创造了许多精灵和人类，他们有心却不用去思

维，他们有眼却不用去观察，他们有耳却不用去听闻。这等人好

像牲畜一样，甚至比牲畜还要迷误。这等人是疏忽的。”[1] 

 

  

 

v ��رُهُ   َ�ْ$%� َ%ن  ا/�%� 
�سَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ َ ، �%   5َْ$%� َ%ن  ا/�%� إ��
���ر�5ُُ َ .  

 

穆圣说：“盲人不是眼睛失明的人，真正的盲人是失去见识的

人。” 

 

  



١٣٠ 

 

  

 

 

v �َ�رِ  َ�ظَرُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ َ
���رةُ  َ�ِ%َ�تِ  إذا ُ�ْ	دي L اَ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“眼睛失去见识，眼睛就没有价值。” 

 

  

 

v ���رُ  %�ّ23�:  ا
�(م ���� ���َ
��رَ  وَ�ظرَ  ، 4ّOَ5َ3رَ  �ِ%aَ  َ%ن اْ;3 ،  َaO5َ�ْرِ  وا�َ$ِ
�� َ�َ�كَ  Aُمّ  ، 
رَْ�!َ  ��3ِ  5َ�َ	ّ�بُ  واِ-,�ً  َ	دَداً  ��
0%َ�وِي 3) ا
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“有见识的人是：听而思，观而察，汲取（前人

的）教训，走在光明的大道上，谨防坠入罪恶的深渊。” 

 

  

 

v ؤ�!ُ  
َ��تِ :  ا
�(م ���� ��� Bر
�رِ  َ%a ا�� ا
$=لُ  Rُ�َشB  وL ، أھ�0َ� ا
ُ$�ونُ  45َذِبُ  3=د ، ا'ْ
ا5َ�ْْ��َ,�ُ  َ%نِ   .  

 

伊玛目阿里说：“真正的观看不用眼，因为，有时人被眼睛欺

骗，但理智绝不会欺骗听取忠告之人。” 

 

  

 



١٣١ 

 

  

 

v ��رِ  3َْ=دُ :  ا
�(م ���� ���َ
���رةِ  3ِْ=دانِ  ِ%ن أھْوَنُ  اَ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“失明不可怕，最可怕的是没有眼见。” 

 

  

 

v ّ��سِ  أْ�َ�رُ :  ا
�(م ���� ���
ذُ�وِ��ِ  �ن وأa�َMَْ  ُ��وَ��ُ  أْ�َ�رَ  َ%ن ا  .  

 

伊玛目阿里说：“最有眼见的人，是能看见自己的缺点，并遏制

自己作恶。” 

 

   

 

[1] 《古兰经》7：179。 

 

论福分 

�رَكُ �%
  ا

 

 

福分 

 

  



١٣٢ 

 

  

 

 

« �ر4َ�ً  وََ	َ$َ�ِ�)�(ةِ  وأوَْ��ِ�) 4ُْ�تُ  %� أَْ�نَ  ُ% ��
��4�ةِ  ِ ّ��ً  دُْ%تُ  %� وَا
ز�,َ » .  

 

“要使我无论在哪里都是有福的，并且嘱咐我，只要活着就要谨

守拜功，完纳天课。”[1] 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%

� Mوِ
� 3) - ا
�(م ���� ا��ر4َ�ً  وَ	َ$َ��)«:   $5�%ُ �ً :  -  »�4ُتُ  أْ�َ�% ���Oّ�َ  .  

 

伊玛目萨迪格解释“使我无论在哪里都是有福的”说：“经文中

‘ ً��ر4َ�%ُ’的意思是使我得到幸福。” 

 

  

 

��ر4َ!َ  ُ�وِ	بُ  %َ
ُ�ز��0ُ� و%� ا  

 

福分产生或消失的因素 

 

  

 

« َ=وْا آَ%ُ�وا  اْ
=رَُى أھَْلَ  أنَ�  وَ
وَْ  5َْ,َ�� وَا�5Oَ
�ءِ  ِ%نَ  َ�ر4ََ�تٍ  0ِ�ْ�َ�َمْ  َ%َ ��
�وا وَ
4ِنْ  وَاْ/رَْضِ  اُ  4َذ�
� Cََ;3َذَْ��ھُمْ %��ونَ  4�ُ�وا ُِ�ِ4ْ�َ » .  



١٣٣ 

 

  

 

 

“假若各城市的居民，信道而且敬畏，我必为他们而开辟天地的

福利，但他们否认先知，故我因他们所作的罪恶而惩治他们

了。” 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�ر4َ!َ  23ن�  ، طَ$�َ%4ُم ��4ِوا:  وآَ
�مِ  3) ا$ ا
َ%�4ِلِ  ا
ط�  .  

 

穆圣说：“你们称量食物，被称量的食物里有福分。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�ر4َ!ُ :  وآَ
�رةِ  3) أْ���رِھ� 5ِْ�$!ُ :  أ	زاءٍ  َ��رَةُ  ا	:5
 وا
ُ$�رُ  ، ا
(M��
ا
ُ	�ودِ  3) ا  .  

 

穆圣说：“福分有十类：九类属于贸易，一类属于畜牧。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
5�ً  5َدCُلُ  L أرَْ�aٌ :  وآ���ر4َ!ِ  َ�ْ$ُ%رْ  وَ
م Cَرِبَ  إLّ  ِ%�0ُن�  وا,دةٌ  ََ
��  :
 ُ!���Cِ
رMِ!ُ  ، ا ��
� ، ا
C%رِ  وُ�ربُ  ، وا� وا
ز:  .  

 



١٣۴ 

 

  

 

穆圣说：“有四样东西，只要其中一样进入某家，就会给这个家

庭带来毁灭，从此无福分：背叛、偷盗、饮酒、奸淫。” 

 

  

 

v  ُم�
َ$دلِ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%���ر4َ�تُ  5َ5َ-�َ�فُ  َ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“福分凭借公正而增加。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�تُ  ظ0ََرتِ  إذا:  ا���	ِ
�ر4َ�تُ  ارOَ5َْ$تِ  اَ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“罪恶兴起时，福分就消失。” 

 

   

 

[1] 《古兰经》19：31。 

 

 

论中世 

 



١٣۵ 

 

  

 

 

�رْزَخُ َ
   ا

 

  

 

中世 

 

  

 

« �رْزَخٌ  وَرَاِ\0ِمْ  وَِ%نْ َ �َ
�َ$Aُونَ  َ�وْمِ   إِْ�ُ » .  

 

“在他们的前面，有一个屏障，直到他们复活的日子。” [1] 

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
فُ  ، و�� :  ا
�(م ���� ا �رزَخِ  3) ��4ُ�َم أCَ5َو�َ
�رْزخُ  و%�:  �Mتُ !  اَ
 ؟ ا
�رُ :  3=�لَ =َ
�%!ِ  �ومِ   إ
� َ%و�5ِِ  ,�نِ  ُ%�ذُ  ، ا�=
ا  .  

 

伊玛目萨迪格说：“指安拉起誓，我真担心你们在中世遭到惩

罚。”有一个人就问：“什么是中世？”伊玛目说：“自人死埋

入坟墓直到复生为中世。” 

 

  

 

�رزخِ  3) ا
%ؤ%��نَ  أرواحُ َ
  ا



١٣۶ 

 

  

 

 

信士在中世的情况 

 

  

 

« Lَن�  و���لِ  �5ُِM (3ِوُا ا
�ذِ�نَ  5َْ,َ�َِ�َ  ِ��  ً�0ِمْ  ِ�ْ�دَ  أَْ,َ��ءٌ  َ�لْ  أَْ%وَا5 :�ُ�رْزMَوُنَ  رَ » .  

 

“为主道而阵亡的人，你绝不要认为他们是死的，其实，他们是

活着的，他们在真主那里享受给养。”[2] 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
 ِ%ن �;�4ُونَ  ، ا
	ّ�!ِ  3) ُ,ُ	راتٍ  3) ا
%ؤ%��نَ  أرواحُ :  ا
�(م ���� ا
�0%ِ�0� ِ%ن وَ�ْ�رَ�ونَ  ، طَ$��:  و�=و
ونَ  ، 0�3� و5َ�َزاوَرونَ  ، َ�راِ� ��� أMِمْ  ، ر�
  َ!���ّ

5ُِْ�ِ	زَ  ا 

��
 �% �وََ�د�5َْ  .  

 

伊玛目萨迪格说：“（在中世），信士们的灵魂安居在天园的房

间里，他们吃天园的食物，饮天园的水，他们互相探望，他们

说：‘我们的养主啊！早日复活我们吧！以便把你曾允许我们的

赐予我们。’” 

 

   

 

  



١٣٧ 

 

  

 

 

�رِ  أرواحُ Oّ4ُ
�رزخِ  3) اَ
  ا

 

逆主者在中世的情况 

 

�رزخ در 4�3ران ارواح   

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�رِ  أرواحَ  إنّ :  ا
�(م ���� اOّ4ُ
:  �=و
ونَ  ��0�َ� ُ�ْ$رَ-ونَ  َ	0ّ�مَ  ��رِ  3) ا
�� ��� 5ُِ=مْ  L ، ر�
  َ!�� ��
� 5ُْ�ِ	زْ  وL ، ا�
 �% �ِ�� آCِرَ�� 5ُْ�ِ,قْ  وL ، وََ�د�5َْ
 �;و�  !  

 

伊玛目萨迪格说：“（在中世），逆主者的灵魂在火狱里遭遇惩

罚，他们说：‘主啊！求你不要使我们复生，求你不要实现对我

们的诺言，求你不要让我们后面的赶上前面的。” 

 

    

 

[1] 《古兰经》23：100。 

 

[2] 《古兰经》3：169。 

 

 

论善举 

�رّ ِ
 ا



١٣٨ 

 

  

 

 

善举 

 

« �ر:   َ��َ� و$َ5ََ�وَُ�واِ
ْ=وَى ا �5
=وُا وَاْ
ُ$دوَانِ  ا'Aِْمِ   �َ��َ  $َ5َ�وَُ�وا وLَ  وَا َ  وَا�5 َ  إنِ�  ��  َ�دِ�دُ  ��
�بِ =َ$ِ
 «اْ

 

“你们当为正义和敬畏而互助，不要为罪恶和横暴而互助。你们

当敬畏真主，因为真主的刑罚确是严厉的。”（古兰：5:2） 

 

  

 

�رB  إLّ  ا
ُ$%رِ  3) َ�ز�دُ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ِ
ا  . 

 

穆圣(*)说：“行善能增加寿命。” 

 

  

 

���  ��� � ���� �
�ً  ا
�Cرِ  أْ�رَعَ  إن� :  وآ��رA  Bواِ
ً  ا
��ر:  أْ�رَعَ  وإن�  ، ا ���=�ِ  ُ(Rْ�َ
ا . 

 

穆圣(*)说：“行善获得的报酬最快，作恶遭到的报应最快。” 

 

  

 



١٣٩ 

 

  

 

��� ��� � ���� �
�ر:  أ�وابِ  ِ%ن A(ثٌ :  وآِ
�ءُ :  اC�َ  ِسOْ ��
�رُ  ، ا
4(مِ  وطِ�بُ  ، ا ��
 وا
 .  ا/ذى  ���

 

穆圣(*)说：“善举有三道门：内心慷慨、语言优美、忍耐伤

害。” 

 

  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�ر:  �4ُوزِ  ُ%ن أر�aٌ :  ا
�(م ���� اِ
%5ْ4ِ�نُ :  ا  ِ!	�,
دM!ِ  و%5ْ4ِ�نُ  ، ا ��
 و%5ْ4ِ�نُ  ، ا
 ِa	ََو
�!ِ  و%5ْ4ِ�نُ  ، ا��%ُ
ا  . 

 

伊玛目巴基尔说：“四样事属于善举的宝藏：不诉苦、暗中施

舍、隐藏痛苦、不埋怨灾祸。” 

 

  

 

善举的标志 

 

�ر:  �َ(%!ُ  أّ%�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �
 ، ��ِ  3) وُ�ْ�Rِضُ  ، ��ِ  3) ُ�ِ,بB :  3َ$�رَةٌ  ا
�رِقُ  ، ��ِ  3) وُ���ِ,بُ O�ُبُ  ، ��ِ  3) و-َRْ�َوَ�$%لُ  ، ��ِ  3)  وَ�رْ-� ، ��ِ  3) و  ِ�d ، 

ً  �dِ  وَCْ�َ�aُ  ، إ
َ��ِ  وَ�ط�بُُ  �O\�C  ً�ً  ط�ھِراً  َ%Cُو3 ���ِCْ%ُ  ً���ِ,ْ5َ�ْ%ُ  ُ% ً��Mِ3) وُ�ْ,ِ�نُ  ، را  ِ��  . 

 

穆圣(*)说：“善举的标志有十样：为安拉而喜爱；为安拉而仇

恨；为安拉与人交友；为安拉与朋友分离；为安拉而愤怒；为安



١۴٠ 

 

  

 

拉而满足；为安拉而工作；为安拉而谋求；为安拉而虔诚敬意、

纯洁心灵、廉洁自律、知耻；为安拉而行善。” 

 

  

 

�ر:  %5َ�مُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ِ
ر:  3) 5َ$%لَ  أن ا :�
ا
َ$(ِ�َ�!ِ  َ�%لَ  ا  . 

 

穆圣(*)说：“最完美的善举是表里如一。” 

 

5ّ�ذ�رُ 
 ا

 

挥霍 

 

  

 

« ��لِ  وَاْ�نَ  وَا
ِ%�4ِ�ْنَ  َ,=��ُ   ا
=رُْ�� ذَا وَآتِ ِ ��
رْ  وLَ ا رِ�نَ  إنِ� *  5َْ�ذِ�راً  5َُ�ذ: �ذ:َ%ُ
 إCِْوَانَ  4�ُ�وا اْ
َ��طِ�نِ  ��
ْ�طَ�نُ  و4ََ�نَ  ا ��
�ِ  ا :�O4َوُراً  ِ
رَ » .  

 

“你应当把亲戚、贫民、旅客所应得的周济分给他们，你不要挥

霍；挥霍者确是恶魔的朋友，恶魔原是辜负主恩的。”[1] 

 

  

 



١۴١ 

 

  

 

v  ُم�ً  4ُنْ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'% �,%ْ�َ Lراً  4ُ5َنْ  و راً  و4ُنْ  ، ُ%َ�ذ: ُ%َ=5:راً  4ُ5َنْ  وL ُ%َ=د:  .  

 

伊玛目阿里说：“你要慷慨，但不要挥霍，要节约，但不要苛

刻。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�ذ�رُ :  ا �5
�M!ِ  ُ��وانُ  اO
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“挥霍是贫穷的象征。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
5ّ�ذ�رُ ا:  ا
ُ%Oِْ�سٌ  Mَرِ�نٌ    .  

 

伊玛目阿里说：“挥霍是破产者的密友。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�ذ�رِ  اCَ5َ3ْر َ%نِ :  ا �5
���'3ْ(سِ  ا,5ُِ=رَ  �  .  

 

伊玛目阿里说：“谁以挥霍为荣，谁将因贫穷而卑贱。” 

 



١۴٢ 

 

  

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%

� Mو
�ِ  3) - ا
�(م ���� ا�$5   :»Lرْ  و �ً  أO�ْقَ  َ%ن:  -  »5َْ�ذِ�راً  5َُ�ذ:\�� (3 
ُ%ْ=5َِ�دٌ  0ُ3و ا
�Cرِ  ���لِ  3) أO�ْقَ  وَ%ن ، ُ%َ�ذّرٌ  0ُ3و ��ِ  ط��!ِ  �Iرِ   .  

 

伊玛目萨迪格在解释“你不要挥霍”这节经文时说：“谁把一样

东西没有用在顺从安拉之道上，谁就是挥霍者；谁把一样东西用

在好事上，谁就是节约者。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
رْ  وM »Lوِ
� �ن ���رٍ  أ�و �;َ
�ُ  وMد - ا 
  ا
رُّ	ل َ�ذْلُ :  - »5َْ�ذِ�راً  5َُ�ذ:َ�% ُ� 

�سَ  وَ�=ُ$دُ   ُ�
�لَ  ، %�لٌ  َM  : ُذ�رٌ  4�َ3ون��لَ  ؟ ,)لٍ  5َ (3M ���� م)�
َ�َ$م:  ا  .  

 

艾布·巴斯尔询问伊玛目萨迪格“你不要挥霍”这句经文是什么

意思？伊玛目萨迪格说：“挥霍者就是把自己的钱财挥霍一

空。”艾布·巴斯尔又问：“可以挥霍合法的钱财吗？”伊玛目

回答说：“不能。” 

 

   

 

[1] 《古兰经》17：26－27。 

 

 



١۴٣ 

 

  

 

论异端 

�د�!ُ ِ
  ا

 

异端 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
05ُ� اLُ%ورِ  َ�رB :  وآ�Aَد,ْ%ُ ،  Lَأ  Bد�!ٍ  و4ُل�ِ  ٌ!
)- ،  Lَأ  Bو4ل 
 ٍ!
)-َ (O3  ِر��ّ
ا  .  

 

穆圣说：“标新立异是最恶劣的事，真的，凡是异端都为迷误，

真的，但凡迷误都进火狱。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�دَ  23ن�  ؛ �د�!ٍ  ُ�ّ�!َ  5َُ�ن�  أنْ  إّ��كَ :  وآ$

ِ,=َ  �ّ�\!ً  ُ�ّ�!ً  َ�ن�  إذا اَ ُ� 
�0� َ�ِ%لَ  َ%ن ووِزْرُ  وِزْرُھ�  .  

 

穆圣说：“你们不要创立异端，因为，当一个人创立了一项丑陋

的异端，他不仅要承担异端的罪恶，而且还要承担遵循异端者的

罪恶。” 

 

  

 



١۴۴ 

 

  

 

v  ُم��د�!ٌ  اُْ,دAَِتْ  %�:  ا
�)م ���� ��G(  ا'%ِ  Lّ5ُرِكَ  إ �0��دعَ  3�5ّ=وا ، ُ�ّ�!ٌ  ِ
 ا
a�َ0ْ%ََ  واْ
زَ%وا ا
05ِ� وإن�  ، أ3َ-�0ُ� اLُ%ورِ  َ�وازِمَ  إنّ  ،�Aَد,ْ%ُ �ِ�رارُھ  .  

 

伊玛目阿里说：“但凡创立了异端，圣行将因它而被遗弃。你们

要谨防异端，恪守明确的道路，有基础的事总是优越的，标新立

异的事总是丑陋的。” 

 

 

 v ��� ���� م)�
�نَ  ھَدمَ  %�:  ا �دعِ  %Aلُ  ا
د:ِ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“没有比异端更毁灭宗教。” 

 

  

 

�دعِ  أھلُ ِ
  ا

 

创立异端的人 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�دَعِ  أھلُ :  وآِ
وا
��C=!ِ  ا
�Cَقِ  َ�رB  ا  .  

 

穆圣说：“创立异端者是人类和万物中最恶劣的。” 



١۴۵ 

 

  

 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
�دعِ  أھلُ :  وآ
ّ��رِ  أھلِ  4ِ(بُ  ا
ا  .  

 

穆圣说：“创立异端者是火狱里的狗。” 

 

  

 

�د�!ِ  %$��ِ
ا  

 

异端的含义 

 

  

 

v  ُم��د�!ِ  أھلُ  أّ%�:  ا
�)م ���� ��G(  ا'%ِ

Oونَ  اِ�C%ُ
���ِ  ��ِ  /%رِ  3�54
 ، �وِ
�ور وِ
�%�ونَ $
Aُ4َروا وإنْ  وأھوا\0ِم ِ�رأ0�ِم ا  .  

 

伊玛目阿里说：“异端者是那些违背主命、天经和使者的人，以

及遵循自己的观点和私欲的人，即使他们占大多数也罢。” 

 

  

 



١۴۶ 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
ّ��سَ  د�� َ%ن:  ا
�(م ���� ا
�5َدِعٌ  0ُ3و ِ%�� أ��مُ  ھُو َ%ن و0ِ�3م �Oِ��  إ
� اْ%ُ 
 Gل�- .  

 

伊玛目萨迪格说：“在人们中有比他精通的人，而他却号召人们

追随他的观点，这种人是迷误的异端者。” 

 

  

 

�د�!ِ  ��,بِ  �ن ا'�راضُ ِ
ا  

 

背弃异端 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�د�!ٍ  ��ِ,بِ  �ن أ�رَضَ  َ%ن:  وآِ ،  ً �-Rْ�ُ  ُ�
َ ، g%َ  ُ ��  ُ��َ�M 
 ً��ً  أْ%���وإ�%  .  

 

穆圣说：“谁因愤怒而背弃异端者，安拉使谁的心灵充满安宁和

正信。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
دِ�ِ��ِ  ھَدمِ   ��� أ��نَ  3=د ُ%�5َدِعٍ  و	�ِ  3) 5ََ�ّ�مَ  َ%ن:  وآ .  



١۴٧ 

 

  

 

 

穆圣说：“谁面带微笑迎接异端者，谁的确在帮助他毁灭宗

教。” 

 

  

 

�5َدِعِ  �%لِ  ُ�ط(نُ %ُ
  ا

 

异端行为毫无价值 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�د�!ٍ  �A4 (3رٍ  �%لٍ  ِ%ن �Cرٌ  ُ�ّ�!ٍ  ��M (3لٌ  َ�%لٌ :  وآِ  .  

 

穆圣说：“做一件圣行的事，胜于做一千件异端的事。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
ُ   أ��:  وآ �ِ,بِ  ���
�د�!ِ  

5ّو�!ِ  ا��  .  

 

穆圣说：“安拉绝不接受异端者的忏悔。” 

 

  



١۴٨ 

 

  

 

 

�
مِ   ��� �	بُ  %ِ�$
�دعِ  ظ0ُورِ  ��د اِ
  ا

 

异端兴起时学者们的责任 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
�دعُ  ظ0ََرتِ  إذا:  وآِ

مُ  3ْ�ُ�ظ0ِرِ  اُّ%5) 3) اِ�$

م 3َ%ن ��َ%ُ�، اَ 

$�!ُ  O�َ  ِ��َ�$َ3$لْ َ  ِ��  .  

 

穆圣说：“当我的教民中异端兴起时，学者应宣扬自己的知识，

谁不这样做，谁将遭到安拉的贬责。” 

 

论吝啬 

�Cلُ ُ
  ا

 

吝啬 

 

  

 

« ّ��سَ  وََ�;ُْ%رُونَ  َ�ْ��Cَوُنَ  ا
�ذِ�نَ 
�Cْلِ  اُ
ْ��ُ  آ5َ�ھُمُ  %� و5ُ4ْ�ََُ%ونَ  ِ 4َ�ْ�3ِرِ�نَ  وَأ5َ�َْدْ�� 3َْ-ِ��ِ  ِ%نْ  ��
ِ 
 ً����0ِ%ُ�ً  َ�ذَا » .  

 



١۴٩ 

 

  

 

“他们中有自己吝啬并教人吝啬，且隐讳真主所赐他们的恩惠的

人，我已为(他们这等)不信道的人预备了凌辱的刑罚。”[1] 

 

  

 

« ��Cَلْ  وََ%نْ  َ�ْ�Cَلُ  َ%نْ  3َِ%4ُ�ْمْ  ��ِ  َ�ِ��لِ  3ِ) 
Oِ�ْ5ُِ=وُا 5ُدَْ�وْنَ  ھؤLُءِ  أ5ُ�َْمْ  ھْ�َ �%  Oْ�َِ��ِ  َ�نْ  َ�ْ�Cَلُ  ��23َ
 ُ �دِلْ  وْا5َ5َوَ
�  وَإنِْ  اْ
Oَُ=رَاءُ  وَأ5ُ�َْمُ  اْ
B(�ِRَ  وَ��ْ5َ�ْ�َ  ً�
4َُمْ  4ُ�َوُ�وا Aُ Lم�  Iَْ�ر4َُمْ  Mَوْ%�Aَ%َْأ » .  

 

“你们这等人啊!有人劝你们为主道而费用，你们中却有吝啬

的。吝啬的人自受吝啬之害。真主确是无求的，你们确是有求

的。如果你们违背命令，他就要以别的民众代替他们，然后，他

们不象你们一样。”[2] 

 

  

 

v  ُم��Cْلُ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%ُ
�وئِ  	�%aٌ  ا�%َِ
��ِ  دُ ُ�=� زِ%�مٌ  وھُو ، ا
ُ$�وبِ   �
 4ل:   إ
  . ُ�وءٍ 

 

伊玛目阿里说：“吝啬与万恶相等，它就像马的缰绳，牵着人去

作恶。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�Cلُ :  اُ
�رٌ  ا�  .  



١۵٠ 

 

  

 

 

伊玛目阿里说：“吝啬是可耻的。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�Cلُ :  اُ
�بُ  ا��ْ	ِ  ِ!�َ4َ�ْ%َ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“吝啬是可怜虫的衣服。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�Cلُ :  اُ

%و	ودِ  ا��ن:  ُ�وءُ   
 ا
ظ����ودِ $%َ  .  

 

伊玛目阿里说：“对自己拥有的吝啬，是对被崇拜者的歹猜。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�Cِلَ  َ%ن:  اَ  ِ�
ِ�%�َ	ل�  ِ�د�ِ��ِ  َ�Cِلَ  َ%ن ، ذَل�    .  

 

伊玛目阿里说：“有钱而吝啬不施的人最卑贱，珍惜信仰的人最

高尚。” 

 

  



١۵١ 

 

  

 

 

v  ُم�� - ا
�(م ���� ا
,�نُ  ا'%%َّ
  ُ�
 و%� َ�ر3َ�ً  َ�دَ�كَ  3) %�  5َرى أن:  -  ا
�YB:  �نِ  أ�وهُ  َ�;َ
ً  أ�Oَ=تَ  �O�َ5َ  .  

 

伊玛目哈桑在回答父亲关于什么是吝啬时说：“吝啬就是视手中

拥有的为高贵，把施舍济贫说成损失。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
ِ,�Yُ  إّ�%�:  ا
�(م ���� ا ��
 و �زّ  ��ِ  َ,ق:  �Iَرِ  3) وأ�Oَقَ  ، ��ِ  َ,ق�  َ%a�ََ  َ%ن ا
 . �	ل

 

伊玛目萨迪格说：“吝啬的人拒绝完成安拉规定的义务，并把钱

财用于非安拉之道。” 

 

  

 

v ��� ���� )�
�Cلِ  ِ%نَ  أَ�دB  ا
�BYB :  ماُ
��Cِلَ  إن�  ، اَ
َ��Cَلُ  ا �%�ِ,�Yَ  ، َ�دِهِ  3)  ��
 َ�ُ�BY  وا
���َ  ��سِ  أ�دِي 3) %�
�سِ  أ�دِي 3) َ�رَى L  ,�5ّ ، َ�دِهِ  3) %�  و��� ا�
�ً  ا\��َ  Lّأن  5ََ%ّ�� إ 


ِ,ل:  َ
�ُ  �4ونَ ���L  ُa ، وا
َ,رامِ  َ��َ Lو  ُaOِ5َ��َ �%�  ُ�Mََرَز  ُ ��  .  

 

伊玛目萨迪格说：“守财奴比吝啬鬼更可恶，吝啬鬼只对自己拥

有的吝惜不舍，而守财奴不仅自己吝啬不施而且还觊觎别人手中

的钱财，只要看到别人手中有一样东西，就千方百计想得到，不



١۵٢ 

 

  

 

管是通过合法的手段还是非法的途径。安拉赐予他的财富，他既

不满足，也不利用。” 

 

  

 

v  ُم�� ا'%- �Cلُ :  ا
�(م ���� ا
ر:ُ
قُ  ا ا
ِ$رْضَ  ُ�َ%ز:  .  

 

伊玛目礼扎说：“吝啬撕破尊严。” 

 

  

 

v  ُم�0�دي ا'%
�Cلُ :  
�(ما ���� اُ
ا/C(قِ  أذَمB  ا  .  

 

伊玛目哈迪说：“吝啬是最恶劣的品行。” 

 

  

 

��Cلُ 
  ا

 

吝啬的人 
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v  ُر�ول  �� ��� � ���� �
ّ��سِ  أMلB :  وآ
��Cلُ  را,!ً  ا
ا  .  

 

穆圣说：“人们中最不安逸的人是吝啬鬼。” 

 

  

 

v  ُم���Cلُ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%َ
�زِنٌ  اC  ِ�5ِAَوَر
ِ  .  

 

伊玛目阿里说：“吝啬的人为自己的继承者储蓄钱财。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�Cلُ :  اُ
��ُ  ُ�ذِلB  اَ,ِ��%ُ ،  Bوُ�ِ$ز  ُ��َ�ِ�	%ُ  .  

 

伊玛目阿里说：“吝啬使亲近者卑贱，使远离者高尚。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
��Cلٍ  
�سَ :  اِ
��بٌ  ,  .  

 

伊玛目阿里说：“吝啬鬼没有知心朋友。” 

 



١۵۴ 

 

  

 

  

 

v ��� ���� م)�
��Cلِ  َ�ِ	�تُ :  ا�
 إّ��هُ  ا
ذّي  ا
��Rِ و�5ُُ وO�َُ  ، ھَرَبَ  ِ%�� ا
ذّي ا
Oَ=رَ  5��َ$ِ	لُ  
� 3) �3$�شُ  ، طَ�بَ �� Bد
�ءِ  ,��بَ  اCِDرةِ  3) وُ�,�َ�بُ  ، ا
Oُ=راءِ  َ�ْ�شَ  ا��I/ا  .  

 

伊玛目阿里说：“我对吝啬的人感到惊奇：他竭力逃避贫穷，而

自己却奔向贫穷；竭力寻求富足，却得不到富足。他在今世像穷

人一样生活，在后世遭受富人般的清算。” 

 

  

 

��Cلُ 
��Cلِ  ,ق�  اَ
  ا

 

十足的吝啬鬼 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
��Cلُ  إّ�%�:  وآَ
��Cلِ  َ,قB  اَ
4�ةَ  َ�%�aُ  ا
ذّي ا  3) ا
َ%Oرو-!َ  ا
ز�
 ِ�
ِ�% ،  ُa�%�َو  َ!�َ\ِ��
رُ  ذ
كَ   ِ�وى %�3� وھُو ، Mوِ%�ِ  3) ا �ذ:َ�ُ  .  

 

穆圣说：“十足的吝啬鬼是：拒绝交纳规定的天课，拒绝赈济族

亲，而在其他方面却挥霍浪费。” 

 

  



١۵۵ 

 

  

 

 

v ��� ��� � ���� �
��Cلُ :  وآ
ً  ا ��َ�)�  ُ�َ�ل:  3ََ�م ِ��دَهُ  ذ4ُِرْتُ  َ%ن ,ّ=  .  

 

穆圣说：“十足的吝啬鬼是：你在他面前提及我，而他不赞颂

我。” 

 

  

 

ّ��سِ  أ�Cلُ 
  ا

 

最吝啬的人 

 

  

 

v  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
ّ��سِ  أْ�Cَلُ :  وآ
�Cِلَ  َ%ن اَ �%�ُ  ا53رَضَ   ��  ِ��َ��  .  

 

穆圣说：“最吝啬的人是对安拉规定应当施舍的（钱财）吝惜不

舍。” 

 

  

 

v ��� ��� � ���� �
ّ��سِ  أ�Cَلَ  إنّ :  وآ
(مِ  َ�Cِلَ  َ%ن ا ��
��  .  

 



١۵۶ 

 

  

 

穆圣说：“最吝啬者，就是吝啬说色兰的人。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��سِ  أ�Cَلُ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%
�Cِلَ  َ%ن اَ ���   ِ��ِO�  ِ�
ِ�%�  ُ�Oَّ�Cو  ِ�Aِوُِرّا
  .  

 

伊玛目阿里说：“最吝啬者，就是自己有钱，但吝啬不用，而是

把钱财留给后代。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
�ءَ  إنّ :  اC�َ  ِسOْ�ّ
ّ��سِ  أ�دي )3 �ّ%� ا
�ءِ  ِ%ن َ/3َ-لُ  اC�َ  ِذل�َ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“不贪图得到人们手中的钱财，比慷慨济贫更优

越。” 

 

  

 

v  ُم�ّ��دقُ  ا'%
�$ثَ  ا
�(م ���� ا
%ؤ%��نَ  أ%�رَ  إنّ :  ا
�(م ���� اَ �
�Cَ%�!ِ  رُ	لٍ   إ 
4�نَ  وَ
=د ، 3ُ(نٌ  �;َ
كَ  %� و��ِ :  ا
�(م ���� ا
%ؤ%��نَ  /%�رِ  رُ	لٌ  3=�لَ ...  5َ%رٍ  ِ%ن أوْ��قٍ  

�لَ !  وا,دٌ  وََ�قٌ  أوْ��قٍ  ا
Cَ%�!ِ  ِ%ن ُ�ْ	ز��ِ =3 �
ُ  Aّ4َرَ  L:  ا
�(م ���� أ%�رُا
%ؤ%��نَ  َ �� (3 
؟ أ�تَ  و5َ�Cَلُ  أ�� اُ�ط)!  َ-رَْ�كَ  ا
%ؤ%��نَ  !  

 



١۵٧ 

 

  

 

伊玛目萨迪格说：“伊玛目阿里让一个人给另一个人送去五骆驼

大枣，那人对伊玛目阿里说：‘指安拉起誓，那人没有向你要求

送去这么多的大枣，五驮中，一驮就足够了。’伊玛目阿里对他

说：‘但愿信士中不要出现像你这样的人，我施舍济贫，你却吝

啬不舍。’” 

 

  

 

�Cلِ  آ�!ُ ُ
  ا

 

吝啬的标志 

 

  

 

v  ُم��Cلِ  آ�!ُ  ا
ِ$�لَِ  A4َرَةُ :  ا
�)م ���� ��G(  ا'%ُ
ا  .  

 

伊玛目阿里说：“托辞是吝啬的标志。” 

 

  

 

v ��� ���� م)�
��Cلُ :  ا
_ٌ  ا �ذِ�رِ  5َ%َُ,	:$%َ
��
ِ�لِ  �$�5
وا  .  

 

伊玛目阿里说：“吝啬的人总以各种借口和理由推托。” 



١۵٨ 

 

  

 

 

  

 

   

 

[1] 《古兰经》4：37。 

 

[2] 《古兰经》47：38。 

 

 

论人类 

 ا'���ن

 

人类 

 

  آدمَ  َ��) 4را%!ُ 

 

人类尊贵 

 

 

 

� وََ
َ=دْ «�%ْ �ر:  3ِ) وََ,َ%ْ���ھُمْ  آدَمَ  َ�ِ�) 4َر�َ
�ْ,رِ  اَْ
�ھُمْ  وَاْ�Mَْتِ  ِ%نَ  وَرَز��:� ْ���ھُمْ  ا
ط�  �Aِ4َرٍ   َ��� و3ََ-�
نْ  �%%ِ ��=ْ�َCَ  ً)�-ِOْ5َ« .  



١۵٩ 

 

  

 

 

“我确已优待阿丹的后裔，而使他们在陆上或海上都有所骑乘，

我以佳美的食物供给他们，我使他们大大地超过我所创造的许多

人。”[1[ 

 

 

 

 ، ��ِ  ر�ولَ  ��:  �Mلَ .  آدمَ  ا�نِ  ِ%ن ��ِ   ��� أ4رمَ  ءٌ  َ�) %�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
L4!ُ  و\)%
�لَ ! ؟ اM  : ُ!4\)%
�ورونَ  ا	ْ%َ ،  ِ!
. وا
=%رِ  ا
ّ�%سِ  �%�ز  

 

穆圣说：“在安拉那里，没有比阿丹的子孙更高贵的了。”有人

问：“安拉的使者啊！难道天使不比人类高尚吗？”穆圣说：

“天使像太阳和月亮一样，被迫（顺从安拉 。（”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
. ا'���نَ  إA%ِ  Lِّ��ِ  أْ
فٍ  ِ%ن �Cَراً  ءٌ  َ�) 
َ�س:  وآ  

 

穆圣说：“除人类外，没有任何东西比自己的同类高贵一千

倍 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
4:  -  ِ���نٍ  �نُ  ��ِ  ��دُ  �;َ
�ُ  وMد -  ا
�(م ���� ا\)%
:  ؟ آدمَ  َ��و أمْ  أ3-لُ  !ُ ا
�لَ M  ُؤ%��نَ  أ%�ر%
�نُ  ��)B  ا (�
بٍ  أ�َ  إنّ :  ا
�(م ���� ط  ا
%(\4!ِ  3) ر4ّبَ  �	ل و �زّ  ��



١۶٠ 

 

  

 

 ً)=� )�0�\مِ  3) ور4ّبَ  ، َ�0وةٍ  �
 Iَ�بَ  3َ%نْ  ، %0�ْ5َ�ْ4ِ� آدمَ  ��) 3) ور4ّبَ  ، �=لٍ  �( َ�0وةً  ا
�تْ  وَ%ن ، %(\4!ِ ا
 ِ%ن �Cرٌ  0ُ3َو �0و�5َُ  �=�ُ�ُ َ�I  ُ�5ُ0و�0ُ3و �=َ��ُ  َ  Gر�مِ  ِ%ن َ\�0�
. ا  

 

阿布杜拉·本·希纳尼问伊玛目萨迪格，天使与人哪一个更高

贵？伊玛目萨迪格说：伊玛目阿里说：“安拉创造天使有理智而

没有欲望，动物有欲望而没有理智，人即使有理智也有欲望。谁

的理智战胜欲望，谁就比天使高贵，谁的欲望战胜理智，谁就比

动物卑贱 。”  

 

 

 

  ا'���نِ  Cَْ�قِ  ���!ُ 

 

创造人的原因 

 

 

 

»��دُونِ  إLِّ  وَاْ'ِْ�سَ  اْ
ِ	ن�  Cََ�ْ=تُ  وَ%ُ$ْ�َِ
« .  

 

“我创造精灵和人类，只为要他们崇拜我。”[2[ 
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�سَ  َ
َ	َ$لَ  رَ�Bكَ  َ��ءَ  وَ
وَْ « ��
!ً  ا  وَِ
ذِ
كَ  رَ�Bكَ  رَِ,مَ  َ%نْ  إ�Oِ�ِ5َCْ%ُ  * Lِّنَ  َ�زَا
وُنَ  وLََ  وَاِ,دَةً  أُ%�
. »Cََ�َ=0ُمْ   

 

“假若你的主意欲，他必使众人变成为一个民族。他们将继续分

歧，但你的主所怜悯的人除外。”[3[ 

 

 

 

�نِ  ، اُِ%ر5ُْم ��ِ   �5=وى:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �,k
.Cُِ�ْ=5ُم وا
طّ��!ِ  و  

 

伊玛目阿里说：“我奉命敬畏安拉，我被创造，只为行善和顺从

安拉 。”  

 

 

 

ّ��سُ  أ0�ّ�:  ا
�(م ���� ا
,��نُ  ا'%�مُ  
َ  إنّ  ، ا �دَ  �Cَقَ  %� ذ4ِْرُهُ  �	ل و �زّ  ���$ِ
 إLّ  ا
�د�5ِِ  اR5َ�َْ�وا َ�َ�دوهُ  23ذا ، َ�َ�دوهُ  َ�ر3وُهُ  23ذا ، 
َِ�$ر3ِوهُ �$ِ��دةِ  �ن �� ��لَ .  ِ�واهُ  %=3 �
َ 
�نَ :  ر	لٌ ��) ، ��ِ  ر�ولِ  �;��لَ  ؟ ��ِ  %$ر3!ُ  %3� واُّ%) أ�تَ  M  : ُ!3نٍ  4ل:  أھلِ  %$ر� ز%

. ط���5ُُ  ��0ِ�َم َ�	بُ  ا
ذّي إ%�َ%0ُمُ   

 

伊玛目侯赛因说：“人们啊！安拉创造人类，只为认识他，如果

人们认识安拉，就会崇拜他，如果崇拜他，就不会崇拜他之外的

任何东西。”有一个人就问：“使者的后裔啊！怎样才能认识安

拉呢？”伊玛目侯赛因说：“每一个时代的人，只要认识必须顺

从的伊玛目，就能认识安拉 。”  
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ّ��دقُ  ا'%�مُ  
%�3� -  ا
�(م ���� ا  ُ�
�دِ�قُ  �;َ 5�جٍ  �Iرُ  وھُو ا
�Cَقَ  �Cَقَ  ِ��ّ!ٍ  gِ3َي: :  ا
ز:,%ُ 
�Bثُ  ��ِ  َ���قُ  وCَ ، Lْ�ِ=0ِم  إ
� ُ%ْ-طرf  وL إ
�0ِم$َ �5
� ا���ذِ  ، ِ,4%�5ِِ  'ظ0�رِ  Cَ�َ=0ُم:  -  ؟ ِO�ْوإ 

. 5َد��رِهِ  وإْ%-�ءِ  ، ��ِ%�ِ   

 

一位异教徒问伊玛目萨迪格：“安拉为何创造人类？而安拉既不

需要人类，也没有被迫创造人类，创造人类是为了嬉戏对安拉又

不适宜。”伊玛目萨迪格说：“安拉创造人类是为了显示他的明

哲，实现他的知识，完成他的统治 。”  

 

 

 


� Mو
�ِ  3) -  ا
�(م ���� ��� � »Cََ�َ=0ُمْ  و
ذ
كَ  كَ ر�B  رَِ,مَ  َ%ن إ�Oِ�5َC%ُ  Lّنَ  وLَ�زا
ونَ «:   $5
�5َ��َوِ	�ونَ  ِ
Oْ�َ$�وا �Cََ=0ُم:  -%  ِ��.3ََ�رَ,َ%0ُم ر,%َ!��ِ    

 

伊玛目萨迪格在注释“他们将继续分歧，但你的主所怜悯的人除

外。他为这件事而创造他们。”[4]这节经文时说：“安拉创造

人们，以便人们做得到安拉怜悯的善举，安拉就怜悯他们 。”  

 

 

 

  ا'���نِ  َ-$فُ 

 

人类的懦弱 



١۶٣ 

 

  

 

 

 

 

�ً  اْ'ِْ�َ��نُ  �Cُقَِ «O�$ِ-َ« .  

 

“人是被造成懦弱的。”[5[ 

 

 

 

 ، ا
َ$%لِ  َ%ْ,Oوظُ  ا
ِ$َ�لِ، َ%�4ْونُ  ، ا/َ	لِ  َ%54ْومُ !  آدمَ  ا�نُ  ِ%��4نٌ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  
 ُ�%ُِ
�=�!ُ  5ُؤَْ
رMَْ!ُ  و5َ=�5ُُ�ُ  ، ا ��
. ا
َ$رMَْ!ُ  و5ِ�ْ5ُُ��ُ  ، ا  

 

伊玛目阿里说：“阿丹的子孙真可怜！其寿岁被隐藏，全身暗藏

疾病，行为被记录，一个臭虫使他痛苦，一口食物把他噎死，汗

水使他浑身散发臭味 。”  

 

 

 

 

 

  ا'���نِ  ِ%$��رُ 

 

做人的标准 

 



١۶۴ 

 

  

 

 

 

�;�Rَرَْ��ِ  ا
%رءُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ    : ِ��ِ�=�  ِ��ِ��
�5َلَ  إنْ  ، وM  َ5َل�M  ٍن��	َ� َ�طقَ  وإن ، 
�نٍ  َ�طقَ ��َ� .  

 

伊玛目阿里说：“人的价值体现在两个很小的部位：心和舌。如

果奋战，就用心奋战，如果说话，就说明白的话 。”  

 

 

 

 

 

]١ [》 古兰经》17：70。 

 

]٢ [》 古兰经》51：56。 

 

]٣ [》 古兰经》11：118－119。 

 

]۴ [》 古兰经》11：118－119。 

 

]۵ [》 古兰经》4：28。 

 

 



١۶۵ 

 

  

 

 

 

 

论热爱 

  اLُ�س

 

热爱 

 

 

 

، إLّ  ُ�ؤِ�َ�ّ�كَ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   Bق,
�طلُ  إLّ  ُ�وِ,َ�ّ�كَ  وL ا�
.ا  

 

伊玛目阿里说：“你要热爱真理，远离虚妄 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
و	!ِ  A  :(3(ثٍ  3) اLُ�سُ :  ا
�(م ���� ا �ر:  وا
وَ
دِ  ، َ=!ِ ا
ُ%وا3ِ  ا
ز��
 ، ا
د�قِ  ��
�3) وا�%ُ
. ا  

 

伊玛目萨迪格说：“有三种人使人亲密：情投意合的妻子，善良

的子女，真诚相处的朋友 。”  

 

 



١۶۶ 

 

  

 

 

� ا'%�م - �Lُ�سِ  ا5ِ�ْLر��لُ :  ا
�(م ���� ا
ر:��!َ  ُ�ذھِبُ  �0%َ
. ا  

 

伊玛目礼扎说：“朋友之间过于亲密，会失去尊严 。”  

 

 

 

��dِ  اLُ�سُ �  

 

热爱安拉 

 

 

 

ّ��سِ  �نِ  اOَ�ْردَ  َ%نِ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  
��dِ  أِ�سَ  ا�  ُ��َ�,�� .  

 

伊玛目阿里说：“谁远避人们，谁就亲近安拉 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
ُ  َ	$لَ  وMد إLّ  %ؤ%نٍ  ِ%ن %�:  ا
�(م ���� ا ��  ُ�
 ، إ
��ِ  4ُ��َنُ  اُْ���ً  إ�%�ِ��ِ  ِ%ن َ
4�نَ  
و  ,�5ّ ���   ِ!ّ�ُM  ٍل�. 5َ�ْ�َوِ,شْ  َ
م َ	  

 



١۶٧ 

 

  

 

伊玛目萨迪格说：“安拉使信仰成为信士的密友，信士凭信仰而

得到慰藉，即使他在高山的顶峰，也不会感到寂寞 。”  

 

 

 

 

 

论安全 

  ا/%�ن

 

安全 

 

  ا/%�نُ 

 

安全 

 

  ا%�ن

 

. 5َْ=5ُْ��ُ  3( دِ%�ِ   ��� ا
رُّ	لُ  أِ%َ�كَ  إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    

 

穆圣说：“如果有人寻求你的保护，你就不要杀害他 。”  

 

 



١۶٨ 

 

  

 

 

 ��� ��� � ���� �
نَ  َ%ن:  وآ �5ل، ِ%ن ءٌ  َ�ري 3;�� 3َ=5َ��ُ  دَِ%�ِ   ��� رَُ	(ً  أ%�=
4�نَ  وإنْ  ا 
4�3راً  ا
َ%=5ولُ  .  

 

穆圣说：“谁负责保护别人的安全，尔后将那人杀害，我与谁无

干，即使被杀者是逆主的人 。”  

 

 

 

�5�مُ �Lمِ  ا% 
ذ:��  

 

盟约 

 

َ%مِ ) ا�5َ$ِ�%وا( ا�5َِ�%وا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   
ذ:�� (3 �.أو5ْ�دِھ  

 

伊玛目阿里说：“你们要像钉子钉在木板上那样，坚守盟约 。”  

 

 

 

%مِ  ا,5رامُ    ا
ذ:

 

尊重受保护的人 

 



١۶٩ 

 

  

 

 

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
ُ  ، إCْوةٌ  ا
%��ِ%ونَ :  وآ ;3َ�0ِ5م  َ�ْ�$� ، دِ%�ؤھُم 45َ5َ  َ�دٌ  وھُم ، أدْ��ھُم �ذِ%�
. ِ�واھُم َ%ن  ���  

 

穆圣说：“穆斯林皆兄弟，他们的鲜血有同等的价值，无论谁都

可以提供保护，穆斯林亲如手足，联合对付敌人 。”  

 

 

 

 

论守信 

 ُ!�� ا/%

 

守信 

 

 

 

�0ِ5ِمْ  ھُمْ  وَا
�ذِ�نَ «��.»  رَاُ�ونَ  دِھِمْ و0�ََْ  ِ/َ%  

 

“他们是尊重自己所受的信托，和自己所缔的盟约的。”[1[ 



١٧٠ 

 

  

 

 

 

 

�Yُ  ، ا/%��!ُ  ا'�%�نِ  أ3-لُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  َMْقِ  أ)C/ا  ُ!���Cِ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“最好的信仰是守信，最卑劣的道德是背信 。”  

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
ُ  َ�	$لِ  
م A(ثٌ :  ا
�(م ���� ا  ا/%��!ِ  أداءُ  : ر�Cُْ!ً  0�3نّ  /,دٍ  �	ل و �زّ  ��
�
�ر:   إَ
�	رِ  اO

َ$0دِ  وا
و3�ءُ  ، وا���ر:  َ�
�	رِ  O
�نِ  ا
واِ
دَ�نِ  وِ�رB  ، وا �ر�َ ���3�ِ	رَ�نِ  أو 4 .  

 

伊玛目巴基尔说：“有三件事，安拉不允许任何人寻找托辞：交

还信托物，无论对方是善良的人，还是作恶的人；履行诺言，无

论是对善良的人做出的承诺，还是对作恶的人做出的承诺；孝敬

父母，无论他俩是良善的人，还是作恶的人 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
. ��Iًِ  ا/%��!ُ :  ا
�(م ���� ا  

 

伊玛目萨迪格说：“守信是财富 。”  

 

 



١٧١ 

 

  

 

 

أدا\0� و	وبِ  إط(قُ   

 

必须归还信托物 

 

 

 

�َ�كَ  وإنْ  اْ\5ََ%�كَ  َ%نِ  Cُ5َنْ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  C ، Lهُ  5ُذِعْ  و كَ  أذاعَ  وإنْ  ِ�ر� . ِ�ر�  

 

伊玛目阿里说：“你不背叛别人，即使别人背叛你也罢；你不泄

露别人的秘密，即使别人泄露你的秘密也罢 。”  

 

 

 

=وا:  ا
�(م ���� �دقُ ا
�ّ  ا'%�مُ   �;داءِ  و�4ُ��َم ، ��َ  ا�5  ِ!���5ِلَ  أنّ  �3وَ ، اْ\5ََ%�4ُم َ%نِ   إ
� ا/%M 
. إ
َ��ِ  َ/د05ُ�ّْ� أ%��!ٍ   ��� اْ\5ََ%��) ا
�(م ���� ا
%ؤ%��نَ  أ%�رِ   

 

伊玛目萨迪格说：“你们要敬畏安拉，交还别人的信托物，即便

杀害伊玛目阿里的凶手把一件信托物托你保管，你也应当归

还 。”  

 

 

 

وا:  ا
�(م ���� ���  Bأد  َ!���5ِلِ   إ
� و
و ا/%M  ِن��,
�نِ  ا  f(�� .  



١٧٢ 

 

  

 

 

伊玛目萨迪格说：“你们要交还信托物，即便是杀害伊玛目侯赛

因的凶手的信物也罢 。”  

 

 

 

L  َن�
ِ%ن إ�% L  َ!��
� أ%َ  

 

无诚信无信仰 

 

 

 


َِ%ن إ�%�نَ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   L  َ!��
�ُ  أ%َ .  

 

穆圣说：“无诚信的人，没有信仰 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
. ا5ُ�ْود0�َِ� إذا 04َ�ِ05َ�ْ�َ�  ,�5ّ ا/%��!َ  ُ�َ,=:رُ  َ%ن ِ%ّ�� �س
َ :  وآ  

 

穆圣说：“藐视诚信的人不属于我的教民，如果你把信托物交给

他，他不会归还 。”  

 



١٧٣ 

 

  

 

 

 

�رُ Aآ  ِ!��ا/%  

 

诚信的价值 

 

 

 

�نُ  --- %=ُ
�:  ا
�(م ���� �  �(��ّ��ً  4ُ5َنْ  أ%���ً  و4ُنْ  ، وآCِر5ُكَ  دُ���كَ  
كَ  �5ََ�مْ  ا/%��!َ  أد:  ، ُ�Iَ .  

 

哲人鲁格曼教育他的孩子说：“孩子啊！你要诚实守信，你的今

世和后世就能平安幸福，你要做守信的人，才能成为富足的 。”  

 

 

 

�ءَ  5َْ	ِ�بُ  ا/%��!ُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �Rَ
��!ُ  ، ا�Cِ
. ا
Oَ=رَ  5َْ	ِ�بُ  وا  

 

穆圣说：“诚实使人富足，背信令人贫穷 。”  

 

 

 

دقُ  Aُ4َرَ  ا/%��!ُ  Mَوَِ�تِ  إذا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   :�
. ا  

 



١٧۴ 

 

  

 

伊玛目阿里说：“恪守诺言的人，说话自然诚实 。”  

 

 

 

ا\%5�0�ِم �نِ  0�ُ)َ  َ%ن  

 

不要相信不诚实的人  

 

 

 

 Mد /ّ��ُ  ، َ-%�نٌ  ��ِ   ��� َ
�ُ  ��3سَ  أ%�نٍ  �Iرَ  اْ\5َ%نَ  َ%نِ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
. �;5َِ%َ��ُ  أنْ  0�َ�هُ   

 

穆圣说：“谁把信托物交给不诚实的人保管，谁将得不到安拉的

佑护，因为安拉禁止把信托物交给不诚实的人 。”  

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
�\نَ  اْ\5ََ%�تَ  و
4نِ  ، ا/%�نُ  Cُ�َْ�كَ  َ
م:  ا
�(م ���� اC
. ا  

 

伊玛目巴基尔说：“诚实的人不会欺骗你，但你却相信背信的

人 。”  

 



١٧۵ 

 

  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�:  ا
�(م ���� ا% (
��ً  اْ\5ََ%ْ�تُ  اُ ��\�C أو  ً�$�ّ-َ%ُ .  

 

伊玛目萨迪格说：“对于我来说，无论把信物交给背信的人，还

是交给挥霍的人，都是一样的 。”  

 

 

 

 

 

 

 

]١ [》 古兰经》70：32。 

 

 

 

 

�\م ا'%�مُ =
  ا

 

伊玛目玛赫迪 

 



١٧۶ 

 

  

 

  ا'%�مِ  أ�%�ءُ 

 

伊玛目玛赫的名字 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �

� Mوِ
� 3) -  ا
�(م ���� ا�ْ��� 3=د %ظ�و%�ً  5ُِMلَ  وَ%نْ «:   $5$َ	َ  ِ��ّ

و  ً���...  ُ��ط
ُ   �%��:  - »%��وراً  4�ن إّ��  و%4� ، و%,%ود و%,ّ%د أ,%دَ   �%�� %4� ، ا
%��ورَ  ا
%0دي�  ��

�%ّ�َ  ����   َY��%
. ا
�(م ���� ا  

 

伊玛目巴基尔注释经文“无辜而被杀者，我已把权柄授予他的亲

戚，但他不可滥杀，他确是受援助的。”[1]说：“安拉把玛赫

迪取名曼苏尔，正如把先知取名艾哈麦德、穆罕默德和马哈莫

德，把尔萨取名麦希哈 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
� -  ا
�(م ���� ا%ّ
�\مِ  �5َِ%َ�!ِ  ِ��ّ!ِ  �ن ُ�\لَ  =

َ%0دي:  ا�� 4ل:   إ
� 0�َدي ِ/ّ��:  -  
. f(OCَ  أ%رٍ   

 

有人关于卡伊姆又叫玛赫迪的原因询问伊玛目萨迪格，伊玛目萨

迪格说：“因为他引导人们知道所有玄妙的事 。”  

 

 

 



١٧٧ 

 

  

 

 Bص��
  إ%�%�5ِِ   ��� ا

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

�$دَهُ  وا'%�مِ  ا
ُ,ّ	!ِ  �ن ُ�\لَ  وMد - ا
�(م ���� ا
$�4ريB  ا'%�مُ    -  :(�ِ� وھُو ، %,ّ%دٌ  اْ
�ھ�ّ�!ً  5�%ِ!ً  %�تَ  َ�$ر�3ُْ  وَ
م %�تَ  َ%ن ، َ�$دي وا
ُ,ّ	!ُ  ا'%�مُ 	 .�
� إنّ  أَ%َ  ً!��Iَ  ُر�,�َ �0�3 

�ھ�ونَ 	
�طِ�ونَ  0�3� و0ْ�َِ�كُ  ، ا%ُ
�5ونَ  0�3� و4ْ�َذِبُ  ، اMَّو
  إ
� أ�ظُرُ  C�َ (�ّ;4َ3رُجُ  Aُمّ  ، ا
��ضِ  ا/ْ�(مِ ِ
. ا
4و3!ِ  ِ�َ�	فِ  رأِ��ِ  3وقَ  OِCْ5َقُ  ا  

 

有人问伊玛目阿斯克里，他之后谁是伊玛目，他回答说：“我的

儿子穆罕默德是我之后的伊玛目和侯贾特。谁不认识他而死去，

谁就像蒙昧时代的人们死去一样。但他将隐遁一段时期，不知道

他隐遁的人将迷茫徘徊，认为他的隐遁是虚妄的人将遭灭亡，确

定他显世的人是在欺世盗名。然后他将显世，我现在就好像看见

他的白旗在库法的纳杰夫飘扬 。”  

 

 

 

�رةُ ��ِ

%0ديّ  ا��  ا
�(م ���� 

 

玛赫迪诞生的喜讯 

 

 



١٧٨ 

 

  

 

 

. %�كِ  ا
%0دي�  23نّ  ، 3�ط%!ُ  �� أْ�ِ�ري:  وآ
� ���� � ��� ��ِ   ر�ولُ    

 

穆圣说：“法图麦啊！我给你报喜，玛赫迪将出自你的后裔 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �

4َو4بِ  و	�0ُُ  ، وُْ
دي ِ%ن رُ	لٌ  ا
%0ديB :  وآ�رّي:  4 Bد
. ا  

 

穆圣说：“玛赫迪是我的后裔，他的面容就像灿烂的星辰 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
ّ���!ُ  5َ=ومُ  L:  وآ
 �Cرُجُ  Aُمّ  ، وُ�دْوا��ً  ظُ�%�ً  ا/رضُ  n�5َ%ْ5ََ   ,�5ّ ا
. وُ�دْوا��ً  ظُ�%�ً  ِ�\تْ %ُ  %4� وَ�دMِ  ًLْ�ط�ً  3َ�%�ؤَُھ� 5�ِر5) ِ%ن رُ	لٌ   

 

穆圣说：“世界末日绝不会来临，除非大地充满不义与仇恨，然

后我的后裔中，有一个人出世，他将让大地充满公正与正义，正

如大地充满不义与仇恨 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
��5) أھلِ  ِ%ن رُ	لٌ  َ��):  وآ  ُnِوَ ، ا�ِ%) ا�ُ%� ُ�واط
� ِ%ن َ�ْ�قَ  َ
م �� Bد
 ا
 Lّلَ  َ�ومٌ  إ 
طو�َ  ُ . َ��)َ   ,�5ّ ا
�ومَ  ذ
كَ  ��  



١٧٩ 

 

  

 

 

穆圣说：“我的后裔中将有一个人统治人们，他的名字与我的名

字一样。如果大地只剩下一天，安拉必定延长那天，直到他统治

人们 。”  

 

 

 

3�ط%!َ  وُ
دِ  ِ%ن ِ%ّ�� رُ	لٌ  ا
%0ديB :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   .  

 

伊玛目阿里说：“玛赫迪是我和法图麦的后代 。”  

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
$4�!ِ   إ
� ظ0َْرَهُ  أْ��دَ  Cَرجَ  23ذا:  ا
�(م ���� ا
� إ
��ِ  ،واْ	a%5ََ  ا%Aُ)A ٍ!\  َ!A)Aو 
: �=ولُ  Aُمّ .  »%ؤ%��ن 5�4ُم إنْ  
4م �Cرٌ  ��ِ  َ�ِ=ّ�!ُ «:  ا�D!ُ  ھذهِ  ��ِ  َ��طِقُ  %� 3;وّلُ  ، رُ	(ً  َ�َ�رَ 

��لَ  إLّ  ُ%َ��:مٌ  إ
َ��ِ  ُ�َ��:مُ  3( ��4ُ�َم، و�5ُO��Cُ  وُ,ّ	�5ُُ  ��ِ  َ�ِ=ّ�!ُ  أ�M  : ُم)�ّ
� ���كَ  ا�  َ!�ّ=ِ�َ  ِ�� (3 
.ِ-�ِ أر  

 

伊玛目巴基尔说：“当伊玛目玛赫迪显世时，他靠着卡尔拜，周

围聚集 313 人，他首先念诵的经文是：‘余存在真主那里的给

养，对于你们是更好的，如果你们是信士。’[2]然后他向人们

宣布：‘我就是余存在安拉的恩惠，是安拉的侯杰特，是他的代

治者。’然后人们向他道安：‘安拉在大地上余存的恩惠啊！祝

你平安 ！’”  

 

�5�َ�Iَ  ِم��\مِ  ا'%=
  ا
�(م ���� ا
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伊玛目玛赫迪两次隐遁 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�\مِ :  ا
�(م ���� ا=�
5�نِ  ��Iَ  :�3�Lوُ
� ، ��Mرةٌ   واCُLرى ، طو��!ٌ  إْ,داھُ%  
4%�ِ��ِ  َ�$َ�مُ � �0�3  ٌ!�ّ�C $�5ِِ  ِ%ن��رى ، CُLوا  L  ُم�$�َ  ِ��ِ�4%� �0�3 ) Lّإ ( ُ!�ّ�C  ِ��
 3) %وا

. دِ���ِ   

 

伊玛目萨迪格说：“伊玛目玛赫迪有两次隐遁，一次很长，另一

次较短，第一次隐遁时，他的追随者中有个别特殊的人知道他隐

遁的地方；第二次隐遁时，只有他特别亲密的宗教密友知道他隐

遁的地方 。”  

 

 

 

 ُ!�كِ  ُ�$و B�%5ّ
�نِ  ا 
د:�� (3  ِ!��Iَ  ِم�  ا'%

 

在伊玛目玛赫迪隐遁时遵循宗教困难重重 

 

 

 


,ق:  َ�$�Aَ) وا
ذّي:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ����5ِنَ  إنّ  ، ���راً  ِ�Aّ
��ِ  ا
َ=ولِ   ��� ا (3 
��5ِ ز%�نِ �Iَ  Bر�تِ  ِ%نَ  َ/�ز�4ِ
. ا/ْ,َ%رِ  ا  
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穆圣说：“指凭借真理派遣我为报喜者的安拉起誓，在（玛赫

迪）隐遁的时代，坚信他为伊玛目的人，寥寥无几，比红色硫磺

还稀少 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�ِ,بِ  إنّ :  ا
�(م ���� ا�
�!ً  ا/%رِ  ھذا ِ�Iَ  ُك :�%َ5َ%ُ
�رِطِ  �دِ���ِ  0�3� اC
�4 
5�دِ  ِ
َ�وْكِ =َ
�لَ  Aُمّ  َ%�ِّ��ً  أطْرَقَ  Aُمّ .  �َ�دِهِ  اM  : ّبِ  إن,ِ��
ْ��!ً  ا/%رِ  ھذا ِIَ  ِ�5�َ�ْ3َق  َ َ��دٌ  �� 

كْ و ��%َ5َ�
�دِ�ِ��ِ  ْ .  

 

伊玛目萨迪格说：“伊玛目玛赫迪将隐遁一个时期，在这个时期

恪守信仰非常困难，就像用手抓刺一样。”伊玛目萨迪格沉默一

会，接着说：“伊玛目玛赫迪将隐遁一个时期，在这一时期，人

们应敬畏安拉，恪守宗教 。”  

 

 

 

 

 

�ءُ � Bد
ْ��!ِ  ��دَ  اIَ  ِم\�=
  ا
�(م ���� ا

 

在伊玛目玛赫迪隐遁时的祈祷 
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ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�نِ  -  ا
�(م ���� اْLِ  ٍن��4ُم:  - ِ��ُ��5ُ�َ  ْ�5َ3َ�َ=ونَ  0!ٌ ُ� )� إ%�مِ  وL  ُ�رى َ�َ�مٍ  
0�%ِ� َ�ْ�	و L ، ھُدىً   Lّن إ%َ ��لَ  ؟ ا
Rَر�قِ  دُ��ءُ  و�4فَ :  �Mتُ .  ا
Rَر�قِ  �دُ��ءِ  دَ�M  : ُ5=ول  :
��  ُ �� ��:تْ  ا
=�وبِ  ُ%=�:بَ  �� ، ر,�مُ  �� ر,%�نُ  �Aَ (��M ���   َ3=�تُ .  دِ�ِ�ك  :� ا
=�وبِ  ُ%=�:بَ  �
�رِ وا���:تْ  /Aَ (��M ���   َلَ !  دِ�ِ�ك�َ  إنّ :  3= �رِ  ا
=�وبِ  ُ%=�:بُ  �	ل و �زّ  ���� و
4نْ  ، وا/

�تْ  ا
=�وبِ  ُ%=�بَّ  ��:  أMولُ  %4� Mلُْ ّAَ (��M ���   َدِ�ِ�ك .  

 

伊玛目萨迪格对伊本·希那乃说：“不久你们将遭遇迷惑，即没

有可识别的标识，也没有引导的伊玛目，只有经常念诵‘阿里

格’祈祷的人获救。”伊本·希那乃问伊玛目萨迪格，“阿里

格”祈祷是什么？伊玛目萨迪格：“安拉啊！普慈的主啊！特慈

的主啊！改变心灵的主啊！求你让我的心灵恪守你的宗教。”  

伊本·希那乃说：“我念：改变心灵和眼光的主啊！求你使我的

心灵恪守你的宗教。”伊玛目说：“安拉是改变心灵和眼光的

主，不过你按照我教给你的诵读：改变心灵的主啊！求你让我的

心灵恪守你的宗教 。”  

 

 

 

  ا
Oَرَجِ  ا�5ظ�رُ 

 

等待伊玛目复临 

 

 

 

. �	ل و �زّ  ��ِ  ِ%ن ا
Oَرَجِ  ا�5ظ�رُ  اُّ%5) أ�%�لِ  أ3-لُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    
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穆圣说：“我的教民所做的最好善功，就是等待安拉开解。”

[3[ 

 

 

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ  �$
. ا
Oَرَجِ  أ�ظمِ  ِ%ن ا
Oَرَجِ  ا�5ظ�رُ :  ا
�(م ���� ا  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“等待开救是最大的开救 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
4�نَ  4ََ%نْ  4�نَ  ا/%رِ  
0ذا ُ%�5ظِراً  %�تَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا a%َ  ِم\�=
 3) ا
4�نَ  َ�لْ  L ، ط�طِ�ِ 3ُ�ْ   ِ!
�ربِ  �%�ز-ّ
�فِ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولِ  �دَي ��نَ  ا ��
�� .  

 

伊玛目萨迪格说：“等待这件事（伊玛目玛赫迪的复临）而死去

的人，如同在伊玛目玛赫迪的帐篷里死去的人一样，不然，就像

用宝剑同穆圣和他的后裔并肩作战而牺牲的人一样 。”  

 

 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ  
. ا
Oَرَجِ  ِ%ن ا
Oَرَجِ  ا�5ظ�رُ :  ا
�(م ���� ا  

 

伊玛目卡泽姆说：“等待开救，属于解脱 。”  
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�\مِ  ظ0ورُ =
ّ��سِ  �;سِ  �$دَ  ا
�(م ���� ا
  ا

 

伊玛目玛赫迪将在人们绝望时复临 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
. 5َُ%��زوا  ,�5ّ ، و��ِ  L ، إ��سٍ  �$دَ  إLّ  َ�;4ُ�5م L ا/%رَ  ھذا إنّ :  ا
�(م ���� ا  

 

伊玛目萨迪格说：“这件事（伊玛目玛赫迪复临）要在人们绝望

之后才实现，指安拉起誓，要在你们能够分辨真伪时才实现 。”  

 

 

 

� ا'%�مُ  - . ا
َ�;سِْ   ��� ا
Oَرَجُ  ءُ  َ�	) إّ�%�:  ا
�(م ���� ا
ر:  

 

伊玛目礼扎说：“绝望之后才有开解 。”  

 

 

 

�5ونَ  4َذَبَ Mّو
  ا
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预测伊玛目玛赫迪复临是骗子 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
�5ونَ  4َذَبَ :  -  ؟ وMتٌ  ا/%رِ  
0ذا ھَل:  ا
Oَُ-�لُ  �;َ
� وMد -  ا
�(م ���� اMَّو
 ، ا
�5ونَ  4َذَبَ Mَّو
�5ونَ ا
وMَّ  4َذَبَ  ، ا .  

 

福泽勒询问伊玛目巴基尔这件事（伊玛目玛赫迪复临）有确切的

时间吗？伊玛目巴基尔说：“谁确定复临的时间，谁就是大骗

子。谁确定复临的时间，谁就是大骗子。谁确定复临的时间，谁

就是大骗子 。”  

 

 

 

 ُ!���  ِ!��Rَ
ا  

 

伊玛目玛赫迪隐遁的原因 

 

 

 

�دّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  L  ِم)Rُ�
�!ٍ  %ن �Iَ ،  َ3=�ل  ُ�
�ل ؟ ��ِ  ر�ولَ  �� وِ
مَ :  َM  :
�فُ C�َ  َ5ْل=َ
. ا  

 



١٨۶ 

 

  

 

穆圣说：“那位儿童（指伊玛目玛赫迪）必须隐遁。”有人问穆

圣，为何要隐遁，穆圣说：“担心遭人暗害 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�!ِ  ��ّ!ِ  �ن ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ا�Rَ
� ُ�ؤذنْ  َ
م ِ/%رٍ :  -  ا�
 (3  ِ�Oِ�4َ 4ُم
 .  

 

��5ِ  3) ا
ِ,4%!ِ  وْ	�ُ  %3�:  - ا
O-ل �ن ��د��  -  �Mتُ �Iَ ل ؟�M  : ُ�	ْ4%!ِ  و,ِ
��5ِ  3) ا�Iَ  ُ�	و 
 ِ!%4,
�تِ  3) ا��Iَ ن 5=دَّ%�ُ  َ%ن%ِ  ِ_	َ,ُ  ِ�� �
� 4��َِ�فُ  L ذ
كَ  3) ا
,4%!ِ  و	�َ  إنّ  ، ذ4ِرُهُ  $5

 Lّدَ  إ$�
� ��ِ ) أ%رِ ( ِ%ن أ%رٌ  ا/%رَ  ھذا إنّ ...  ظ0ورِهِ  �$5  ،  Gبٌ  ، ��ِ  �ر:  ِ%ن وِ�ر�Iو 
� ,�4مٌ  �	ل و �زّ  أّ��ُ  َ�ِ�%��  ،و�Iَ  ِ�� �5%بِ  ِ%ن�Mّْنّ  �د;�  ُ�
َ�4�نَ  ،وإنْ  ِ,%4!ٌ  0��4� أ$3 � و	00ُ

. ُ%�4َِ�فٍ  �Iرَ   

 

有人问伊玛目萨迪格伊玛目玛赫迪隐遁的原因，伊玛目萨迪格

说：“我们不准许为你们揭示他隐遁的原因。”阿布杜

拉·本·法泽勒说：“他隐遁的哲理是什么呢？”伊玛目萨迪格

说：“伊玛目玛赫迪隐遁的哲理如同在他之前安拉的一些‘侯杰

特’隐遁一样，隐遁的哲理只有在复临之后才知晓……伊玛目玛

赫迪隐遁属于安拉的玄机，属于未见之事。我们坚信安拉是明哲

的主，他的一切行为都具有哲理，只不过许多哲理没有被揭

示 。”  

 

 

 

�\مُ :  ا
�(م ���� ��� =

� ��ِ  ودا\C5َ  ُaرُجَ   ,�5ّ أ�داً  َ�ظ0رَ  َ
ن ا
�(م ���� ا�$5  ](�$� �0� 
4�3ر�نَ  أ�(بِ  ِ%ن ا
%ؤ%��نَ 
. ؟ 3=0َُ�5َم ��ِ  أ�داءِ  ِ%ن ظ0َرَ  َ%ن  ��� ظ0َرَ  Cَرَ	تْ  23ذا]  ا  
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伊玛目萨迪格说：“伊玛目玛赫迪绝不复临，除非安拉的信托物

（逆主的后代出现信士）显露。每当他们出现，伊玛目玛赫迪将

复临，并战胜安拉的敌人，杀死他们 。”  

 

 

 

ّ��سِ  ِ%ن ِ��فٌ   ��=� L  ,�5ّ ا/%رُ  ھذا �4ونُ  %�:  ا
�(م ���� ��� 
  َ��� وُ
وّا وMد إLّ  ا
ّ��سِ 
�\لٌ  َ�=ولَ  L  ,�5ّ ، اM  :�
و إّ� ���:
� وُ�
�\مُ  َ�=ومُ  Aُمّ !  
ََ$دَْ=

,ق:  ا��. وا
َ$دلِ    

 

伊玛目萨迪格说：“这件事（伊玛目玛赫迪复临）不会实现，直

到每一伙人都统治过人们，甚至没有人敢说：如果我们统治人

们，我们必定实现公正。此时，伊玛目玛赫迪将复临，宣扬真

理，伸张正义 。”  

 

 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ  
�مَ  َ�درٍ  أھلِ  ِ�دّةُ  4ُ�3م 4�نَ  
و:  ا
�(م ���� ا=
َ ��%ُ\�M .  

 

伊玛目卡泽姆说：“如果你们中有拜德尔战役中的勇士，伊玛目

玛赫迪肯定复临 。”  

 

 

 

�عُ O5سِ  ا���ّ
�مِ  ا%'�� (3  ِ�5ِ��ْIَ  
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人们从伊玛目玛赫迪隐遁中利益的利益 

 

 

 

�عِ  وَ	�ُ  أّ%�:  ا
�(م ���� ا
%0ديB  ا'%�مُ  O5ِ�ْLا (� (3 (5�َ�Iَ  ِع�O5ِ�ْL�
��%سِ  43��0� إذا � ��Iَ 
�رِ  َ�نِ ���بُ  ا/, ��
�ءِ  /ھلِ  أ%�نٌ  ا
�B	ومَ  أنّ  %4� ا/رضِ  /ھلِ  َ/%�نٌ  وإّ�) ، ا% ��
. ا  

 

伊玛目玛赫迪说：“在我隐遁时期，人们仍然从我上受益，正如

太阳被云遮住，但人们仍享受太阳的光亮。我保障大地上人们的

安全，正如星辰保障天上的人们的安全那样 。”  

 

 

 

0ورِ  َ�َ(%�تُ  Bظ
ا  

 

伊玛目玛赫迪复临的迹象 

 

 

 

�طِبُ  ھَ�كَ  إذا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  C
 ِ%ن 5َ5َ=�بُّ  �Mوبٌ  و�ِ=َ�تْ  ا
َ$�رِ  ��ِ,بُ  وزَاغَ  ا
� و��Mَلٌ  ، ونَ ا
%ؤ%� وَ�ِ=)َ  ا
ُ%ْ-َ%ِ,�وّنَ  واْ-َ%َ,ل�  ا
ُ%5ََ%ّ�ونَ  ھَ�كَ  ، وُ%ْ	دِبٍ  ُ%Cِْ�بٍ % 

�\!ٍ  ، �4و�ونَ %Aُ)A ھِدُ  ، َ�ز�دونَ  أو��!ٌ  %َ$0ُم 5ُ	��ھَدَتْ  ِ��	  َa%َ  ِر�ول  ِ�� ��� � ���� 
�
. 5َُ%تْ  وَ
م 5ُْ=5َلْ  َ
م ، َ�درٍ  �ومَ  وآ  
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伊玛目阿里说：“当演讲家遭毁灭，时代的伊玛目隐遁，人心涣

散，有的高兴，有的悲伤时，一切希望破灭，涣散者分崩离析，

剩下的信士寥寥无几，最多只有三百余人，将有一伙人与这些信

士并肩作战，正如拜德尔战役的勇士与穆圣和他的后裔并肩作战

一样，他们没有战死沙场，也没有死亡 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�مِ  إنّ : ا
�(م ���� ا�=
�\مِ  ِ=
 �	ل و �زّ  ��ِ  ِ%نَ  45ونُ  َ�َ(%�تٍ  ا
�(م ���� ا
ُ  َ	َ$��) ، ھِ)َ  و%�:  - %��مٍ  �نُ  %,ّ%دُ  -  �Mتُ  ، 
�%ؤ%��نَ  �لَ  ؟ 3ِداكَ  ��M  : َك
 و �زّ  Mو
ُ�ُ  ذ

4ُمْ وََ
 «  �	ل �لَ  ا
%ؤ%��نَ  �$�)»  َ�ْ��وَُ��M  ِروجC  ِم\�=
 وَ�ْ=صٍ  وا
ُ	وعِ  ا
Cَوْفِ  ِ%نَ  ءٍ  ِ�َ�)ْ «  ا
�ر�نَ  وَ��:رِ  وا
�Aَ%راتِ  وا/O�ْسُِ  ا/ْ%والِ  ِ%نَ ِ��ّ
.»  ا  

 

伊玛目萨迪格说：“伊玛目玛赫迪复临有一些迹象，这些迹象都

是安拉为信士们确定的。”穆罕默德·本·穆斯林就问伊玛目萨

迪格，这些迹象是什么？伊玛目萨迪格说：“正如安拉说：‘我

必以些微的恐怖和饥馑，以及资产、生命、收获等的损失，试验

你们，你当向坚忍的人报喜 。”’  

 

 

 


� وMد -  ا
�(م ���� ا
%0ديB  ا'%�مُ  َ;�  B(��  ُن� ؟ ا/%رُ  ھذا �4ونُ   %�5 ، �ّ�دي ��:  %0ز��رَ  
��لِ  و��نَ  ��4ُ�َم ِ,�لَ  إذا:  -�  ِ!�$4
. ا  

 

阿里·本·米赫兹叶尔问伊玛目玛赫迪他隐遁后复临的迹象是什

么，伊玛目玛赫迪说：“当通往天房的道路封闭的时候 。”  
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0ورِ  ��دَ  Bظ
ا  

 

伊玛目玛赫迪复临时 

 

 

 

�ءِ  ِ%ن ُ%��دٍ   ��دى إذا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  %�ّ
 ذ
كَ  3$�دَ  »%,ّ%دٍ  آلِ  3) ا
,ق�  انّ «:  ا
ّ��سِ  أ3واهِ   ��� ا
َ%0ديB  َ�ظ0رُ 
�ُ  وُ��رَ�ونَ  ا ��. �Iرُهُ  ذ4ِْرٌ  
0َُم 4�َونُ  3( ، ُ,  

 

伊玛目阿里说：“当有声音从天空中呼唤‘真理在穆罕默德的后

裔中’时，玛赫迪将复临，人们异口同声地赞颂他，热爱他，除

他外，不赞颂任何人 。”  

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
ّ��سُ  َ�$�مُ  
وَ:  ا
�(م ���� ا
� ا%  ُa��ْ�َ  ُم\�=
 Lَ�رَوهُ  أنْ  أA4رُھُم /ََ,ب�  Cَرجَ  إذا ا
، �ّ��سِ  ِ%ن َ�=5ُلُ  ِ%ّ%
ّ��سِ  ِ%ن �A4رٌ  �=ولَ   ,�5ّ...  ا
 ِ%ن 4�نَ  و
و!  %,ّ%دٍ  آلِ  ِ%ن ھذا 
�سَ :  ا


رَِ,مَ  %,ّ%دٍ  آلِ َ .  

 

伊玛目巴基尔说：“如果人们知道，伊玛目玛赫迪复临时，将有

多少人遭到杀戮，许多人将希望不要看到那天……甚至有许多人
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说，他不是穆罕默德的后裔，如果他是穆罕默德的后裔，他必定

仁慈人们 。”  

 

 

 

�\مُ  َ�=ومُ :  ا
�(م ���� ��� =
�ءٍ  ، 	د�دٍ  و54�بٍ  ، 	د�دٍ  �;%رٍ  ا-Mد�د و	ربِ   ��� ، $َ
 �د�دٌ  ا

َ�س ،  ُ��ُ;�  Lّفَ  إ� ��
L\مٍ  َ
وْ%!ُ  ��ِ  C;� (3ذُهُ  وL ، أ,داً  �5ِ5َ�ْ�َبُ  L ، ا  

 

伊玛目巴基尔说：“伊玛目玛赫迪将发布新的命令，带来新的经

典，做出新的判决，阿拉伯人难于接受，除了宝剑外，没有任何

途径，他不允许任何忏悔，为了安拉的道路不害怕任何人的责

备 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
� إنّ :  ا
�(م ���� ا�%َ\�M مَ  إذا�M  د�%َ  ُ �5ِ$� �	ل و �زّ  ����
 أْ�%�0ِ�ِم 3) ِ
�رِھِم���\مِ  و��نَ  ��0ُ�َم �4ونَ ) L(  ,�5ّ ، وأْ=
 إ
��ِ  وَ��ظُرُونَ  ، 3َ�ْ�َ%$ونَ  �4�ُ:ُ%0ُم ، َ�ر�دٌ  ا

4%�ِ��ِ  3) وھُو .  

 

伊玛目萨迪格说：“当伊玛目玛赫迪复临时，安拉将使我们的追

随者耳聪眼明，在他们与玛赫迪之间不需要信使，只要他说话，

他们就能听到，只要他们想看他，就会发现他在眼前 。”  
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�\مِ  %aَ :  ا
�(م ���� ��� =
 فُ َ��ِ  َ%ن إنّ :  
� 3=�لَ  ، َ���رٌ  ءٌ  �) ا
$ربِ  ِ%ن ا
�(م ���� ا
�لَ !  َ
�A4رٌ  ِ%�0ُم ا/%رَ  ھذاM  : ّد�ُL  ِس��ّ�
�وا أنْ  ِ%ن   ِ%ن وC�َ�َرُجُ  ، وRَ�ُرَْ��وا وُ�َ%��زوا ُ�َ%,�

�لِ �. �A4رٌ  Cَْ�قٌ  ا
Rِرْ  

 

伊玛目萨迪格说：“伊玛目玛赫迪复临时，只有少数阿拉伯人追

随他。”有人就说：“不是有许多阿拉伯人把自己视为伊玛目玛

赫迪的追随者吗！？”伊玛目萨迪格说：“人们必须经历检验，

良莠要区分，要像筛子那样筛选，许多人将从筛子中淘汰 。”  

 

 

 

 

 

�\مُ  Cرجَ  إذا:  ا
�(م ���� ��� =
 ِ%ن أّ��ُ   �رى 4�نَ  َ%ن ا/%رِ  ھذا ِ%ن Cَرجَ  ا
�(م ���� ا
. وا
=%رِ  ا
��%سِ  َ�َ�دَةِ  ِ�ْ��ُ  ��3ِ  ودCلَ  ، أھِ��ِ   

 

伊玛目萨迪格说：“当伊玛目玛赫迪复临时，看似与他同族的人

将远离他，而那些崇拜太阳和月亮的人追随他 。”  

 

 

 


مُ َ�$
  ا
�(م ���� ا
%0دي:  ظ0ُورِ  �$دَ  ا

 

伊玛目玛赫迪复临后的世界 
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ُ  َ�ْ�=��ِ  ، ا
َ%0ديB  اُّ%5) آCرِ  C�َ (3رُجُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    وC5ُرِجُ  ، ا
Rَْ�ثَ  ��
05َ� ا/رضُ ���لُ   وُ�$ط� ، َ�%
ً  ا �,��ِ�َ�!ُ  وAُ4ْ5َرُ  ، ِ�,%
اLُّ%!ُ  و5َْ$ظُمُ  ، ا  

 

穆圣说：“在世界末日时，我的教民中将出现一位玛赫迪，安拉

用甘雨佑助他，土地肥沃，果实累累，财产富足，满山牲畜，人

们幸福高贵 。”  

 

 

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ  �$
�مَ  إذا:  ا
�(م ���� اM ��%ُ\�M  َأذْھَب  ُ �ھَ!َ  ِ���5ِ$� �ن ��$
 �Mوَ�0ُم وَ	$لَ  ، ا
 ا/رضِ  ُ,4ّ�مَ  و�4و�ونَ  ، رُ	(ً  أرَ�$�نَ  Mوُّةَ  ِ%�0ُم ا
رُّ	لِ  Mوُّةَ  وَ	$لَ  ، ا
,د�دِ  4َزَُ�رِ 

�0%َ�. وَ��  

 

伊玛目宰努·阿迪比乃说：“当伊玛目玛赫迪复临时，安拉消除

追随我们的人们的灾难，使他们心心相印，就像钢铁一样坚固，

让他们中的每一个身强力壮，一人能抵四十人，他们将统治大

地，威严无比 。”  

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
�مَ  إذا:  ا
�(م ���� اM  ُم\�=
 ��3ِ  دCَلَ  23نْ  ، ��ِ�بٍ  4ل:   ��� ا'�%�نَ  َ�رَضَ  ا
 ٍ!=�=,َ�ِ  Lّزْ�!َ  ُ�ؤدّيَ  أو ُ�ُ�َ=�ُ  َ-ربَ  وإ	ِ
%4� ا � وََ�طِ�ِ   ��� وَ�ُ�دB  ، ّ%!ِ ا
ذ:  أھلُ  ا
�ومَ  ُ�ؤد0�ّ

�%ْ0ِ�نَ 
وادِ   إ
� ا/ْ%��رِ  ِ%ن وC�ُرُِ	0ُم ، ا ��
. ا  
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伊玛目巴基尔说：“当伊玛目玛赫迪复临时，将把正信呈现给每

个敌人，如果他们皈依，他们将得到保护，否则要么被杀，要么

交纳人丁税，就像现在生活在伊斯兰领土上的非穆斯林一样交纳

人丁税。他们的腰间要系上特殊的腰带，他们被从城市赶往郊

区 。”  

 

  

 

 

 

]١ [》 古兰经》17：33。 

 

]٢ [》 古兰经》11：86。 

 

]٣ [ 等待安拉开解——指等待安拉让伊玛目玛赫迪复临，拯救世

人。 

 
 

 

 

论伊玛目哈桑·本·阿里·阿斯克里 

  ا
$�4ريّ  ��)ّ  �ن ا
,�ن ا'%�مُ 

 

伊玛目哈桑·本·阿里·阿斯克里 
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-  Bص��
  إ%�َ%�5ِِ   ��� ا

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

0�دي ا'%�مُ  
�\مُ  ا�ُ�� ا
,�نِ  و�$دَ  ، ا
,َ�نُ  َ�$دي ا'%�مُ :  ا
�(م ���� ا=
 َ�%gُ  ا
ذّي ، ا
. وظُ�%�ً  َ	وراً  تْ ُ%�ِ\ %4� و�دMِ  ًLْ�ط�ً  ا/رضَ   

 

伊玛目哈迪说：“我之后的伊玛目是哈桑，哈桑之后的伊玛目是

他的儿子卡伊姆，他将让大地充满公正，正如它曾充满暴虐与不

义一样 。”  

 

 

 

- ��\�  ا
�(م ���� 3-

 

伊玛目阿斯克里的尊贵 

 

 

 

دُ   �ِ�ّ�ونَ  دCَلَ : إ�%���ل �نُ  %,%��ّ$

Yِ   ��� ا�
Yُ  ودCَلَ  وَ��فٍ، �نِ  ���نُ  �  f(��  ُرُه�Iو 
ّ��,�!ِ  ھذهِ  �ن ا
ُ%ْ�َ,ر�3ِنَ  ِ%ن

Yِ   ��� ا� ، ا
�(م ���� %,ّ%دٍ  أ�و ُ,ِ�سَ  ��دَ%� و��فٍ  �نِ  �
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�لَ =3 �
aْ  وL ����ِ  َ-�:قْ :  َ 
0َم 3=�لَ  ، 5ُوَ�:  ٌY
��  :�%  ُa�َ�ْأ  ِ�� َ�ر�  رُ	�َ�نِ  ��ِ  و4َّْ�تُ  وMد ، 
�دةِ  ِ%ن ��را 3َ=د ، ��َ��ِ  Mَدَرْتُ  َ%ن�$ِ
! .؟ �ظ�مٍ  أ%رٍ   إ
� وا
ّ�(ةِ  ا  

 

穆罕默德·本·伊斯玛仪勒说：“艾布·穆罕默德（伊玛目阿斯

克里）被关在监狱里，阿巴斯家族的人和萨里赫·本·阿里， 

以及数名不承认穆圣后裔的人一起去找萨里赫·本·瓦斯夫，他

们对他说：“应该对艾布·穆罕默德严厉些，不要宽容他。”萨

里赫对他们说：“我还能对他做些什么呢？我派两个恶棍去看管

他，但这两个恶棍在他的感染下，洗心革面，变成了好人，而且

每天坚持礼拜 。”  

 

 

 

 

 

�ِ�مِ  أ�و =
�د�لِ  54ِ�بِ  3) ا
4و3):  ا �5

ِ$راقِ ا ���3وفَ  4�نَ  ا
�4ِدي:  إ�,�قَ  إن� :  ا (3  ِ��ِ� أCََذَ  زَ%
دَ  ِ�ذ
ك O�ََ��ُ  وََ�Rَلَ  ا
=رُآنِ  �5َ�Mضُِ  5َ;
�فِ  3) ��ِ  وOَ5ََر�ِ (3  ِ�
 َ�و%�ً  دCََلَ  5َ(ِ%ذ�5َِِ  َ�$ضَ  وَإن�  َ%�زِِ

�لَ  ا
َ$�4َري:  ا
َ,َ�نِ  ا'%�مِ  َ���=3َ  ُ�
دٍ  أ�و َ  َ�ردِعُ  رَ��دٌ  رَُ	لٌ  4ُ�3م أ%�:  ا
�(م ���� ُ%َ,%�

=رُآنِ  5َ��Iُِ��ِ  ِ%ن ��3ِ  أCَذَ  َ�ّ%� ا
�4ِدي:  �5�ذ4َُمأ���%�ذُ  3َ=�لَ  ؟ ِ :5
 �4َفَ  5َ(ِ%ذ�5َِِ  ِ%ن َ�,نُ :  ا

�لَ  ، �Iَرِهِ  3) أو ھذا 3) َ����ِ  ا'�5ِراضُ  ِ%ّ�� َ�	وزُ =3َ  ُ�
دٍ  أ�و َ � إ
�� أ5ُؤَدّي:  ُ%َ,%�%  ِ��=
 أ
�لَ  ؟ إ
�كَ M  :لَ  َ�َ$م�M  :3َِ�ر  
َ���ِ��ِ  ھُوَ  %� َ��� وََ%$و�5ِ�َِ  ُ%ؤا�5ِ�َ�َِ  3) و�5ََطَ�ف ��ِ إَ� 23َذا ِ

0��َ� أ�;
كَُ  َ%�;َ
!ٌ  َ,َ-رMَ (�5َد 3َ=لُ ذ
ك 3) ا/ُ�َ�!ُ  وMَََ$تِ   ُ�  إن َ
�ُ  3َ=لُ ِ%�كَ  ذ
ك 5َ��َد�) ��23َ
�ِ  ُ%رادُهُ  4�َونَ  أن َ�	وزُ  ھَل ا
=رُآنِ  ِ�0ذا ا
ُ%�4َ5َ:مُ  ھذا أ5�كَ ���) �Iَرَ  ِ%��ُ  ��4َ5َمَ  %$%َ
 Mَد ا
�5) ا

�0� ذَھَ�تَ  أ��كَ  ظ05َ��ََ�
�ُ  ؟ إ 
كَ  َ�َ�=ولُ  ��23ََ  ُ� �ِ\زِ  ِ%نَ  إ��	
�ُ  ا  23َذا ، َ�ِ%aَ  إذا 0َO�َمُ  رَُ	لٌ  /��

�ُ  3َ=لُ ذ
ك أوَ	بَ َ  :�
�Rَرِ  واِ-$�ً  45ونَ 3َ  إ
َ��ِ  أ�تَ  ذَھَ�تَ  ا
�ذي �Iَرَ  أرادَ  Mَد َ
َ$���ُ  ُ�در�كَ  %3َِ 

 ِ����	لُ  �3َ�رَ .  َ%$ فَ  ا
�4ِدي:  إ
� ا
ر� 
َ!َ  ھذِهِ  َ��َ��ِ  أ
=� أن إ
� و�5ََطَ�;�%َ
�لَ  ا=3َ  ُ�
 َ��َ)�  أِ�د:  َ
رَ  َ��َ��ِ  3َ;��دَ  ، �4Oَ5َ3َ (3  ِ��ِO�َ ك وَرأى
�ً  ا
�RَB!ِ  3) ُ%,5ََ%(ً  ذR\ِ�ظَرِ  3) وَ� ��
 أMَْ�ْ%تُ :  3َ=�لَ  ا

�ر�5َ) إLّ  َ���كَ َCكَ  أ�نَ  ِ%ن أ
�لَ  ؟ َ=3َ  : ُ� �) َ�رَضَ  ءٌ  َ�) إ���=َ��لَ  ، َ��َ�كَ  3َ;ورَد�5ُُ  ِ=4َّ( :  3َ 
��3) ا
َ%�زََ
!َ  ھذِهِ  َ�l�ََ  َ%ن وLَ ھذا إ
� اھ5َدى َ%ن ِ%�Aكَُ  %  أَ%رَ�):  3َ=�لَ  ؟ ھذا َ
كَ  أ�نَ  ِ%ن 3ََ$ر:
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 ِ��دٍ  أ�و ِ �لَ  ُ%َ,%�=3َ  :Dتَ  نَ ا\	ِ  ِ��ِ ���تِ  ذ
ك ِ%ن إLّ  ھذا ِ%Aلَ  ِ
C�َرُجَ  4�نَ  وَ%َ
�ُ  Aُم�  ؛ ا  دَ�� إ��
ّ��رِ 
��4�نَ  %� َ	%�aَ  وَأ,رَقَ  ِ  ُ�Oَ�
. أ  

 

艾布·卡希姆传述：伊斯哈格·肯迪是伊拉克一位哲学家，他决

定撰写一部《古兰经》的矛盾的书籍，便闭门谢客，专心整理资

料。一天，他的学生谒见伊玛目哈桑·阿斯克里，伊玛目对他

说：“难道你们中没有一个正直的人去阻止你们的老师肯迪从事

寻找《古兰经》矛盾的工作吗？”那位学生回答说：“我们是他

的学生，怎么可能对老师所做的这件事，或其他事提出抗议

呢？”伊玛目对他说：“你愿意按照我说的去做吗？”学生回答

说：“可以。”伊玛目对他说：“你回去热心地对待你的老师，

并表现出你要助他一臂之力，当你与非常熟悉后，你就对他说，

你有一个难题，需要老师帮助解决。他肯定会说，有什么问题，

尽管提出来。你就对他说，如果《古兰经》的启示者在你面前与

你说话，你所理解的并非他他所说的，有这种可能吗？他肯定会

说，有可能。因为他是一位明理的人。那个学生便回到肯迪那

里，与他亲密相处，然后向他提出了伊玛目教给的问题。肯迪叫

他再重复一遍所提的问题。学生又重复了一遍。肯迪陷入了沉

思，他发现这个问题词意的角度来说有可能，从理性的角度来

说，也是可能的。他就问那位学生，这个问题从哪里学来的？学

生说，我心里想到了这个问题，所以问你。肯迪说，像你这样的

人，绝不可能提出这样高深的问题，也不可能达到如此高的地

位，你告诉我，这个问题究竟是谁教你的。学生说，是艾布·穆

罕默德让我问你的。肯迪说，现在你说实话了，类似这样的问题

只有那个家族的人想得到。肯迪叫人点火，把所有编辑的资料全

部烧掉。 
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论伊玛目阿里·本·穆罕默德·哈迪 

 

0�ديّ  %,ّ%دٍ  �ن ��)ّ  '%�مُ ا
  ا

 

伊玛目阿里·本·穆罕默德·哈迪 

 

 

 

-  Bص��
  إ%�%�5ِِ   ��� ا

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

�$دي ا'%�مَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا
	وادُ  ا'%�مُ  َ (�ِ� ، Mَو
) وMَو
ُ�ُ  ، أ%ري أ%رُهُ  ، ��)G  اْ
 ُ�5ُ�َ��$دَهُ  وا'%�%!ُ  ، ط�5�َ) وط (3  ِ��ِ�. ا
,�نِ  ا  

 

伊玛目贾瓦德说：“继我之后的伊玛目是我的儿子阿里，他的命

令就是我的命令，他说的话，就是我说的话，顺从他就是顺从

我，继他之后，他的儿子哈桑将为伊玛目 。”  
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- ��\�  ا
�(م ���� 3-

 

伊玛目贾瓦德的尊贵 

 

 

 

�Aَ):  ا
واِ,دةِ  54�بِ  3)  �لَ  %,ّ%دٍ  �نُ  ا
,��نُ  أC) ,د�M  :ن�4 (
بٌ  َ�دِ�قٌ   
وُِ
دِ  ُ%ؤد: �R� أو َ
�لَ  -  ِ%ّ�) ا
��كB  -  وَِ��فٍ =3 (
�لَ :  M (
 أ%�رُ  َ,َ�سَ :  ا
O��C!ِ  دارِ  ِ%ن ْ�َ�ر�3ََُ %ُ  ا/%�رُ  

� ا�نُ  َ�=و
ونَ  ا
ذّي ھذا ا
%ؤ%��نَ -  أ��:  �=ولُ  3َ�ِ%$�5ُُ  ، 4َر4َْرٍ  �نِ  ��):   إ
� ود3ََ$�ُ  ، ا
�ومَ  ا
ر:
�M!ِ  ِ%ن ��ِ   ��� أ4ْرَمُ �  ٍY
� �سَ و
 ، »َ%4ذوبٍ  �Iرُ  وَ�دٌ  ذ
ك أّ��مٍ  A)A!َ  دار4ُِمْ  (3 5ََ%�5$وا« �

 ُY�ِO�ُ  ِ!�D�� L4(مِ  و
�� ،  B) أي�لَ  ؟ ھذا ءٍ  �M  : ُت�M  : َأَ�زّك  ُ �$دَ  �4ونُ  %� ا�ظُرْ  ، 5َوَّ�دَ  �� 
 ِ!A)A  ٍم�. أّ�  

 

�
ثِ  ا
�ومِ  3) 4�نَ  %َّ�3� ، إ
َ��ِ  وا5َ�ْذرَ  أطَْ�َ=�ُ  ا
Rَدِ  ِ%ن 4�نَ  %ّ�3�Aّ
 و�Rْ�َونُ  ��Iزُ  �َ���ِ  وAََبَ  ا
. O��C!ً  وَ
دَهُ  ا
ُ%5َ�ِْ�رَ  وأMَْ$دوا 3َ=�5َوهُ  ، َ%$0ُم �!ٌ وَ	%� و5�ِ%شُ   

 

》瓦希德》一书的作者说：我的兄弟侯赛因·本·穆罕默德告诉

我，他有一个朋友，是巴格，还是瓦斯夫（我忘记了是谁）的家

教，据他传述：一天，艾米尔从宫殿里回来对我说，今天，信士

的长官（哈里法）下令监禁一个人，人们都叫他伊本·礼扎，哈

里法把他交给阿里·本·克尔克尔，我听他说：“在安拉那里，

我比萨利哈圣人的母驼尊贵得多，随即他诵读经文：‘你们在家

里享受三日吧！这不是骗人的应许。’[1]”我不明白他说这话

和诵读这节经文是什么意思？我就对哈里法说，祈求安拉使你尊

贵，这是伊玛目对你的警告，三天后，必然发生重大的事。 
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第二天，哈里法把伊玛目释放了，并请求他的原谅。到第三天，

叶阿祖·叶格鲁和塔米什率众反叛，杀死了哈里法，扶持他的儿

子穆斯坦绥尔继任哈里法。 

 

 

 

ثَ   0�نَ  أھلِ  ِ%ن َ	%�َ�!ٌ  ,د�Oِسِ  ِ%�0ُم إ���ّ$َ
دُ  َ	$Oَرٍ  وَأ�و ، ا
���رِ  �نُ  أ,%دُ  أ�وا �نُ  ُ%َ,%� 
 ِ! 
وا ، َ��و���M :  َن�0�نَ  4Oِ�2��لُ  رَ	لٌ  ِ=�ُ  ُ�
,%نِ  َ 
�ُ  3َ=�لَ  ، ��$ّ��ً  و4َ�نَ  َ��دُا
ر�َ  :��بُ  %َ ��
 ا
%2�َ%!ِ  ا
َ=ولُ  َ��َ�كَ  أوَ	بَ  ا
�ذي�ِ  f(��َ  :(=��
�نِ  أھلِ  ِ%ن �Iَرِهِ  دونَ  ا% �ھَدتُ :  3َ=�لَ  ؟ ا
ز�� �% 

�نٌ  
) و4َ�نَ  راً 3َ=� رَُ	(ً  �4ُتُ  أّ�) وَذ
ك ، ذِ
كَ  َ����  �وِ	بُ �
 أھلُ  C;3َرََ	�) ، وَُ	رأةٌ  ِ
0�نَ Oِنَ  ِ%نَ  ِ��!ً  إ��� :�
�بِ  إ
�) ظ - 3َِ	\��( ، آCَر�نَ  Mَومٍ  َ%aَ  ا� و4َُّ�� ، ُ%5َظَ�:%�نَ  ا
ُ%5َو4َ:ل 

�بِ ��لِ  ِ �رِ  ا/%رُ  Cَرَجَ  إذ َ�و%�ً  ا
ُ%5َو4َ:-,2�دِ  �نِ  َ���:  ِ �نِ  ُ%َ,%� �- �$ضِ  3َ=ُ�تُ  ؛ ا
ر:َِ
 َ%ن 
ُ	لُ  ھذا َ%ن:  َ,َ-رَ  �رِهِ  أِ%رَ  Mَد ا
�ذي ا
ر�-,2� ا
را3َِ-!ُ  5َ=ولُ  َ��وَيٌ  رَُ	لٌ  ھذا:  3َ=�لَ  ؟ ِ

 ِ�5ِ%َ�%2��لَ  Aُم�  ، ِM  : ُلَ  أن�  وََ�=دِر  أ�ظُرَ  َ,��5 ھ��0ُ� ِ%ن أ�رَحُ  L:  3َ=ُ�تُ  ، 
�َ=5لِ  ُ�,ِ-رُهُ  ا
ُ%5َو4َ:
�
ُ	لِ  ھذا إ �لَ  ؟ ھُوَ  رَُ	لٍ  أي:  ا
ر�M  : َل�َM;3َ  ً���مَ  وMََد 3َرَسٍ  َ��� را4ِM  ُس��ّ
 ُ�%َ�!َ  ��O�َنِ  ا

ر�قِ  �َ�ر�5ُُ  وOMََتُ  رَأ��5ُُ  %َّ�3َ� ، إ
َ��ِ  َ��ظُرونَ  وَُ��ر05ََ� ا
ط�;3َ  َaMََ3َو  ُ� B�,ُ (3 (��Mَ ،  ُ$�ت	3ََ 

�ُ  أد�وَ (3 (�O�َ ن;�ِ  َa3ََ�د  ُ لِ  َ�ر�  َ���ُ  �� �لَ  ، ا
ُ%5َو4َ:َM;3َ  ُنَ  َ���ر��ّ��سِ  َ
 إ
� َ��ظُرُ  وَھُوَ  ا

�5ِِ  ُ�رفِ  ���ءِ  دا\مُ  وَأ�� ، Oِ5َ��َتُ  L دا� Bد

�ُ  اَ ، ��رَ  %َّ�3َ�  �(َ
�لَ  إَM�0ِِ  َ����  أ	وَ��لَ  ِMَبَ :  و� ا�5َ	
 ُ لَ  دُ��ءَكَ  �� 
كَ  و�A4ََرَ  ُ�%رَكَ  وَطَو�َ�3���َ  ، وَوََ
دَكَ  %�0�نَ  إ
� ذ
ك َ�$دَ  ر�3Oِإ� ،  َY5َOَ3َ  ُ �� 
 ��َ��َ  ً��لِ  ِ%نَ  وُ	وھ%
�) أ�Iقُِ  إّ�) َ,��5 ا�� ���َ �%  ُ�5ُ%َ�M  َف

) ِ�وى دِرھَمٍ  أ
فَ  أ��رِجَ  %C 

�ً  ُ�%ري ِ%ن َ��Rَتُ  وMََد ا/وLدِ  ِ%نَ  َ�َ�رةً  وَرُزMِتُ  ؛ داريO  أMولُ  وَأ�� ، َ�َ�!ٍ  وََ��$�نَ  َ��:
 ِ� ِ!%َ�� َ�ِ�مَ  ا
�ذي ھذا %2% (3 (��Mَ  َب�ُ  وَا�5َ	 ��  ُ�\َ�
) دَ� .  

 

有一伙伊斯法罕人在一起交谈，其中有艾布·阿巴斯·艾哈麦

德·本·纳斯尔和艾布·贾法尔·穆罕默德·本·阿勒维叶。据

他们说：在伊斯法罕有一个什叶派人，叫阿布杜·拉哈曼，有人

问他：你为何只承认阿里·纳基叶为伊玛目呢？他说：我亲眼见

到一些事，致使我坚信只有阿里·纳基叶才是伊玛目。我曾经是

一位穷人，但豪侠仗义，说话不留情。有一年，伊斯法罕的人们

推选我和另外几个人去找哈里法讨公道。有一天，我们在哈里法
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那里，他下令召见阿里·本·穆罕默德·本·礼扎。我问旁边的

人，下令传召的人是谁？他告诉我，他是阿拉维派人，拉菲兹人

信仰他为伊玛目。过一会他对我说，估计哈里法穆特万克勒传召

他，是想把他处死。我说，我们就坐在这里，看看这个人究竟是

谁。没过一会，只见一个人骑着马过来，人们站在两旁夹道欢

迎。我一看见他，就立即站了起来看着他，对他的热爱油然而

生，我暗自祈求安拉护佑他，免遭哈法里的伤害。他骑着马走在

人们中间，两眼看着马鬃，没有左右环顾。我内心一直为他祈

求。当他来到我前面时，他转过脸对我说：“安拉承领你的祈

祷，使你长寿，使你家财万贯，儿孙满堂。”后来我回到了伊斯

法罕，安拉赐予我很多钱财，拥有数十万个迪尔汗，而且还有许

多不动产。安拉赐予我十个子女，我活了七十多岁。这就是我只

承认阿里·纳基叶为伊玛目的原因了，安拉承领了他为我的祈

求。 

 

 

 

]١ [》 古兰经》11：65。 

 

 

 

 

论伊玛目穆罕默德·本·阿里·贾瓦德 

ا
	واد ��)ّ  �ن %,ّ%د ا'%�مُ   

 

伊玛目穆罕默德·本·阿里·贾瓦德 
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  إ%�َ%�5ِِ   ��� ا
��صُ  -

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

�  ��� د�Cََتُ :  	$Oرٍ  �نُ  ��  ��دُ  -  	$Oرٍ  وأ�و ،  �,�� �نُ  وO�َوانُ  أ�� ا
�(م ���� ا
ر:
�\مٌ  ا
�(م ����M دM �5أ   ُ�
3=ُْ��� ، ِ���نَ  A(ثُ   �
َ  :��َ�$َ	َ  ُ ��dِ  وأَ�وذُ  - إنْ  ، 3ِداكَ  ��� َ,دَثَ  - 

�لَ  ؟ َ�$دَكَ  4�َونُ  3َ%ن ,دَثٌ M  :(�ِ��لَ .  إ
��ِ  وأوَ%;َ  ، ھذا اْM  :���ُْ=3 �
ن:  ھذا 3) وھُو:  َ :�
! ؟ ا
�لَ M  : ْن:  ھذا 3) وھُو ، َ�َ$م :�
َ  إن�  ، ا �رَكَ  ���5 �
� ا�نُ  وھُو ا
�(م ����  �$��� اْ,5َ_�   و$5

. ��5َ�َنِ   

 

阿布杜拉·本·扎法尔传述：我和萨夫旺·本·叶哈雅去看望伊

玛目礼扎，（一进他家，就看见）艾布·贾法尔站在伊玛目礼扎

跟前，当时他只有三岁。我们说：“发生什么事了？你要钦定你

之后的伊玛目吗？”伊玛目礼扎指着面前的儿子说：“是的，我

之后的伊玛目就是我的这个儿子。”我们惊奇地问道：“他现在

还是婴儿！”伊玛目说：“是的，（我钦定）这个婴儿，（为我

之后的伊玛目）。尔萨圣人两岁时就被安拉选拔为先知 。”  

 

 

 

 ��,�َ (��$� ��
� ا
,�ن أ�) َ��� د�Cََتُ :  ا- !َ  وَھُوَ  ا
�(م ���� ا
ر: �4%َ� َ%وزاً  َ�=ِ�رُ  وَھُوَ  ِ
� وَُ�طِ$ُ%�ُ ��رَكُ  ا
َ%و
ودُ  ھذا 3ِداكَ  ُ	ِ$�تُ :  َ
�ُ  تُ 3َ=ُ� ا
�(م ���� َ	$Oَرٍ  أ�%ُ
�لَ  ؟ اM  :م$َ�َ �� 
�ر4ََ!ً  أ�ظَمُ  َ%و
ودٌ  ِ%�Aُ�ُ  ا'�(مِ  3) �وَ
د َ
م ا
�ذي ا
َ%و
ودُ  ھذا َ�,��َ ���َ ��5ِ$َ��  ُ��%ِ .  
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叶哈雅·萨那阿尼传述：在麦加，我去探望伊玛目礼扎，看见他

正在剥香蕉皮喂他的儿子艾布·扎贾尔，我问他：“你最吉祥的

孩子[1]就是他？”伊玛目说：“是的，在伊斯兰教中尚未出生

过与他媲美的婴儿，他将给我们什叶派追随者带来巨大的吉

祥 。”  

 

 

 

-  ُ�ُ�\ِ�  ا
�(م ���� 3َ-

 

伊玛目贾瓦德的尊贵 

 

 

 

� - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  %َّ
  ُ�
َ;�َ  ُ !ِ  َ�نِ  َ%�$ودٍ  �نُ  َ��دُ��  ا
ُ,َ��نِ  ُ��بِ  3) ا/ِ\%�
�( َ��)f  ُ��بِ  ِ%ن وC�ََرُجُ : ...  - ا
�(م ����- دٌ  ا�ُ��ُ ) ا
ر: ّ��سِ  أط0َرُ  اَ
%,%ودُ  ُ%َ,%�
ً  ا �=�Cَ 

ً  وَأ,0ُ�ُ�َم �=�Cُ .  

 

阿布杜拉·本·麦斯欧德关于众伊玛目全部来自侯赛因的后代询

问穆圣，穆圣回答说：“……阿里·礼扎的后裔中，将诞生一

人，他的名字叫穆罕默德，受人称赞，他是人们中出身最纯洁，

道德最善良的人 。”  
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  B(��  ُن�
َ$%شِ  ا
َ%$روفُ  ا
واِ�ط):  َ,ّ��نِ  ��
!ِ  ِ%ن ا
�(م ���� إ
��ِ  َ%$) َ,َ%�تُ :  َِD5) ا�
 ا
0�نِ �ِ�k
ِ �0-ُ$�!ٍ  ِ%ن َ � َ%وLيَ  أ5ُ,فُ  وMَُ�تُ  3ِ-��0� َ	$Oَرٍ  أ�ِ �قَ  %َّ�3َ ّ��سُ  O5َر�
�$دَ  َ���ُ  اَ 

�مَ  ا
َ	%�aِ  َ	وابِ M �-%َ3َ  ُ�5ُ$�َ �5�
) ا�5َ;ذِن 3َ=ُ�تُ  ُ%و3َ:=�ً  �3َ=�تُ  3َ ���َ (� 3َد�Cََتُ  ، َ	$Oَرٍ  أ
(مَ  َ����  3َرد�  وََ���%تُ  ��

ُ	�وسِ  َ�;5) وََ
م ا
4َراھَ!ُ  وَ	�0ِِ  3)وَ  ا��4�نَ  %� وَأ3رIَتُ  ِ%��ُ  3َدَ�وتُ  ِ 

ً  إ
َ��  3ََ�ظَرَ  َ�دَ��ِ  َ��نَ  %ّ4ُ) 3) ��-ِR%ُ  ّمA ��ً  رَ���%�َ  ًL��لَ  وَِ�%Mَو �
0ِذا % (�=َ�َCَ  ُ �� �% � أ�
3���5ُ�Oَ$5َُ  ؟ وَا
��$بِ  �O$َ3َ (�ّ�َ �. Cَ3َرَ	تُ  Cَ;3َذ05ُ  

 

阿里·本·汗萨尼·瓦希提传述：我有一样伊斯法罕制作的银制

品，我想把它赠给艾布·贾法尔。（伊玛目在解答人们的提

问），解答完毕，人们散去，伊玛目起身离开，我赶紧追上去，

我遇见了穆瓦法格，我对他说：我想见艾布·贾法尔，请你帮忙

引见。（得到准许后），我进去见艾布·贾法尔，我向他道色

兰，他回答了我的问候，他的脸上显出不高兴的样子，他没有坐

下，我便上前，把随着带着的礼物赠给他，他看了我一眼，很生

气，然后左右看了一下，对我说：“安拉创造我不是为了这个，

你怎么如此戏弄我？！”我请求他的宽恕，他原谅了我，我赶紧

拿着礼物出来。 

 

 

 

�ِ�مُ  =
,%نِ  �نُ  ا �Rدادَ  إ
� Cَرَ	تُ :  - زِ�دّ��ً  و4َ�نَ  - َ��دُا
ر�َ ����َ3َ �0� أ��ّ��سَ  رَأ�تُ  إذ ِ
 ا
3ونَ  $5َ�َ�دونَ  
وا ؟ ھذا %�:  3َ=ُ�تُ  ؛ وََ�ِ=Oونَ  و5َ�َََ�ر��� ا�نُ :  3َ=-  /�ظُرَن�  وَ��ِ :  3َ=ُ�تُ  ، ا
ر:

 ِ��َ

ََ$نَ :  3َ=ُ�تُ  َ�Rَ�!ٍ  أو َ�Rلٍ  َ��� 3َطa�َََ  إ  ُ َ  إن�  َ�=و
ونَ  َ,�ثُ  ا'%�َ%!ِ  أ�,�بُ  ��  ا5َ3رَضَ  ��
 َ!���لَ  إ
)�  3ََ$دَلَ  ، ھذا طMَو  :���مَ  �M  َن�,%نِ   �ُ$�ُ  واِ,داً  ِ%ّ�� أَ�َ�راً «:  ��دِا
ر�ِ �5�َ �
O) إذاً  إّ�َ 
�لَ  إ
َ��  َ$دَلَ 3َ !  و��ِ  ��ِ,رٌ  �O�َ) 3) 3َ=ُ�تُ  »وَُ�ُ$رٍ  َ-(لٍ =3َ  :» َ(=ِ
4رُ  ءاُ ِ��� ِ%ن َ��َ��ِ  ا
ذ:��َ 
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�لَ  »أِ�رٌ  4َذّابٌ  ھُوَ  َ�لM  : َُ�ر3َت���َ%!ِ  وMَُ�تُ  3%'���ُ  وََ�0ِدتُ  ؛ ِ !ُ  أ�� �	,ُ  ِ�� ���َ  ِ�=ِ�Cَ 
. وَا�5ََ=د�5ُُ   

 

卡希姆·本·阿布杜·拉哈曼是宰德派，据他传述：我去巴格

达，到那里后，我看见人们有的在跑，有的驻足观看，我就问旁

边的人，究竟发生了什么事？他们告诉我，伊玛目礼扎来了。当

时，我发誓一定要看他一眼。我看见伊玛目礼扎骑着一头骡子出

现在人群中，我就大声说：安拉诅咒追随他的人，因为他们说是

安拉命令顺从他。伊玛目礼扎便朝我走来，对我说：“卡希

姆·本·阿布杜·拉哈曼啊！‘我们同族的一个凡人，我们能顺

从他吗？如果那样，我们必定陷于迷误和疯狂之中。’[2]”我

内心想，他真是一位魔术师。他又对我说：“难道他在我们之间

独自奉到启示吗？不然，他是说谎者，是傲慢者。”[3]我离开

了那里，并承认他为伊玛目，我作证，他的确是安拉对其仆人的

侯杰特（证据。（ 

 

 

 

 

 

]١ [ 吉祥的孩子——指伊玛目礼扎欲钦定他为伊玛目。 

 

]٢ [》 古兰经》54：24。 

 

]٣ [》 古兰经》54：25。 
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论伊玛目阿里·本·穆萨·礼扎 

� %و�� �ن ��)ّ  ا'%�مُ - ا
ر:  

 

伊玛目阿里·本·穆萨·礼扎 

 

-  Bص��
  إ%�%�5ِِ   ��� ا

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

�جِ  �نُ  ا
رّ,%�نِ  ��دُ  	ّ,َ
 ��)f  ا�ِ��  إ
� ا
�(م ���� 	$Oرٍ  �نُ   %و�� ا
,�نِ  أ�و  أو��:  ا

�ُ  و54بَ  ، ا
�(م ����  ً ���. ا
%د��!ِ  أھلِ  وُ	وهِ  ِ%ن رُ	(ً  5�ِ:�نَ  ��3ِ  أْ�0َدَ  54ِ  

 

阿布杜·拉哈曼·本·汗贾智说：“艾布·哈桑·穆萨·本·贾

法尔把遗嘱交给了他的儿子阿里，并留下遗书，而且邀请了麦地

那六十名地位显赫的人作证 。”  

 

 

 

�رُ  -�ا
$0دِ  و�Lِ!ِ   ��� ا'%�مِ  إ	  
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伊玛目礼扎被强迫接受王储 

 

 

 

ْ�تِ   ��
�لَ M ا
%;%ونَ  إنّ : ا
0َرَويB  أ�وا �����- �نَ : ا
�(م 
�ر:� أنْ  رأ�تُ  Mد إّ�)... ��ِ  ر�ولِ  �
�ِ�َ$كَ  
كَ  وأْ	0َ�$َ� ، ا
Cِ(3!ِ  �نِ  �Oْ�َ) أ�زِلَ �! واُ  

 

�لَ =3 �
 �- 
كَ  ا
C(3!ُ  ھذهِ  4��تْ  إنْ :  ا
�(م ���� ا
ر:  ُ  a�َCْ5ََ  أنْ  
كَ  َ�	وزُ  3( 
كَ  َ	0َ�$� و��
 ً ����ِ
  ُ�4َ�َ�َ
ُ  أ 3!ُ  4��تِ  وإنْ  ، 
�Rَِرِكَ  و5َْ	$َ��ُ  ��)Cِ

ِ) 5َْ	$لَ  أن 
كَ  َ�	وزُ  3( 
كَ  
َ��تْ  ا �% 


كَ  
�سَ  .  

 

�لَ =3 �
�نَ :  ا
%;%ونُ  ��ولِ  ِ%ن 
كَ  3َ(ُ�د�  ، ��ِ  ر�ولِ  �Mَ لَ !  ا/%رِ  ھذا� ذ
ك أ3َْ$لُ  َ
�تُ :  3=
 ً�$\�ّ��سُ  َ�=ولَ  أن �ذ
ك 5ُر�دُ ...  أ�داً  ط
�  %و�� �نَ  ��)�  إنّ :  ا- � 3) َ�زْھَدْ  
م ا
ر:�� Bد
�ل ا 
� زَھِدَتِ �� Bد
�لَ  �4فَ  5َرَونَ  أL!  ��3ِ  اِMَ  َ!�Lِ0دِ  و$
 Aُم�  ا
%;%ونُ  Rَ3ِ-بَ ! ؟ ا
Cِ(3! 3) طَ%$�ً  ا

�لَ M  ... : ِ�d���ْ�تَ  
َ\نْ  اMُِ�مُ  3ِMَ  َ!�Lِ0دِ  و$
 َ-رَ�تُ  وإLّ  3َ$�تَ  2نْ 3 ، ذ
كَ   ��� أْ	َ�ر5ُكَ  وإLّ  ا
. ُ�ُ�َ=كَ   

 

艾布·绥勒特·赫尔维传述：马蒙对伊玛目礼扎说：“先知的后

裔啊！我觉得我应该让位，把哈里法的位子让给你，并向你宣誓

效忠。”伊玛目礼扎说：“如果哈里法适合你，是安拉赐予你

的，你不该把安拉赐予你的衣服脱下，赠给别人穿；如果哈里法

不属于你，你不应该抢夺别人的衣服穿在自己身上 。”  

 

马蒙说：“先知的后裔啊！你必须接受哈里法这一位置。”伊玛

目说：“我绝不接受，因为你逼我接受的目的是为了让人们说，

阿里·本·穆萨礼扎所没有放弃尘世，而是尘世放弃了他。难道
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你不知道吗？是谁为了贪图得到哈里法而接受了王储的位置？”

马蒙听后气愤地说：“指安拉起誓，你必须接受王储，否则我必

定强迫你接受，如果你不接受我必定杀死你 。”  

 

 

 

- ��\�  ا
�(م ���� 3-

 

伊玛目礼扎的尊贵 

 

 

 

�بِ  إ
� ِ	\تُ :  ا
0َرَويّ  ��سَ  ا
5ّ) ا
دّارِ  ِ,ُ �0�3 �- دَ  وMد ِ�َ�رCَْسَ  ا
�(م ���� ا
ر: :�ُM ، 
�نَ  ��َ��ِ  3�5َ�ْ;ذَ�تُ 	ّ ��
�لَ  ا=3  :L  َل��
4ُم َ�َ  ِ��َ
�لَ  ؟ وِ
مَ :  3=�تُ  ، إM  :��ّ/ �%�� 3)  ��ّ� رُ

0�ّ�رِ  �درِ  ���ً!3) َ�(�5ِِ  ِ%ن 5ِOَ�ْ�َلُ  وإّ�%� ، ر4َ$!ٍ  أ
فَ  و
���5َِِ  َ�وِ%�ِ 
�لَ  اMَزّوالِ  و
 و��دَ  ا
�تِ  ھذهِ  3) 0ُ3وَ  ، ا
��%سِ  اOِ�ْرارِ Mِ�دٌ  ا/و�M (3  ُه)ّ�َ%ُ (	���ُ  ُ� ���لَ .  رM  : ُ3=ُ�ت 

�
3�طْ�بُْ : َ (ِ
�تِ  ھذِه 3) Mا/و  ً�3�5�ْ;ذَنَ  ، ��َ��ِ  إذْ� (ِ
�ِ�دٌ  وھُو �َ���ِ  3د�Cََتُ  ، ��َ��ِ  M (3 
رٌ  ُ%�ّ(ه :4O5َ%ُ .  

 

赫拉维的传述：伊玛目礼扎被监禁在色拉赫斯的监狱里，手脚被

带上桎梏，有一天，我去探望他，到监狱门口，我请求狱司让我

进去探望伊玛目，他对我说：“你进去也很难与他说话。”我问

他原因？他说：“伊玛目礼扎昼夜要礼一千番拜，只有日出的时

候、正午和日落的时候，他不礼拜，但他在这些时候坐在礼拜垫

上祈求安拉。”我对他说，你去对伊玛目说，请求他准许我在他

不礼拜的时候探望他。他进去得到了准许。我进去后，看见伊玛

目坐在礼拜的地方闭目沉思。 
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�سِ  �نُ  إ�راھ�مُ  �ّ$
� رَأ�تُ  %�:  ا�� ا
�(م ���� ا
رّ-� ا
َ,َ�نِ  أO	َ  ً�4ََِ%!ٍ  أَ,دا�ِ  BطMَ Lَرَأ��5ُُ  و 
 َaَطMَ ���َ  ٍرُغَ  َ,��5 4َ(َ%�ُ  أَ,دO�َ �%ِ ُ� ،  رَد��0�َ��َ� َ�=دِرُ  ,�َ	!ٍ  َ�ن أَ,داً  وَ% Lََ��ُ  َ,د�  و	نَ  رِ��َ 

�ُ  َ	��سٍ  َ�دَيَ  BطMَ Lَنَ   ا�4�5 و��
�ُ  َ	��سٍ  َ�دَي ََ  BطMَ ، Lَ5َمَ  رَأ��5ُُ  و�ن أَ,داً  َ%ِ  ِ��

��4ِِ  َ%وا� وََ%%
 BطMَ ، Lَلَ  رَأ��5ُُ  وOَ5َ Lَ�4ِِ ِ-, 3) ُ�َ=0ِ=�ُ  رَأ��5ُُ  و  BطMَ ، ل�مُ  ِ-,�4ُُ  4�نَ  َ B��َ �5
 Cَ( إذا و4َ�نَ  ، ا

�ِ\د�5َِِ  َ��� َ%َ$�ُ  أ	�سََ  %�ِ\د�5ََُ  وََ�َ�بَ %  ُ�4َ�
�%%َ  ِ��
�وّابَ  َ,��5 وََ%واَ
ّ��ِ\سَ  ا
. ا  

 

伊布拉欣·本·阿巴斯传述：我从未见过艾布·哈桑·礼扎对别

人说过一句粗暴的话，也从未见他打断过别人的谈话。他从未拒

绝过别人的请求，只要有能力，就竭尽全力地帮助。坐在别人面

前，他从未 把两腿伸直。当有人与他坐在一起时，他从不靠

着。我从未看见他谩骂仆人和侍女。我从未看见他随地吐痰，或

哈哈大笑，他笑的时候，总是微笑。当铺席用餐时，他总是把仆

人、侍女，甚至门卫、马夫叫来一起吃饭。 

 

 

 

 

论伊玛目穆萨·本·贾法尔·卡泽姆 

4�ظم 	$Oرٍ  �ن %و�� ا'%�مُ 
  ا

 

伊玛目穆萨·本·贾法尔·卡泽姆  
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-  Bص��
  إ%�َ%�5ِِ   ��� ا

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�لُ  Oْ�َوانُ  �;
�ُ  وMَد -  ا
�(م ���� ا%ّ	َ
:  - ] ا'%�%!ِ [ ا/%رِ  ھذا ��,بِ  َ�ن ا
�لَ .  َ�ْ�$بُ  وL 0�ْ�َو L ا/%رِ  ھذا ��,بُ َMْ;3 نُ   %و���4ّ%ّ�! َ���قٌ  وَ%$�ُ  ��Rرٌ  وھُو 	$Oرٍ   
0� �=ولُ  وھُو
�دِ��ِ  أ�و Cَ;3ذَهُ  ، 
ر�:كِ  ا�ُ	دي:  �  ُ� �%-َ3  ِ��َ
�لَ  إMو  :(�;� 0�ْ�َو L ، واُّ%) 

Lبُ  و$�ْ�َ .  

 

萨夫旺·杰玛勒关于伊玛目询问萨迪格，他回答说：“担任伊玛

目的人不能玩耍。”此时，穆萨·本·贾法尔赶着一只麦加山羊

走了过来，他当时还是小孩，伊玛目萨迪格对他说：“你应当为

你的养主而叩头。”然后把他拉过来，抱在怀里，对穆

萨·本·贾法尔说：“（伊玛目）不能玩耍 。”  

 

 

 

	نِ  3) ا'%�مُ  - :�
  ا

 

在监狱里 
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 (���4�َ�ت:  ا
Aَو (� َ�ومٍ  4ُل�  -  َ�!ٍ �َ  َ�َ�رةَ  ِ�-aَ  -  ا
�(م ���� َ	$Oَرٍ  �نِ  %وَ�� ا
َ,َ�نِ  /
�ضِ  َ�$دَ  َ�	دَةٌ -��والِ  وMَتِ  إ
� ا
��%سِ  ا �لَ  ا
ز�M  : َن�� ھ�رونُ  43َ% �� ُ��رِفُ  َ�ط,�ً  َ�َ$دَ  رُ
�سِ  َ��� ِ%��ُ ,َ
�سَ  ا
�ذي اَ,َ  ِ��3 ��� َ�رى 43َ�نَ  ا
�(م ���� ا
َ,َ�نِ  أ� ا
�(م ���� ا
َ,َ�نِ  أ

�لَ  ��ِ	داً =3َ  ِa�� 
�ر�  :��لَ  ؟ ا
َ%وِ-aِ  ذ
ك 3) َ�ومٍ  4ُل�  أراهُ  ا
�ذي ا
�Aوبُ  ذاكَ  %M  :�� 
�Aَوبٍ  ذاك %� أ%�رَا
ُ%ؤِ%��نَ ِ �
�ُ  ا
�(م ���%0� َ	$Oَرٍ  �نُ  %وَ�� ھُوَ  وإّ�%َ  Bدَةٌ  َ�ومٍ  4ُل	دَ  َ�$�َ 

والِ  وMَتِ  إ
� ا
��%سِ  طُ�وعِ  �لَ  ا
ز�M  ُa�� �لَ :  ا
ر�=3َ (
�نِ  %ن ھذا إن�  أ%�:  ھ�رونُ  ���) رُھَ 
�سِ  3) َ����ِ  َ-��=تَ  3ََ=د َ
كَ  %3َ�:  Mُ�تُ  ، ھ�ِ�مٍ ,َ
�لَ ! ؟ اM  : َت��د�  ھ0�َُL ك ِ%ن
. ذ  

 

苏巴尼的传述：有十年的时间，艾布·哈桑·穆萨·本·贾法尔

（伊玛目穆萨·卡泽姆）每天早晨日出后就礼拜叩头，一直到中

午。有时，哈伦登上楼顶，观察伊玛目艾布·哈桑，看他在监狱

里做什么，每一次哈伦都他看见他在叩头，就对拉比尔说：“我

怎么每天都看见有一件衣服放在那里呢？”拉比尔说：“信士们

的长官啊！那不是衣服，是穆萨·本·贾法尔，他每天在日出后

叩头，一直到中午才抬起头来。”拉比尔说：“哈伦听完我的

话，对我说：这人是哈希米家族的修道士。”我问他：“既然如

此，你为何要监禁他？”他说：“除监禁外，没有其他办法 。”  

 

 

 

  B(��  ُن�5َ4َ�تُ :  ُ�وَ�دٍ   �
�سِ  3) وھو ، ا
�(م ����  %و�� ا
,�نِ  أ�)  إْ,َ
ً  ، ا ���54ِ  ُ�ُ
 أ�;

� �نِ�5َ�سَ  ، �A4رةٍ  َ%��\لَ  و�ن ,,ْ���) Aمّ  ، أْ�0ُراً  �َ�)�  بُ ا
	وا 3َ�: �5ُCَ�ْ�ُُ  ھذِه �	وابٍ  أ	  

 

,%نِ  ��ِ  ��مِ  ,�مِ  ا
ر� ُ  أْ�زَ
كَ  ا%رؤٌ  23ّ�كَ  �$دُ  أّ%�...  ا
ر� �َ%�ز
!ٍ  %,ّ%دٍ  آلِ  ِ%ن ��  ٍ!�ّ�C ، 
. ا
,د�ث...  دِ���ِ  %ن ا5َ�ْر��كَ  %� َ%وَدّةَ  وَ,Oِظَ   
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阿里·本·苏外德说：“艾布·哈桑·穆萨被关在监狱里的时

候，我曾给他写过一封信，询问他的身体状况，以及其他一些问

题。数月过去了，都没有收到他的回信，突然有一天，我收到了

他的回信，信里这样写道：奉普慈特慈的安拉之名，你在穆圣后

裔中享有特殊的地位，这是安拉赐予你的，你要答应穆圣后裔的

请求，维护先知的宗教 。”  

 

 

 

 

 

- ��\�  ا
�(م ���� 3-

 

伊玛目卡泽姆的尊贵 

 

 

 

�ُ  رُويَ :  ا'ر��د  4�ظم( أ��
 ا
َ%وتِ  ِ��دَ  ا
رّاَ,!َ  أ�;
كَُ  إّ�) ا
��0م� :  3ََ�=ولُ  �A4َراً  َ�د�و 4�نَ ) ا
�بِ  ِ��دَ  وَا
َ$Oوَ �,ِ
رُ  ا �بُ  َ�ظُمَ :  ا
�(م ���� دُ��ِ\�ِ  ِ%ن و4َ�نَ .  ذ
ك و4َ�َُر: َ��دِكَ  ِ%ن ا
ذ� 

%وعِ  ِ
,C5َ  ُ�5ُ�ََ-لCَ  ِ�� ��5,َ  B�َ�!ِ  ِ%ن َ��4) و4َ�نَ .  ِ��دِكَ  ِ%ن ا
َ$Oوُ  �3ََ�,ُ�نِ  Bد
�� و4َ�نَ .  ِ
ّ��سِ  أوَ�لُ 
��لَ  إ
�0ِم 3ََ�,ِ%لُ  ا
���لِ  3) ا
َ%د�َ�!ِ  3َُ=راءَ  Oَ5َ�َ=�دُ  و4َ�نَ  وِرَِ,ِ%�ِ  /ھِ��ِ  ا�  ا
َ$�نُ  ��3ِ  ا
ز�

. ھُوَ  َ	0َ!ٍ  أي:  ِ%ن َ�$�َ%ونَ  وLَ ذ
ك إَ
�0ِم �3َوِ�لُ  وَا
5B%ورُ  وَا/د�Mِ! وَا
وَرَقُ   

 

》引导》一书记载：据传述，伊玛目卡泽姆经常祈求安拉说：

“主啊！求你让我死亡时得到安宁、清算时得到宽恕。”他反复

念诵这段祈求词。他还祈求说：“主啊！你的仆人罪大恶极，但
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你是至仁宽恕的。”伊玛目卡泽姆经常因畏惧安拉的痛哭，有时

泪水染湿了他的胡须。他最注重结系骨肉，照顾亲友。他经常在

夜间关照麦地那的穷人，他在夜里肩扛草袋，在每一家穷人的门

口放一些钱或面粉、大枣等食物，而那些穷人不知道钱和食物是

谁给的。 

 

 

 

دِ  �نُ  ا
َ,َ�نُ  �Aَ) ا
َ$�وَي:  َ�,َ�� �نِ  ُ%َ,%� �دُ   ُ�د�� َ	$Oَرٍ  �نُ  %وَ�� 4�نَ :  َ	دّي َ,د�$َ

Yُ  اِ��ّ
 ا
�د�5َِِ  ِ%ن�� رَوى.وَا	05ِ�دِهِ  ِ���ُ��ُ  أ�,  3ََ�َ	دَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولِ  َ%�ِ	دَ  دCََلَ  أ��

لِ  3) َ�	دَةً  �بِ  َ�ظُمَ :  ُ�	ودِهِ  3) َ�=ولُ  وَھُوَ  وَُ�ِ%aَ  ، ا
���لِ  أو�  ِ��دَكَ  ا
َ$Oوُ  �3ََ�,ُ�نِ  ِ��دي ا
ذ�
، �دُھ� 3ََ	َ$لَ .  Oِرَةِ ا
َ%R أھلَ  وَ�� ا
�5=وى أھلَ  � ّ��ً  و4َ�نَ  أ�َ�Yَ  َ,��5 ُ�رَد:C�َ  ً� و4َ�نَ  ، 4َر�%

 ُ�Rُُ��	لِ  َ�نِ  َ� �ُ  ا
ر� 3ََ��َ$ثُ  ُ�ؤذ��ِ  أ��  ِ��َ
ةٍ  إ �ُ�ر�ِ �. د���رٍ  أ
فَ  0�3  

 

哈桑·本·穆罕默德本·叶哈雅传述：我爷爷告诉我，穆

萨·本·贾法尔因虔诚拜主而被人们称作安拉的“良善仆人”。

据说，一天傍晚，穆萨·本·贾法尔来到麦地那先知寺，他在清

真寺里叩头，并祈求安拉说：“主啊！你的仆人罪大恶极，但你

是仁慈至赦的主，求饶恕我的一切罪恶，你是应受敬畏的主，是

宽恕的主。”他叩着头，不断地重复这段祈祷词，一直到黎明。

穆萨·本·贾法尔慷慨仁慈，只要听到有人说他的坏话，他就派

人送去一千给迪纳尔，作为对他的帮助。 

 

 

论伊玛目贾法尔·本·穆罕默德·萨迪格 

ّ��دق %,ّ%دٍ  �ن 	$Oر ا'%�مُ 
  ا

 



٢١۴ 

 

  

 

伊玛目贾法尔·本·穆罕默德·萨迪格 

 

-  Bص��
  إ%�%�5ِِ   ��� ا

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

�نِ  ا
,��نِ  �نِ  ��):  ا�نِ  %,ّ%دِ  �نُ  	$Oرُ  اْ�ِ�) وُِ
دَ  إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    :(�� 
�نِ  (�
بٍ  أ�وهُ  ط B%�َ3  َدق��ّ
. ا  

 

穆圣说：“当我的后裔中贾法尔·本·穆罕默德·本·阿

里·本·侯赛因·本·阿里·阿比·塔里布诞生时，你们叫他

‘萨迪格’（诚实的人 。（”  

 

 

 

�Mرِ���� ��)f  ا�نِ  %,ّ%دِ  	$Oرٍ  أ�) ��دَ  �4تُ : %��مٍ  �نُ  %,ّ%دُ  �
 ، ا�ُ��ُ  	$Oرٌ  دCَلَ  إذْ  ما
�( ا
ً  َ�دهِ  و3) ، ذُؤا�!ٌ  رأِ��ِ   و��� �0� َ�ْ�$بُ  َ����Mرُ  Cَ;3ذَهُ  ، ِ�
�ُ  ا
�(م ���� ا ً  إ
��ِ  و-%� �%ّ-َ ، 
�لَ  Aُمّ M  :(�;��لَ  Aُمّ .  5َْ�$بُ  وL 0�ْ5َو L ، واُّ%) أ�تَ  M (
  :��$دي إ%�ُ%كَ  ھذا ، %,ّ%د �َ ، 

3�5َMْدِ   ِ�� ،  ِ�5Mْ0ُوَ  إّ��ُ  و��ِ  ، ِ��ِ%�ِ  ِ%ن سْ وا
ّ��دقُ  َ
� و�O�ََُ  ا
ذّي ا�
 � ��� ��ِ  ر�ولُ  
���� �
� 3) َ%��ورونَ  ِ��$�5َُ  إنّ .  وآ�� Bد
. واCِDرَةِ  ا  

 

穆罕默德·本·穆斯林说：“有一天，我和艾布·贾法尔·穆罕

默德·本·阿里·巴基尔在一起，他的儿子贾法尔朝我们走过
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来，他的头上留着一撮头发，手里拿着一根棍子，边走边玩。伊

玛目巴基尔过去拉住他，紧紧地把他抱在怀里对他说：‘你不要

玩耍了。’伊玛目巴基尔转过头来对我说：‘穆罕默德啊！这个

人是我之后你的伊玛目，你一定要追随他，汲取他的知识，指安

拉起誓，他就是安拉的使者告诉我们的萨迪格，他的追随者无论

是在今世还是在后世都是成功的 。”’  

 

 

 

  أ�Mِ)Cِ  و4%�رمُ  ِ��ر�5ُُ  -

 

伊玛目萨迪格的美德 

 

 

 


كَ  َ�ِ%$تُ :  ا/زْديّ  ز��دٍ  �نُ  %,ّ%دُ  �ّ��دقِ   إ
� أدCُلُ  �4تُ :  �=ولُ  ا
%د��!ِ  3=��َ  أ�سٍ  �نَ  %
 ا
مُ  ا
�(م ���� %,ّ%دٍ  �نِ  Oرِ 	$ ةً  
) 3ُ�=د: 
كُ  ��:  و�=ولُ  Mَدْراً  
) وَ�$رِفُ  ، ِ%Cَد�� إّ�) ، %

َ  وأ,َ%دُ  �ذ
ك اَُ�رB  �43تُ .  اُِ,�Bكَ  �لَ .  ����ِ  ��M  : َن�  إ,دى ِ%ن �Cْ�َو L رُ	(ً  ا
�(م ���� و4
�لٍ  A(ثِ �Cِ  :�ً  إّ% �%\�� ، �ً  وإّ% �%\�M ،  ً��دِ  ُ�ظَ%�ء ِ%ن و4�نَ  ، ا4ِراً ذ وإّ%�ّ$ُ
�رِ  ، اِ� وأ4

ھّ�دِ  Bز
َ  Cْ�ََ�ونَ  ا
ذّ�نَ  ا 
�!ِ  طَ�:بَ  ، ا
,د�ثِ  �A4رَ  و4�نَ  ، �	ل و �زّ  ��َ�	%ُ
. ا
Oوا\دِ  �A4رَ  ، ا  

 

穆罕默德·本·齐亚德·阿兹迪传述：我听到麦地那大法官玛里

克·本·艾奈斯说：“一天，我去见萨迪格，他递给我一个靠

枕，对我说了一些客套话，然后对我说：‘玛里克，我的确喜爱

你。’当时我内心感到高兴，并感赞安拉。伊玛目萨迪格不是封

斋，就是礼拜或赞念安拉，他是一位伟人，是一位虔诚敬畏安拉
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的清廉学者。他说了很多富有哲理的箴言，每个人与他交往都受

益匪浅 。”  

 

 

 


مٍ  �نُ  ھِ��مُ  ِ��ً  أCَذَ  َ�طرُهُ  ا
�ّ�لِ  ِ%نَ  وَذَھَبَ  ا5َ�َْمَ  إذا ا
�(م ���� َ��دِ��ِ  أ�و 4�نَ :  �� ��3ِ  ِ	را
�زٌ Cُ  ٌم,َ
راھِمُ  وَ ��ِ  ھَبَ ذَ  Aُم�  ُ�ُ�ِ=�ِ  َ��� 3ََ,َ%َ��ُ  وَا
د�ِ �
�َ	!ِ  أھلِ  إ,
َ%�ُ  ا
َ%د�َ�!ِ  أھلِ  ِ%ن ا ��=َ3َ 
�ُ  3ََ$�ِ%وا ذ
ك 3ََ=دوا ا
�(م ���� َ��دِ��ِ  أ�و َ%-� %َّ�3َ� َ�$ر3ِوَ��ُ  وLَ 0ِ�3م 4�نَ  أ�� ��َ��دِ��ِ  أ 

. ا
�(م ����  

 

希沙姆·本·萨里姆说：“每天深夜，伊玛目萨迪格都会肩扛一

个皮袋，里面装有馍馍、肉和钱，放在麦地那穷人的门口，穷人

们起来看到食品和钱，但不知道是谁施舍的，伊玛目萨迪格去世

后，不再有人给穷人送食品和钱了，那时，人们才知道，原来送

东西的人是艾布·阿布杜拉（伊玛目萨迪格 。（”  

 

 

 

�ءُ  رَ��تِ  Mَد 
َ�َ�!ٍ  3) ا
�(م ���� َ��دُ��ِ  أ�و Cَرَجَ :  Cَُ��سٍ  �نُ  ُ%$�ّ� % ��
��) ظُ��!َ  ُ�ر�دُ  وَھُوَ  اَ 
�5ُ$ُ  ��ِ�دَةٍ ��لَ  ، َ��َ��� رُد�  ا
��0م�  ��ِ  ِ��مِ  : 3َ=�لَ  ءٌ  َ�) ِ%��ُ  َ�َ=طَ  Mَد ھُوَ  23َذا 5;3ََM  : ُ�5ُ�5َ;3َ  ُ���3َ%ت 

�لَ  ، 3ِداكَ  ُ	$�تُ  َ�َ$م:  Mُ�تُ  ؟  ُ%$�ّ� أ�تَ :  3َ=�لَ  َ��َ��ِ =3َ (
�َ�دِكَ  ا
5َِ%س:  ِ � ِ%ن وََ	دتَ  %3َ
3َ�د3َ$�ُ  ءٍ  َ�)  �(َ
�لَ  إM  :23َذا ��زٍ  أ�Cُ��ِ	رابٍ  أ�� 23َذا ، وََ	دتُ  %� ��ِ إَ
  أدa3َُ  3ََ	$�تُ  ، Aِ5َ�%ُرٍ  ِِ 
�زٍ  ِ%نCُ  ُ$�تُ :    3َ=ُ�ت	لَ  ؟ َ��كَ  أ,ِ%��ُ  3ِداكَ  ُ�=3َ  :L � ، َ%$) ا%ضِ  وَ
4ِن ِ%�كَ  ِ��ِ  أو
� أ�
�لَ M  :��Iفَ  َ�دُسB  3ََ	َ$لَ  ���مٍ  ِ�َ=ومٍ  َ�,نُ  23َذا ��ِ�دَةٍ  َ��) ظُ��!َ  ��5َ;3َ �Oَ�Iنِ  ا
ر�  Aَوبِ  5َ,تَ  وَا
ر�
 ، ا
,ق�  ھؤLءَ  َ�$رِفُ  3ِداكَ  ُ	$�تُ :  3َ=�تُ  ا�َ�ر�3َ� Aُم�  آCِرَھُم َ��� أ�5 َ,�5ّ ِ%�0ُم واِ,دٍ  4ُل� 


وَاَ����ھُم َ�ر3َوا 
وَ:  3َ=�لَ   ِ!�M 
د:��ِ .  
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穆安里·本·胡奈斯说：“在一个细雨连绵的夜晚，艾布·阿布

杜拉从家中出来，径直朝着萨尔德部落的庇荫处走去，我跟在他

的后面，半路，突然有样东西从他身上掉了下来，只听他说：

‘奉安拉之名，主啊！求你把掉下去的东西还给我。’于是，我

走上前去，向他问安。他说：‘你是穆安里？’我回答说：是

的，为你效劳，有什么事需要帮助？他对我说：‘我掉了一点东

西，你用手在地上摸摸，找到后给我。’我就在地上寻找，突然

找到数片零散的馍馍，我拾起来给他，这时，我才看清，他肩上

扛着一袋馍馍。我就对他说：让我替你扛。他说：‘不必了，我

自己扛着最好，不过你可以跟我来。’我们来到了萨尔德部落的

庇荫处，那里睡着许多穷人，伊玛目解开袋子，在每个人的衣服

下面放上一两块馍馍，放完后才离开那里。我对他说：这些人都

是你的追随者。他回答说：‘如果他们是我的追随者，我会把粉

面一起给他们 。”’  

 

 

 

��) َ�%رو أ�و �� ��
� رَأ�تُ : ا� 3) َ�$َ%لُ  ��Iَظٌ  إزارٌ  وََ�َ���ِ  ِ%�,�ةٌ  وَِ�َ�دِهِ  ا
�(م ���� َ��دِ��ِ  أ
�ِ\طٍ ,  ُ�
�لَ  أOِ4كَ  أ�طِ�) 3ِداكَ  ُ	$�تُ : 3َ=ُ�تُ  ظ0َرِهِ  َ�ن �5َ�َ�بB  وَا
َ$رَقُ  َ=3َ (
 أن أُِ,بB  إّ�):  

ُ	لُ ا
 5َ�َ;ذ�ي . ا
َ%$�َ�!ِ  طََ�بِ  3) ا
��%سِ  ِ�َ,ر:  ر�  

 

艾布·阿莫尔·沙巴尼说：“我看见艾布·阿布杜拉（伊玛目萨

迪格）手里拿着一把铁锹，头上戴着一个大斗篷，在自己的庄园

里干活，忙得汗流浃背。我对他说：为你效劳，让我替你干活。

他对我说：‘我喜欢为了谋求生计而忍受烈日的炙烤 。”’  
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论伊玛目穆罕默德·本·阿里·巴基尔 

�Mر ��)ّ  �ن %,ّ%د ا'%�مُ �
�Mر %,ّ%د ا%�م - ا�  

 

伊玛目穆罕默德·本·阿里·巴基尔 

 

 

 

-  ��
  إ%�%�5ِِ   ��� صB ا

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

 !��O4 رAَ/رِضَ :  ا%َ  B(��  ُن� أوLدَهُ  َ3	a%ََ  ، ��3ِ  5ُو3ّ)َ  ا
ذّي َ%رََ-�ُ  ا
�(م ���� ا
,��نِ  
�Mرَ  و4َّ��هُ  %,ّ%دٍ  ا�ِ��ِ   إ
�  وأوْ�� ، وا
,َ��نَ  وزَ�داً  وُ�%رَ  و��دَ��ِ  وا
,َ�نَ  %,ّ%داً �
 ، ا

. إ
َ��ِ  أ%رَھُم وَ	$لَ   

 

阿里·本·侯赛因病卧在床，他把他的孩子穆罕默德、哈桑、阿

布杜拉、欧麦尔、宰德和侯赛因叫到床前，把遗嘱交给了穆罕默

德，封他为“巴基尔”，把照看其他兄弟的事交给他。 

 

 

 

�ْ=راً  ا
ِ$�مَ  َ�ْ�َ=رُ  ھو -َ  
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开辟知识的人 

 

 

 

�رِ  - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ِ�	ِ
�رُ  ��:  -  ا/���ريّ  ��ِ  ��دِ  �نِ  ِ��=� إّ�كَ  ، 	ْ5َ�  
�نِ  ��):  �نِ  ا
,��نِ  �نِ  ��):  �نَ  دَ %,%ّ  وََ
دي  5َْ�=�  ,�5ّ (�
بٍ  أ� ا
5ّوراةِ  3) ا
%$روفَ  ط

�Mرِ �
��.ا
ّ�(مَ  ِ%ّ�) Mْ;3رِ\�ُ  َ
ِ=��5َُ  23ذا ،   

 

穆圣对辅士贾比尔·本·阿布杜拉说：“贾比尔啊！你将活着，

直到看见我的后裔穆罕默德·本·阿里·本·侯赛因·本·阿

里·阿比·塔里布，他的名字在《讨拉特》经中叫巴基尔，如果

你见到，代我向他道色兰 。”  

 

 

 

�Mِرُ  ا'%�مُ  �
�طِلِ  َ,واءُ  وMََد ا��5َر�Cََ) ا
َ,ق�  إن� :  ا
�(م ���� ا�
 َ�ن 3ََ�َ=رتُ  ، َ	و�3ِِ  3) ا
�ِ�ر�5َِِ C  ُت$َ� �$دَ  ، وَا�5ََ�رَ  ظ0ََرَ  َ,��5 ُ,ُ	ِ��ِ  َ�ن ا
َ,ق�  وَاط�َ �%  َ(OCَ  َوَا�5َ5َر .  

 

伊玛目巴基尔说：“真理被虚妄吞没而向我呼救，我剥开虚妄的

肚腹，把真理从虚妄的肚中取出，让它在隐蔽之后，昭然于世，

广泛传播 。”  
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  B(��َ  ُن� ِ%نَ  ا
َ�وا,) أھلِ  ِ%ن Mَومٌ  ا
�(م ���� َ	$Oَرٍ  أ�) َ��� ا�5َ;ذَنَ :  أ���ِ  َ�ن ھ�مَ إ�را 
 ِ!$َ��ّ
 ا
�(م ���� 3َ;	�بَ  َ%�;َ
!ٍ  أ
فَ  Aَ(�Aنَ  َ�ن واِ,دٍ  َ%	�سٍ  3) 3ََ�;
وهُ  3َد�Cََوا 
0َُم 3َ;ذِنَ  ، ا

 ُ�
. ِ���نَ  َ��رَ  وََ  

 

阿里·本·伊布拉欣说：“我的父亲告诉我，有一伙周边地区的

追随者要求谒见我父亲贾法尔，他们获准谒见，他们提出了三千

个问题，贾法尔一一解答，当时他才十岁 。”  

 

 

 

-  ُ�ُ�\ِ�  ا
�(م ���� 3َ-

 

伊玛目巴基尔的尊贵 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
4�نَ :  ا
�(م ���� ا (�4رِ  �A4َرَ  ا
�(م ���� أ �ُ  َ%َ$�ُ  أ%�) �4ُتُ  َ
َ=د ا
ذ:  وَإ��

ََ�ذ4ُرُ   َ �مَ  َ%َ$�ُ  وَآ4ُلُ  ، ��$ �ُ  ا
ط� 
ََ�ذ4ُرُ  وَإ��  َ ثُ  4�نَ  وََ
=د ، ��  َ�ن ذ
ك َ���Rَُ�ُ  وَ%� ا
َ=ومَ  ُ�َ,د:

�َ��ُ  أرى و�4َُتُ  ��ِ  ذ4ِرِ �
ِ  ً�MِزL  ِ�4ِ�َ,َ�َ  إLّ  إِ
�َ  L:  َ�=ولُ  ِ � و4َ�نَ  ، ���$ُ%َ	�َ �4رِ  3ََ�;ُ%رُ� 
ذ:��ِ 
��5,َ  َaُسُ  5َط�%��

َ=راَ\!ِ  وََ�;ُ%رُ  ا��4�نَ  نوَ%َ  ِ%ّ�� َ�=رَأُ  4�نَ  َ%ن ِ L  ُرَأ=�َ �4رِ  أَ%رَهُ  ِ%ّ� 
ذ:��ِ .  

 

伊玛目萨迪格说：“我父亲经常赞念安拉，我每次和他走在一

起，只听他不停地赞念安拉，同他一起吃饭时，也看见他在赞念

安拉，与人们谈话时，他也没有疏忽对安拉的赞念。我经常看到

他闭着嘴，但不停地念：除安拉之外，绝无主宰。他把我们召集

一起，叮咛我们，每天清晨要赞念安拉，直到日出，他叮嘱我们
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中会诵读《古兰经》的人经常诵读《古兰经》，不会诵读的人就

念颂赞词 。”  

 

 

 

�سِ  أ,َ�نُ  ا
�(م ���� Oَرٍ َ	$ أ�و و4َ�نَ :  ا
�(م ���� ��� �
. َ�و5�ً  ا  

 

伊玛目萨迪格说：“艾布·贾法尔是人们中声音最好的 。”  

 

 

 

دُ  َ	$Oَرٍ  أ�و 4�نَ :  Mرمٍ  �نُ  ُ��َ�%�نُ   �نُ  ُ%َ,%�  f(�� ��َ\!ِ  ُ�	�زُ�� ا
�(م ���%0%ِ�%Cَ
�� إ
� دِرھَمٍ  ِ
 ِ!\َ�%5ِ :�
� ا'Cوانِ  ِ�َ�!ِ  ِ%ن َ�ُ%لL  B و4َ�نَ  دِرھَمٍ  ا/
فِ  إ
� اMَِ�د��ِ و  ِ��� . وَرا	��ِ  وَُ%ؤَ%:  

 

苏莱曼·本·格尔姆说：“贾法尔的父亲穆罕默德·本·阿里经

常施济我们，在施济弟兄和来看望他的人，或者伸手求助的人方

面，伊玛目巴基尔从不吝惜，有时一次就施舍五百个迪尔汗，有

时六百个迪尔汗，有时多达上千个迪尔汗 。”  

 

 

 

 

论伊玛目阿里·本·侯赛因 

  ا
,��ن �نُ  ��)B  ا'%�مُ 
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伊玛目阿里·本·侯赛因 

 

 Bص��
  إ%�َ%�5ِِ   ��� ا

 

指定他为伊玛目 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
�نَ  ا
,��نَ  إنّ :  �(ما
 ���� ا  f(�� �� ا
�(م ���%0%ّ
 ، َ,َ-رهُ  ا
ذّي َ,َ-رهُ  
�4�رى ا��5َ�َُ  دَ�
0�َ� 3دa3ََ  ، ا
�(م ���%0� ا
,��نِ  ��تَ  3�ط%!َ   ا
ً  إ ���54ِ  ً�!ً  ، َ%O�ْو3  ووَِ���

� أّ�� إLّ  َ�رَونَ  L َ%$0ُم َ%ْ�طو��ً  ا
�(م ���%0� ا
,��نِ  �نُ  ��)B  و4�نَ .  ظ�ھِرةً %ِ
  ِ�� 3َد3ََ$تْ  ، 
54ِ�بَ 
3�ط%ُ!ا �
54�بُ  ذ
ك و��ِ  ��رَ  Aُمّ  ، ا
�(م ���� ا
,��نِ  �نِ  ��):   إ
َ��� ا
 و��ِ  ��3ِ ...  إ

�5�جُ  %,�َ  ِ��َ
ُ  �Cقََ  ُ%�ذُ  آدمَ  وُْ
دُ  إ �  ��Oْ5َ أن  إ
� آدمَ  ���� Bد
. ا  

 

伊玛目巴基尔说：“侯赛因·本·阿里临终前，把大女儿法图麦

叫到身边，递给她一本被包住的书和一封敞口的遗嘱信，当时，

侯赛因的儿子阿里患病，肚子剧烈疼痛，他们都以为他难于活

命。法图麦把书交给了阿里。指安拉起誓，那本书又传给我

们……指安拉起誓，自安拉创造阿丹，一直到世界末日人类所有

的一切全部记录在那书里 。”  

 

 

 

 ُ!
�د�نَ  ز�نِ  ا'%�مِ  %�ز�$
  ا
�(م ���� ا
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伊玛目宰努·阿比迪乃的地位 

 

 

 

�%!ِ  �ومُ  4�نَ  إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �=
�د�نَ  ز�نُ  أ�نَ :  ُ%��دٍ  ُ���دي ا�$
 43;ّ�) ؟ ا
�ن ��):  �نِ  ا
,��نِ  �نِ  ��):  وََ
دي  إ
� أ�ظُرُ  (�
بٍ  أ�Oوفِ  ��نَ  Cْ�َطِرُ  ط B�
. ا  

 

穆圣说：“在复生日将有一人呼唤：‘宰努·阿比迪乃（修功者

的装饰） 在哪里？’我看见我的后裔阿里·本·侯赛

因·本·阿里·本·艾布·塔里布从班列中站出来 。”  

 

 

 

�Mِرُ  ا'%�مُ  �
�ُ :  ا
�(م ���� ا  أن ُ�$ِ	ُ��ُ  و4َ�نَ  ا
َ%د�َ�!ِ  3َُ=راءِ  ن%ِ  َ��تٍ  %�َ\!َ  َ�$ولُ  4�نَ  إ��
5�َ�%� طَ$�َ%�ُ  َ�,ُ-رَ 
%�) وَا/ِ-رّاءُ  ا ��4نُ  وَا
ز��%َ
�َ�دِهِ  ُ���وِ
0ُُم و4َ�نَ  
0َُم ,�َ�!َ  L ا
�ذ�نَ  وَاِ 

ِ���لٌ  َ
�ُ  ِ%�0ُم 4�نَ  وََ%ن  ُ��َ%َ,َ �

�ِ  إِ��ً  َ�;4ُلُ  L و4َ�نَ  ، طَ$�ِ%�ِ  ِ%ن ِ��%�َ��دَأ �َ,5ّ  طَ$ 
قُ  ��ِ  5َ�َ3ََ�د�ِ .  

 

伊玛目巴基尔说：“伊玛目宰努·阿比迪乃曾供养一百位麦地那

穷人，他经常与孤儿、穷人、老人、贫困无助的人在一起吃饭，

并亲手给他们准备食物。家庭负担重的人，伊玛目就把食物送到

家里。他每吃一顿饭，首先要施舍一点给穷人，然后自己才

吃 。”  
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�َ�مَ  ا
�(م ���%0� ا
ُ,َ��نِ  �نَ  َ��)�  إن� :  ا
�(م ���� ��� M  َ 
�ُ  �	ل و �زّ  ��َ��5َنِ  % . َ%ر�  

 

伊玛目巴基尔说：“阿里·本·侯赛因两次把自己的全部财产奉

献在主道上 。”  

 

 

 

�دقُ  ا'%�مُ  �
4�نَ :  ا
�(م ���� ا (�4�نَ :  َ�=ولُ  أ  B(��َ  ُن��مَ  إذا ا
�(م ���%0� ا
ُ,َ��نِ  M 
(ةِ  3) ��
�ُ  ا كُ  L َ�َ	رةٍ  ��قُ  4َ;�� � إLّ  ءٌ  َ�) ِ%��ُ  5َ�َ,ر�%  ُ�4َ . ِ%��ُ  ا
رY�ُّ  َ,ر�  

 

伊玛目萨迪格说：“我的父亲告诉我：阿里·本·侯赛因礼拜

时，除了必须动的肢体外，他就像树干一样，一动不动 。”  

 

 

 

�ر�!ٌ  و4َ�َ�ت:  ا
وَرى إ�(مِ  3) ا
طَ�رِ�) 	  :(�$َِ
 َ�َ���ِ  4ُ�ْ5َبُ  ا
�(م ���%0� ا
ُ,َ��نِ  �نِ  
�ءَ %
�ُ  َ�دِھ� ِ%ن ا'�ر�قُ  3ََ�َ=طَ  ا �	�َ3َ  َa3ََرَأَ��ُ  3َر �0�

ت إَ��ر�!ُ  3َ=	
َ  إن� :  ا :  َ�=ولُ  ��

4�ظِ%�نَ «

ت ، �Iَظ) 4َظَ%تُ :  3َ=�لَ  »
�Rَظَ ا وَاَ�M  :» َ�3ن�$
ّ��سَ  َ�نِ  وَا
�لَ  »اM  : ُوتOَ�َ 

ت َ��كَ َ�M  :» ُ �لَ  »ا
ُ%,ِ���نَ  ُ�ِ,بB  وَ��M  :(�ةٌ  3َ;�تَ  اذھَ 
وَِ	�ِ  ُ,ر�  ِ�� .  

 

塔巴勒斯说：阿里·本·侯赛因的女仆给他盛水（洗小净），汤

瓶从手中滑下，砸在他的脸上，他抬起头看了她一下。女仆说：

“安拉说：‘……且能抑怒’。”伊玛目说：“我抑止了怒

气。”她接着念：“又能恕人……”伊玛目说：“我宽恕了
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你。”她又念：“真主是喜爱行善者的。”[1]伊玛目说：“你

走吧，我为博取安拉的喜悦释放你，你现在自由了 。”  

 

 

 

�3ِ$):  طَ�,!ِ  �نُ  %,%دُ  �

بِ  3) اِ�ّ��رُ  ا
َ,ر�قُ  وaMَََ :  ا
َ�ؤولِ  َ%ط
��تِ  3) وَاَ
 ��3ِ  ھُوَ  ا
�ذي ا
�نَ :  َ
�ُ  َ�=و
ونَ  3ََ	$�وا َ��و�5َِِ  3) ��ِ	داً  و4َ�نَ ��نَ  ��ِ  رَ�ولِ  ��ّ��رَ !  ��ِ  رَ�ولِ  �
ّ��رَ  ، ا
!  ا
�%3َ  َa3ََودٍ  ِ%ن رَأَ��ُ  ر	ت َ,��5 ُ�\َOُِ3َ=�لَ  اط  ُ�
َ  :�0�كَ  ا
�ذي %
. اCِDرَةِ  ��رُ :  3َ=�لَ  ؟ 0��َ� أ  

 

穆罕默德·本·塔勒哈·沙菲仪传述：一天，伊玛目宰努·阿比

迪乃在家里礼拜，突然失火，他正在叩头，人们大喊：“穆圣后

裔！着火了！穆圣后裔！着火了！”但他没有抬起头，直到人们

把火扑灭。有人问他：“你为何不逃跑。”他回答说：“我看到

了火狱的烈火 。”  

 

 

 

�ءِ  ِ,�َ�!ِ  3) أ�و�$�م �
�5ِِ  3) ��ِ�َ�!ً  ا
�(م ���%0� ا
ُ,َ��نِ  �نُ  َ��)a%ِ�َ  Bَ :  ا/و�� وَِ��دَهُ  َ
 ٌ!�َ�4�َ�تِ  َ,دَثٍ  أِ%ن:  َ
�ُ  3َ=�لَ  ، َ%	ِ�ِ��ِ  إ
� رََ	Aُ  َaم�  َ%�زِِ
�ِ  إ
� 0َ�َ3َضَ  َ	%  ُ!�َ�ِ��ّ
�لَ  ؟ اM  :

�وا 3ََ$زّوهُ !  مَ�$َ  �لَ .  َ��رِهِ  ِ%ن و$َ5ََ	�=3َ  :���تٍ  أھلُ  إّ�َ  ُaُ�ط�  َ �� �%�3  Bوََ�,َ%دُهُ  ، ُ�ِ,ب �%�3 
. 4�َرَهُ   

 

艾布·纳伊姆在其著《修行者的装饰》一书中写到：阿

里·本·侯赛因与一伙人在一起，突然听到家里有哭喊声，好像

有人去世了，他便起身回家看个究竟。没有过一会，他回来了，

人们问他，发生了什么事？是不是有人去世了？伊玛目回答说：

“是的。”大家安慰他，同时，对他的坚忍和镇定深感惊奇。伊
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玛目对他们说：“我们是穆圣后裔，无论发生悲哀的事，还是欢

喜的事，都要顺从安拉，感赞安拉 。”  

 

 

 

]١ [ 女仆所念的是《古兰经》3：134。 

 

 

 

 

论伊玛目侯赛因 

�ن ا
ُ,َ��ن ا'%�مُ   ّ(��  

 

伊玛目侯赛因 

 

  ا
�(م ���� ا
ُ,َ��نِ  وLِدَةُ 

 

伊玛目侯赛因的诞生 
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3�ط%!  � ���� َ��نَ ا
,ُ  وLِد5َ) ِ��دَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولُ  إ
)�  دCََلَ :  ا
�(م ���0
0� 3َرَ%� ، O�َراءَ  CِرM!ٍ  3) إّ��هُ  �3َ�وَ
�5ُُ  ا
�(م��ءَ  CِرMَ!ً  وَأCَذَ  ِ-��َ  ُ�$Oَ
�لَ  Aُم�  0�3� وََM  :

3�طَِ%!ُ  �� Cُذ��ِ   ُ� !ِ  أ�و ا%�مٍ  ا�نُ  ا%�مُ  ��23َ ��ِ  ِ%ن ، ا
�5َِ$!ِ  ا/ِ\%�ِ��ُ  ٌ! 5ّ�a�ُِ  أ�رارٌ  اِ\%�
�ِ\ُ%0ُم وَاM .  

 

法图麦说：“侯赛因诞生后，安拉的使者来看我，我用一块黄色

的布包着侯赛因递给他，他把黄布扔掉，用一块白布裹住侯赛

因，然后对我说：‘法图麦，你要好好照看他，他是伊玛目，是

伊玛目的儿子，也是九位伊玛目的鼻祖，他的后裔中将出现九位

善良的伊玛目，其中第九位是卡伊姆[1 [。”’  

 

 

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ  �$

� ��  أو,� ا
�(م ���� ا
ُ,َ��نُ  وُِ
دَ  %َّ�3َ�:  ا
�(م ���� ا�$5َ �
 إ
�ُ  ا
�(م ���� َ	�رَ\�لَ  دٍ  وُِ
دَ  دMَ  أ�� 3�ھ�ط إ�نٌ  لُِ◌%َ,%�  ِ��َ
�ِ  إ �َ%�زَِ
!ِ  ِ%�كَ  َ��ّ��ً  إن�  َ
�ُ  وMَلُ �0َ3َ:ِ 

�ِ  %و�� ِ%ن ھ�رونَ  ��مِ  %�3َ:��هُ  ا
�(م ���� َ	�رَ\�لُ  0َ3ََ�طَ  ھ�رونَ  ا�نِ  ِ 
� ��ِ  ِ%نَ  ��0َ3َ� Aُم�  $5َ
�لَ M  : إن�  َ ��مِ  5َُ�ّ%��ِ  أن َ�;ُ%رُكَ  �	ل و �زّ  ����لَ  ، ھ�رونَ  ا�نِ  ِ=3َ ��لَ  ؟ ا�ُ%�ُ  4�نَ  وَ%M  :

�لَ  ، ُ�َ��راً M  :(���
ِ  ٌ(��لَ  ، َ�رَM  : ِ� . ا
ُ,َ��نَ  َ�%:  

 

伊玛目宰努·阿比迪说：“当侯赛因诞生时，安拉晓喻吉布伊勒

天使：‘穆罕默德的后代一位婴儿诞生了，你去向他祝贺，你对

他说，阿里于你，就像哈伦于穆萨，你用哈伦的儿子的名字给这

个婴儿取名。’吉布伊勒天使便来向穆圣祝贺，并带来了安拉的

祝安。天使说：‘安拉命令用哈伦的儿子给这个婴儿取名。’穆

圣问：‘哈伦的儿子叫什么？’天使说：‘叫舒拜拉。’穆圣

说：‘我的语言是阿拉伯语。’天使说：‘就给他取名侯赛

因 。”’  
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 Bص��
  إ%�%�5ِِ   ��� ا

 

指定侯赛因为伊玛目 

 

�نَ  ا
,��نَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا
,�نُ  ا'%�مُ    f(�� ��ر�Oْ�َ  ِ!Mََ) و3�ةِ  �$دَ  ، ا
�(م ���%0O%ُو 
54�بِ  3) ا�ُ%�ُ  	لّ  ��ِ  و��دَ  ، َ�$دي ِ%ن إ%�مٌ  ، ِ	ْ�%) رُو,)
ّ��):  ِ%ن وِراA! ، ا
 � ��� ا

���� �
03َ� وآ�ُ  أ- 
� �	ل و �زّ  ��َ (3  ِ!Aوِرا  ِ���ُ  3َ$ِ�مَ  ، واُّ%�ِ  أ  ، Cِ  ِ�=ِ�Cََ�رةُ  أ4�ّم ��
�Oَْ�ط�5�رَ  ، وآ
� ���� � ��� ُ%,ّ%داً  ِ%�4ُم  3Cدٌ  وا%ّ,%  ً�5�رَ�) ، ا
�(م ���� ��ّ�Cوا 

 G(�� ���� )�
�%!ِ  ما%'��. ا
�(م ���� ا
ُ,َ��نَ  أ�� وا5َCْرْتُ  ،   

 

伊玛目哈桑说：“在我去世和我的灵魂离开身躯之后，侯赛因是

我之后的伊玛目，他的名字已记录在安拉那里的天经中，他将继

承穆圣，安拉增赐他，让他继承他的父亲和母亲。安拉的确知

道，你们是他的造物中最优秀的，所以，安拉从你们中选拔穆罕

默德（作你们的使者），穆罕默德选拔阿里（为你们的伊玛

目），阿里选拔我为伊玛目，我选拔侯赛因为伊玛目 。”  

 

 

 

  %�� وأ�� %�:) ,��نٌ 

 

穆圣对侯赛因的喜爱 
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�ُ  ا
ُ,َ��نُ  أّ%�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   �$دَ  ا
�Cَقِ  و�Cََرُ  وَوََ
دي ا��) وَھُوَ  ِ%ّ�) ��23ََ 
 ِ��Cمُ  وَھُوَ  أ�
َ%�نَ  رَب:  وOَ��Cََ!ُ  ا
ُ%ؤِ%��نَ  وََ%و
� ا
ُ%��ِ%�نَ  إ%�$
�ثُ  ا�Iَنَ  و�A�R5َ�%ُ
 و04ََفُ  ا

!ُ  ا
ُ%�5َ	�ر�نَ  دُ  وَھُوَ  أ	َ%$�نَ  �ِ=�ِ Cَ  َ��� ��ِ  وَُ,	� �بِ  َ��:�!ِ  أھلِ  َ� ��	َ
�بُ  ا��ةِ  وَ	�َ  ِ! �%ُLأ%رُهُ  ا 
�َ$�ُ  َ%ن ط�5�َ) وَط��5ُ�َُ  أ%ريِ5َ  ُ� . ِ%ّ�) �3ََ�سَ  َ���هُ  وََ%ن ِ%ّ�) ��23َ  

 

穆圣说：“侯赛因属于我，是我的后代，继他的长兄之后，他是

最优秀的人，他是穆斯林的伊玛目，是信士的毛拉，是宇宙养主

的代治者，是一切求救者的救星，是一切寻求避难者的山洞，是

安拉对其造物的侯贾，是乐园里所有青年的领袖，是拯救伊斯兰

民族的大门，他的命令就是我的命令，顺从他，就等于顺从我，

谁追随他，谁就是我的教民，谁违抗他，谁就不是我的教民 。”  

 

 

 

�راءُ  َ
َ  ر�ولَ  رأ�تُ :  ��زِبٍ  �نُ  ا �� ��� � ���� �
 وھُو ا
�(م ���� ا
,��نِ  ,�%لَ  وآ
�ُ  إّ�) ا
��0ُم� :  �=ولُ  B��ُ  اُِ, ��,ِ;3 .  

 

巴拉吾·本·阿泽布说：我看见穆圣把侯赛因抱在怀里说：“主

啊！我的确喜爱他，求你也喜爱他 。”  

 

 

 

�نُ  َ�$�دُ   (��ِ%ري:  َ�$�َ� َ�ن را�دٍ  أ$
�ُ :  ا  إ
� وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولِ  َ%Cَ  َaرَجَ  إ��
�لَ  َ
�ُ  دَ�وا طَ$�مٍ M  َل�=َ5َ���نِ  َ%a وَُ,َ��نٌ  ا
َ=ومِ  أ%�مَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولُ  3%�Rُ
 ا
�)ُ  3َطOَِقَ  َ�;Cُذَهُ  أن وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولُ  3َ;رادَ  َ��َ$بُ  ��
ةً  ھ�ھُ�� Oِ�َرB  ا  وَھ�ھُ�� َ%ر�

ةً  �لَ  أCَذَهُ  َ,��5 ُ�-�ِ,�4ُُ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولُ  3ََ	َ$لَ  َ%ر�M  َa-ََ5َ,تَ  َ�د��ِ  إ,دى 3َو 
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�هُ OMَ رىCُL5َ,تَ  وَا  ِ��ِMِذ  َa-ََهُ  3َو�3 ���َ  ِ��3  ُ�ُ� :�ُ  أَ,ب�  ُ,َ��نٍ  ِ%ن وَأ�� ِ%ّ�� ُ,َ��نٌ  3َ=�لَ  ُ�َ= �� 
�طِ  ِ%نَ  ِ��طٌ  ُ,َ��نٌ  ُ,َ����ً  أَ,ب�  َ%ن�. ا/�  

 

据萨伊德·本·艾比·拉什德的传述：圣伴叶尔拉·阿米里说：

一天他伴同穆圣赴宴，穆圣走在最前面，路上看到侯赛因在与其

他孩子们玩耍，穆圣想过去抱他，但有一个孩子围着侯赛因跑，

（不让穆圣抱侯赛因），穆圣逗那个孩子玩，直到抱着侯赛因。

穆圣把侯赛因的一只手放在自己的脖子上，把另一只手放在自己

的颌巴下，然后亲吻侯赛因的口，并说：“侯赛因属于我，我属

于侯赛因，谁喜爱侯赛因，安拉喜爱谁，侯赛因是圣人的后

裔 。”  

 

 

 

�سٍ  ا�نُ  ��نِ  ا
ُ,َ��نِ  ,�ِ%لَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولُ  4�نَ :  َ�ّ  f(��َ ���َ  ِ�=ِ5ِ��لَ  �=3َ 
�لَ  ، Iُ(مُ  �� ر4َِ�تَ  ا
َ%ر4َبُ  ِ�$مَ :  رَُ	لٌ =3َ  B(��َ
. ھُوَ  ا
را4بُ  وَِ�$مَ :  وآ
� ���� � ��� ا  

 

伊本·阿巴斯说：“穆圣让侯赛因骑在自己的肩上，有一个人就

说：‘孩子啊！你的坐骑多好啊！’穆圣回答说：‘骑者也好

啊 ！”’  

 

 

 

 ُ�ُ�\ِ�  ا
�(م ���� 3َ-

 

伊玛目侯赛因的尊贵 



٢٣١ 

 

  

 

 

 

 

�ءِ  أھلِ  إ
� ا/رضِ  أھلِ  أَ,ب:  إ
� َ��ظُرَ  أن أَ,ب�  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��  ر�ولُ  % ��
 ا
. ا
ُ,َ��نِ  إ
� �3ََ��ظُر  

 

穆圣说：“如果有人想知道上天（的人）最喜爱人间哪一个人，

就让他看看侯赛因 。”  

 

 

 

 أ�) ا�نُ  وَِ��دَهُ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولِ  َ��� د�Cََتُ :  ا
�(م ���� ا
ُ,َ��نُ  ا'%�مُ  
�لَ  ، 4َ$بٍ =3َ (
�ً  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولُ  ��كَ  َ%رَ,ِ �� ��َ��دِ��ِ  أ ، � ا
َ�َ%واتِ  زَ�نَ  �

�لَ  ، وَا/رَ-�نَ M  ُ�
َ  G(��واتِ  زَ�نُ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولَ  �� 4�َونُ  و�4ََفَ  : أَ% ��
 ا
�لَ ! ؟ �Iَرُكَ  أَ,دٌ  وَا/رَ-�نَ M  :��  B(�
َ,ق:  َ�َ$�Aَ) وَا
�ذي أَ��ِ  ً��ّ��نَ  ا
ُ,َ��نَ  إن�  َ�  f(��َ (3 

�ءِ % ��
�ُ  ، ا/رضِ  3) ِ%��ُ  أ4َ�رُ  ا �حُ :  �	ل و �زّ  ��ِ  َ�رشِ  َ�%�نِ  َ�ن َ
َ%54وبٌ  وَإ��� ھُدىً  ِ%�
 ُ!�َ�O�ََةٍ  و�. وَذCُرٌ  وََ�َ�مٌ  وC3ََرٌ  وَِ�زG  وَھنٍ  �Iَرُ  وَإ%�مٌ  َ�	  

 

伊玛目侯赛因说：“一天，我去看望穆圣，艾比·卡尔布的儿子

吾拜叶在他那里，我一进去，穆圣就对我说：‘艾布·阿布杜

拉！诸天与大地的点缀啊！欢迎你！’吾拜叶问穆圣：‘安拉的

使者啊！除你之外，谁是诸天与大地的点缀呢？’穆圣说：‘吾

拜叶，指派遣我为使者的安拉起誓，侯赛因在天上的地位，远远

高于他在大地上的地位，安拉的阿尔什右侧写着：侯赛因是正道

的灯塔、救人的方舟、坚固的伊玛目，他尊严伟岸、荣光四射，

他是正道的旗帜，天地的宝藏 。”’  
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��وراءَ  َ�ومَ  4َ(ِ%�ِ  ِ%ن -  ا
�(م ���� ��� �  -  :Lوَإن�  أ  �(� �):  ا�نَ  ا
د� زَ  Mَد ا
د� ��نَ  ر�4ََ 
��نَ  ا�5�َAنِ َ  ِ!�
ّ�� وَھ0�َ�تَ  ا
ُ���ِ!وَا
ذِ%ِ  ُ!�
�� ا
ذِ;�َ  ُ َ�� ذ
ك ��
�ت وَُ,	ورٌ  وَا
ُ%ؤِ%�ونَ  رَ�و
ُ�ُ وَ  َ� ط

!ٍ  وَأ�وفُ  وَط0َُرَت !ٍ  وO�َُوسُ  َ,%�� ����مِ  ط�َ�!َ  5ُؤAِرَ  أن ِ%ن أ\ِ�
. ا
4ِرامِ  َ%��رِعِ  َ��� ا  

 

伊玛目侯赛因在阿舒拉殉难日说：“这位私生子的私生子逼迫我

在死亡与卑屈之间选择，我绝不屈服，安拉、使者，以及所有信

士和善良、纯洁的人们绝不允许我放弃死亡，而顺从卑贱小

人 。”  

 

 

 

��وراءَ  َ�ومَ  �ِ 4َ(%ِ  ِ%ن -  ا
�(م ���� ��� $

�لِ  إ�ط�ءَ  ِ�َ�دي أُ�ط�4ُم L وَ��ِ  L:  -  ا  وLَ ا
ذ�
 Bدِ  3ِرارَ  أ3ُِر��$َ
. ا  

 

伊玛目侯赛因在阿舒拉日说：“指安拉起誓，我绝不卑屈地顺从

你们，也不会像奴隶一样逃跑 。”  

 

 

 

�د�نَ  زَ�نُ  ا'%�مُ  ِ�$
 هِ ھَذ 3) رَ	لٌ  َ��%َ5َ) َ
و:  َ�=ولُ  ا
�(م ���� ا
ُ,َ��نَ  َ�ِ%$تُ : ا
�(م ���� ا
��تُ  اCُLرى 3) 
) وَا�5َذَر ا
ُ�%�� إ
� وَأو%� ا/ذُُنِ ِ=َ
 أ%�رَا
ُ%ؤِ%��نَ  أن�  وَذَِ
كَ  ، ِ%��ُ  ذ
ك َ

�نَ  َ��)�  (�
بٍ  أ��Aَ) ا
�(م ���� ط �ُ  َ,د� :  َ�=ولُ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَ�ولَ  َ	دّي َ�ِ%aَ  أ��
L  ُوضَ  َ�رِد,َ
�طِلٍ  أو ُ%,قf  ِ%ن ا
ُ$ذرَ  َ�=َ�لِ  َ
م َ%ن ا%ُ .  
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伊玛目宰努·阿比迪乃说：“我听侯赛因说：如果有人对着我的

这只耳朵（右耳）谩骂我，又在我的另一只耳朵请求我的原谅，

我肯定接受他的道歉，因为信士的长官伊玛目阿里·本·艾

比·塔里布告诉我，他听我的爷爷穆圣说：不接受别人道歉（无

论是真心还是假意的道歉）的人，绝不可能来到我的仙池旁 。”  

 

 

 

  ُ!O�َنُ  ُ,ذ��نِ  %�َ
َ��)�  رَأ�تُ :  ا
�نُ  ا
ُ,��نُ  ِ�َ�دِ  آCِذاً  وآ
� ���� � ��� ا  َ� ٍ(� � ا
�(م ���%0
�:  َ�=ولُ  وَھُوَ � �0Bسُ  أ���ّ
�نُ  ا
ُ,َ��نُ  ھذا ا  f(��َ  ُر3ِوه���َ�دِهِ  �O�َ) 3َوَا
�ذي ، 3ِ  ُ� 
O) إ��َ  ِ! ��	َ
 ا

 ِ���!ِ  3) وَُ%ِ,ّ ��	َ
���ِ  وَُ%,ّ�) اّ,ِ%ُ (3  ِ! ��	َ
. ا  

 

侯宰法·本·叶玛尼说：“我看见穆圣拉着侯赛因的手说：‘人

们啊！这是侯赛因，是阿里的儿子，你们要记住他，指掌管我生

命的安拉起誓，他必定进入乐园，喜爱他的人，以及他的朋友的

朋友都将进入乐园 。”  

 

 

 

,%نِ  �نُ  �َ$�بُ   �نِ  ظ0َرِا
ُ,َ��نِ  َ��� وُِ	دَ :  ا
Cُزا�):  َ��دُا
ر�  f(��َ  َف:  َ�وم 
وا ، أAَرٌ  ا
ط�;�َ3َ 
�د�نَ  زَ�نَ ِ�$
 ا/راِ%لِ  َ%��زِلَ  إ
� ظ0َرِهِ  َ��� ا
َ	رابَ  َ��=لُُ  4�نَ  ِ%ّ%� ھذا:  3َ=�لَ  ذ
ك َ�ن ا

 َ�
��4نَ  5�%�وَا�%َ
. وَا  

 

舒艾布·本·阿布杜·拉哈曼侯扎伊说：“在卡尔巴拉，人们看

见侯赛因的背脊上留有痕迹，便问宰努·阿比迪乃是何原因。他

说：‘侯赛因经常扛着装有食物的袋子，给遗孀、孤儿和穷人送

去食物，时间久了，就留下痕迹 。”  
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]١ [ 卡伊姆——阿拉伯语译音，有站起来的意思，指站起来率领

虔诚信主的人们消灭一切不义。 

 

论伊玛目哈桑 

�ن ا
,�ن ا'%�مُ   ّ(��  

 

伊玛目哈桑 

 

 Bص��
  إ%�َ%�5ِِ   ��� ا

 

指定哈桑为伊玛目 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
� ��َ�� ��ِ  ��واتُ  ا
%ؤ%��نَ  أ%�رَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا%ّ
�لَ  َ,-رَهُ  ا
ذّي َ,-رَهُ  M 
 ِ���L  ِن�,
 وأ\5َِ%َ�كَ  ، إ
)�  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  أ�ر�  %� إ
�كَ  اُِ�ر�   ,�5ّ %ّ�) ادُْنُ :  ا

���  �. O3ََ$لَ  ، �َ���ِ  ا\%5ََ��) %  

 

伊玛目巴基尔说：“伊玛目阿里临终时对其长子哈桑说：‘你靠

近我，我把安拉的使者告诉我的秘密告诉你，把他交给我的信托

物交给你。’然后，伊玛目阿里完成了（使命 。（”  
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  ِ%��ُ  وأ�� ِ%�:) َ,َ�ن

 

穆圣对哈桑的喜爱 

 

 

 

ُ  أَ,ب�  ، ِ%��ُ  وأ�� ِ%ّ�) ,�نٌ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   �ُ  َ%نْ  �� �� وا
,��نُ  ا
,�نُ  ، أ,
�طِ  ِ%ن ِ�ْ�ط�نِ �. ا/ْ�  

 

穆圣说：“哈桑属于我，我属于哈桑，哈桑喜爱的人，安拉喜悦

之。哈桑和侯赛因属于圣裔 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�ُ  إّ�) ا
��0ُم� :  وآ B��ُ  اُِ, ���ُ  َ%ن وأِ,ب�  ، 3;ِ, B�,ِ�ُ .  

 

穆圣说：“主啊！我喜爱哈桑，求你喜爱他，并喜爱他所喜爱的

人 。”  
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��\�  ا
�(م ���� 3-

 

伊玛目哈桑的美德 

 

 

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ  �$

بٍ  �)أ �نِ  َ��):  �نَ  ا
َ,َ�نَ  إن� :  ا
�(م ���� اِ� أ�َ�دَ  4�نَ  ا
�(م ���� ط
�سِ �
�ً  ,_�  َ,_�  إذا و4َ�نَ  ، وَأ3َ-�0َم وَأزھَدَھُم زَ%�ِ��ِ  3) ا���% �% ���3�ً  َ%�� وَرُ� إذا و4َ�نَ  ، ,

�رُ  ذ4ُِرَ  وَإذا ، َ��4 ا
َ%وتُ  ذ4ُِرَ =َ
�$ثُ  ذ4ُِرَ  وَإذا ، َ��4 اَ
 ا
َ%َ%رB  ذ4ُِرَ  وَإذا ، َ��4 وَا
ُ��ورُ  ا
راطِ  ���َ  :�

� ��ِ  َ��� ا
َ$رضُ  ذ4ُِرَ  وَإذا ، َ��4 ا�0�%ِ� َ��َ��ِ  R�ُ�� َ�0َ=!ً  َ�0ِقَ  ذ4ِرُه $5َ ، 

�مَ  إذا و4َ�نَ M (3  ِ�5ِ)�َ  ُنَ  3َراِ\ُ��ُ  5َر5َِ$د���ِ  َ�دي َ :�!ُ  ذ4ُِرَ  إذا و4َ�نَ  ، �	ل و �زّ  رَ ��	َ
 ا
�رُ �
��مِ  ا-طِرابَ  ا-طَرَبَ  وَا ��
َ  وَ�;لَ ا ��  َ! ��	َ
�رِ  ِ%نَ  ِ��ِ  و5ََ$وذُ  ا ��
. ا  

 

伊玛目宰努·阿比迪乃说：“哈桑·本·阿里·本·艾比·塔里

布是他时代最虔诚拜主、最清廉、最高贵的人。他每次朝觐都是

徒步而行，有时赤脚前往。每当有人提起死亡，他都因畏惧而痛

哭，每当有人提起坟墓，他都因畏惧而痛哭，每当有人提起后世

复生，他都因畏惧而痛哭，每当有人提起后世要经过的绥拉特

桥，他都因畏惧而痛哭，每当有人提起在（后世）接受安拉的审

判时，他都因畏惧而痛哭，有时昏迷。当他礼拜时，他因为畏惧

安拉而身体战栗，当有人提起乐园与火狱时，他全身抽搐，好像

被蛇咬的样子，随即祈求安拉赐予乐园，祈求安拉护佑，免遭火

狱 。”  
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�رِ  ُ�زھَ!ُ  3) َ%0دي وا�نُ  »ا
�Oون« 3) ا
ُ%ؤدّب �نُ  أ,%دُ  ���ُ :  ا/ �نُ  ا
,�نُ  َ%ر�  إ��  f(��َ 
 وََ�;�4ُو0�َ� 5َ��َِ=طو0�َ� Mُ$ودٌ  وَھُم ا/رضِ  َ��� ��4َراتٍ  وََ-$وا وMََد 3َُ=راءٍ  َ��� ا
�(م ����


��نَ  ھَ�مُ� :  َ
�ُ  وا3َ=��لَ  ، ا
Rَداءِ  إ
� ��ِ  رَ�ولِ  ِ��تِ  �M  : َلَ  3ََ�زَل�Mَإن� :  و  َ �� L 
�ر�نَ  ُ�ِ,بُ ِ45َ�%ُ

�ِ  ��� وَا
زادُ  اO5َ4وا َ,�5ّ َ%َ$0ُم َ�;4ُلُ  وََ	َ$لَ  اِ��ر�5ِ4ََِ  ,َ� إ
� دَ��ھُم Aُم�  ِ

 ِ�5ِ3َ�. و�4ََ�ھُم وَأطَ$َ%0ُم ِ-�  

 

伊本·玛赫迪在其著《纯洁的眼光》一书中说：“一天，哈

桑·本·阿里经过一伙穷人，他们坐在地上，前面有一些馍馍，

大伙正在吃，他们看见哈桑，就对他说：‘安拉使者的外孙啊！

请同我们一起用餐。’哈桑便下马，他说：‘安拉不喜爱傲慢的

人。’他同他们坐在一起用餐，哈桑给他们带来了吉祥，大伙都

吃饱了，而馍馍原封未动。随后，哈桑邀请他们到家做客，用丰

盛的食物款待他们，并给了他们一些衣服 。”  

 

 

 

�مِ  أھلِ  ِ%ن رَ	لٌ  �
�0َرَ�) رَُ	(ً  3َرَأَ�تُ  ا
َ%د�َ�!َ  Mَدِ%تُ :  اَ  َ	 ُ�ُ
�
وا ؟ ھذا َ%ن:  3َ=ُ�تُ  ، %�M  :
�نُ  ا
َ,�نُ   f(��َ ،  َل�M  : ُ3ََ,َ�دت  ً��لَ  ، ِ%�Aُ�ُ  ا�نٌ  َ
�ُ  4�َونَ  أن َ��ّ�M  : ُ�5ُ�5َ;3َ  ُنُ  أ�تَ :  3َ=ُ�ت� ا

(�
بٍ  أِ��لَ  ؟ طM  :(�ّإ  ُ��ُ���كَ  ِ�كَ :  3َ=ُ�تُ  ا;���كَ  وَِ�كَ  وَِ;��لَ  ، وَِM  : وَارََم� L  Bإ َ�رُد �(َ
  ً�\��َ ، 
�لَ  Aُم� M  : َأراك  ً��� ا�5ََ$�تَ  وَإن ، ر3ََد��كَ  ا�5َر3َد�5َ� وَإن ، َ,َ%���كَ  ا�5َ,�5َ�%َ� �3َوَ Iَر���ِ 

�لَ  ، أَ�ّ��كَ M  : َُ�ر3َت��3َ  ُ���َ �. ِ%��ُ  إ
َ)�  أَ,بB  أَ,دٌ  ا/رضِ  3) وَ%  

 

据一位沙目人说：一天，我来到麦地那，刚进城就看见一位长相

英俊的人，我问旁边的人，这人是谁？他们告诉我，他就是阿里

的长子哈桑。我对阿里有这么英俊的儿子感到万分羡慕。我就上

前问道：“莫非你就是艾布·塔里布的儿子？”他回答说：“我

是艾布·塔里布的孙子。”我就骂他说：“我诅咒你和你父亲！

我诅咒你和你父亲！”哈桑听到我的谩骂，一句话也没有说，也

没有责备我，反而对我说：“好像你是外地人，如果你需要马，
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我可以借给你，如果你需要东西，我可以赠给你，如果你需要帮

助，我帮助你。”于是，我离开了哈桑，当时，我觉得世上没有

比哈桑更受人喜爱和尊敬的人了。 

 

 

 

论法图麦 

!ِ  امّ  3�طَِ%! ا/\%�  

 

众伊玛目之母——法图麦 

 

3�طَِ%!ِ  أ�%�ءُ   

 

法图麦的名字 

 

 

 

َ  /ن�  3�طَِ%!ُ  ا�5�َ) ُ�%:َ�ت إ��%�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    و3َطَمَ  3َط0%ََ� �	ل و �زّ  ��
0� َ%ن���رِ  ِ%نَ  أَ, ��
. ا  

 

穆圣说：“我给我的女儿取名法图麦，是因为安拉使她和热爱她

的人远离火狱 。”  
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�دِق ا'%�مِ  �
�طَِ%!َ :  ا
�(م ���� اO
:  �	ل و �زّ  ��ِ  ِ��دَ  أ�%�ء $َ�5ِ!ُ  0�َ��َ� �ِ  َ�(مُ  ِ
د�َ=!ُ  3َ�طَِ%!ُ  :�
�ر4َِ!ُ  وَا�%ُ
!ُ  و وا
طّ�ھِرَةُ  وا ��4 !ُ  ا
ز� ��- !ُ  وا
ر� Aَ!ُ  وا
َ%ر-�� ھراءُ  وا
ُ%َ,د: . وا
ز�  

 

伊玛目萨迪格说：“在安拉那里，法图麦有九个名字：法图麦

（远离火狱的人）、萨迪格（诚实的人）、穆巴里克（吉祥的

人）、塔希勒（纯洁的人）、泽克耶（洁净的人）、拉兹耶（喜

爱安拉的人）、麦尔兹耶（受安拉喜悦的人）、穆哈迪瑟（与天

使对话的人）、泽赫拉（光辉的人 。（”  

 

 

 

�رَةُ   
تُ :  َ�%�;�َ ���ل ؟ زَھراء ُ�%:َ�ت ِ
مَ  3�طَِ%!َ  َ�ن ا
�(م ���� �ِ  َ��دِ  أ=3َ  :� اذا 4�َ�ت /��0
�َ%تM (3 �0��ءِ  /ھلِ  �ورُھ� زَھَر ِ%,راِ% ��
. ا/رضِ  /ھلِ  ا
4وا4بِ  �ورُ  َ�زھَر %4َ� ا  

 

阿玛尔传述：我问阿布杜拉（伊玛目萨迪格），为何法图麦叫泽

赫拉？他告诉我：“因为法图麦礼拜时，她的光亮照亮了天上的

（人），正如星辰照亮大地上的人一样 。”  

 

 

 

3�ط%!ُ   ٌ!$-�ّ��)ِ  ِ%ن َ
  ا

 

法图麦是穆圣的心肝 
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3�ط%!ُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    ٌ!$َ-ْ�ھ� َ%ن ، ِ%ّ�) َ �) 3=د َ�ر�  3=د ��ءھ� وَ%ن َ�ر�
3�ط%!ُ  ، ��ء�)  Bسِ  أ�ز��ّ
. ��َ)�  ا  

 

穆圣说：“法图麦是我的心肝，谁使她高兴，谁确已使我高兴

了，谁伤害她，等于伤害我。对于我，法图麦是最尊贵的人 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
3�ط%!َ  إنّ :  وآ  ٌ!$-ْ� ، 3ؤُادي وAََ%رةُ  ، َ�ْ��) �ورُ  وھ) ، ِ%ّ�) َ
� َ��وؤ�)% ��ءھ� ، (� Bوَ�ُ�ر �% �ھ ��5) أھلِ  ِ%ن َ�ْ�َ,=ُ�) َ%ن أوّلُ  وإ0�ّ� ، َ�ر� .  

 

穆圣说：“法图麦是我的心肝，是我的眼睛，是我心灵的果实，

伤害她的人确已伤害了我，使她高兴的人，确已使我高兴。在我

的家属中，她最先赶上我[1 [。”  

 

 

 


َ%�نَ  ���ءِ  �ّ�دةُ  3�ط%!ُ �$
  ا

 

法图麦是全世界妇女的领袖 

 

 



٢۴١ 

 

  

 

 


َ%�نَ  ِ���ءِ  �ّ�دةُ  3�ط%!ُ  ا�5�َ):  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �$
. ا  

 

穆圣说：“我的女儿法图麦是全世界妇女的领袖 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
دَةُ  3�طَِ%!ُ :  وآ !ِ  أھلِ  ��ءِ �ِ  َ��: ��	َ
. ا  

 

穆圣说：“法图麦是乐园里妇女的领袖 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �

َ%�نَ  �ّ�دةُ  0ِ3)َ  3�ط%!ُ  ا�5�َ) أّ%�:  وآ�$
. واCِDرِ�نَ  ا/وّ
ِ�نَ  ِ%ن ِ���ءِا  

 

穆圣说：“至于我的女儿法图麦，则是自古至今全人类妇女的领

袖 。”  

 

 

 

 

 

 



٢۴٢ 

 

  

 

 

3�ط%!َ  
R-بِ  ��ِ  I-بُ   

 

安拉恼怒仇视法图麦的人 

 

 

 

�ط%!َ  - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  O
ِ �َ  إنّ :  - ا
�(م ���0 �كِ  R�ََ-بُ  ��ِ-َRَِ
  وَ�ر-� ، 

رِ-�كِ ِ .  

 

穆圣对法图麦说：“安拉因你的愤怒而恼怒，因你的喜而喜

悦 。”  

 

 

 

(3  ِ!�3�طَِ%!َ  ُ%��َ  

 

法图麦遭遇的灾难 

 

 

 

3�طَِ%!َ  د3َنِ  ِ��دَ  - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �(مُ :  - ا
�(م ���0 ��
 َ�ّ�) ��ِ  رَ�ولَ  �� َ��َ�كَ  ا
ّ��زَِ
!ِ  اِ�5ِ�َكَ  وََ�ن
ر�َ$!ِ  ِ	وارِكَ  3) ا ��
�قِ  وَا,��
5ِكَ  َ�ن ��ِ  رَ�ولَ  �� Mَل� .  ِ�كَ  ا ��O�َ ري��َ 


) أن�  إLّ  ؛ َ5َ	�Bدي 0��َ� وَرَق�  ، (�5;ّ�) 3
�5ِكَ  و3َ�دِحِ  3ر5ِMَُكَ  ِ�َ$ظ�مِ  اَ��%ُ  َa-ِو%َ  f3ََ�َ=د.  5ََ$ز 



٢۴٣ 

 

  

 

د5ُكَ  �رِكَ  َ%�,ودَةِ  3) وَ��Mَ ، ت-َ�23َّ��.  O�َُ�كَ  وََ�دري َ�,ري َ��نَ  و3َ  ِ�d �.  راِ	$ونَ  إ
َ��ِ  وَإّ�
ھ�َ�!ُ  وَأCُِذَتِ  ، ا
وَد�َ$!ُ  ا�5ُرِ	َ$تِ  3ََ�َ=د دٌ  
َ��) وَأّ%� ، 3ََ�رَ%دٌ  ُ,ز�) أّ%�.  ا
ر� �0�َ%ُ3َ �
 أن إ
5�رَ C�َ  ُ �� (
�0 أ�تَ  ا
�5) دارَكَ  ِ�ُ\كَ .  ُ%=�مٌ   :��3رُِ  ا�5ُ�َكَ  و5ُ�َََ�-5َ�5ِكَ  ِ 0� ھَ-0%ِ� َ��� أُ%�Oِ,;3َ 
�رھ� ا
�ؤالَ ِC5َلَ  وَا��,
4رُ  ِ%�كَ  C�َلُ  وََ
م ا
َ$0دُ  َ�طُلِ  وََ
م ھذا.  ا (مُ .  ا
ذ: ��
 َ�(مَ  %4ُ�َ��َ� وَا

عٍ  �لٍ  L ُ%وَد:M Lََ�ن 3َ( أ�َ�رِف 23َن.  َ�ِ\مٍ  و  ٍ!
� ظَنf  �وءِ  َ�ن 3َ( أMُِم وَإن ، َ%(َ%�ُ  وََ�دَ  ِ �� 
�ر�نَ ِ��ّ
. ا  

 

伊玛目阿里在埋葬法图时说：“安拉的使者啊！祝你平安！我和

你的女儿向你问安，但你的女儿已先于其他人安息在你的身旁。

安拉的使者啊！你的爱女离世，令我哀痛欲绝，肝肠寸断，但当

我想起你决别时那撕心裂肺的悲痛，此时的痛苦微不足道。我永

远不会忘记你离别的那一时刻，你的头靠在我的怀里，悠然离

去，是我亲手把你安葬。我们都属于安拉，都将归到他那里。你

交给我的信托物（指法图麦）现在回到了你的身边，抵押已被取

走，但剩下的悲伤将永远缠扰着我，漫长的黑夜将在怀念中度

过，直到有一天，安拉选送我到你永居的乐宅。你的女儿将把你

的教民对她的伤害和折磨告诉你，你可以询问她发生的一切情

况。而这一切竟然发生在你离别不久，人们尚沉浸在怀念你的悲

痛之中的时候。祝你俩平安！这是永别的祝福，但没有悲伤，没

有哭泣，如果我离弃，并不因为悲哀，如果我留下，我绝不会对

安拉对坚忍者的许诺妄加猜疑 。”  

 

 

 

 

 

]١ [ 最先赶上我，暗示法图麦在穆圣归真后不久就与世长辞。伊

玛目阿里说：“穆圣归真后，法图麦只活了 75 天 。”  



٢۴۴ 

 

  

 

 

 

论伊玛目阿里 

  ��)ّ  ا'%�م

 

伊玛目阿里 

 

 Bمِ  ُ,ب�  وُ�Rُ-� ا
�)م ���� ��f(  ا'%

 

热爱伊玛目阿里 

 

 

 

�وبَ  �;4ُلُ  ��)f  ُ,بB :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   Bذ
ّ��رُ  5;4ُلُ  %4� ا
. ا
َ,طَبَ  ا  

 

穆圣说：“热爱阿里能消除罪恶，正如火烧柴草 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�نِ  ��):  ُ,بB  ا
%ؤ%نِ  �,�O!ِ  ُ��وانُ :  وآ (�
بٍ  أ�. ط  

 

穆圣说：“热爱阿里·本·艾布·塔里布是信士生活中的头等大

事 。”  



٢۴۵ 

 

  

 

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�تَ  %�:  وآّAَ  ُ �تَ  إM  Lّدمٌ  �� 3َز
�تْ  %ؤ%نٍ  �Mبِ  f(�� (3  ُ,ب�  ��ّAَ  ُ �� 
 ً��%!ِ  �ومَ  Mَدَ%�=
راطِ   ��� ا :�
. ا  

 

穆圣说：“每当安拉把热爱阿里投入某位信士的心中，即使他失

足，安拉也会让他在后世稳健地通过绥拉特桥 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�Bكَ  L:  -  ا
�(م ���� 
َِ$�)ٍ  - وآ,ِ�ُ  Lّؤ%نٌ، إ% Lكَ  و-ُRِ��ُ  Lّ3قٌ  إ��%.  

 

穆圣对阿里说：“只有信士热爱你，只有伪信者憎恨你 。”  

 

 

 

 G(��  ُم��رَرةِ  إ%َ
ا  

 

阿里是善良者的伊玛目 

 

 

 



٢۴۶ 

 

  

 

�رَرةِ  إ%�مُ  ��)G :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  َ
�5ِلُ  ، اMرةِ  و	َOَ
 ، َ��رَهُ  َ%ن %��ورٌ  ، ا
. Cَذَ
�ُ  َ%ن َ%Cذولٌ   

 

穆圣说：“阿里是善良的人们的伊玛目，是作恶者的克星，谁援

助他，谁将得到援助，谁离弃他，谁将遭到离弃 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�ُ  ��)f  3) إ
)�  اوُِ,)َ :  وآ �\دُ  ، ا
ُ%5ِّ=�نَ  وإ%�مُ  ، ا
%��ِ%�نَ  َ�ّ�دُ  أ��Mو 
��نَ  ا
Rُر:  �	,َ%ُ
. ا  

 

穆圣说：“关于阿里，我受到启示：他是穆斯林的领袖，是敬畏

者的伊玛目，是虔敬者[1]的统率 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
َ  إنّ :  وآ 
بٍ  أ�) ا�ن ��):  3) إ
)�  0ِ�َدَ  �	ل و �زّ  ��� ا
�(م ���� ط
ْ��ُ  رب:  ��:  �Mتُ  ، 0ْ�َداً  :��َ (
�لَ .  M  : ْa%َ�ْتُ .  ا�M  :دM  ُلَ  ، َ�ِ%ْ$ت�M  : ّإن  ً�  ا
0ُدى را�!ُ  ��ِّ�

�\) وإ%�مُ �
�ُ  َ%ن ، ا
%5ّ=�نَ  أْ
ز05ُ%َْ� ا
5ّ) ا
�4%!ُ  وھُوَ  ، أط�َ��) َ%ن و�ورُ  أو �� وَ%ن ، أ,���) أ,
 ُ��َ�. أط�َ��) أط  

 

穆圣说：“安拉关于阿里与我缔结了一个坚实的盟约，我说：

‘养主啊！求你为我阐明那个盟约。’安拉说：‘你要仔细聆

听。’我说：‘我一定仔细聆听。’安拉说：‘阿里是正道的旗

帜，是我的朋友的伊玛目，他给顺从我的人增加光亮。他是言



٢۴٧ 

 

  

 

辞，我让所有敬畏者认识他。谁热爱他，就等于热爱我，谁顺从

他，就等于顺从我 。”’  

 

 

 

 G(�� (5O��C  

 

阿里是穆圣的哈里法 

 

 

 

�نُ  ��)B  أھ�) 3) و5Oَ��C) ووز�ري ووِ�ّ�) أC) إنّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   (� أ

بٍ �� َ%وِ�دي وُ��ِ	زُ  ، دَ��) َ�ْ=-) ، ط� (��. ھ��مٍ    

 

穆圣说：“哈希姆家族啊！在我家属中，阿里·本·艾比·塔里

布是我的兄弟、遗嘱人、辅臣和哈里法，他替我传教，执行我的

约言 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
 و5O��C) وو�ّ�) أC) ھذا إنّ :  - ا
�(م ���� ��)ٍ   إ
� راً ُ%�� - وآ
3�ْ�َ%$وا ، 4ُ�3م �
. وأطِ�ُ$وا َ  

 



٢۴٨ 

 

  

 

穆圣指着阿里说：“这人是我的兄弟，是我对你们的遗嘱执行人

和哈里法，你们要听从他，顺服他 。”  

 

 

 

  %وLهُ  G(�$3  %وLهُ  �4تُ  َ%ن

 

我是谁的领袖阿里就是谁的领袖 

 

 

 

. هُ َ%وG(�$3 L  َ%وLهُ  �4تُ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    

 

穆圣说：“我是谁的领袖，阿里就是谁的领袖 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
ّ��ً  إنّ :  وآ�� (�ّ% �. %ؤ%نٍ  4ل:  و
)B  وھُو ، ِ%��ُ  وأ�  

 

穆圣说：“阿里属于我，我属于阿里，他是所有信士的瓦里（领

袖 。（”  

 

 



٢۴٩ 

 

  

 

 

�نُ  ا
رّ,%�نِ  ��دُ   (�3) ��ّ��ً  َ�0ِدتُ :   
��� أ  ِ!�, Bر
ّ��سَ  َ�ْ�ُ�دُ  ا
َ  أْ�ُ�دُ :  ا  ولَ ر� َ�ِ%aَ  َ%ن ��
 ِ�� ��� � ���� �
�»  %وLهُ  G(�$3  %وLهُ  �4تُ  َ%ن« :  Cُمّ  Iد�رِ  �ومَ  �=ولُ  وآ%َّ
�مَ  M  َ0ِد�3َ 

�لَ  ،M  ُد��مَ :  ا
رّ,%�نِ  �=3 ��Aرَ  ا�َ�َ  ً�
وا ، أ,دِھِم  إ
� أ�ظُرُ  4;ّ�) ، َ�دْرّ��� أّ�� َ��0َدُ :  3=�$ْ%ِ�َ 

%ؤ%��نَ   أو
� أ
�تُ :  CُمI  fد�رِ  �ومَ  ولُ �= وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولَ ��3=ُ��� ؟...    :���  

��لَ  ، ��ِ  ر�ولَ  �M  : ْهُ  �4تُ  3َ%نLَو%  G(�$3  ُهL0ّم�  ، َ%و�
�داهُ  َ%ن و��دِ  واLهُ  َ%ن والِ  ا� .  

 

阿布杜·拉哈曼·本·艾比·莱利说：我看见阿里在库法要求人

们起誓，他说：“穆圣在阿迪尔·胡姆说：‘我是谁的领袖，阿

里就是谁的领袖。’有谁听到这段圣训，就站起来以安拉起誓，

并作证。”阿布杜·拉哈曼说：当时有十二人站起来作证他们听

到了这段圣训，他们都曾参加过拜德尔战役，好像他们现在就站

我面前一样，他们说：“我们作证：我们的确听到安拉的使者在

阿迪尔·胡姆说：‘难道我不适合为信士的领袖吗？’我们都异

口同声地说：‘安拉的使者啊！你的确是我们的领袖。’穆圣

说：‘我是谁的领袖，阿里就是谁的领袖，主啊！求你佑护援助

他的人，求你仇视与他为敌的人 。”’  

 

 

 

 G(�� a%  :ق,
  وا
=رآن ا

 

阿里与真理和《古兰经》相伴 

 

 

 

� َ�دورُ  ، ��)a%َ  f وا
,قB  ا
,ق:  َ%G(�� a :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  %Aُ�,َ  َدار.  



٢۵٠ 

 

  

 

 

穆圣说：“阿里与真理相伴，真理与阿里相随，无论阿里在哪

里，真理就在哪里 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�لَ  أْ�َ�%� ��)a%  f ا
,قB :  وآ% .  

 

穆圣说：“真理与阿里相随，无论阿里走到哪里，真理就到哪

里 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �

ن ، ��)a%َ  f وا
=رآنُ  ا
=رآنِ  َ%G(�� a :  وآ �Mِ5َرOْ�َ �5ّ,  َ�رِدا  ّ(َ�� 
. ا
,وضَ   

 

穆圣说：“阿里与真理相伴，真理与阿里相随，他俩不离不弃，

直到他俩来到我的仙池旁 。”  

 

 

 

 

 



٢۵١ 

 

  

 

 ��� ��� � ���� �
� و
ن ، ��)a%  fَ  وا
=رآنُ  وا
,قB  ، وا
=رآنِ  ا
,ق:  َ%G(�� a :  وآMِ5َرO�َ 
. ا
,وضَ  ��َ)ّ  َ�رِدا  ,�5ّ  

 

穆圣说：“阿里与真理和《古兰经》相伴，真理和《古兰经》与

阿里相随，他们不离不弃，直到他俩来到我的仙池旁 。”  

 

 

 

 G(��  ُب��ّ��)ِ  ��مِ  
  ا

 

阿里是知识的城门 

 

 

 

0� و��)G  ا
$�مِ  %د��!ُ  أ��:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �ُ�� %ن 3ْ�َ�;�5ِِ  ا
$�مَ  أرادَ  3َ%ن ، 
 ِ��ِ�� .  

 

穆圣说：“我是知识之城，阿里是城门，谁欲进入知识之城，就

从城门而入 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
0� و��)G  ِ,4%!ِ ا
 دارُ  أ��:  وآ�ُ�� .  
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穆圣说：“我是智慧之宅，阿里是其门 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�$دي اُّ%5) وأ��مُ  اُّ%5)  أM-�:  وآَ  G(�� .  

 

穆圣说：“继我之后，阿里是我的教民中最有智慧的法官，最有

知识的人 。”  

 

 

 

�وا,دةٍ  �	رةٍ  %ن و��)G  أ�  

 

我与阿里同属一棵树 

 

 

 

ّ��سُ  ، دةٍ وا, َ�َ	رةٍ  ِ%ن و��)G  أ��:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
.  َ��5ّ أ�	�رٍ  ِ%ن وا  

 

穆圣说：“我和阿里同属一棵树，人们属于不同的树 。”  
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 ��� ��� � ���� �
� 3) أC) أ�تَ :  -  ا
�(م ���� 
ِ$�)f  - وآ�� Bد
. واCِDرَةِ  ا  

 

穆圣对阿里说：“无论是今世还是后世，你都是我的兄弟 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
. ِ%��ُ  وأ�� ِ%ّ�) ��)G :  وآ  

 

穆圣说：“阿里属于我，我属于阿里 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�دَ�) ِ%ن رَأ�) �%�ز
!ِ  ِ%ّ�) ��)G :  وآَ .  

 

穆圣说：“阿里属于我，就像我的头属于我的身体 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
ِّ��ً  إنّ :  وآ��  ُ�%ُ,َْ
. دَ%) ِ%ن ودَُ%�ُ  َ
ْ,%) ِ%ن   

 

穆圣说：“阿里的身躯属于我的身躯，他的血液属于我的血

液 。”  

 



٢۵۴ 

 

  

 

 

 

�رٌ  ِ�ّ��)�  إنّ :  	
�$ر3ََ  4�ن وآ
� ���� � ��� ا َ!  G(ھَ�ُ  و����لَ  ، 5	=3  :��  B(�� ،  ُادُْن (�ّ%ِ 
�.  Cَ (3 (�ِ%ْCَْ%َ�كَ  َ-aْ ) و(�  B(�� ،  ُت=ْ�ِCُ � وأ�تَ  أ��0ُ� أ�� ، وا,دةٍ  َ�َ	رةٍ  ِ%ن وأ�تَ  أ�

�0�ُ� وا
ُ,َ��نُ  وا
َ,َ�نُ  ، 3َر0�ُ��Iْ�نٍ  5ََ$�قَّ  َ%ن ، أRُ� �0�%ِ  ُ��َCَأد  ُ ��  َ!�ّ	َ
. ا  

 

贾比尔传述：在阿拉法特，阿里与穆圣对坐着，穆圣对他说：

“阿里，你坐近点，把你的手放在我的手上。”随后穆圣说：

“阿里！我和你是从同一棵树上创造的，我是树根，你是树干，

哈桑和侯赛因是树枝，谁抓住树枝，安拉让谁进入乐园 。”  

 

 

 

 ا
��وادر

 

其他 

 

 

 

  %و�� ِ%ن ھ�رونَ  �%�ز
!ِ  ِ%ّ�) أ�تَ :  -  ا
�(م ���� 
ِ$�)f  - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
 Lّأّ�� إ L  �(��$دي َ�َ .  

 

穆圣对阿里说：“你于我，就像哈伦于穆萨，只是我之后不再有

先知 。”  

 



٢۵۵ 

 

  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
ّ��ً  وَ
��5ُ%وھ� إنْ :  -  ��دَهُ  ا
C(3!ُ  أو ا'%�رةُ  ذ4ُِرَتِ  ��د%� - وآ�� 
. ا
%�5=�مِ  ا
طّر�قِ   ��� �4ُمْ  َ���كُُ  ، َ%0ْدِّ��ً  ھ�دِ��ً  وَ	د5ُْ%وهُ   

 

有人在穆圣跟前提起领袖和哈里法的问题，穆圣对他们说：“如

果我让阿里为你们的领袖，你们必将发现他是走正道的，是引导

者，他必定把你们引导在端庄的大道上 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
  وإ
� ، 03َِ%�ِ  3) �وحٍ   وإ
� ، ��ِ%�ِ  3) آدمَ   إ
� َ��ظُرَ  أن أرادَ  َ%ن:  وآ
�نِ   �,��  وإ
� ، ِ,�ِ%�ِ  3) إ�راھ�مَ  ��طِْ��ِ  3) ِ�%رانَ  �نِ   %و��  وإ
� ، زُھدِهِ  3) ز4رّ�َ ، 

�نِ  ��):   إ
� �3ََ�ْ�ظُرْ  (�
بٍ  أِ�. ط  

 

穆圣说：“谁想知道阿丹的知识、努哈的睿智、伊布拉欣的坚

忍、叶哈雅的节制、穆萨·本·伊姆兰的勇猛，就让谁去认识阿

里 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
. ا
%ؤ%��نَ  �ّ�دُ  ��)G :  وآ  

 

穆圣说：“阿里是所有信士的领袖 。”  

 



٢۵۶ 

 

  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�نِ  َ�%ودُ  ��)G :  وآ . ا
د:  

 

穆圣说：“阿里是宗教的支柱 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
. �)آذا 3َ=دْ  ��ّ��ً   آذى َ%ن:  وآ  

 

穆圣说：“谁伤害阿里，谁确已伤害了我 。”  

 

 

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�لُ  ، ا
%ؤ%��نَ  َ�ْ$�وبُ  ��)G :  وآ%
�3=�نَ  َ�ْ$�وبُ  وا�%
. ا  

 

穆圣说：“阿里是所有信士的领袖，钱财是所有伪信者的领

袖 。”  

 

 

 



٢۵٧ 

 

  

 

 ��� ��� � ���� �
. ا
وَ
دِ   ��� ا
وا
دِ  4,ق:  اLُّ%!ِ  ھذهِ   ��� ��)f  ,قB :  وآ  

 

穆圣说：“阿里对这个民族权力，就像父亲对子女的权力 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�نُ  ��)B  ِ�رّي ��ِ,بُ :  وآ (�
بٍ  أ�. ط  

 

穆圣说：“阿里·本·艾比·塔里布是我的机密的保护者 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�\زونَ  ھُمُ  و���5َ$ُ  ��ّ��ً  إنّ :  وآO
�%!ِ  �ومَ  ا�=
. ا  

 

穆圣说：“阿里和追随他的人，在后世才是成功的 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�دةٌ  ��)f  ذ4ِرُ :  وآ�� .  

 

穆圣说：“赞美阿里是功修 。”  

 

 



٢۵٨ 

 

  

 

 

 ��� ��� � ���� �
ّ��سِ  �Cرُ  ��)G :  َ�=لُْ  
م َ%ن:  وآ
. O4َرَ  3َ=دْ  ، ا  

 

穆圣说：“谁不认为阿里是人们中最优秀的，谁确已逆主了 。”  

 

 

 

... إ�:)  

 

4ُم L إّ�):  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   BA,ُأ ���   ٍ!��0� وأْ�ِ�=4ُُم إLّ  ط�
 �ن أ0�ْ�4ُم وL ، إَ
 ٍ!��$%  Lّھ�وأ5َ  إ��4ُ�َم  �Mَ �0�� .  

 

伊玛目阿里说：“我鼓励你们顺从安拉之前，我已先于你们顺从

了；在禁止你们犯罪前，我已先于你们远离罪恶了 。”  

 

 

 

0� 4ُ�3م إّ�):  ا
�(م ���� ���  Bسُ  أ���ّ
�بِ  ، 3ِر�ونَ  آلِ  3) 04�رونَ  ا���) 3) ِ,طّ!ٍ  و4 
ُ  وإّ�) ، �وحٍ  Mومِ  3) ا
�(م ���� �وحٍ  و��O�4!ِ  ، إ�را\�لَ  ;��ّ
دّ�قُ  ، ا/�ظمُ  ا :�
 ، ا/4�رُ  وا

. 5ُوَ�دونَ  %� �5َْ$َ�%ونَ  ��Mلٍ  و�ن  

 

伊玛目阿里说：“人们啊！我在你们中间，就像法老民众中的哈

伦，像以色列后裔经过的‘赫特’门，像努哈圣人的方舟。我是

重大的消息[2]，最忠诚的人，不久你们将看见自己被许诺的 。”  

 



٢۵٩ 

 

  

 

 

 

,فِ  ِ%نَ  أ3ِر�  َ
م إّ�):  ا
�(م ���� ���  �رِزْ�) وَ
م ، MَطB  ا
ز�� ِ%ن ا/رضَ  َ�َ=�تُ  إLّ  أ,دٌ  ُ�
. دَِ%�ِ   

 

伊玛目阿里说：“我从未临阵脱逃，只要有人敢迎战，我就让他

血染大地 。”  

 

 

 

 

 

�... أ�  

 

� أھَْ�تُ  ا
ذّي أ��:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �� Bد
. ا  

 

伊玛目阿里说：“我藐视尘世 。”  

 

 

 

�قُ  ، ��ِ  ر�ولِ  ِ�ْ�وُ  أ��:  ا
�(م ���� ��� ��ّ
 وُ%	�ھِدُ  ، ا/���مِ  و4�ِ�رُ  ، ا'�(مِ   إ
� وا
�رِ Oّ4ُ
�ِ%aُ  ، اMا/-دادِ  و .  

 



٢۶٠ 

 

  

 

伊玛目阿里说：“我是安拉使者的兄弟，我最先皈依了伊斯兰

教，我是捣毁偶像者，讨伐逆主者，消灭敌人者 。”  

 

 

 

�ءِ  وَ%َ,لB  ،  ا
B5=� و0ْ4َفُ  ،  ا
0ُدى َ�َ�مُ  أ��:  ا
�(م ���� ��� C ��
 وطَودُ  ،  ا
��دى وَ�,رُ  ، ا
�0B�
.  ا  

 

伊玛目阿里说：“我是正道的旗帜，敬畏者的避难所，慷慨者的

楷模，豪杰者的海洋，智慧的高山 。”  

 

 

 

لُ  أ��:  ا
�(م ���� ���  �%!ِ  �ومَ  �	ل و �زّ  ��ِ  �دَيِ  ��نَ  ِ
��Cُوَ%!ِ  ْ	Aو�َ  َ%ن أو��=
.ا  

 

伊玛目阿里说：“在复生日，我是第一个跪在安拉阙前祈求公正

的人 。”  

 

 

 

لُ  أ��:  ا
�(م ���� ���  . أ�َ�مَ  َ%ن أو�  

 

伊玛目阿里说：“我是第一位信仰伊斯兰教的人 。”  

 



٢۶١ 

 

  

 

 

 

لُ  أ��:  ا
�(م ���� ���  ّ��):  َ%a  َ��ّ� َ%ن أو�
. وآ
� ���� � ��� ا  

 

伊玛目阿里说：“我是第一位跟随先知礼拜的人 。”  

 

 

 

  ا
�(م ���� ��)f  ا'%�مِ  ِ��مُ 

 

伊玛目阿里的知识 

 

 

 

� Cُط��5ِ 3) - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  %ّ
  َa�ِو�ُ  ِ!3)C
��ّ��سِ  ��%$�رَ :  -  
�لَ  َ��وُ�) ، اM أن 

�نَ  ِ��مَ  ��دي 23نّ  َ��وُ�) ، Oْ5َِ=دو�) 
و و��ِ  أَ%�.  واCِDرِ�نَ  ا/و�  َ(�ِAُ (
��نَ  
ََ,4َْ%تُ  ��دُ ا
وِ   

�5َورا05ِم ا
5ّوارةِ  أھلِ  ...  

 

�لَ  Aُمّ M  :(�ُلَ  َ��و�M دو�) أن=ِOْ5َ ، ذّي
�!َ  �3َقََ  3واّ,َ
َ�َ%!َ  وَ�رأَ  ا ��
 آ�!ٍ  آ�!ٍ  �ن َ�;
5ُ%و�) 
و ا
�ر4ُ5ُمَC/  ِتMو� �0
. َ�زَ
تْ  َ%ن و3) ُ�زوِ  

 

 

 



٢۶٢ 

 

  

 

伊玛目阿里在就职哈里法时发表演说：“人们啊！你们在失去我

之前赶紧询问我，你们询问我吧！我知道前前后后的所有事。指

安拉起誓，如果犹太教请我公断，我必定用他们的经典公

断”…… 

 

伊玛目阿里继续说：“你们在失去我之前赶紧询问我，指使种子

破裂发芽、创造众生的安拉起誓，如果你们询问我《古兰经》的

每一节经文，我都能告诉你们那节经文何时降示，何处降示 。”  

 

 

 

�ْ,تُ  
و ِ��مٍ  َ%�4ْونِ   ��� ا�دََ%ْ	تُ :  ا
�(م ���� ��� ُ  ِ�� ا/رِ�َ�!ِ  اْ-طِرابَ  Lْ-طَرَْ�5ُمُ  
وِي:  3) �$�دةِ  ا
ط�
. ا  

 

伊玛目阿里说：“我的知识隐藏在我的心胸里，如果我释放它，

它就像一根长长的绳索，掉在深不见底的井里，不停地抖动 。”  

 

 

 

  ا
�(م ���� ��)f  ا'%�مِ  %ظ�و%ّ�!ُ 

 

伊玛目阿里遭受的欺凌 

 

 

 



٢۶٣ 

 

  

 

�ضَ  ُ%ذُ  زِْ
تُ  %�:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ُِM  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �
. %ظ�و%�ً  وآ  

 

伊玛目阿里说：“自穆圣去世后，我就一直遭受欺凌 。”  

 

 

 

�%:  ا
�(م ���� ���   َ(=ِ
ّ��سِ  ِ%ن أ,دٌ  َ

ِ=�تُ  %� اَ .  

 

伊玛目阿里说：“我所遭遇的，没有任何人遭遇过 。”  

 

 

 

�ّ�!َ  َ�ظِ�مُ  ا
وا
)َ  أنّ   أرى �4تُ :  ا
�(م ���� ���  ! ا
وا
)َ  5َظِ�مُ  ا
رِّ�ّ�!ُ  23ذا ، ا
ر�  

 

伊玛目阿里说：“我原以为只有统治者欺压百姓，而现在却是百

姓欺压统治者 。”  

 

 

 

 و��ِ  أ�5ُم َ�لْ :  - 
َ,ر�صٌ ] ا
C(3![ /%رِ ا ھذا  ��� إّ�كَ :  
� �Mلَ  وMد - :  ا
�(م ���� ��� 
ً  طََ��تُ  وإّ�%� ، وأMْرَبُ  أCَصB  وأ�� ، وأْ�َ$دُ  َ/ْ,رَصُ  �=ّ, (
���) 5َُ,و
ونَ  وأ�5مُ  َ  ُ��َ�� ، وَ

 Mَطَ$وا 0�ّ23م ، أ��0ُ�َم وَ%ن Mرُ�شٍ   ��� أ5َ�ْ$د�كَ  إّ�) ا
�0ّم� ...  دُوَ�� وَْ	0) و5َ-رِ�ونَ 
روا ، رَِ,%) �R�َ5) �ظ�مَ  و

ِ) ھُو أْ%راً  ُ%��ز5�ََ)  ��� وأْ	َ%$وا ، َ%�زِ .  

 



٢۶۴ 

 

  

 

有人对伊玛目阿里说，你的确贪图哈里法。阿里回答说：“指安

拉起誓，你们最贪图得到哈里法，而你们最没有资格，我最适

合，也最接近（有资格），我只是要求得到应有的权力，是你们

阻止我得到它……主啊！求你佑助我，战胜古莱氏人和他们的帮

凶，他们割断我的亲情，藐视我的崇高地位，联合起来争夺应该

属于我的东西 。”  

 

 

 

�لَ :  ا
�(م ���� ��� M  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� �

وLَْكَ :  وآ ��  ّ(ِ�� ، � ا
%ؤ%�ونَ  ُ�رِفَ  %
�ْ$دي ِ%نْ َ .  

 

伊玛目阿里说：“穆圣说：‘阿里啊！假设没有你，在我之后，

没有人知道谁是信士 。”  

 

 

 

ْ$دانِ  َ,َ�كِ   ��� أِ��تَ  َ/نْ  ، و��ِ :  ا
�(م ���� ���  ��
داً  ا  ُ%�O�َداً  ا/Iْ(لِ  3) اَُ	رّ  أو �0�َ%ُ
 Bأَ,ب  �(
�%!ِ  �ومَ  ور�وَ
� ��َ   أ
=� أنْ  ِ%ن إ�=
�ً  ا%
�... ظ  

 


ِ�مَ  اُْ�ط�تُ  
و ، و��ِ �M/ا  َ!$� ��
� ا%�َ  أ�ِ�)َ  أن  ��� أ3(04ِ� 5َ,تَ   �� (3  ٍ!�%ْ�َ �0� ُ	ْ�بَ  أْ��ُُ
� َ�$�رةٍ % �5ُ�ْ$َ3َ .  

 

伊玛目阿里说：“指安拉起誓，我宁愿彻夜睡在骆驼刺上，或者

把我带上枷锁在地上拖着走，也不愿作一个不义的人去见安拉和

使者”…… 



٢۶۵ 

 

  

 

 

“指安拉起誓，假设把七大洲和天底下的一切给我，让我违抗安

拉，从一只蚂蚁口中夺走一块麦皮，我绝不会去做 。”  

 

 

 

راجِ  ��4ُ�َم َ%�Aَ) إّ�%�:  ا
�(م ���� ���  :�
�4 (3  ِ!%َ� Bظ
0� ءُ  5َ��َ-) ، ا�0� َ%ن 	َ
. وََ  

 

伊玛目阿里说：“对于你们，我就像黑夜的灯塔，谁来到灯塔

旁，谁将得到光亮 。”  

 

 

 

�;ٍ  ِ%ن �dِ  وL ، ِ%ّ�) أ4�رُ  ھِ) آ�!ٌ  �	ل و �زّ  %��dِ :  - �=ولُ  4�نَ  أ��� -  ا
�(م ���� ��� � 
. ِ%ّ�) أْ�ظَمُ   

 

伊玛目里说：“在安拉的造化中，没有比我更大的迹象了，没有

比我更大的‘消息’了 。”  

 

 

 

. ار�5ُ�ُُِ  ُ%ذ ا
,ق:  3) َ�4ْ4َتُ  %�:  ا
�(م ���� ���   

 



٢۶۶ 

 

  

 

伊玛目阿里说：“自从我发现真理的那一时刻起，我从未犹豫

过 。”  

 

 

 

 

 

]١ [ 虔敬者——此处为意译，阿语 ��نَ  ا
Rُر: “ �	,َ%ُ
，”ا 指额头和四脚有

白毛的良驹，用来比喻长期拜主的虔敬信士，因为，他们经常洗

小净礼拜，在后世，他们的面容、双手、两脚将放射灿烂的光

芒。 

 

]٢ [ 重大的消息——指《古兰经》第七十八章 1－2 节：“他们互

相询问，询问什么? 询问那重大的消息”…… 

 

 

 

论伊玛目 

 ُ!%َ� ا'%

 

伊玛目 

 

 ُ!%َ� ا'%

 



٢۶٧ 

 

  

 

伊玛目 

 

 

 

. »دِ���ً  اْ'ِْ�(مَ  
4َُمُ  وَرَِ-�تُ  ِ�ْ$َ%5ِ) 4ُ�ْ�َ�َمْ  وَأ5ََْ%ْ%تُ  د4ُ�َ�ِمْ  
4َُمْ  أ4ََْ%ْ�تُ  اْ
َ�وْمَ «  

 

今天，我已为你们成全你们的宗教，我已完成我所赐你们的恩

典，我已选择伊斯兰做你们的宗教。[1[ 

 

 

 

. اLُّ%!ِ  ِ�ظ�مُ  ا'%�%!ُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ    

 

伊玛目阿里说：“伊玛目是民族的基础 。”  

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
(ةِ   ���:  Cَْ%سٍ   ��� ا'�(مُ  ُ�ِ�)َ :  ا
�(م ���� ا ��
4�ةِ، ، ا ومِ، وا
ز� ��
 و وا
، :_,َ

و�Lَ!ِ  ُ�ودِيَ  %4َ� ءٍ  ِ�َ�)ْ  دَ ُ��� وَ
مْ  وا
و�Lَِ!، ا��.  

 

伊玛目巴基尔说：“伊斯兰教建立在五样基础之上：礼拜、天

课、封斋、朝觐、维拉叶[2]，人们被号召遵循的，没有比维拉

叶更重要 。”  

 



٢۶٨ 

 

  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�لُ  L:  ا
�(م ���� اَ=ْ�َ  ُ �دِ  ِ%نَ  ���$ِ

,!َ  ا/�%�لَ  ا��ّ
 إذا َ�ْ$َ%�و0�َ� ا
5ّ) ا
�\رَ  ا'%�مَ  5َوَ
�وا	

� ��ِ  ِ%نَ  
�سَ  ا
ذّي ا�$5  

 

伊玛目萨迪格说：“顺从违抗安拉的暴虐伊玛目的人，安拉不接

纳他们所做的善举 。”  

 

 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ  
��dِ  آِ%ُ�وا«:  �	ل و �زّ  Mو
ُ�ُ  وذ
كَ  ، ا
�Bورُ  ھِ)َ  ا'%�%!ُ :  ا
�(م ���� ا� 
 ِ�
� ا
ذّي وا
�Bورِ  وَرَُ�وِ�
�لَ  ، »أْ�زَْM  : ُورB�
. ا'%�مُ  ھُوَ  ا  

 

伊玛目卡泽姆说：“伊玛目是光明，因为安拉说：‘你们当信仰

真主和使者，和他所降示的光明[3]。’经文中的光明就是伊玛

目 。”  

 

 

 

� ا'%�مُ  - !ِ  3) وأْ�زَلَ :  ا
�(م ���� ا
ر:  وآ
� ���� � ��� ُ�ْ%رِهِ  آCِرُ  وَھِ)َ  ا
وَداعِ  ِ,	�
�نِ  %5َ�مِ  ِ%نْ  ا'%�%!ِ  وأ%رُ » ... د4ُ�َ�ِمْ  
4َُمْ  أ4َْ%ْ�تُ  ا
َ�ومَ « . ا
د:  

 

伊玛目里扎说：“‘今天，我已为你们成全你们的宗教’这节经

文是在穆圣晚年履行辞朝时降示的，伊玛目属于完美宗教的一部

分 。”  



٢۶٩ 

 

  

 

 

 

 

ّ��%) ا'�(مِ  اسBُ  ا'%�%!َ  إن� :  ا
�(م ���� ��� 
ّ��%) و3َرُْ��ُ  ا
. ا  

 

伊玛目里扎说：“伊玛目是伊斯兰教兴盛的基础，是伊斯兰教崇

高的一部分 。”  

 

 

 

�نِ  زِ%�مُ  ا'%�%!َ  إنّ :  ا
�(م ���� ���  � وَ�(حُ  ، ا
ُ%��ِ%�نَ  وِ�ظ�مُ  ، ا
د:�� Bد
 وِ�زB  ، ا
. ا
ُ%ؤِ%��نَ   

 

伊玛目里扎说：“伊玛目是宗教的绳索、穆斯林的基石、今世的

幸福、信士荣耀 。”  

 

 

 

�وّةِ   َ��� ا'%�َ%!ِ  3َ-لُ B�
ا  

 

伊玛目品优越于圣品 

 

�ُ  إِْ�رَاھِ�مَ   اْ��5ََ� وَإذِِ « B�%ِ�4َ�تٍ  رَ�0ُن�  ِ �لَ  3َ;�%5ََM (:�ِِ��كَُ  إ�ّ��سِ  	�
ِ  ً�%�. »إِ%  

 



٢٧٠ 

 

  

 

“当时，易卜拉欣的主用若干诫命试验他，他就实践了那些诫

命。他说:‘我必定任命你为众人的伊玛目 。”’  

 

ّ�� ا'%�مُ  
َ  إن� :  ا
�(م ���� دقُ ا �رَكَ  ���5 �
�Cَذَ   و$5 �لَ  َ�ْ�داً  إ�راھ�مَ  ا�5ْMَ  ْذَهُ  أنCِ �5�َ  ً��ّ�ِ�َ ، 
َ  وإن�  Cَذَهُ  �� ّ��ً  ا�5��لَ  َ�ِْMَ  ْذَهُ  أنCِ �5�َ  ًLوإن�  ، رَُ�و  َ Cَذَهُ  �� �لَ  رَُ�وLً  ا�5ْMَ  ْذَهُ  أنCِ �5�َ  ً)��Cَ ،  وإن� 
 َ Cَذَهُ  �� �لَ  ��Cَ(ً  ا�5ْMَ  ْأن  ُ��َ$َ	ْ�َ  ً�%�%َّ�3َ� ، إ%  َa%َ	َ  ُ�
�لَ  ا/���ءَ  َM  :(�ِّ��كَُ  إ�ّ��سِ  	�
ِ  ً�%�إ%  

 

伊玛目萨迪格说：“安拉选择伊布拉欣为先知之前，先选择他为

仆人；安拉选择他为使者之前，先选择他为先知；安拉选择他为

密友之前，先选择他为使者；安拉选择他为伊玛目之前，先选择

他为密友。当他拥有一切[4]时，安拉才对他说：‘我必定任命

你为众人的伊玛目 。”’  

 

 

 

!ِ   إ
� اLْ-طِرارُ  �	,ُ
ا  

 

学者的重要性 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
ّ��دقُ  ا'%�مُ  أو ا
َ  إن� :  ا
�(م ���%0� ا 
مٍ  ِ�Rَْ�رِ  ا/رضَ  َ�دَعِ  َ
مْ  ��ِ�� ، Lو
 و
�طِلِ  ِ%نَ  ا
َ,قB  ُ�ْ$رَفِ  َ
م ذ
كَ �
. ا  

 



٢٧١ 

 

  

 

伊玛目巴基尔和伊玛目萨迪格说：“安拉没有放任大地，而是在

大地上安置了许多学者，如果没有学者，人们难于从虚妄中分辨

真理 。”  

 

 

 

!ٍ  ِ%ن - 4��تْ  ُ%ْ�ذُ  - ا/رضُ  Cْ5َلُ  َ
م:  ا
�(م ���� �دقُ ا
�ّ  ا'%�مُ   
مٍ  ُ,	�ِ�� ، (�,ْ�ُ �0�3 
�;3ْوَاھ0ِِمْ  ��ِ  ُ�وْرَ  
ُِ�طOِْؤُوا ُ�رِْ�دُوْنَ «:  ا�D!َ  ھذِهِ  Aُ )5م�  ، ا
َ,ق:  ِ%نَ  %�ُ�%�5ُونَ ِ ... «.  

 

伊玛目萨迪格说：“大地自古以来从未离开过学者，是他们复兴

人们遗忘的真理。”说完这话，伊玛目萨迪格诵读《古兰经》：

“他们妄想用自己的口吹灭真主的光明”…… 

 

 

 

 ُ! �	,ُ
  ُ�$رَفُ  إ%�مٌ  ا

 

伊玛目是侯杰特[5[ 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
!َ  إن� :  ا
�(م ���� ا �	,ُ
%2�مٍ  إCَ  Lّْ�ِ=�ِ   ��� �	ل و �زّ  �dِ  5َ=وُمُ  L ا� �5ّ,  
. ُ�ْ$رَفَ   
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伊玛目萨迪格说：“安拉对世人的侯杰特，唯凭被认识的伊玛目

而成立 。”  

 

 

 

!ُ  �4ونُ  Mد �	,ُ
ً  ا �O\�C  ُ%Rْ%َ ًورا  

 

有时侯杰特因恐惧而隐匿 

 

 

 

��� ا
��0ُم� :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ    L و�Cْ5َ  ُمٍ  ِ%نْ  ا/رض\�M  ِ�d  ِ�	ِ	َ,ُ�ِ ، � ظ�ھراً  إّ%
ً  أو ، َ%ْ�0ُوراً  �O\�C  ًورا%Rْ%َ  )ّ\
�طُلَ  ْ_ُ  5َ	�5ُُ  ��ِ  ُ,َ�� :��. وَ  

 

伊玛目阿里说：“主啊！的确是这样，大地不可能没有为安拉而

维持侯杰特的（学者），——有时他们是显著的、众所周知的，

有时却因恐惧而隐匿，否则，安拉的侯杰特和命令将失效 。”  

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
�طنٍ  أو ظ�ھرٍ  إ%�مٍ  ِ��Rَرِ  ا/رض 5َ�=� L:  ا
�(م ���� ا� .  

 

伊玛目巴基尔说：“没有伊玛目（显著的，或隐匿的），大地就

不存在 。”  



٢٧٣ 

 

  

 

 

 

 

Lَو
َ��Cَتِ  ا'%�مُ  
  ا/رضُ  َ

 

大地无伊玛目必毁灭 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
َ��Cتْ  إ%�مٍ  ِ�Rَْ�رِ  ا/رضُ  َ�ِ=َ�تِ  
وَ:  ا
�(م ���� ا
َ .  

 

伊玛目萨迪格说：“假设大地没有伊玛目，它必定毁灭 。”  

 

 

 

!ٌ  و0�3� إLّ  45ونُ  L ا/رضَ  إنّ :  ا
�(م ���� ���  �	,ُ ،  ُ� ّ��سَ  Y�ِ�ْ�ُLُ  إ��
 وL ، ذ
كَ  إLّ  ا
 ُY�ِ�ْ�ُ  َا/رض  Lّذاكَ  إ .  

 

伊玛目萨迪格说：“只要大地存在一天，就必然有侯杰特，因为

他们改良人们，使大地适宜（人们居住 。（”  

 

 

 



٢٧۴ 

 

  

 

� اُّ%!ٍ  4ُل:  دَْ�وَةُ �0%ِ�%2  

 

每个民族都有伊玛目 

 

%ِ2�ِ%0ِمْ  أُ��سٍ  4ُل�  َ�دُْ�و َ�وْمَ «�ِ« .  

 

“在那日，我将召唤每个民族连同他们的伊玛目。”[6[ 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�%!ِ  �ومُ  4�نَ  إذا:  ا
�(م ���� ا�=ِ

ُ�ُ  	ل�  ��ِ  ِ�ْ�دِ  ِ%نْ  ا
�:داءُ  َ�;5)...  ا)	  : Lَأ 
%2�مٍ  اْ\5َم�  َ%نِ �� دارِ  3) �� Bد
�ْ$�ُ 3َْ��َ  اِ �5 �
أ« 3َِ,�َ�\ذٍ  ، ��ِ  َ�ذْھَبُ  َ,ْ�ثُ   إ �ُ$وا ا
�ذ�نَ  5ََ�ر�ِ B5ذّ�نَ  ِ%نَ  ا
 ا

�ُ$واَ .» ... ا�5  

 

伊玛目萨迪格说：“在后世复生日，来自安拉的召唤声说：‘在

尘世，谁追随哪个伊玛目，今天，就让谁追随那位伊玛目，伊玛

目到哪里，他就到哪里。’”随即伊玛目萨迪格诵读了一段《古

兰经》：“当时，被随从的人，看见刑罚，而与随从的人绝交，

他们彼此间的关系，都断绝了。”[7[ 

 

 

 

  مِ ا'%� %$ر3!ُ 
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认识伊玛目的重要性 

 

 

 

�ھ�ّ�!ً  5�%ِ!ً  %�تَ  إ%�َ%�ُ  َ�$رفُ  L وَھُوَ  %�تَ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  	.  

 

穆圣说：“谁不认识自己的伊玛目而死去，谁就像蒙昧时代的人

死去一样 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�ھ�ّ�!ً  5�%ِ!ً  %�تَ  إ%�مٍ  ��Rرِ  %�تَ  َ%ن:  وآ	 .  

 

穆圣说：“谁不承认伊玛目而死去，谁就像蒙昧时代的人死去一

样 。”  

 

 

 

 

 

� -  ا
�(م ���� ا
,��نُ  ا'%�مُ  %َّ
 ا
ذّي إ%�َ%0ُمُ  ز%�نٍ  4ُل:  أھلِ  َ%$ر3!ُ :  - ��ِ  َ%$ر3!ِ  َ�ن ُ�\ل 
. ط��5ُ�َُ  0ِ��َ�َمْ  َ�ِ	بُ   

 



٢٧۶ 

 

  

 

当有人向伊玛目侯赛因询问如何认识安拉时，他说：“每个时代

的人们必须认识应当服从的伊玛目 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  

� Mوِ
�ِ  3) -  ا
�(م ���� ا� ��ِ  ط��!ُ :  -» ... !َ ا
ِ,4ْ%َ  ُ�ؤْتَ  وَ%نْ «: $5
. ا'%�مِ  و%$ر3!ُ   

 

伊玛目萨迪格在解释“谁禀赋智慧，谁确已获得许多福利。”[8]

这节经文时说：“智慧就是顺从安拉、认识伊玛目 。”  

 

 

 

4�نَ  َ�ر�3ََُ  3ََ%نْ  ، Cَْ�ِ=�ِ  وَ�ْ�نَ  �	ل و �زّ  ��ِ  َ�ْ�نَ  َ�َ�مٌ  ا'%�مُ :  ا
�(م ���� ���   ً� وَ%نْ  ، ُ%ؤ%�
4�3راً  4�نَ  أ4َ�ْرَهُ  .  

 

伊玛目萨迪格说：“伊玛目是在安拉与众人之间的旗帜，谁认识

伊玛目，谁是信士，谁否认伊玛目，谁就不是信士 。”  

 

 

 


م َ%ن:  ا
�(م ���� ��� َ �4�نَ  4ِ�ْ�ُرْ�� وَ
م َ�ْ$ر�3ِْ  ًLّ�- �5ّ,   َa	َِْ�ر �
 ا5َ3ْرَضَ  ا
ذّي  ا
0ُدى إ
 ُ �5ِ�َ� ِ%نْ  َ��َْ��ِ  ���ُ  Oْ�ََ$لِ  َ-(
�5َِِ   ��� َ�ُ%تْ  23ن ، ا
واِ	�!ِ  ط ��  ِ�� ��ءُ  %��َ .  

 



٢٧٧ 

 

  

 

伊玛目萨迪格说：“不认识我们的人，即使不否认我们，也是迷

误的人，直到他回到安拉规定的正道上，即顺从我们。假设他死

于迷误，安拉将任意惩治他 。”  

 

 

 

�\صُ  ا'%�%!ِ  �را\طُ �Cَمِ  و�  ا'%

 

伊玛目的条件和特征 

 

 

 

»�!ً  ِ%0ُ�ْمْ  وََ	َ$ْ�� �;َْ%رِ�� 0ْ�َدُونَ  أَِ\%�ِ �%َّ
�5ِ� و4َ�ُ�وا َ�َ�رُوا ��m�. »ُ�و�Mِوُنَ  ِ  

 

“我曾以他们中的一部分人为表率，当他们忍受艰难，确信我的

迹象的时候，奉我的命令去引导众人。”[9[ 

 

�aَ  أنَْ  أََ,قB  اْ
َ,ق:  إِ
َ� 0ْ�َدِي أ3َََ%نْ «َ نْ  �5�ُ .»  5َْ,4ُُ%ونَ  4َْ�فَ  
4َُمْ  %3َ�  0ْ�ُدى أنَْ  إLِّ  0ِ�َدّي L أَ%�  

 

“是能导人于真理的更宜于受人顺从呢?还是需受引导才能遵循正

道的，更宜于受人顺从呢? 你们怎么啦?你们怎么这样判断呢?”

[10[ 
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َ  إنِ� « �هُ  ��Oَْ�طَ!ً  ادَهُ وَزَ  4ُ�َْ��َمْ  اْ�ط�.»  وَاْ
ِ	ْ�مِ  اْ
ِ$ْ�مِ  3ِ) َ  

 

“真主确已选他为你们的领袖，并且加赐他渊博的学识和健壮的

体魄。”[11[ 

 

 

 

�َ�رِ  أھلُ  إLّ  ا
ِ$�مَ  ھذا َ�,ِ%لُ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  َ
�رِ  اْ ��
�َ%واِ-aِ  وا
ِ$ْ�مِ  واِ 
. ا
َ,ق:   

 

伊玛目阿里说：“只有眼光敏锐、坚忍不拔、彻知真理源头的

人，才能肩负这种知识（伊玛目）的使命 。”  

 

 

 

�نٍ  ، َ�=وُلٍ  �Mبٍ   إ
� ا'%�مُ  َ�,5�جُ :  ا
�(م ���� ��� �
�%!ِ   ��� وَ	��نٍ  ، Mَؤولٍ  وMق:  إ,َ
 ا
. َ�ؤولٍ   

 

伊玛目阿里说：“伊玛目必须具有纯洁的心灵、睿智的思想、流

畅的语言、传播真理的决心 。”  
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ّ��سِ  Oْ�ََ��ُ  َ�َ�بَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��� �
  ً�%��5$��مِ  َ��دأَ  أنْ  3ََ$�َْ��ِ  إ%  ِ��ِOْ�َ  َل�ْMَ  ِرِهِ  5$��م�I ، 
�لَ  ، �ِ��ر�5َِِ  5;د�ُ��ُ  وْ
4ُ�َنْ M  ِ��ِ���ِ��ِ  5;د�ِ�ِ .  

 

伊玛目阿里说：“谁确定自己是人们的伊玛目，谁就应当先学后

教，先陶冶自己的情操，再用美德劝化别人 。”  

 

 

 

�َ��ُ  ��ِ  أْ%رَ  ُ�=�مُ  L:  ا
�(م ���� ��� ,��ُ  Lّنْ  إ%َ L  ُa�ِ���ُ Lرِعُ  و�-�ُ Lو  ُa�ِ �5�َ  َa%ِ�. ا
َ%ط  

 

伊玛目阿里说：“只有（在执行安拉的法律时）不徇私舞弊，不

怠慢松懈，不损人利己的人，才能履行安拉的命令 。”  

 

 

 

�رُ :  ا
�(م ���� ��� ��ُ  ُ�ْ$َ�مَ  أنْ  ا
طّ��!ِ  ا
َ%Oْروضِ  ا'%�مِ  و�Lَ!ِ  ُ,دودِ  4ِ  ِ%نَ  َ%ْ$�ومٌ  أ��

لَِ  ا
Cط;ِ  �وبِ  وِ%نَ  ، وا
َ$ْ%دِ  وا
ز� Bذ
0:�4ُ� ا � وCْ�ُ ، Lطnُ  وL ، َ�زِلL  B ، و4��رِھ� ��Rرِھ

�نِ  ا
ُ%وِ�َ=!ِ  اLُ%ورِ  ِ%نَ  ءٍ  )ْ ِ��َ  0�ْ�َو 
�د: ، Lو  ْ(�َ��ُ  ، ا
َ%(ھ) ِ%نَ  ءٍ  ِ ّ��سِ  أْ�َ�مُ  وأ��
�َ,(لِ  اِ  ِ�� 

مِ  َ	%�aِ  َ�نْ  Rْ5َ�ْ%ُنٍ  ، وأْ,4�ِ%�ِ  وُ�َ�ِ��ِ  و3َرا\ِ-�ِ  ، وَ,راِ%�ِ َ�$
5�جٌ  وIَْ�رُهُ  ، ا,%ُ  ِ��َْ
�ُ  ، إ  وأ��

�C�ْسِ   أ��ّ
ّ��سِ ا وأْ�َ	aُ  ا
 .  

 

伊玛目阿里说：“被要求顺从的伊玛目的最大界限是：他受安拉

庇护，不犯任何错误，不失足，不故意犯罪，远离一切罪恶，无

论是大罪还是小罪；他没有过失，没有犯错，不从事毁坏宗教的

事，不贪图任何享乐；在人们中，他最知道哪些是安拉规定合法

的，哪些是安拉禁止的，哪些是主命，哪些是圣行，哪些是教



٢٨٠ 

 

  

 

律。（除安拉外）他无求于宇宙万物，只有人们需求于他，他是

人们中最慷慨的，最勇敢的 。”  

 

 

 

�ُ  َ��ِْ%5ُمْ  وMَدْ :  ا
�(م ���� ���  َ���R) أ��L  ْرُوجِ   ��� 4�َونَ  أنO
�ءِ  ا% �ِ�مِ  وا
د:R%َ
 وا/ْ,4�مِ  وا
 ِ!%���Cلُ :  ا
ُ%��ِ%�نَ  وإ%َ
�ھلُ  وL ، 0ْ�َُ%�5ُُ  أ%وا
0ِمْ  3) 4ُ5َ3َونَ  ا	
�َ	0ِْ��ِ  3َُ�ِ-��0ُمْ  اِ ، Lو 

(3�	
�\�ِ  3ََ�ْ=طََ$0ُمْ  اO	َ�ِ ، Lفُ  و\�,
ولِ  ا Bد�
Cِذَ   �5�َ3َ  ً� ا
ُ,4ْمِ  3) 5َ�)ا
ُ%رْ  وM ، Lومٍ  دُونَ  Mو%

ُ,=وقِ  3ََ�ذْھَبَ ��0� وَ�ِ=فَ  ��طaِِ  دُونَ  =%َ
لُ  وL ، ا ّ�!ِ  ا
ُ%َ$ط: B��
!َ  0ْ�ُ3َِ�كَ   �%ُLا .  

 

伊玛目阿里说：“你们要知道，这些人不能维护尊严、保护生

命、分配财产、执行教法、领导穆斯林：吝啬者，因为他贪婪人

们的钱财；愚昧者，因为他因无知而使人们迷误；残暴者，因为

他对人们残酷无情；不义者，因为他分配不公，偏袒一伙人，欺

压另一伙人；执法受贿者，因为他徇私枉法；弃绝圣行者，因为

他使这个民族毁灭 。”  

 

 

 

��ِ  3) -  ا
�(م ���� ا
,��نُ  ا'%�مُ  �54 �
�4مُ  إLّ  ا'%�مُ  %� ، �3َََ$ْ%ري:  - ا
4و3!ِ  أھلِ   إ,
 ا
54ِ�بِ 
���\مُ  ، =

ِ=ْ�طِ  ا���سُ  ، ا
َ,ق:  ِ�دِ�نِ  ا
دّا\نُ  ، ِ�,
. ��ِ  ذاتِ   ��� Oْ�ََ��ُ  ا  

 

伊玛目侯赛因在致库法人的信中说：“指我的生命起誓，伊玛目

的责任是依经判决、伸张正义、捍卫正教、律己顺主 。”  
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�Mرُ  ا'%�مُ  �
 وL ، ا
َ%ْ��; وُ,ْ�نُ  ا
وLِدَةِ  ط0َ�رَةُ :  - ا'%�مِ  َ�َ(%!ِ  5َْ���نِ  3) -  ا
�(م ���� ا
. َ�ْ�$بُ  وL ، 0�ْ�َو  

 

伊玛目巴基尔在阐述伊玛目的标志时说：“伊玛目出生纯洁，从

小受到良好的培育，不嬉戏，不玩乐 。”  

 

 

 

� ا'%�مُ  - �%!ِ  aٌ ُ%ْ-طَِ� :  -  ا'%�مِ  Oَ�ِ!ِ  3) -  ا
�(م ���� ا
ر:%'��
مٌ  ، ِ��  ِ!�َ�� :�
�� .  

 

伊玛目里扎在描述伊玛目的特征时说：“担负伊玛目的人，必须

深谙政治 。”  

 

 

 

�!ِ   ��� 3رُِضَ  %   ا
َ$دْلِ  أ\%�

 

伊玛目的责任 
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َ  إن� :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �� (�َ�$َ	َ  ً�%�ْ=د�رَ  َ��َ)�  Oَ3َرَضَ  ، 
Cَِْ�ِ=�ِ  إ% �5
 �Oْ�َ) 3) ا
�ءِ  َ��)وَ%�ْ  وَ%ْ�رَ�) وَ%طَْ$%)O$َ-ُ4َ  ِس��ّ
�Oَْ=ري ا
O=�رُ  َ�ْ=5َديَ  4َ)ْ  ، اِ ، Lو  َ(Rُِْ�ط  �(�ِRَ
 ا

�هُ �Iِ .  

 

伊玛目阿里说：“安拉让我成为众人的伊玛目，并责成我在饮

食、穿着方面像穷人一样，以便穷人效仿我安于贫穷，以便富人

不要因富有而作恶 。”  

 

 

 

�ُ :  ا
�(م ���� ���  لَ  %� إLّ  ا'%�مِ   ��� َ
�سَ  إ�� �ِ  أ%رِ  ِ%نْ  ُ,%: :�
َ%وِ�ظ!ِ ا 3) ا'�(غُ :  رَ ، 
05�دُ 	L3) وا  ِ!,����
ّ�!ِ  وا'ْ,��ءُ  ، ا B��
 ،  ُ!%�Mدودِ  وإ,ُ
 وإ�دارُ  ، 5َ�ْ%َِ,=:�0�  ��� ا

%0ْ�نِ  B�
. أھ0ِ�ْ�  ��� ا  

 

伊玛目阿里说：“伊玛目所肩负的，都是来自安拉的命令，其中

有：宣扬真理、劝化众人、复兴圣行、立行法度、把（国库）的

份额分配给应受者 。”  

 

 

 

�دََ
!ُ  ا
ُ,=وقُ �5َ%ُ
واLُّ%!ِ  ا'%�مِ  َ�ْ�نَ  ا  

 

伊玛目与人们相互之间的责任 
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� َ�ْ,4ُمَ  أنْ  ا'%�مِ   ��� َ,قG :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  %�ُ  أْ�زَلَ    23ذا ، ا/%��!َ  ُ�ؤدّيَ  وأنْ  ��
ّ��سِ   ��� 3ََ,قG  3ََ$لَ 
. دُ�وا إذا ُ�	��وا وأنْ  ُ�ط�$وا وأنْ  َ
�ُ  َ�ْ�َ%$وا أنْ  ا  

 

伊玛目阿里说：“伊玛目的责任是依安拉降示的（天经）判决，

交还信托物。如果他尽到了责任，人们就应当听从他，顺服他，

当他召唤时，响应他 。”  

 

 

 

ً  23ن�  ، َ�ْ$دُ  أّ%�:  ا
�(م ���� ���  �=ّ,َ ���  (
رَهُ  L أنْ  ا
وا :�Rَ�ُ ���   ِ�5ِ 
�ُ  3َْ-لٌ  رَِ���َ�� ، Lو 
ُ  Mََ�مَ  %� َ�ز�دَهُ  وأنْ  ، ِ��ِ  Cُص�  طَوْلٌ  ��  ُ�
�دِهِ  ِ%نْ  دُُ�وّاً  ِ�َ$ِ%�ِ  ِ%نْ  َ��ِ ،  ً�Oْوَ�ط ���   ْCواِ��ِ إ .  

 

 Lَ4َُمْ  وإن�  أ
 3) إLّ  أْ%راً  دُو4ُ�َمْ  أطْويَ  وL ، َ,رْبٍ  3) إLّ  ِ�رّاً  دُو4ُ�َمْ  أْ,5َِ	زَ  L أنْ  ِ��دي 
رَ  وL ، ُ,4ْمٍ  :Cُ4َُمْ  اؤ
  ً � ا
َ,ق:  3) ِ��دي 45َو�وا وأنْ  ، َ%ْ=طَِ$�ِ  دُونَ  ِ��ِ  أMِفَ  وL ، َ%ِ,�:�ِ  َ�نْ  َ,ّ=

ْ$َ%!ُ  4ُ�َْ��َمُ  �dِ  وََ	َ�تْ  ذ
كَ  ْ�تُ 3َ$َ  23ذا ، َ�واءً  :�
. ا
طّ��!ُ  4ُ�َْ��َمُ  و
) ا  

 

伊玛目阿里说：“执政者的责任是：当他得到恩泽，或特殊的恩

惠时，不要改变自己对人们的行为，而是利用安拉赐予的恩惠善

待安拉的仆民，怜悯自己的兄弟。 

 

真的，我不会对你们保守任何秘密，除非是在战场上，任何事我

都要与你们协商，除非是执行安拉的教法；你们应有的权利，我

绝不推延，绝不怠慢，在我这里，你们的权利是平等的。如果我

尽到了这些责任，只要你们顺从我，安拉必定赐予你们恩惠 。”  
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4ُ5ُمْ    و3َْد4ُُمْ  أ\%�

 

伊玛目是你们的代表 

 

 

 

 د4ُ�ِ�ِمْ  3) 5ُو3ِدونَ  َ%نْ  3�ْ�ظُروا ، ��ِ   إ
� و3َْد4ُُمْ  أ\ّ%4ُ5َمْ  إنّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
. وَ�(4ُ5ِمْ   

 

穆圣说：“你们的伊玛目是派往安拉的代表，因此，你们要观

察，在宗教事务和拜功方面究竟追随谁 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�د45َُمْ  أ\ّ%4ُ5َمْ  إنّ :  وآM �
 د4ُ�ِ�ِمْ  3) 5َْ=5َدونَ  ِ�َ%نْ  3�ْ�ظُروا ، ��ِ   إ
. وَ�(4ُ5ِمْ   

 

穆圣说：“你们的伊玛目将引导你们走向安拉（之道），你们要

观察，自己在宗教事务和拜功方面究竟追随谁 。”  
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  ا
َ,قِ  إ%�مِ  ِ�Rَْ�رِ  اْ\5َم�  َ%نِ 

 

不义的伊玛目 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
�لَ :  ا
�(م ���� اM  ُ �رَكَ  ���5 �
��ن�  :  و$5َ !ٍ  4ُل�  Lَُ�ذ:  دَاَ�تْ  ا'�(مِ  3) رَِ���
 ِ!�Lو�. ��ِ  ِ%نَ  
�سَ  	�\رٍ  إ%�مٍ  4ُل:  ِ  

 

伊玛目萨迪格说：“安拉说：‘在信仰伊斯兰教的民众中，我必

定惩罚接受违抗安拉、暴虐无道的伊玛目领导的人 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  

�َ�تْ  َ%نْ  ��ِ  ِ�ْ�دِ  ِ%نْ  إ%�%�5ُُ  إ%�مٍ  َ%aَ  أْ�رَكَ  َ%نْ :  ا
�(م ���� اَ � ِ%نَ  َ%�5ُُ إ%
4�نَ  ��ِ   ً���dِ  ُ%ْ�ر4ِ� .  

 

伊玛目萨迪格说：“谁把顺从安拉的伊玛目与违抗安拉的伊玛目

等同看待，谁确已举伴安拉了 。”  

 

 

 

 ُ! ّ��رِ  أ\%�
ا  
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火狱的伊玛目 

 

!ً  وََ	َ$ْ���ھُمْ « ّ��رِ   إِ
َ� َ�دُْ�ونَ  أَِ\%�
. »ا  

 

“我以他们为召人于火狱的罪魁，复活日，他们将不获援助。”

[12[ 

 

 

 

ّ��سِ  َ�ر�  إنّ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  
�تَ  ، ِ��ِ  وُ-ل�  َ-ل�  	�\رٌ  إ%�مٌ  ��ِ  ِ�ْ�دَ  ا%;3  ً!���ُ 
 �ومَ   ُ�ؤ�5:  �=ولُ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولَ  َ�ِ%ْ$تُ  ،وإّ�) َ%5ْرو4َ!ً  ِ�دْ�!ً  وأ,�� %;Cُوذَةً 

 ِ!%َ��=ِ
�مِ  ا%'���\رِ  	
مَ  ��رِ  3)  3ُ��=� ، ��ذِرٌ  وL َ���رٌ  َ%َ$�ُ  وَ
�سَ  ا 0�3� 3ََ�دُورُ ، َ	��0َ �%4 
,� 5َدورُ  . Mَْ$رِھ� 3) ُ�ر5ََْ�طُ  Aُم�  ،  ا
ر�  

 

伊玛目阿里说：“在安拉那里，最卑劣的人是暴虐的伊玛目，他

不仅自己迷误，而且还诱人迷误。他毁坏流传的圣行，复兴废弃

的异端。我的确听安拉的使者（求主赐福他和他的后裔）说：

‘在复生日，暴虐的伊玛目被带到（清算场），他没有任何援助

者，也没有任何人为他寻找托辞，他将被投进火狱，他在火狱里

就像磨一样来回转圈，然后被套上枷锁，监禁在一座城堡里 。”  

 

 

 

(�ِ ا'%�%!ِ  ُ%د�  
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伪伊玛目 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �

� Mوِ
�ِ  3) -  ا
�(م ���� ا��َ%!ِ  وََ�وْمَ «:   $5�=ِ
 ��ِ   َ��َ� 4َذَُ�وا ا
ذِّ�نَ   5َرَى ا
ةٌ  وُُ	وھ0ُُمْ  �لَ  َ%نْ :  - »  ُ%ْ�وَد�M  :(�ّمٌ  إ�%2�مٍ  و
�سَ  ، إ%� .  

 

伊玛目巴基尔在注释“复活日，你将看到诬蔑真主的人面色变

黑。”[13]经文时说：“经文指那些自己不是伊玛目而妄称伊玛

目的人 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
4�3ِرٌ  0ُ3َوَ  أھ�0ِ� ِ%نْ  و
َ�سَ  ا'%�%!َ   ادّ�� َ%نِ :  ا
�(م ���� ا .  

 

伊玛目萨迪格说：“没有资格而妄称伊玛目的人是卡菲尔 。”  

 

 

 

L  َ!��
مْ  
َِ%نْ  طَ  ِaُِ�ط  َ ��  ُ��َ�,�ْ�ُ  

 

不要追随不顺从安拉的人 
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وُا«�Mَو �� ���د�5ََ� أطََْ$�� إِّ�� رَ� ���َ( ا B�-ََ;3َوَ�� و4ََُ�رَاءَ�ِ ��
« .  

 

“他们说:“我们的主啊!我们确已服从我们的领袖和我们的伟

人，是他们使我们违背正道。”[14[ 

 

 

 


مْ  
َِ%نْ  ط��!َ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  َ  ِaُِ�ط  َ �� .  

 

穆圣说：“不要追随不顺从安拉的人 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�:  وآ�  B(�� ،  ٌ!$�0ْرِ  Mَواِ�مِ  ِ%نْ  أر َ  َ�$�) إ%�مٌ :  ا
ظ� �عُ وُ�ط �� 
... . أْ%رُهُ   

 

穆圣说：“阿里啊！有四件事能把腰折断：有一种伊玛目，他违

抗安拉，但他的命令却被遵循”…… 

 

 

 

�َ$ثَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  َ  B(� ��
رَ  َ	ْ���ً  وآ
� ���� � ��� ا  وأَ%رَھُمْ  رَُ	(ً  0ِ�ْ�َ�َمْ  وأ%�
_َ  ، وُ�ط�$وا َ
�ُ  5َ�ْ�َِ%$وا أنْ  0�3� َ�ْ=5َِ,%وا أنْ  وأَ%رَھُمْ  ��راً  3;	� ، �� َ�د�Cُْوھ� أنْ  Mومٌ   3;

وا�Mو  :�ّ��ر ِ%نَ  3َرَرْ�� إّ�
ّ��)�  ذ
كَ  3ََ�l�ََ  ، َ�د�Cُْوھ� أنْ  Mومٌ  وأرادَ .  ا
 وآ
� ���� � ��� ا



٢٨٩ 

 

  

 


و:  3=�لَ  ��لَ  ، 0�3� َ�زا
وا َ
م د�CََوھMو  :L  َ!�� 3) ا
طّ��!ُ  إّ�%� ، ��ِ  َ%ْ$��!ِ  3) ط
. ا
َ%ْ$روفِ   

 

伊玛目阿里说：“穆圣派遣一支军队，并任命一人作统率，穆圣

要求士兵听从他，服从他。他就点燃一堆火，命令士兵跳进火

里，有一些士兵抗拒，并说，我们逃离了烈火。另一些士兵欲跳

进火里。此事传到穆圣耳里，穆圣说：‘如果他们跳进火里，他

们将永远遭到火刑。’穆圣接着又说：‘凡是违抗安拉的命令，

都可以不服从，只能服从行善的命令 。”  

 

. 

 

!ِ   ��� ا
Cُروجِ  وُ	وبُ  ا
َ	ورِ  أ\%�  

 

讨伐暴虐的伊玛目 

 

 

 

��ِ  3دوروا ا
=رآنُ  دارَ  %� 3َ,ْ�ثُ  ، 5َ�َدورُ  ا'�(مِ   رَ,� إنّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ِ 
�ط�نُ  ُ�وِ�كُ  ، B�
� َ�ْ=5ِ5َ( أنْ  وا
=رآنُ  اM �ُ  ، وOَ5َ�َر� �ُ,4ْمٍ  
4َُمْ  َ�ْ,4ُ%ونَ  ُ%�وكٌ  4ُ�ْ�َ�َمْ  4�َ�َونُ  إ��ِ ، 


وا . �5َMَو4ُمْ  5ُ�ْ�َ�َ%وھُمْ  ،وإنْ  أَ-�Bو4ُمْ  أطَْ$5ُ%وھُمْ  23نْ  ، ِ�Rَْ�رِهِ  و
0َُمْ �M  :� ، ��ِ  ر�ولَ  �
� 4َ3ْ�فَ ���لَ  ؟ ذ
كَ  أدْر�4َْ� إن M  :بِ  45َو�ون��ِ��رِ  ُ�ِ�روا:   ���� 4;ْ�,�%َ
��  ��� ور3ُِ$وا 

3) ,��ةٍ  ِ%نْ  Cَْ�رٌ  ط��!ٍ  3) َ%وتٌ .  ا
Cََ�بِ   ٍ!��$ْ%َ .  

 

穆圣说：“伊斯兰教的磨石将不停地运转，你们要围着《古兰

经》转。将有一个时代，君王与《古兰经》作战，二者势不两
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立，将有君王统治你们，他们为你们制定一种法律，为自己制定

另一种法律，如果你们服从他们，他们使你们迷误；如果你们违

抗他们，他们将杀戮你们。”人们问：“安拉的使者啊！如果我

们处在那个时代，我们应该怎么办？”穆圣说：“你们将像尔萨

圣的门徒：不是被用锯子锯成碎片，就是被钉死在木架上。为顺

从安拉而亡，甚于作恶而活 。”  

 

 

 

�زُ  % ا
=ُُ$ودَ  ُ�َ	و:  

 

伊玛目没有起义的原因 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
�مِ  اْ	a%َ5َ  إذا:  ا
�(م ���� ا%k
ةُ   �دْرٍ  أھلِ  ِ�د�َ )Aَ ٍ!\�%Aُ  َ!Aَ)Aَرَ  و�بَ  َ�َ	وََ  ِ��َْ��َ 
�مُ �=ِ
Rِْ��رُ  ا �5
. وا  

 

伊玛目巴基尔说：“如果有参加拜德尔战役的人数（313 人）支

持伊玛目，他肯定率众起义，改变人们的状况 。”  
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ّ��دقُ  ا'%�مُ  
4�نَ  
وَ ، َ�د�رُ  �� و��ِ :  ا
�(م ���� ا (
 وَِ�َ$�) %� ا
ِ	داءِ  ھذهِ  ِ�َ$دَدِ  ِ��$!ٌ  
�ل. [  ا
=ُ$ودُ M د�ر�  [: َ���
�ِ%نَ  %َّ�3� ، وَ���ْ��� زَْ�Iَْةِ  3َر) ��
 3َ$دَد05ُْ� ، ا
ِ	داءِ   ��� َ�طOَْتُ  ا

. َ�َ�رَ  َ�ْ�َ$!َ  ھِ)َ  23ذا  

 

伊玛目萨迪格说：“萨迪尔啊！如果追随我的人有这些山羊多，

我绝不会安坐家中。”萨迪尔说：“我们下马，礼拜，礼完拜

后，我们数了一下山羊，一共只有 17 只 。”  

 

 

 

�5�رُ Cمِ  ا�  ا'%

 

伊玛目不是选举产生的 

 

 

 

� -  ا
�(م ���� ا
%0ديB  ا'%�مُ  %َّ
  ُ�
�دِ��ِ  �نُ  َ�ْ$دُ  �;َ�  ّ(%ُّ=
 %ن ا
=ومَ  a�َ%ْ5َُ  ا
5ّ) ا
ِ$�ّ! َ�نِ  ا
�5�رِ Cمِ  ا��لَ  ، ُ%�M  : ٌY��ْتُ  ، ؟ ُ%Oِْ�دٌ  أو ُ%0ِ�ِO�/  -  : ٌY�ِ�ْمْ  ا'%M  : ْوزُ  0َ3َل	أنْ  َ�  َa=َ5َ 
�لِ  Cْ�َطِرُ  %� أ,دٌ  َ�$�مَ  L أنْ  َ�ْ$دَ  ا
ُ%Oِْ�دِ   ��� Cَِ�ر0ُ5َُمْ ��:  �Mتُ  ؟ �3�دٍ  أو َ�(حٍ  ِ%ن �Iرِهِ  ِ

����لَ  ،  M  : َ(0ِ3َ  ُ!��$ِ
. ا  

 

萨尔德·本·阿布杜拉·库米询问伊玛目玛赫迪，为何人们不能

选举伊玛目？伊玛目玛赫迪问：“人们选举的伊玛目是善良的，

还是作恶的？”萨尔德说，是善良的。伊玛目对他说：“任何人

不知道被选举者的内心究竟是善良的，还是作恶的，怎么能判断

他不作恶呢？”萨尔德回答说：“是的，人们无法判断被选举的
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人是否会作恶。”伊玛目说：“这就是伊玛目不是选举产生的原

因了 。”  

 

 

 

  ا
Aَّ=�َْ�نِ  د�ثُ ,َ 

 

两法宝圣训 

 

 

 

5ُ4ْمْ  إنْ  %� ، ا
Aّ=�َْ�نِ  4ُ�3ِمُ  5َر4َْتُ  Mَد إّ�):  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   ��%َ5َ �%0� 5َِ-�وّا َ
ن ِ
�ْ$ديَ ، ��ءِ  ِ%نَ  َ%ْ%دودٌ  َ,ْ�لٌ  ��ِ  54ِ�بُ :  اCَDرِ  ِ%نَ  أ4َْ�رُ  وأَ,دُھُ%% ��
 5)و5ْ�ِرَ  ، ا/رضِ   إ
� ا

�5�ْ) أھلُ َ ،  Lَأ �%0ُ 
ن وإ��َ �Mِ5َرOْ�َ �5ّ,  وضَ  ��َ)�  َ�رِدا,َ
. ا  

 

穆圣说：“我的确给你们留下两件法宝，如果你们抓住这两件法

宝，你们绝不会迷误，这两件法宝，一件比另一件更重要：一件

法宝是安拉的天经，它是从天延伸至地的绳索；另一件法宝是我

的宗亲，即我的家人，真的，这两件法宝绝不分离，直到它俩来

到我的仙池旁 。”  

 

 

 

��تِ  أھلِ  ُ%(زَ%!ِ  وُ	وبُ 
  ا
�(م ���0م ا
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顺从穆圣后裔的必然性 

 

 

 

0� َ%نْ  ؛ ُ�وحٍ  Aَ%َ4َ  ِ!��O�َلِ  4ُ�3ِمْ  ��5) أھلِ  َ%Aَلُ  إّ�%�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �� ر4ََِ	�َ 
. Iَرِقَ  0��َ� ��Cَ5َفَ  وَ%نْ  ،  

 

穆圣说：“真的，对于你们，我的后裔就像努哈的方舟，谁乘

舟，谁得救，谁弃舟，谁将被淹死 。”  

 

 

 

4ُمْ  ��تِ  أھلَ  اْ�ظُروا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   :��
زَ%وا ، �ْ��$وا ، َ�ْ%0ُ5َمْ  3ِ  3َ�نْ  ، أAَرَھُمْ  وا�5
�دوا 23ن ، رَدىً  3) ُ�$�دو4ُمْ  وَ
نْ  ، ھُدىً  ِ%ن Cْ�ُرُِ	و4ُمْ ََ
�دوا ُ
ْ�3�0َ�ْ-وا 0َ�َ-وا وإن ، 3 .  

 

伊玛目阿里说：“你们要观看你们先知的后裔，你们要追随他们

的道路，紧随他们的步伐，他们绝不会让你们脱离正道，绝不会

让你们遭殃，如果他们坐着，你们就坐着，如果他们起来，你们

就起来 。”  

 

 

 

�ءِ  ُ�	ومِ  Aَ%َ4َلِ  وآ
� ���� � ��� ُ%,ّ%دٍ  آلِ  َ%Aَلَ  إنّ  أLَ :  ا
�(م ���� ��� % ��
  Cَوى إذا ا
4ُمْ  ، َ�ْ	مٌ  طa�َََ  َ�ْ	مٌ  �\aُ  4ُ�3مُ  ��ِ  ِ%نَ  45َ�َ%َ�تْ  Mَد 4َ3;��� ��
. 5َ;%�ونَ  5ُ�ْ4ُمْ  %� وأرا4ُمْ  ، ا  
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伊玛目阿里说：“穆罕默德（求主赐福他和他的后裔）的后裔就

像天空中的繁星，一颗星辰陨落，另一颗星辰升起，安拉的确赐

予你们完美的恩惠，让你们看到你们的愿望 。”  

 

 

 

�وّةِ  َ�َ	رَةُ  َ�ْ,نُ :  ا
�(م ���� ��� ُ B�

!ِ  وَ%َ,طB  ا��  ، ا
ِ$ْ�مِ  وَ%$�دِنُ  ، ا
َ%(\4!ِ  وُ%5َCَْ�فُ  ، ا
ر:
 ُa���. ا
ُ,4ْمِ  وَ��  

 

伊玛目阿里说：“我们是先知树，是使命的降落处，是天使往来

的地方，是知识的宝藏，是智慧的源泉 。”  

 

 

 

�دِهِ   ��� وُ�ر3َ�ؤهُ  ، M  ِ�� ���   ِ�=ِ�ْCَوُّامُ  ا/\ّ%!ُ  إّ�%�:  ا
�(م ���� ��� ��ِ ، Lلُ  وCَُْ�د  َ!�ّ	
 ا
 Lّوَ�ر3َوُهُ  َ�ر0ُ3ََمْ  َ%نْ  إ ، Lلُ  وCُْرَ  َ�د��ّ
. وأ4َ�ْروهُ  أ4َ�ْرَھُمْ  َ%نْ  إLّ  ا  

 

伊玛目阿里说：“伊玛目替安拉维护人们，是安拉统治人们的助

手，只有认识伊玛目和被伊玛目认可的人才能进入乐园，否认伊

玛目或被伊玛目否定的人将进入火狱 。”  

 

 

 

0�  ا
وُْ�ط� ا
�Bْ%رMَُ!ُ  َ�ْ,نُ :  ا
�(م ���� ��� �
) َ�ْ�َ,قُ  �5ّ
0�َْ� ا

) َ�رِْ	aُ  وإ�R
. ا  
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伊玛目阿里说：“我们是道路中间的标识，没有赶到的人，向标

识奔跑，超过标识的人，将返回来 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�05ِمِ  ا/\ّ%!ِ  ,�لِ  ذ4ِْرِ  3) - :  ا
�(م ���� اO�ِ0َُمُ :  - و�$َ	َ  ُ �مِ  ,��ةً  ���g
 ، 
�(مِ  ��Yَ وَ%� 
�ظ� ،  َY�5�O%َ4(مِ  و�

�k(مِ  ودَ��\مَ  ،  .  

 

伊玛目萨迪格描述伊玛目的状况和特征说：“安拉使他们成为伊

玛目，为死者注入生命，他们是黑暗的灯塔，是言辞的钥匙，是

伊斯兰教的支柱 。”  

 

 

 

5�دادِ  ��ّ!ُ �Lتِ  أھلِ   ��� ا��
  ا
�(م ���0م ا

 

虐待穆圣后裔的原因 

 

 

 

5ِ�ْ�دادُ  أّ%�:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  Lا ��مِ  �0ذا ��َ��=%َ
ً  ا/ْ�َ�ونَ  و�,نُ  - ا ��ونَ  َ�َ� Bد�وا/َ 

رّ�ولِ �� ��� � ���� �
تْ  ، أAَرةً  4��تْ  0�ّ23� -  َ�وْط�ً  وآ �,�َ �0� وCَ�َتْ  Mومٍ  �Oوسُ  ��0�َ�� 

ُ  وا
َ,4َمُ  ، آCَرِ�نَ  �Oوسُ  �� .  
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伊玛目阿里说：“至于哈里法问题，尽管我们出身高贵，是穆圣

最亲近的人，但我们受到了虐待，是因为哈里法具有吸引力，有

一些人为获得它而不择手段，有一些人（如穆圣后裔）慷慨地放

弃它。一切判决归于安拉 。”  

 

 

 

 ُ!O��3  ِ4م,
��تِ  أھلِ  ��دَ  ا
  ا
�(م ���0م ا

 

伊玛目眼中的统治权 

 

 

 

�ُ  5َ$َ�مُ  إّ�كَ  ا
�0ُّم� :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   4�نَ  ا
ذّي 4ُ�َنِ  
م أ�� ��ّ%ِ  ً!�3َ� وL ، ُ��ط�نٍ  3) ُ%�

َِ�رُد�  و
4ن ، ا
ُ,ط�مِ  3ُ-ولِ  ِ%ن ءٍ  َ�) الِْ◌%5�سَ  $%َ

مَ اِ� 3) ا'ْ�(حَ  وُ�ظ0ِرَ  ، دِ�ِ�كَ  ِ%ن 

�دِكَ  ِ%ن ا
%ظ�و%ونَ  �3;َ%نَ  ، �(دِكَ ��!ُ  و5ُ=�مَ  ، � . ُ,دودِكَ  ِ%ن ا
ُ%َ$ط�  

 

伊玛目阿里说：“主啊！你的确知道，我们没有争夺权力，也不

是为了获取今世的荣华，我们是为复兴你的宗教，改良你的大

地，以便你的仆民中，受压迫的人得到安宁，以便执行被人们抛

弃的教法 。”  

 

 

 

Lو
  ُ!3�C%َ  ِ!MُرO
ا  
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避免分裂 

 

 

 


وL ، ��ِ  وأ�مُ :  ا
�(م ���� �)G � ا'%�مُ    ُ!3�C%َ  ِ!MَُرO
  إ
� َ�$ودوا وأن ا
%��%�نَ، َ�ْ�نَ  ا
�نُ  وَ�ْ$وَر�  ا
O4رِ  4َُّ�� ا
د:
� ذ
كَ  Iَّ�رْ�� Mد % �. ا�5َطَْ$�  

 

伊玛目阿里说：“指安拉起誓，如果不是因为担心穆斯林四分五

裂，重蹈悖逆，宗教被丑化，我必定竭尽全力改变现状 。”  

 

 

 

 ُ! � ا/\%��ALرَ  ا��َ  

 

十二位伊玛目 

 

 

 

ّ��سِ  أ%رُ  َ�زالُ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  �ولُ ر 
�ً  ا�-�% �� وَ
0ُ�َِم %�Aرَ  ا�(ً  َ�	رُ  ...
. Mر�شٍ  ِ%ن 0ُّ�4م  

 

穆圣说：“只要人们服从十二人，他们的事情都将平平安安……

这十二人全部来自古莱氏族 。”  
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 ��� ��� � ���� �
�ءِ  ِ�دّةَ  إنّ :  وآO�َCُ
ةُ  َ�$دي ا �ءِ  ِ�د��.  %و�� ُ�َ=  

 

穆圣说：“我之后的哈里法人数与穆萨圣人的部落首领人数一

样 。”  

 

 

 

  ا'%�مِ  ِ�ْ�م

 

伊玛目的知识 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
4�نَ  ��ِّ��ً  إنّ :  ا
�(م ���� ا  ً �%ِ
�
مٌ  0ْ�َِ�كَ  وَ
ن ، 5�ُوارَثُ  وا
$�مُ  �ِ��  Lّإ  َ(=ِ�َ 
�ءَ  %� أو ِ��َ%�ُ  َ�$َ�مُ  َ%ن َ�$دِهِ  ِ%ن�  ُ �� .  

 

伊玛目萨迪格说：“阿里的确是一位知识渊博的人，（圣裔）知

识可以遗传，一个（圣裔）学者去世前，已经有一位知道他所知

道的，或者知道安拉所意欲的知识的人继承他 。”  
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�رُ  O4َ ،  ِ��3:) 3) 4;ّ��ُ  آCِرهِ   إ
� أوِّ
�ِ  ِ%ن ��ِ  54�بَ  َ/�َ�مُ  إّ�) ، و��ِ :  ا
�(م ���� ��� َCَ 
�ءِ %�ّ
�رُ  اCَرُ  ، ا/رضِ  و�Cَو ��رُ  4�نَ  %Cَو ��لَ  ، 4�\نٌ  ھو %M  ُ �نُ  ��3ِ :  �	ل و �زّ  ����5ِ 

. ، ءٍ  �) 4ل:   

 

伊玛目萨迪格说：“指安拉起誓，我知道安拉的天经，从头至尾

都知道，它就像在我的手掌里，天上的消息，地上的消息，曾经

发生的，将要发生的，无不记录在天经里，正如安拉说：‘我曾

降示这部经典，阐明万事……’[15 [”  

 

 

 

� ا'%�مُ  - �دَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا
ر:$
5�رَهُ  إذا اCا  ُ �دِهِ  Lُ%ورِ  �	ل و �زّ  ��� َ�درَهُ  َ�رحَ  �
��ُ  وأودَعَ  ، 
ذ
كَ َ�M  َa��ِ���َ 
�ً  ا
ِ$�مَ  وأْ
0َ%�ُ  ، ِ,4%!ِ ا%�0
�	وابٍ  �$دَهُ  َ�ْ$)َ  3َ�م ، إ L��3ِ  َ�,�رُ  و 

. ا
ّ�وابِ  �نِ   

 

伊玛目里扎说：“当安拉选拔一个管理人们事务的人时，必定敞

开他的胸襟，让他的心灵成为智慧的源泉，并启迪他真知，在得

到真知后，没有解答不了的问题，也不会迷失正道 。”  

 

 

 

 

 

]١ [》 古兰经》5：3。 
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]٢ [“ 维拉叶”——指认伊玛目为领袖，遵循他的教导，追随他的

道路。 

 

]٣ [》 古兰经》64：8。 

 

]۴ [ 指拥有先知、使者、密友和伊玛目的品级。 

 

]۵ [ 侯杰特——阿拉伯语，有“证据”之意，伊玛目是侯杰特的

意思是，伊玛目是安拉安置在大地上的“证据”，以免那些逆主

的人们为自己悖逆而寻找托辞。大地上有安拉的证据，人们就没

有不信主的借口了。 

 

]۶ [》 古兰经》17：71。 

 

]٧ [》 古兰经》2：166。 

 

]٨ [》 古兰经》2：269。 

 

]٩ [》 古兰经》32：24。 

 

]١٠ [》 古兰经》10：35。 
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]١١ [》 古兰经》2：247。 

 

]١٢ [》 古兰经》28：41。 

 

]١٣ [》 古兰经》39：60。 

 

]١۴ [》 古兰经》33：67。 

 

]١۵ [》 古兰经》16：89。 

 

 

论民族 

 

! �%ُLا 

 

民族 

 

 ُ!
!ِ  َ%ْ�زَِ �%ُLا  ِ! ا'�(ِ%��  

 

伊斯兰民族的优越 
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!ٍ  Cَْ�رَ  5ُ�ْ4ُمْ « ّ��سِ  أCُْرَِ	تْ  أُ%��

َ%ْ$رُوفِ  5َ;ُْ%رُونَ  ِْ����dِ  و5َُؤِْ%ُ�ونَ  اْ
ُ%�4َرِ  َ�نِ  و0َ�ْ5ََوْنَ  ِ� وَ
وَْ  ِ
54ِ�بِ  أھَْلُ  آَ%نَ 
4َ�نَ  اْ
�ِ�=وُنَ  وَأAَ4َْرُھُمُ  اْ
ُ%ؤِْ%ُ�ونَ  ِ%0ُ�ْمُ  
0َُم Cَْ�راً  O
. »اْ  

 

“你们是为世人而被产生的最优秀的民族，你们劝善戒恶，确信

真主。假若信奉天经的人确信正道，那对于他们是更好的。他们

中有一部分是信士，大部分是罪人。”[1[ 

 

�ر4ََ!ٌ  اُّ%!ٌ  اُّ%5):  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �%ُ L ُ�دْرى  �0ُ
 . Cَْ�رٌ  آCِرُھ� أو ، Cَْ�رٌ  أو�  

 

穆圣说：“我的全民族都是吉祥的，没有人知道是原先的优越，

还是后来的优越 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
5):  وآ . َ%رْ,و%!ٌ  اُّ%!ٌ  ھذهِ  اُ%�  

 

穆圣说：“我的民族是受安拉仁慈的民族 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
!َ  ھذِهِ  َ��:رْ :  وآ �%ُLءِ  ا�� ��
���نِ  ،  3َْ$!ِ  ، وا
د:  وا
�5ْ%�4نِ  ، وا
��ْ�رِ  ، وا
ر:
. رضِ ا/ 3)  
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穆圣说：“你给这个民族报喜，他们尊贵、虔诚、高尚、胜利，

而且在大地上拥有势力 。”  

 

 

 

�رُ �Cْأ  ِ!%ُّLا  

 

民族的精英 

 

 

 

ْ��� 3) أزْھَدُھُمْ  اCَ (5%ُّْ�رُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   Bد
�0ُمْ  ، اُIَْرَةِ  3) وأرCِDا .  

 

穆圣说：“我的民族中最优秀的人是最不贪婪尘世、最渴望后世

的人 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
��ُ  ھَدَمَ  َ%نْ  ّ%5)اُ  Cَْ�رُ :  وآَ���َ (3  ِ!��
ذّاتِ  َ�نْ  Oْ�ََ��ُ  و3َطَمَ  ، ��ِ  طَ 
���ْ Bد
�CِDرَةِ  و5َوَ
��َ  ا�.ا
	ّ�!ِ  َ%را5ِبِ   أ��� ��ِ   ��� َ	زاءهُ  إنّ  ،   

 

穆圣说：“我的民族中，最优秀的人是把自己的青春用于顺从安

拉，并克制私欲，放弃今世的享乐，专心为后世而努力。安拉赐

予他的报酬，是乐园里最高的品级 。”  



٣٠۴ 

 

  

 

 

 

 

 ، OَIَروا 0ِ�َْ��َمْ  ُ	ِ�)َ  وإذا اْ,5ََ%�وا، 0ِ�َْ��َمْ  �Oِ�َُ  إذا َ%ن اCَ (5%ُّْ�رُ :  آ
�و ���� � ��� ��� 
�روا اوُذُوا وإذاَ�َ .  

 

穆圣说：“我的民族中，最优秀的人是遭到侮辱，而能够忍受，

遭到欺凌，而能够宽恕，遭到伤害，而能够坚忍 。”  

 

 

 

 ُ!%ُّLوََ�طُ  ا
ا  

 

中庸的民族 

 

 

 

ْ���4ُمْ  و4ََذِ
كَ «$َ	َ  ً! �سِ  َ��َ� اءَ ُ�0َدَ  
4ُ5َِوُ�وا وََ�ط�ً  أُ%���
ُ�ولُ  و4ُ�ََونَ  ا . »َ��0ِداً  4ُ�ْ�َ�َمْ  ا
ر�  

 

“我这样以你们为中正的民族，以便你们作证世人，而使者作证

你们。”[2[ 

 

 

 



٣٠۵ 

 

  

 

Cَ ،  ُ�5ُْ�ِ=�ِ   ��� ��ِ  ُ�0َداءُ  َ�ْ,نُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �لَ  ا
ذّ�نَ  وَ�ْ,نُ  ، أرِ-�ِ  3) وُ,	�M 
 ُ �� �
�ْ���4ُمْ  و4ََذِ
كَ «:   $5$َ	َ  ً! .»وََ�ط�ً  اُ%�  

 

伊玛目阿里说：“我们是安拉对其仆民的见证者，是他在大地上

的证据。我们印证了安拉所说的‘我这样以你们为中正的民

族 ’。”  

 

 

 

ا�C  ِ!%ُّLرَ  %�ُ�وِ	بُ   

 

对民族有利的事 

 

 

 

�Cَْ�رٍ  اُّ%5) 5َزالُ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ِ �وا % B��وا 5َ,  واْ	5ََ��وا ، ا/%�َ�!َ  وأد�
ْ�فَ  وMَرَوُا ، ا
َ,رامَ  �-
�ُ%وا ، اMةَ  وأ) ��
4�ةَ  وآ5َوا ، ا . ا
ز�  

 

穆圣说：“只要我的民族互相友爱，交还信托物，远离非法，尊

重客人，履行拜功，完纳天课，他们就是最优秀的 。”  

 

 

 



٣٠۶ 

 

  

 

 ��� ��� � ���� �
 Mرُّاؤھ� ُ�داھِنْ  َ
م %� �Oِ�َ4َِ  و3) ��ِ  َ�دِ  5َْ,تَ  اLُّ%!ُ  ھذِهِ  5َزالُ  L:  وآ
��ؤھ� ُ�زَك:  وَ
م ، اَُ%راءَھ%َ��ُ ��رُھ� 0َ�ُن:  َ
م %�و ، 3ُّ	�رَھ�Cِ � رa3ََ ذ
كَ  3ََ$�وا 23ذا ، أْ�رارَھ

 ُ �ر0ُ5ََمْ  0ِ�ْ�َ�َمْ  َ���طَ  Aُم�  َ�دَهُ  0ُ�ْ�َمْ  ��ِ��	َ .  

 

穆圣说：“只要我的民族中，诵读《古兰经》的人不与暴君妥

协，学者不为罪人开脱，善良的人不与恶人为伍，他们就能得到

安拉的援助和眷顾。否则，安拉就放弃对他们的援助，并让暴虐

者统治他们 。”  

 

 

 

 

 

 ُ!
!ِ  اLُّ%!ِ  َ%ْ�زَِ اCِDرَةِ  3) ا'�(%��  

 

伊斯兰民族在后世的地位 

 

 

 

��:�نَ  أAَ4ْرُ  أ��:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ِ ��
ً  ا �$��%!ِ  �ومَ  5ََ�=ِ
. ا  

 

穆圣说：“在后世，在众多的先知中，我的追随者最多 。”  

 

 



٣٠٧ 

 

  

 

 

 ��� ��� � ���� �
�ُ�ونَ  0�%� اُّ%5) ، َ�فf  و%�\!َ  ِ�ْ�ر�نَ  ا
	ّ�!ِ  3) إنّ :  وآ%Aَ  ً �Oّ�َ .  

 

穆圣说：“乐园里有一百二十个列队，其中八十个列队是我的教

民 。”  

 

 

 

!ِ  اLُّ%!ِ   ��� اLُ%مِ  5َدا�) ا'�(%��  

 

其他民族对伊斯兰民族的侵略 

 

 

 

05ِ$َ�ْ�  ��� ا/4ََ�!ِ  5َداِ�)َ  4ُ�َْ��َمْ   5َدا�� اLُ%م ُ�وِ�كُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  Mَ  .
�لَ M  ٌل\�M  ْنْ :  ِ%0ُ�ْم%ِ  ٍ!ّ�Mِ  ُلَ  ؟ َ�وَْ%\ذٍ  َ�ْ,ن�M  : ْل��ءٌ  و
4ُ�ّ4مْ  ، �Aِ4َرٌ  5ُ�ْمْ أ َAIُ  ِء�ARُ4َ  ِْ�ل ��
 ، ا
ُ  وَ
َ�ْ�زَِ�ن�  4ُمُ  ِ%نْ  �� �!َ  َ�دُو:�0%َ
�لَ !  ا
وَھْنَ  Mُ�وِ�4ُمُ  3) وَ
َ�ْ=ذ3َِن�  ، %�0م اM  ٌل\�M  :� ��  ر�ولَ  �

، ��لَ  ؟ ا
وَھْنُ  و%M  : Bب,ُ ��� Bد
. ا
َ%وتِ  و4َراھَِ�!ُ  ا  

 

穆圣说：“很快将有许多民族像饿狼扑食一样进攻你们。”有人

就问：“是由于我们人数少吗？”穆圣回答说：“不是，恰恰相

反，那时你们人口众多，但都像洪水泛滥过后漂在水上的渣滓。

安拉将根除你们的敌人对你们的畏惧，并把沮丧置于你们心

中。”有人问：“安拉的使者啊！何谓沮丧？”穆圣说：“就是

贪婪尘世，憎恶死亡 。”  



٣٠٨ 

 

  

 

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
َ%تْ  إذا:  وآ � اُّ%5) َ�ظ��� Bد
ُ  َ�زَعَ  ا �� �0�%  َ!�. ا'�(مِ  ھَْ�َ  

 

穆圣说：“每当我的教民崇奉尘世，安拉就取走伊斯兰教的威

严 。”  

 

 

 

ّ��):  Cَوْفُ 
  اُّ%�5ِِ   ��� ا

 

穆圣对伊斯兰民族的担心 

 

 

 

�فُ  إّ�%�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  Cاُّ%5)  ��� أ  ً �A)Aَ  : ً �,ّ�ُ  ً���ً  وھَوىً  ، ُ%ط �$� �5%ُ ، 
 ً�%��Lًّ  وإ%- .  

 

穆圣说：“对我的教民，我最担心三件事：顺从吝啬鬼、放纵私

欲、迷误的伊玛目 。”  

 

 

 



٣٠٩ 

 

  

 

 ��� ��� � ���� �
�03نّ  (A!Aََ :  وآC5)  ��� أ 
!:  اُ%�َ)-َ
 وُ%ِ-ّ(تُ  ، ا
َ%ْ$ر3ِ!ِ  َ�ْ$دَ  ا
�طْنِ  وَ�0ْوَةُ  ، ا
5َOِنِ َ
. وا
Oَرْجِ  ا  

 

穆圣说：“对我的教民，我最担心三件事：知而迷误，令人迷误

的灾难，以及贪吃和欲望 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
فُ  %� أَ�دB :  وآ 
مٍ  زَ
ّ!ُ :  Aَ(A!ٌ  ا5%ُّ)  ��� Cَ5َ�ُو�ِ��3قٍ % ِ	دالُ  أو ، �� 

=رآنِ ���4ُمْ  5َْ=طaَُ  دُ��� أو ، َِ�Mِر �0ُِ%وھ �5�. أ�4ُ�ُِOمْ   ��� 3  

 

穆圣说：“对我的教民，我最担心三件事：学者失足、伪信者用

《古兰经》与人们辩论、尘世割断你们的脖子，你们使自己畏惧

尘世 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
فُ  %� أCْوَفَ  إنّ :  وآ 4%َ�ِ�بُ  ھذهِ :  َ�ْ$دي ِ%ن اُّ%5)  ��� أCَ5َو�
 ا
 ُ!% � ، ا
OِCَّ�!ُ  0ْوَةُ وا
��  ، ا
ُ%َ,ر�� . وا
ر:  

 

穆圣说：“在我之后，对我的教民，我最担心的事是：非法的收

入、暗藏的欲望和高利贷 。”  

 

 

 



٣١٠ 

 

  

 

 ��� ��� � ���� �
�فُ  %� أCْوَفَ  إنّ :  وآC0َوى اُّ%5ِ) َ��� أ
  ا
0وى أّ%� ، ا/%لِ  وطُولُ   ا
 ُ��ّ23َ  Bق:  َ�نِ  َ�ُ�د,
. اCِDرَةَ  3َُ�ْ��) ا/%لِ  طُولُ  وأّ%� ، ا  

 

穆圣说：“对我的教民，我最担心的事是：放纵私欲、妄想，因

为，放纵私欲使人远离真理，妄想使人忘记后世。 

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�فُ  %� أCْوَفَ  إنّ :  وآCرْكُ  4ُ�َْ��َمُ  أ:�

وُا.  ا/Rَ�ْرُ  ا�M  :� ا
�:رْكُ  و%
�ل ؟ ��ِ  ر�ولَ  �� ا/Rَ�ْرُ M  : َءُ  ھُو�� ا
ر:  

 

穆圣说：“对你们我最担心的是微小的举伴安拉。”人们问：

“安拉的使者啊！何为微小的举伴？”穆圣说：“就是沽名钓

誉 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�فُ  %� أCْوَفَ  إنّ :  وآCاُّ%5ِ) َ��� أ  B3قٍ  4ُل��نِ  َ���مِ  ُ%��:�
. ا  

 

穆圣说：“对我的教民。我最担心的是能言善辩的伪信者 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�فُ  %� أCْوَفُ :  وآCزَھْرَةُ  اُّ%5)  ��� أ ��� Bد
. وAْ4َر05َُ� ا  



٣١١ 

 

  

 

 

穆圣说：“对我的教民，我最担心的是今世的荣华富贵 。”  

 

 

 

 

）١》（ 古兰经》：3：110。 

 

）٢》（ 古兰经》2：143。 

 

 

 

 

论希望 

  ا/َ%لُ 

 

论希望 

 

رَْ,َ%!ٌ  ا/َ%لُ   

 

希望是慈恩 

 



٣١٢ 

 

  

 

 وََ
دَھ� واِ
دَةٌ  أرَْ-َ$تْ  %� ا/%لُ  وَ
وLِ ، Lُّْ%5) رَ,%!ٌ  ا/%لُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
Lرَسَ  وIَ  ٌرِس�I  ًرا	َ�َ .  

 

穆圣说：“希望是我的民族的慈恩，如果没有希望，母亲不会哺

乳自己的孩子，农民不会种下任何树苗 。”  

 

 

 

. ُ%ؤِْ�سٌ  ر�3َقٌ  ا/%لُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ    

 

伊玛目阿里说：“希望是最亲密的朋友 。”  

 

 

 

 ����:  ا
Cواطر �5%���
سٌِ  ا
�(م ���� %ر�م �ن  ���� �	  ٌo��َةٍ  َ�$%لُ  و�,�ْ%ِ���ِ  و�A�ُرُ  ِ 
�ةَ  ا
���oُ  3َوََ-aَ .  ا/%لَ  َ�ْ��ُ  اْ�زعْ  ا
�0ُّم� :  ا
�(م ����  ���� 3=�لَ  ، ا/رضَ ,�ْ%ِ
 ا

 َa	ََثَ  ، واْ-ط�َِ�3َ  ً!��. َ�$%لُ  3ََ	َ$لَ  3=�مَ  ، ا/%لَ  إ
��ِ  ارْدُدْ  ا
�0ُّم� :  ا
�(م ����  ���� 3=�لَ  �  

 

尔萨圣坐着，有一个农夫用铁锹挖地。尔萨圣人就祈求安拉说：

“主啊！求你取走他的希望。”于是，农夫放下铁锹，躺在地里

休息。过一会，尔萨圣人又祈求安拉说：“主啊！求你把希望还

给他。”于是，农夫立即站起来，继续工作。 

 

 

 



٣١٣ 

 

  

 

�لُ %Dا L (05َ�ْ5َ  

 

希望无止境 

 

 

 

. أَ�داً  َ�$�شَ  أن َ�;َ%لُ  Iَ  ُ��ّ23داً  َ�$�شَ  أن َ�;َ%لُ  4�نَ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    

 

穆圣说：“谁希望明天还活着，谁就希望永远活着 。”  

 

 

 

��!َ  L ا/%لُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  I  ُ�
َ .  

 

伊玛目阿里说：“希望没有尽头 。”  

 

 

 

�لُ :  ا
�(م ���� ��� %Dا L (05َ�ْ5َ .  

 

伊玛目阿里说：“希望没有休止 。”  

 

 



٣١۴ 

 

  

 

 

�لِ  ِ%نَ  ا
�5ْ,ذ�رُ %Dطَِ�!ِ  ا��
ا  

 

禁止虚妄的希望 

 

ُ$وا َ�;�4ُْوُا ذَرْھُمْ « . »َ�ْ$�َُ%ونَ  3ََ�وْفَ  اْ/ََ%لُ  و0ِ0ِ�ْ�َُمُ  و�5%َ5َ�ََ  

 

“你听任他们吃喝玩乐吧！你听任他们受希望的诱惑吧！因为他

们不久就会知道的。”[1[ 

 

 

 

=وُا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �طِلَ  ا�5��وطٍ  ، ِ�ُ%5َ�ْدِْ�رِهِ  
�سَ  �ومٍ  5َ�ْ%ُْ=ِ�لِ  3َرُب�  ، ا/%لِ  ُRْ%َو 
لِ  3) �َ%تْ  
َ�ِ��ِ  أو�M  ِ��4ِوا�. آCِرِهِ  3) َ  

 

伊玛目阿里说：“你们要谨防虚妄的希望，有许多人对明天充满

了希望，然而他却等不到明天；有许多人傍晚令人羡慕，清晨却

有人在为他哭泣 。”  

 

 

 

رابِ  ا/%لُ :  ا
�(م ���� ���  ��
�4  : BرRِ�َ  ِْ�فُ  ، رَآهُ  َ%نCْ�ُهُ  َ%ن و�. رَ	  

 



٣١۵ 

 

  

 

伊玛目阿里说：“希望就像海市蜃楼，看见它的人被蒙骗，想得

到它的人失望 。”  

 

 

 

�\رِ  ُ�ُ�ونَ  5ُْ$%) ا/%�ِ�)B :  ا
�(م ���� ��� ��
. ا  

 

伊玛目阿里说：“妄想使双眼迷惑 。”  

 

 

 

�طِ�نِ  ُ��ط�نُ  ا/%لُ :  ا
�(م ���� ��� � ��
��3ِِ�نَ  Mُ�وُبِ   ��� اR
. ا  

 

伊玛目阿里说：“妄想是恶魔掌控疏忽之人的心的武器 。”  

 

 

 

. ا
َ$َ%لِ  �3َ�دُ  ا/%لِ  Aََ%رَةُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“妄想的结果是一事无成 。”  

 

 

 



٣١۶ 

 

  

 

 وُ�ورِثُ  ، ا
OْRََ�!َ  وAِ4ْ�ُرُ  ، ا
وَْ�دَ  و4ْ�ُذِبُ  ، ا
=�بَ  0�ْ�ُ) ا/%لَ  إنّ :  ا
�(م ���� ��� 
. ا
َ,ْ�رَةَ   

 

伊玛目阿里说：“妄想使心灵遗忘，使人背弃诺言，增加疏忽，

令人后悔莫及 。”  

 

 

 

 وُ�ورِثُ  ، ا
OْRََ�!ِ   ��� وَ�ُ,ثB  ، ا
وَ�دَ  و4ْ�ُذِبُ  ، ا
$=لَ  ُ�ذْھِبُ  ا/%لَ  إن� :  ا
�(م ���� ��� 
��ُ  وإن�  ، Iَرُورٌ  23ّ�� ؛ ا/%لَ  3;4ْذِ�وا.  ا
َ,ْ�رَةَ َ,ِ�. َ%;زُورٌ  �  

 

伊玛目阿里说：“妄想使人丧失理智、背信弃义、疏忽麻痹、后

悔莫及。因此，你们否定妄想，因为它是骗子，拥有它的人，必

受蒙骗 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
لٍ  ِ%نْ  و4َمْ  ، أ%ِ��ِ  Iَْ�رِ  3) ��دِهِ   ��� �dِ  ِ�$%!ٍ  ِ%نْ  4َمْ  ا
�(م ���� ا  أ%(ً  ُ%ؤَ%:
�رُ �Cِ
. �Iَرِهِ  3) ا  

 

伊玛目萨迪格说：“有许多恩惠，安拉赐予从未妄想过的人；有

许多人妄想得到一样东西，但却得到了另外的 。”  

 

 

 



٣١٧ 

 

  

 

  وا/َ	لُ  ا/َ%لُ 

 

妄想与寿命 

 

 

 

 واCَDرَ  َ�دَْ��ِ  ��ن ُ�وداً  Rَ3َرَسَ  أْ�وادٍ  A)A!َ  أCَذَ ]  وآ
� ���� � ��� ��  ر�ول[ أّ��ُ  رُويَ  

��ِ   �إِ�ْ	َ ، �
ثُ  وأّ%�Aّ
�لَ  3;ْ�َ$دَهُ  اM5َدْرُونَ  ھَل:  و �
وا ؟ ھذا %�M  : ُ ��  ُ�ُ
�لَ .  أْ�َ�مُ  ور�وM  :

. ا/%لِ  دُونَ  ا/	لُ  و5َCْ�َِ�ُ	�ُ  آدمَ  ا�نُ  $5َ�َ�ط�هُ  ا/%لُ  وھذا ، ا/	لُ  وھذا ، ا'���نُ  ھذا  

 

据传述：一天，穆圣拿来三根木棍，一根插在前面，另一根插在

旁边，把第三根插在远处，然后对圣门弟子们说：“你们知道其

中的含意吗？”大家说：“只有安拉和使者知道。”穆圣（指着

前面的木棍）说：“这是人，旁边那个是寿命，远处那个是妄

想，人们往往奔向妄想，而寿命就在他身旁，他尚未实现妄想，

寿命已到了尽头 。”  

 

 

 

�دُ   رأى 
و:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  $
. ا/%لَ  أْ�Rَضَ  إ
َ��ِ  وُ�ر�5َ�َُْ  أ	َ��ُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“假设一个人看见死亡正向他奔跑，他肯定会憎

恶妄想 。”  

 

 



٣١٨ 

 

  

 

 

. ا/َ	لَ  ُ�ْ��) لُ ا/%:  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“妄想使人忘记了死亡 。”  

 

 

 

. ا/%لُ  ءٍ  َ�)ْ  أْ�َ$دُ  ، ا/	لُ  ءٍ  َ�)ْ  أMْرَبُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“最临近的东西是死亡，最遥远的东西是妄

想 。”  

 

 

 

Oْسُ  �Cْ5َو L:  ا
�(م ���� ���  ��
. ا/	لِ  3) 5َدCُْلَ   ,�5ّ ا/%لِ  ِ%نَ  ا  

 

伊玛目阿里说：“人永远在妄想，直到死亡来临 。”  
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4�ظمُ  ا'%�مُ  
�لُ  ظ0ََرتِ  
وَ:  ا
�(م ���� ا	Dلُ  ا5َ3َ-َ,تِ  ا�%Dا .  

 

伊玛目卡泽姆说：“假若寿期昭然，妄想的丑陋将暴露无遗 。”  

 

 

 

ا/%لِ  طُولِ  Aََ%راتُ   

 

妄想的后果  

 

 

 

 (3�4
%�3�:  ا �	��   ُ لْ  L ،  %و�� ��:  ا
�(م ����  %و�� ��ِ  �	ل و �زّ  �� ْ��� 3) 5ُطَو: Bد
 ا
�كَ  3ََ�ْ=ُ�وَ  أ%َ�كَ ُ�ْMَ ، (�ِ�=
�ِ$�دٌ  %ّ�) ا
=�بِ  واَ .  

 

》宗教大全》一书说：安拉晓谕穆萨圣人：“穆萨啊！在今世你

不要妄想得太多，因为妄想会使你的心变硬，而心硬的人离我最

遥远 。”  

 

 

 

a�ََ  َ%نِ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   . َ�َ%�ُ�ُ  Mَُ�رَ  أ%�ُ�ُ  ا�5  
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伊玛目阿里说：“妄想越多的人，功绩越少 。”  

 

 

 

. اCِDرَةَ  3ُُ�ْ��) ا/%لِ  طُولُ  أّ%�:  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“妄想使人忘记后世 。”  

 

 

 

 

 

 

 

  ا/%لِ  Mَِ�رُ 

 

减少妄想 

 

 

 

�نِ  - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  L  ٍرْ :  -  %�$ود :�Mَ  َتَ  23ذا ، أ%َ�ك,ْ� L إّ�):  3َ=لُْ  أْ�َ
�رMََ!ِ   ��� واْ�زِمْ  ، اُْ�ِ�L  ُY إّ�):  3َ=لُْ  أْ%َ�ْ�تَ  وإذا ، اُْ%ِ�)O%ُ ���ْ Bد
�ءَ 
ِ  وأِ,ب�  ، ا=  ِ�� .  
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穆圣对伊本·麦斯欧德说：“你要减少妄想，在早晨，你要说：

‘我不会活到晚上。’在晚上你要说：‘我不会活到清晨。’你

随时都要做好离开今世的准备，你要热爱与安拉的相遇 。”  

 

 

 

�رِقُ  أّ��ُ  أْ�َ=نَ  َ%نْ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  O�ُ  َب���بَ  وُ�واِ	�ُ  ا
B5رابَ  و4ُ��َنُ  ا/,�,ِ
 ا
(�ِRْ5َ�ْ�َو ��  إ
� و5َOْ�َِ=رُ  ��Cَفَ  َ�ّ%%  َM َم 4�نَ  ، د�  ً�. ا
َ$%لِ  وطُولِ  ا/%لِ  ِ�ِ=َ�رِ  َ,رِّ�  

 

伊玛目阿里说：“谁坚信自己将与亲人离别，被埋进土里，将遭

受清算，自己留下的毫无裨益，所做的善举才能获益，谁就应当

减少妄想，多行善举 。”  

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
دْ :  ا
�(م ���� ا ْ��� ِ%نَ  5َزَو� Bد
. ا/%لِ  ِ�ِ=َ�رِ  ا  

 

伊玛目巴基尔说：“你们要减少妄想，充分利用今世为后世预备

干粮 。”  

 

 

 

 ُ(0ْ ��
  ��ِ  �Iرِ  أ%لِ  َ�نْ  ا
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只能希望安拉的赐予 

 

 

 

ُ  َ�=ولُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   لَ  ُ%ؤ%نٍ  4ُل:  أ%لَ  َ/Mْطََ$ن� :  �	ل و �زّ  ��  دُو�) أ%�
�سِ �'�� .  

 

穆圣说：“安拉晓谕：如果信士把希望寄托给我之外的任何人， 

我必定割断他的希望，让他沮丧失望 。”  

 

 

 

لَ  َ%نْ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �ً  أ%�����ُ  3ََ=دْ  إ��َ�. ھ  

 

伊玛目阿里说：“把希望寄予某人，等于崇奉那人 。”  

 

 

 

 

]١ [》 古兰经》15：3。 

 

论统治 
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 ا'%�رَةِ 

 

论统治 

 

 

 

ا'َ%�رَةِ  َ-رُورَةُ   

 

统治的必然性 

 

ْ,�4ِم Mَ-ّ�!ِ  3) - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �5
�د� !  إْ%رَةَ  Lَ :  َ�=وُ
وُنَ  ھؤLءِ  إن� :  -  اُLََنْ  و%ِ 
�ِ	رُ ) 0َ�3ِ�( وa5ِ%ْ5َ�ْ�ََُ  ، ِ%نُ ا
ُ%ؤْ  إْ%ر�5َِِ  3ِ) َ�ْ$َ%لُ  أِ%�رٍ Oَ
. ا  

 

伊玛目阿里针对统治说：“有些人以为不需要统治（在《辞章之

道》一书中说‘统治只归安拉’），然而，必须有一位领袖（统

治人们），以便在他的统治下，信士行善，作恶者享福 。”  

 

 

 

�سَ  Y�ِ�ْ�ُLَُ :  ا
�(م ���� ��� ��
3َ�ِ	رٌ  أوْ  َ�رG  أِ%�رٌ  إ�L  ا .  

 

伊玛目阿里说：“没有统治者，人们不可能得到改良，无论统治

者是善良的，还是暴虐的 。”  
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وُا ، 4ُ�ْ�َ�َمْ  َ�َ�ظ0َْرُ  ُ%$�وَِ�!َ  إن� :  ا
�(م ���� ��� �Mَ  : َ5ِلُ  3َِ�م��لَ  ؟ إذاً  ُ�َ=Mَ  : د��ُLَ  ِس��ّ�
 ِ%نْ  ِ
3َ�ِ	رٍ  أوْ  َ�رf  أِ%�رٍ  .  

 

伊玛目阿里说：“不久，穆阿维叶将统治你们。”人们说：“那

么，为何我们要与他战斗呢？”伊玛目阿里说：“人们需要统治

者，无论他是善良的，还是暴虐的 。”  

 

 

 

 ا/رْضِ  و�d   ، (3َِِ  ا
ُ,4ْمُ :  -    �dِ  إLّ  ُ,4ْمَ  L:  �=و
ون وَھُمْ  !ِ ا
َ,رُورِ��  3ِ) -  ا
�(م ���� ��� 
�مٌ  0ُمْ  ، ُ,�4 ��4ِ
�د�  ، إَ%�رةَ  Lَ :  َ�=وُ
وُنَ  وَُLََسِ  و��ّ�
0�َ3ِ� وa5ِ%ْ5َ�ْ�َُ  ، ا
ُ%ؤِْ%نُ  0�ْ3ِ� َ�ْ$َ%لُ  إَ%�رَةٍ  ِ%نْ  ِ 

�ِ	رُ Oَ
4َ�3ِرُ  ا
ُ  وَُ�َ��:lُ  ، وَا �� �. ا/َ	لَ  0َ�3ِ  

 

哈鲁里耶人认为，“所有统治权专归安拉。”伊玛目阿里就此

说：“是的，所有统治权专归安拉，但在大地上需要一些统治

者。至于他们说：‘不需要统治。’事实上，人们必须有统治

者，以便信士在他的统治下行善，作恶者和逆主者作乐享福，在

统治者统治的时期，安拉为每一个人定夺了寿限 。”  
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�دّ :  ا
�(م ���� ��� ُLَ  ِس����
0َ�3ِ� وa5ِ%ْ5َ�ْ�ََُ  ِ%نُ ا
ُ%ؤْ  إْ%ر�5َِِ  3ِ) َ�ْ$َ%لُ  ، 3َ�ِ	رٍ  أوْ  َ�رf  أِ%�رٍ  ِ%نْ  ِ 
4َ�3ِرُ 
ُ  وَُ�َ��:lُ  ، ا �� ���ِ  وُ�ْ	َ%aُ  ، ا/َ	لَ  0َ�3ِِ  ْ(Oَ
��ِ  وَُ�َ=�5َلُ  ، ءُ  ا  Bدُو$َ
�لُ  ِ��ِ  و5ََ;َ%نُ  ، اُ B�
 ، ا

3َ�ِ	رٍ  ِ%نْ  و5َ�ْ�َُراحَ  َ�رG  5َ�ْ�َرY�َِ  َ,�5ّ ، ا
َ=وِي:  ِ%نَ  ِ
�ّ-ِ$�فِ  ِ��ِ  وَُ�ؤCَْذُ  .  

 

伊玛目阿里说：“人们必须有一位统治者，无论统治者是善良

的，还是暴虐的，以便在他的统治下，信士行善，逆主者作乐。

安拉借助统治者的统治，为每一个人定夺寿限。有了统治者，赋

税才能被收集，敌人的侵略才能得到抵抗，道路的安全才能得到

保障，被强者欺压的弱者的权力才能得到维护，善良的人们才能

安乐，免遭作恶者的伤害 。”  

 

 

 

. 5َدُومُ  5َ3ِنٍ  ِ%نْ  �Cَرٌ  ظَ�وُمٌ  وَُ�ْ�ط�نٌ  ، ظَ�وُمٍ  ُ�ْ�طَ�نٍ  ِ%نْ  Cَْ�رٌ  َ,طُومٌ  أَ�دٌ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“凶猛的狮子甚于暴虐的君王，而暴虐的君王甚

于持久的动荡 。”  

 

 

 

�5Cريّ  أ�و 
�لَ  ا
َ%ْ�ِ	دَ  رَُ	لٌ  دCََل:  ا=َ3َ  : Lَ  َ4ْم,ُ  Lّإ  ِ�d    م�Aُ،  َل�Mَ  ُرCَآ  : Lَ  َ4ْم,ُ  Lّإ  ِ�d    َل�=َ3َ، 
 G(ِ��َ  : Lَ  َ4ْم,ُ  Lّإ  ِ�d   » وَْ�دَ  إن�  ِ��  Gق,َ  Lََكَ 5�ْ�ََ  و��OَCِ  َذِّ�ن
� 5َدْرُونَ  %َ3َ� ، »ُ�وMُِ�ونَ  L ا%َ 

0َ�.  إَ%�رَةَ  Lَ :  َ�=وُ
وُنَ  ، ھؤLَءِ  َ�=وُلُ  Bسُ  أ����
�ُ  ا 
وُا.  3َ�ِ	رٌ  أوْ  َ�رG  أِ%�رٌ  إ�L  ُ�ْ�ِ�ُ,4ُمْ  Lَ  ،إ���Mَ  :
�رB  ھذَاَ
�لُ  %َ3َ� ، َ�ر3ََْ��هُ  3ََ=دْ  ا��ِ	رِ  َOَ
�ِ	رِ  وََ�ْ%gَُ  ، ا
ُ%ؤِْ%نُ  َ�ْ$َ%لُ :  3ََ=�لَ  ؟ اOَ�ْ
ِ ،  ُl:��ُ  وُ�َ �� 
4ُمْ  وَُ�َ	�ھَدُ  ، 3َْ�ُ\4ُمْ   وَُ�ْ	�� ، أْ�وا4ُُMمْ  و5ََ=وُمُ  ، ُ�ُ��4ُُمْ  و5ََ;َ%نُ  ، ا/َ	لَ  Bذُ  ، َ�دُوCَفِ  وُ�ؤ�$ِ �-�
ِ 

دِ�دِ  ِ%نَ  ��
. ِ%4ُ�ْمْ  ا  
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据艾布·巴赫特里的传述：有一个人在清真寺发表演说：“一切

统治权只归安拉。”另一个人也站直来说：“一切统治权只归安

拉。”阿里站起来反驳说：“当然，一切统治权只归安拉。‘安

拉的应许确是真实的。你不要让不坚信的人使你轻率。’你们不

知道这些人说什么？他们说：‘不要统治。’人们啊！只有统治

者才能使你们改良，无论这个统治者是善良的，还是暴虐的。”

人们问道：“我们知道，善良的统治者能改善我们，作恶的统治

者怎么能改善我们呢？”伊玛目阿里说：“（在他的统治下），

信士行善，作恶者作乐，安拉为每个人定夺寿限，你们的道路安

全得到保障，你们的市场得到繁荣，给你们的人头税源源不断，

侵略你们的敌人得到抵抗，被强者欺凌的弱者的权力得到维

护 。”  

 

 

 

ا/ْ�رَارِ  إَ%�رَةُ   

 

暴虐的统治者 

 

 

 

َ��ر4َُمْ  اَُ%رَاؤ4ُمْ  4َ�نَ  إذَا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  Cِ  ْؤ4ُم��َ�ِIْء4َُمْ  وَأ� وأْ%ر4ُُمْ  ُ�َ%َ,
ِ�َ��ؤ4ُمْ  ِ�رَار4َُمْ  اَُ%راؤ4ُمْ  4َ�نَ  وإذَا.  َ�ط0َ�ِْ� ِ%نْ  
4َُمْ  Cَْ�رٌ  ا/رْضِ  3َظ0َْرُ  َ�4ُ�َ�ْمْ   ُ�ورىIْوأ 

. ظ0َْرِھَ� ِ%نْ  Cَْ�رٌ
4َُمْ  ا/رْضِ  3ََ�طْنُ  ِ�َ��\4ُمْ   إ
� وَاُُ%ور4ُُمْ  ُ�Cَ(ء4ُمْ   

 

穆圣说：“如果你们的领袖善良，富人慷慨，做事商议，对于你

们来说，大地的表面比其内在更好（比喻生比死好）；又若你们
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的领袖暴虐，富人吝啬，把所有事（的决定权）交给妇女，对于

你们来说，大地的内在比表面好（比喻生不如死 。（”  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ُ!%َ�Mِ  ِرَة�ا'َ%  

 

国家的价值 

 

�نِ  - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  L  ٍس���لَ  َ��َْ��ِ  دCََلَ  إذْ  َ�ّMََج�  إن� :  و�,َ

ِ�ْ�َ%ُ$وا اْ	5ََ%ُ$وا Mَدِ  ا 
%0َُ� وَ��ِ  أَ%�:  - َ�ْ$(ً  Cْ�َِ�فُ  وَھُوَ  ، ِ%ْ�كَ 
  Bأَ,ب  �(َ
 أوْ  َ,دّاً  ا�Mُِمَ  أنْ  إLّ  ، ھذَا أْ%ر4ُِمْ  ِ%نْ  إ

 َa3َْأد ��. طِ(ً َ  

 

伊玛目阿里正忙着补鞋，伊本·阿巴斯进来说：“哈吉们聚集一

起，正等着你演讲。”伊玛目阿里说：“指安拉起誓，作为你们

的领袖，如果不执行法律，不消除虚妄，对我来说，这双鞋比统

治你们更有价值 。”  
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�نِ  -  ا
�(م ���� ��� L  ٍس��ّ�  ً��:  - أْ�-%َ  ُ!%َ�Mِ لِ  ھذَا$ْ ��
0ََ� Lَ  َ!%َ�Mِ :  3َ=ُْ�تُ  ؟ ا
�لَ  ، =َ3َ 

0ِ)َ  وَ��ِ :  ا
�(م ����َ  Bإ أَ,ب �(َ
ً  ا�Mُِمَ  أنْ  إLّ  ، إْ%ر4ُ5َِمْ  ِ%نْ   ��طِ(ً  أدa3ََْ  أوْ  ، َ,ّ=�َ .  

 

伊玛目阿里对伊本·阿巴斯说：“这双鞋值多少钱？”伊本·阿

巴斯说：“不值多少钱。”伊玛目阿里说：“指安拉起誓，作为

你们的领袖，如果不履行义务，不抵挡虚妄，对我来说，这双鞋

比统治你们更有价值 。”  

 

 

 

�� 3ِ) -  ا
�(م ���� ��� ِ�54ِ �َ
�سٍ  ا�نِ   إ�ّ� -  :�كَ ,َ  4ُ�َنْ  3ََ(  ، َ�ْ$دُ  أّ% B5ِكَ  3ِ) ظ�Lَِو  ًL�%َ 
�طِلٍ  إَ%�5َ!ُ  وَ
4نْ  ، ْ5َ�Iَ  ِ��Oِ5َْ�ظ�ً  و�Oِ5َ�ْ5َ ،  Lََدُهُ �. َ,قf  وإْ,َ��ءُ  َ  

 

伊玛目阿里在致伊本·阿巴斯的一封信中说：“你不要借助手中

的权力聚敛钱财，也不要发泄心中的愤怒，而是要用它消灭虚

妄，复兴真理 。”  

 

 

 

 

论安拉 

 ّ�  
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论安拉 

 

 

 

�واتِ  �Cَقََ  َ%نْ  َ�;َْ
0ُ5َمْ  وَ
َِ\نْ «% ��

ََ�=وُ
نُ�  رْضَ وَاْ/َ  ا  ُ ��  «.  

 

如果你问他们:“谁创造了天地？”他们必定说:“真主。”[1[ 

 

 

 

ُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �ودُ  َ%ْ$��هُ  ��ُ$ْ%َ
ُ  ، إ
َْ��ِ  وَُ�ؤَْ
�ُ  اْ
Cَْ�قُ  3ِْ��ِ  َ�;َْ
�ُ  ا
ذِّي ا  ھُوَ  وَ��
َ��رِ  دَرْكِ  َ�نْ  ا
َ%5ُ�ْورُ �. وَا
Cَطَرَاتِ  ا/وْھَ�مِ  َ�نِ  ا
َ%ْ,ُ	وبُ  ، ا/ْ  

 

伊玛目阿里说：“安拉的含义是应受崇拜的主，人们对（认识他

的本然）感到迷茫，万物仰赖他。安拉不被肉眼所见，不被想象

和幻想所及 。”  

 

 

 

ُ «:  ا
�(م ���� ���   أن َ�َ��Lَ (Rِ  ا
ذّي ا'�مُ  وَھُوَ  �	ل و �زّ  ��ِ  أ�%�ء ِ%ن ا�مٍ  أ�ظَمُ  »��
��%�َ�ُ  ِ��َ%�Cوقٌ  ِ��ِ  �5َ�َم�  وََ
م ��ِ  �Iَرُ  ِ  

 

伊玛目阿里说：“‘安拉’是他最伟大的名称，这个名称不能用

来称谓除他之外的任何人或物 。”  



٣٣٠ 

 

  

 

 

 

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
ُ :  ا
�(م ���� ا �ودُ  َ%ْ$َ��هُ  ��ُ$ْ%َ
�5ِِ  دَرْكِ  َ�نْ  ا
Cَْ�قُ  أِ
�َ  ا
ذِّي ا  وا'َ,�طَ!ِ  َ%�ھِ��
 ِ�5ِ ��Oِ�ْ4َ�ِ .  

 

伊玛目巴基尔说：“‘安拉’的含义是应受崇拜的主，人们对理

解他的本然，了解他的状况茫然无知 。”  

 

 

 

� ا'%�م - . و5َو,�دِهِ  ِ�رُ�و��5ِ�ِّ  ا'Mرارُ  �	ل و �زّ  ��ِ  �5َ%َ�!ِ  3) إن�  : ا
�(م ���� ا
ر:  

 

伊玛目里扎说：“安拉一词包含有承认他为养主和独一的含

义 。”  

 

 

 

ُ :  ا
�(م ���� ا
$�4ريB  ا'%�مُ   
��ُ  ا
ذِّي ھُوَ  ��;5َ�َ  ِ��َْ
داِ\دِ  ا
َ,وَاِ\_ِ  ِ�ْ�دَ  إ ��
 ، َ%�Cْوُقٍ  4ُلB  وَا
�ءِ  اْ�ِ=طَ�عِ  ِ�ْ�دَ 	َ . دُوَ��ُ  َ%نْ  4ُل:  ِ%نْ  ا
ر�  

 

伊玛目阿斯克里说：“安拉的含义是，所有被造物在需求时，艰

难时，对所有人失望时，只祈求他的庇护 。”  

 



٣٣١ 

 

  

 

 

]١ [》 古兰经》31：25 

 

论心心相连 

!O
 ا/

 

论心心相连  

 

 

 

دَكَ  ا
�ذِي ھُوَ « 
ُ%ؤِْ%ِ��نَ  �َ�ْ�رِهِ  أَ��ْ���ً  اْ/رَْضِ  3ِ) %� أOَ�َْْ=تَ  
وَْ  Mُ�وُِ�0ِمْ  َ�ْ�نَ  وَأَ
�فَ *  وَِ$�%ِ	َ �% 
 ْO�
َ  وَ
4ِن�  Mُ�وُِ�0ِمْ  َ�ْ�نَ  تَ أَ �0ُ�َ�ْمْ  أَ
�فَ  ��َ  ُ� . »َ,�4ِمٌ  َ�زِ�زٌ  إِ��  

 

“他将以他的援助和信士们辅助你。他曾联合信士们的心;假若你

费尽大地上所有的财富，你仍不能联合他们的心;但真主已联合

他们了。他确是万能的，确是至睿的。”[1[ 

 

 

 

�ْ�نَ  3َ;َ
�فَ  أَْ�دَاءً  5ُ�ْ4ُمْ  إذِْ  4ُ�ْ�َ�َمْ  ��ِ  ِ�ْ$َ%!َ  وَاذ4ُْرُوا«َ  ِ��ْ,5ُمْ  4ُمْ Mُ�وَُ�َْ;�5ِ%َ$ْ�ِِ  3َ�ِ  ً�. »إCِْوَا�  

 

“你们当铭记真主所赐你们的恩典，当时，你们原是仇敌，而真

主联合你们的心，你们借他的恩典才变成教胞”[2[ 

 



٣٣٢ 

 

  

 

 

 

وَاِ�) إزَاَ
!ُ :  ا
�(م ���� َ��)G  ا'%�مُ   5َ%َُ��3ِرَةِ  ا
=ُ�وُبِ  5َ;ْ
ِ�فِ  ِ%نْ  أ0َ�ْلُ  ا
ر�
. ا  

 

伊玛目阿里说：“联合涣散的心比搬移高山还难 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
 ُ�ظ0ِرُوا َ
مْ  وَإنْ  -  اْ
5ََ=وا إذا ا/ْ�رَارِ  �Mُوُبِ  اْ\5َِ(فِ  ُ�رْ�!َ  إن� :  ا
�(م ���� ا
دَ  Bوَد �5

0ِ5ِ�َ�ِمْ  اَْ;��ءِ  %�ءِ  ا5ِCَْ(طِ  4َُ�رَْ�!ِ  - %َ ��
�ءِ  ا%��رِ  Mُ�وُبِ  اْ\5َِ(فِ  ُ�ْ$دَ  وإن� .  ا/0َ�ْ�رِ  ِ �	ُO
 ا

دَ  أظ0َْرُوا وَإنْ  -  اْ
5ََ=وا إذَا Bوَد �5

0ِ5ِ�َ�ِمْ  اَْ;�0َ�ِ\مِ  4َُ�ْ$دِ  - �َ
�طُفِ  ِ%نَ  ا$َ �5
 َ��َ� ا5ِ�َْ(0َُ3� طَ�لَ  وَإنْ  ا
.واِ,دٍ  ِ%ذْوَدٍ   

 

伊玛目萨迪格说：“清廉的人们相聚，即使不用语言表达友谊，

他们的心很快联合在一起，就像雨水与河水融合一样。作恶的人

们相聚，即使用语言表达友谊，但他们的心难于联合，就像牲

畜，相互之间没有任何友情，相处的时间再长，也只吃一种草

料 。”  

 

 

 

 

 

L  َْ�رCَ  ْفُ  �3َِ%ن
َ;�L Lفُ  و
  ُ�ؤَ

 



٣٣٣ 

 

  

 

不联络别人也不被人联络者毫无益处 

 

 

 

َ��ر4ُُمْ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  Cِ  ْ4ُ�ُ�ِم��ً  أ,M)َCْذِّ�نَ  ، أ
. وَُ�ؤَ
Oوُنَ  َ�;َ
Oوُنَ  ا  

 

穆圣说：“你们中最优秀的人是品德最好的，他们热爱别人，别

人也热爱他们 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
4َ�نَ  َ%نْ  ا
ُ%ؤِْ%ِ��نَ  Cَْ�رُ :  وآ  
َْ;%َ ً!Oَ  َؤِْ%ِ��ن%ُ�ْ
ِ ،  Lََْ�رَ  وCَ  ْ3ِْ�َ%ن  Lَ  ُف
 ُ�ؤَ
 Lََفُ  و
َ;�َ .  

 

穆圣说：“最好的信士是受信士喜爱的人，既不热爱别人，别人

也不热爱他的人，没有任何益处 。”  

 

 

 

 

]١ [》 古兰经》8：62－63。 

 

]٢ [》 古兰经》3：103。 



٣٣۴ 

 

  

 

 

 

论饮食 

 

 

  ا/4ل

 

论饮食 

 

 

 

 ُ!ّ�Mِ  ِا/4ْل  

 

少食 

 

�طُْ��ُ  �Y�َ  طُْ$ُ%�ُ  Mَل�  َ%نْ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  َ �Oَ�ََو  ُ��ُ�ْMَ ،  ْرَ  وََ%نAُ4َ  ُ�%ُ$ُْمَُ  ط=�َ 
�طُْ��ُ َ ��َMَو  ُ��ُ�ْMَ .  

 

穆圣说：“少食者，其胃健康，其心灵纯洁；饱食者，其胃易患

病，其心坚硬 。”  

 

 

 



٣٣۵ 

 

  

 

�فِ  ِ%نَ  ا/4َْلِ  ��Mِ!ُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  Oَ$َ
. ا'ْ�رَافِ  ِ%نَ  وAْ4ََر�5َُُ  ، ا  

 

伊玛目阿里说：“少食属于清廉，饱食属于浪费 。”  

 

 

 

  ا/4ْلِ  Aْ4َرَةُ 

 

饱食 

 

�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  %َ  G(%َِآدg%َ  ًء�اً  وَِ� �طِْ��ِ  ِ%نْ  َ�ر�َ .  

 

穆圣说：“人类所填满的器皿没有比胃更坏的 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�واتِ  َ%4ُ�َوتَ  َ�دCُْلُ  L:  وآ%َ ��
�طَْ��ُ  َ%gََ  َ%نْ  وا/رْضِ  اَ .  

 

穆圣说：“填满肚子的人，不能进入天地的圣殿 。”  

 

 

 



٣٣۶ 

 

  

 

 ��� ��� � ���� �
�4ُمْ :  وآ �ُ  ؛ ا
َ%طَْ$مِ  و3َُُ-ولَ  إ�� 
َ=�وةِ  ا
َ=ْ�بَ  َ�ِ�مُ  ��23��ِ ،  ُnِط� وَُ�ْ

َ	وارِحِ ��. ا
َ%وِْ�ظَ!ِ  َ�َ%�عِ  َ�نْ  ا
0َِ%مَ  وَُ�ِ�مB  ، ا
طّ�َ�!ِ  َ�نِ  ِ  

 

穆圣说：“你们不要饱食，因为，饱食使心变硬，使肢体松懈而

不顺主，使意志涣散而不聆听劝诫 。”  

 

 

 

��Mَ  ُ�5ُتْ  أAُ4َ  ُ�ُ�4َْرَ  َ%نْ :  (ما
� ���� ��)G  ا'%�م  . ُ%ؤOْ�َ  ُ�5ُ�َِْ��ِ  َ��َ� وAََ=َُ�تْ  ، ِ�,�  

 

伊玛目阿里说：“饱食者，其身体不健康，并遭受生活的压

力 。”  

 

 

 

. وَا
َ%رَضُ  ا
ُ	وعُ  ْ�َLَ	a%ِ5َُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“饥饿与病痛不相聚 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
 ُ%ورAَِ!ٌ  وَھِ)َ  ، ا/4ْلِ  Aْ4َرَةِ  ِ%نْ  ا
ُ%ؤِْ%نِ  بِ ِ
َ=�ْ  أَ-ر�  ءٌ  َ�)ْ  
َْ�سَ :  ا
�(م ���� ا
0ْوَةِ  وَھََ�َ	�نِ  ، ا
َ=ْ�بِ  Mَْ�وَةِ :  ِ
َ�ْ�َ\ْ�نِ  ��
. ا  

 



٣٣٧ 

 

  

 

伊玛目萨迪格说：“对于信士的心灵，没有比饱食更危害的东

西。饱食产生两种后果： 心变硬、激起性欲 。”  

 

 

 

�طَْ�!ِ  َ%َ��وِئِ  ِ%نْ ِ
ا  

 

饱食的危害 

 

 

 

�طَْ�!ُ  َ�!ُ ا
Oِطْ  ْ5َ	Lَ  ُa%ِ5َ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ِ
. وَا  

 

伊玛目阿里说：“聪颖与饱食不相聚 。”  

 

 

 

�طْنُ  ُ%�nَِ  إذَا:  ا
�(م ���� ��� َ
�حِ  ِ%نَ  ا�َ%ُ
َ(حِ  َ�نِ  ا
َ=ْ�بُ  َ�ِ%)َ  ا ��
. ا  

 

伊玛目阿里说：“当一个人的肚子常被许可的食物填满时，他的

心灵就盲目，难观善事 。”  

 

 



٣٣٨ 

 

  

 

 

�aُ :  ا
�(م ���� ��� َ :�
. ا
وَرَعَ  O�ُِ�دُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“饱食毁灭虔敬 。”  

 

 

 

�ِ�) َ�وْنُ  ِ�ْ$مَ :  ا
�(م ���� ��� $%َ
�aُ  اَ :�
. ا  

 

伊玛目阿里说：“对于罪恶，饱食是多么好的助手啊 ！”  

 

 

 

  ا
ُ	وعُ 

 

饥饿 

 

 

 

 َ�وْمَ  َ�ْ�َ�ُ$ونَ  ا
ذِّ�نَ  اوُ
\كَ  ، وََ�َ�رَ  وََ	�عَ   طَوَى ِ
َ%نْ   طُوَ��:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
 ِ!%َ��َ=ِ
. ا  

 



٣٣٩ 

 

  

 

穆圣说：“恭喜肚子空空、忍受饥饿、坚忍不拔的人，他们后世

是饱食的 。”  

 

 

 

�ل:  ا
%$راج ,د�ثِ  3) M ]ر�ول  �� ��� � ���� �
 ؟ ا
ُ	وعِ  ِ%�راثُ  َ%� ، رَب:  ��] :  وآ
�لM  : ُ!%َ4ْ,ِ
بُ  ، ا
َ=ْ�بِ  وَِ,Oْظُ  ، ا Bر=َ �5
�سِ  َ�ْ�نَ  ا
َ%ؤوَ�!ِ  و�OCَِ!ُ  ، ا
دّا\مُ  وا
ُ,زْنُ  ، إ
َ)ّ  وا��
 ، ا


ِ) وLَ ، ا
َ,ق:  وMََوْلُ ��َ��شَ  ُ�  ِ��ُ$ْ�رٍ  أوْ  ُ�ْ�رٍ ِ .  

 

穆圣登宵时祈求安拉说：“主啊！饥饿的果实是什么？”安拉

说：“饥饿的果实是智慧、保持心灵（的纯洁）、接近我、长期

忧愁、不给人们制造担轻、说真理、不在乎自己的生活是宽裕还

是窘迫 。”  

 

 

 

Oْسِ  أْ�رِ   َ��َ� ا
َ$وْنُ  ِ�ْ$مَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ��
. ا
ُ	وعُ  َ��د05َِ� و4ََْ�رِ  ا  

 

伊玛目阿里说：“在克制私欲、打破陋习方面，饥饿是最好的帮

手 。”  

 

 

 

0�دي ا'%�مُ  
0َرُ :  ا
�(م ���� ا ��
َ��مِ  أ
ذB  ا%َ�ِ
�مِ  طِ�بِ  3ِ) َ�زِ�دُ  وا
ُ	وعُ  ، $َ . ا
ط�  

 



٣۴٠ 

 

  

 

伊玛目哈迪说：“熬夜使睡眠更酣畅，饥饿使饮食更可口 。”  

 

 

 

  ا/4ْلِ  3ِ) ا
ِ%�زانُ 

 

合理饮食 

 

. 5َْ�0ِ5َ) وَأ�تَ  وَأْ%ِ�كْ  ، 5َْ�0ِ5َ) وَأ�تَ  4ُلْ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    

 

穆圣说：“有食欲时再进食，尚有食欲就停止 。”  

 

 

 

� ا'%�مُ  - ً  4ُ�َونَ  أنْ  أرادَ  َ%نْ :  ا
�(م ���� ا
ر: �,ِ
� ِ%نْ  3َْ�ُ�َ=�:لْ ) وَا
�ّْ,مِ ( ا
ِ	ْ�مِ  �OِCَفَ  َ�
�\ِ�
��ْ�لِ  َ����ِ .  

 

伊玛目里扎说：“谁希望身体健康、轻捷，谁就晚餐少吃 。”  

 

 

 

�\دَةِ  آدَابِ  ِ%نْ %َ
ا  

 



٣۴١ 

 

  

 

就餐的礼节 

 

�دَاءٍ  اْ��5ُِ) ُ�واِ��ِ  وََ
مْ  إ
َْ��ِ  َ�ْ�ظُرُ  َ�ْ�َ�ْ�نِ  وَذُو أ4َلَ  َ%نْ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ِ  Lَ 

�ُ  دَوَاءَ َ .  

 

穆圣说：“谁吃饭时，有两双眼睛看着他吃，而他不让那人与自

己同餐，谁将患不治之症 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
َ��3ِقُ  ، أھِْ��ِ  �َ�0ْوَةِ  َ�;4ُْلُ  ا
ُ%ؤِْ%نُ :  وآ%ُ
�َ�0ْو�5َِِ  أھْ�ُ�ُ  َ�;4ُْلُ  واِ .  

 

穆圣说：“信士用餐，随家人的口味；伪信者用餐，其家人随他

的口味 。”  

 

 

 

َ  وََ,ِ%دَ  ، أوِّ
�ِ  3ِ) َ�رَابٍ  أوْ  طََ$�مٍ  ِ�ْ�دَ  ��ِ  اْ�مَ  ذ4ََرَ  َ%نْ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �� (3ِ 
�مِ  ذِ
كَ  َ�ِ$�مِ  َ�نْ  ُ�ْ�;لْ  َ
مْ  آCِرِهِ $َ . أَ�داً  ا
ط�  

 

伊玛目阿里说：“在开始吃、饮时赞念安拉的尊名，并在结束时

感赞安拉的人，（他所吃的）那些食物的恩惠永远不会受到讯

问 。”  

 



٣۴٢ 

 

  

 

 

 


ِ%Y�ِْ  اْ�دَؤوا:  ا
�(م ���� ��� ��لِ  3ِ) ِ �سُ  َ�ْ$َ�مُ  �3َوَْ  ، طََ$�ِ%4ُمْ  أو���
� ا%َ (3ِ  ِY�ْ%ِ
5َ�رُوُهُ  اCْL 
رَْ��قِ  َ��َ� بِ  ا
د: . ا
ُ%َ	ر�  

 

伊玛目阿里说：“你们吃饭前先吃一点盐，如果有人知道盐的益

处，必定用它来进行抗体测试 。”  

 

 

 

وا:  ا
�(م ���� ���  BرMِر�  أ�,َ
بَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  رَُ�ولَ  23ن�  ، ْ�رَدَ �َ   َ,�5ّ ا  إ
َْ��ِ  Mرُ:
وهُ :  3ََ=�لَ  َ,�رG  طََ$�مٌ  BرMِرَدَ   َ,��5 أ�ْ�َ ، �4َ�نَ  َ%  ُ �رَ  ِ
ُ�طِْ$َ%َ�� وََ	ل�  َ�ز�  �� ��
�ر4ََ!ُ  ، اَ
 3ِ) وَا

�رِدِ �َ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“你们要等待食物凉后再食。有一次，有人把一

盘热腾腾的食物端给安拉的使者，安拉的使者说：‘你们要让食

物凉后再食，安拉不让我们吃烈火，食物凉后吃才有吉祥 。”  

 

 

 

�\دةِ  3ِ):  ا
�(م ���� ا
,�نُ  ا'%�مُ  %َ
5َ�َ� اAْرَةَ  ا��َ  ً!�َ�ْCَ  ُب	أنْ  ُ%ْ�ِ�مٍ  4ُل:   َ�َ�� َ�ِ �:  َ�ْ$ر0َ3َِ
 ٌa��.  5;دِ�بٌ  وأرَْ�aٌ  ، ُ���!ٌ  أرَْ�aٌ  وَ  ، 3َرْضٌ  0�ْ%ِ� أرَْ 
َ%ْ$ر3َِ!ُ :  ا
Oَرْضُ  3َ;%��3َ ، �-َ  ، وَا
ر:
 ُ!�َ%ِ�ْ �5
4ْرُ  ، وَا B�
�.  وَا !ُ  وَأ%� �� B�

وُُ-وءُ :  ا��لَ  3َْMَ  ِم�$َ �ِ�بِ  َ��َ� وا
ُ	�وُسُ  ، ا
ط�	َ
 ، ا/ْ�َ�رِ  ا

�Aَ(ثِ  وا/4ْلُ ِ  َa�ِ��aِ  وَ
َْ$قُ .  أَ�ِ�;دِ�بُ  وَأّ%�.  ا/َ� �5
3َ�/4ْلُ :  ا �  ، !ِ ا
�Bْ=%َ  و�Rِ�ْ5ََرُ  ، َ��ِ�كَ  ِ%%�
ّ��سِ  وُُ	وهِ  3ِ) ا
ّ�ظَرِ  و�Mَِّ!ُ  ، ا
َ%ْ-lِ  و5ََْ	وِ�دُ 
ا  

 



٣۴٣ 

 

  

 

伊玛目哈桑说：“用餐的礼节有十二样，每个穆斯林都应当知

道，这十二个礼节中，有四个礼节是主命，有四个礼节是圣行，

有四个礼节是礼仪。至于四个主命是：知识、满意、念特斯米

[1]、感赞主；至于圣行是：饭前做小净、跪坐在左腿、用三个

手指吃、舔手指；至于礼仪是：吃自己面前的食物、小口小口地

吃、把食物嚼细、少观看别人 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�لَ  َ�دَهُ  Iََ�لَ  َ%نْ :  ا
�(م ���� اْMَ  ِم�$َ �ورِكَ  وََ�ْ$دَهُ  ا
ط�ُ  ُ�
َ (3ِ  ِ�
ِ  وَآCِرِهِ، أو�
َ��شَ  وََ��شَ �.َ	َ�دِهِ  3ِ) َ�ْ�وًى ِ%نْ  وَُ�و3ِ ،!ٍ$َ�َ  َ(3ِ) َ%  

 

伊玛目萨迪格说：“饭前饭后洗手的人，他的那餐饭自始至终充

满了吉祥，他终身生活宽裕、身体健康无恙 。”  

 

 

 

�\�ِ  �ن -  ا
�(م ���� ��� ��ھ) ,د�ثِ  3) ا
�(م ���0م آ�%َ  :(��ّ
:  - وآ
� ���� � ��� ا
. َ�رَابٍ  أو طََ$�مٍ  oOَ�ْ�ُ (3َِ  أنْ   و�0َ�َ  

 

伊玛目萨迪格传自其父辈，关于穆圣的禁令说：“穆圣禁止人们

吹食物或水 。”  

 

 

 



٣۴۴ 

 

  

 

ْ�طَ�نَ  23ن�  ؛ Iِطَ�ءٍ  ِ�Rَْ�رِ  آ4ُ5َ�َ�ِمْ  5َدَُ�وا Lَ :  ا
�(م ���� ���  ��
�زَقَ  اRَ5ُ  ُ!�َ�ِDط�  َ
مْ  إذَا اَ �0�3ِ ، 
 َCذَ وَأ � �%%ِ �0َ�3ِ ��ءَ  َ%�َ .  

 

伊玛目萨迪格说：“你们不要让（装食物的）器皿敞着口，因

为，如果不盖着器皿，恶魔会往里面吐口水，并且从里面取出自

己所想要的 。”  

 

 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ  
� -  ا
�(م ���� ا%َّ
�Oَْ!ِ  �نِ  ُ�\لَ   ��
. ا/ْ�وَاقِ  3ِ) َ�;4ُْلُ  ا
ذِّي:  - ا  

 

有人问伊玛目卡泽姆，谁是卑鄙小人？伊玛目回答说：“在大街

上吃东西的人 。”  

 

 

 

�5�ص C'وُسَ  ��وُاأطِ :  رُويَ :  ا�	ُ
�تٌ  0��23َ� ؛ ا
َ%واِ\دِ   َ��َ� اMَْأو  Lَ  ُر4ُِمْ  ِ%نْ  5ُْ,َ�ب�. أْ�%  

 

据《伊赫提萨斯》一书记载：你们延长就餐时间，因为就餐的时

间没有算在你们的寿限里。 

 

 

 

 



٣۴۵ 

 

  

 

]١ [ 知识。即知道自己所吃的食物来自合法的渠道；满意。即对

自己所吃的食物满意；念特斯米。即念“奉普慈特慈的安拉之

名”。——译者。 

 

 

论灾难 

 

 

3�تDا 

 

论灾难 

 

 

 

رْفِ  آ3!ُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   َ�فُ  ا
ظ� ��
��! وآ3!ُ  ، ا	��
�R)ُ  ا
�,!ِ  وآ3!ُ  ، ا% ��
 ا
 Bن%َ
�لِ  وآ3!ُ  ، ا%	َ
�دةِ  وآ3!ُ  ، ا
Cَُ�(ءُ  ا�$ِ
ْ���نُ  ا
$�مِ  وآ3!ُ  ، ا
4ِذبُ  ا
,د�ثِ  وآ3!ُ  ، ا
5ْOَرةُ  ا :�
 ا

�Oَُ  ا
ِ,�مِ  وآ3!ُ  ، ��
. رَفُ ا
��  ا
ُ	ودِ  وآ3! ، ا
CْOَرُ  ا
َ,َ�بِ  وآ3!ُ  ، ا  

 

穆圣说：“聪慧的灾难是自大，勇敢的灾难是行亏，宽容的灾难

是示恩，美丽的灾难是傲慢，功修的灾难是松懈，言语的灾难是

谎言，知识的灾难是遗忘，坚忍的灾难是轻率，高贵的灾难是夸

耀，慷慨的灾难是挥霍 。”  

 

 



٣۴۶ 

 

  

 

 

 ��� ��� � ���� �
�نِ  آ3!ُ :  وآ .  ا
0وى ا
د:  

 

穆圣说：“信仰的灾难是私欲 。”  

 

 

 

�نُ  ا
$�مِ  وآ3!ُ  ، آ3!ٌ  ءٍ  �) 
4ل: :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ��:�
�دةِ  !ُ وآ3 ، ا�$ِ
�ءُ  ا�  وآ3!ُ  ، ا
ر:
�!ِ  وآ3!ُ  ، ا
ُ$ْ	بُ  ا
�بّ: �	��
�رُ  اْ4ِ
رْفِ  وآ3!ُ  ، ا َ�فُ  ا
ظ� ��
رَفُ  ا
ُ	ودِ  وآ3!ُ  ، ا ��
�ءِ  وآ3!ُ  ، ا�,
 ا

ْ$فُ  �-
. ا
Oُْ,شُ  ا
َ	َ�دِ  وآ3!ُ  ، ا
ذّلB  ا
ِ,�مِ  وآ3!ُ  ، ا  

 

伊玛目阿里说：“每件事都有灾难，知识的灾难是遗忘，功修的

灾难是沽名，智慧的灾难是自负，高贵的灾难是傲慢，聪慧的灾

难是自大，慷慨的灾难是挥霍，廉耻的灾难是懦弱，坚忍的灾难

是卑屈，刚毅的灾难是恶言 。”  

 

 

 

�نُ :  ا
�(م ���� ��� ْ	ُ
. آ3!ٌ  ا  

 

伊玛目阿里说：“胆小是灾难 。”  

 

 

 



٣۴٧ 

 

  

 

�بِ  آ3!ُ   ا
0وى:  ا
�(م ���� ��� �
. ا/  

 

伊玛目阿里说：“私欲是智慧的灾难 。”  

 

 

 

. ا
�:ركُ  ا'�%�نِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“举伴主是正信的灾难 。”  

 

 

 

 ��� ���� �
. ا
��كB  ا
�=�نِ  آ3!ُ :  (ما  

 

伊玛目阿里说：“疑惑是坚信的灾难 。”  

 

 

 

َ$مِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���  :�
. ا
Oْ4ُرانُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“辜恩是恩惠的灾难 。”  

 

 



٣۴٨ 

 

  

 

 

ْ���نُ  ا
طّ��!ِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� $ِ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“抗逆是顺主的灾难 。”  

 

 

 

�رُ  ا
��رَفِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� ْ4ِ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“傲慢是尊贵的灾难 。”  

 

 

 

4�ءِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���  . ا
َ%4ْرُ  ا
ذ�  

 

伊玛目阿里说：“诡计是聪慧的灾难 。”  

 

 

 

�دةِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� �$ِ
�ءُ  ا� . ا
ر:  

 

伊玛目阿里说：“沽名是功修的灾难 。”  

 



٣۴٩ 

 

  

 

 

 

�ءِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� C ��
. ا
َ%نB  ا  

 

伊玛目阿里说：“示恩是慷慨的灾难 。”  

 

 

 

�نِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���  . ا
ظّن:  �وءُ  ا
د:  

 

伊玛目阿里说：“猜疑是宗教的灾难 。”  

 

 

 

.  ا
0وى ا
$=لِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“私欲是理智的灾难 。”  

 

 

 

�ءِ  َ�وا\قُ  ا
%	دِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� -=
. ا  

 

伊玛目阿里说：“前定的障碍是尊荣的灾难 。”  



٣۵٠ 

 

  

 

 

 

 


دّ��� ا
وََ
�ُ  ا
O�ّسِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� �� .  

 

伊玛目阿里说：“贪婪尘世是心灵的灾难 。”  

 

 

 

�وَرةِ  آ3!ُ  : ا
�(م ���� ��� �%
. اDراءِ  ا�5ِ=�ضُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“意见涣散是协商的灾难 。”  

 

 

 

�رةِ  ُ�وءُ  ا
ُ%�وكِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���  :�
. ا  

 

伊玛目阿里说：“暴行是国王的灾难 。”  

 

 

 

�ثُ  ا
وُزَراءِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� ْCُ  ِر�رة ��
. ا  

 



٣۵١ 

 

  

 

伊玛目阿里说：“内心肮脏是大臣的灾难 。”  

 

 

 

�ءِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� %َ�$ُ
��!ِ  ُ,بB  ا\ . ا
ر:  

 

伊玛目阿里说：“贪婪地位是学者的灾难 。”  

 

�ءِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� %�َ Bز
ّ����!ِ  َ-ْ$فُ  ا
. ا  

 

伊玛目阿里说：“无策略是领袖的灾难 。”  

 

 

 


O!ُ  ا
ُ	ْ�دِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� �C%ُ  ِدَة�=
. ا  

 

伊玛目阿里说：“违抗上司是士兵的灾难 。”  

 

 

 

�-!ِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� � �!ُ  ا
ر:َ�Iَ  ِدة�$
. ا  

 



٣۵٢ 

 

  

 

伊玛目阿里说：“被习性战胜是修功的灾难 。”  

 

 

 


O!ُ  ا
رِّ�ّ�!ِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� �C%  ِ!��. ا
طّ  

 

伊玛目阿里说：“违抗是百姓的灾难 。”  

 

 

 

��!ِ  �Mّ!ُ  ا
وَرَعِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� �=َ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“不知足是虔诚的灾难 。”  

 

 

 

�ةِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� -ُ=
. ا
طّ%aُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“贪婪是法官的灾难 。”  

 

 

 

. ا
وَرَعِ  �Mّ!ُ  ا
ُ$دولِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   



٣۵٣ 

 

  

 

 

伊玛目阿里说：“不虔诚是公正的灾难 。”  

 

 

 

�عِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� 	B�
. ا
َ,زْمِ  إ-�َ�!ُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“失去刚毅是勇敢的灾难 。”  

 

 

 

. ا
Cَْ�مِ  ا�5-$�فُ  ا
=وي:  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里在说：“轻敌是强者的灾难 。”  

 

 

 

. ا
ذّلB  ا
ِ,�مِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“卑贱是宽容的灾难 。”  

 

 

 



٣۵۴ 

 

  

 

. ا
َ%طْلُ  ا
َ$ط�ءِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“拖延是施舍的灾难 。”  

 

 

 

�5ِ�دِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� MLلُ  اC�ُ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“吝啬是节约的灾难 。”  

 

 

 

�0َ�!ِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� 
. ا
ِ%زاحُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“轻率是庄重的灾难 。”  

 

 

 

�حِ  �دَمُ  ا
طَّ�بِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� 	��
. ا  

 

伊玛目阿里说：“失败是追求者的灾难 。”  

 

 



٣۵۵ 

 

  

 

 

��!ِ  َ-ْ$فُ  ا
ُ%ْ�كِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� %,ِ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“无能保卫国家是治国的灾难 。”  

 

 

 

��!ِ  �Mّ!ُ  ا
ُ$0ودِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� � . ا
ر:  

 

伊玛目阿里说：“食言是约言的灾难 。”  

 

 

 

��!ِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� � . ا
CْOَرُ  ا
ر:  

 

伊玛目阿里说：“夸耀是领袖的灾难 。”  

 

 

 

ْ=لِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���  ��
. ا
رّوا�!ِ  4ذبُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“撒谎是传述的灾难 。”  

 



٣۵۶ 

 

  

 

 

 

��ِ  ا
$%لِ  5ركُ  ا
$�مِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���  .  

 

伊玛目阿里说：“学而不遵是知识的灾难 。”  

 

 

 

. ا'C(صِ  5ركُ  ا
$%لِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“内心不虔诚是行善的灾难 。”  

 

 

 

. ا
Oَ=رُ  ا
ُ	ودِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“贫穷是慷慨的灾难 。”  

 

 

 

�ّ%!ِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� $

مُ  ا�$
�	رُ  اO
. ا  

 

伊玛目阿里说：“作恶的学者是大众的灾难 。”  



٣۵٧ 

 

  

 

 

 

 


مُ  ا
َ$دلِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� ��درُ  ا
ظّ=
. ا  

 

伊玛目阿里说：“强大的暴君是公正的灾难 。”  

 

. ا
ّ��ط�نِ  َ	ورُ  ا
ُ$%رانِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“国王的暴虐是（国家）兴盛的灾难 。”  

 

 

 

. ا',��نِ  %�aُ  ا
=دُرةِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“不行善是强者的灾难 。”  

 

 

 

. ا
ُ$ْ	بُ  ا
�بّ:  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“自负是智慧的灾难 。”  

 



٣۵٨ 

 

  

 

 

 

. ا
4ذبُ  ا
,د�ثِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“谎言是言语的灾难 。”  

 

 

 

 

 

�لِ  َ�ْ	زُ  ا/�%�لِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� %ّ$ُ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“工人无能是工程的灾难 。”  

 

 

 

�لِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� %Dلِ  ُ,-ورُ  ا�	Dا .  

 

伊玛目阿里说：“寿命结束是希望的灾难 。”  

 

 

 

. ا
Rَدْرُ  ا
و3�ءِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   



٣۵٩ 

 

  

 

 

伊玛目阿里说：“爽约是守信的灾难 。”  

 

 

 

. ا/%رِ  3َوتُ  ا
َ,زْمِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“失去机遇是（意志）坚定的灾难 。”  

 

 

 

��!ُ  ا/%��!ِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� �C
. ا  

 

伊玛目阿里说：“背叛是忠诚的灾难 。”  

 

 

 

0�ءِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� =O
��!ِ  �دمُ  ا� :�
. ا  

 

伊玛目阿里说：“不自律是教法学者的灾难 。”  

 

 

 



٣۶٠ 

 

  

 

5ّ�ذ�رُ  ا
ُ	ودِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� 
. ا  

 

伊玛目阿里说：“挥霍是慷慨的灾难 。”  

 

 

 

�شِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� $%َ
. ا
5ّد��رِ  ُ�وءُ  ا  

 

伊玛目阿里说：“没有策略是生活的灾难 。”  

 

 

 


!ُ  ا
4(مِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� �. ا'ط  

 

伊玛目阿里说：“废话是言语的灾难 。”  

 

 

 

�Cْلُ   ا
��Rِ آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� ُ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“吝啬是富人的灾难 。”  

 

 



٣۶١ 

 

  

 

 

. ا/َ	لُ  ا/َ%لِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���   

 

伊玛目阿里说：“寿限是希望的灾难 。”  

 

 

 

وءِ  Mَر�نُ  ا
�Cرِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ���  B�
. ا  

 

伊玛目阿里说：“与恶人为伍是善举的灾难 。”  

 

 

 

�R)ُ  ا5ِMLدارِ  آ3!ُ :  ا
�(م ���� ��� 
. وا
ُ$5ُوB  ا  

 

伊玛目阿里说：“欺压、违抗是力量的灾难 。”  

 

 

 

3�تِ  رأسُ :  ا
�(م ���� ��� Dا  ُ�

�ذّّاتِ  ا
وََ�� .  

 

伊玛目阿里说：“贪婪享受是万恶之首 。”  

 



٣۶٢ 

 

  

 

 

 

�رُ  ا
$=لِ  آ3�تِ  �رB :  ا
�(م ���� ��� ْ4ِ
. ا  

 

伊玛目阿里说：“自大是理智的灾难 。”  

 

 

 

论俘虏 

 

 

 ا/��ر

 

论俘虏 

 

 

 

L  ُوز	�5(مُ  َ��Lرِ  ا�g
  

 

不要屈服 

 

 



٣۶٣ 

 

  

 

 

�لِ  ��تِ  ِ%ن  Oْ�ُدى A%ُ )3ِ=�!ٍ  ِ	را,!ٍ  �Iرِ  ِ%ن ا5ُ�ْؤْ�رَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  %
 ، ا

�ِ  ِ%ن  Oْ�ُدى و
4نْ �. أھ�ُ�ُ  أ,ب�  إن %  

 

伊玛目阿里说：“没有遭受重创而屈服，并被敌军俘虏的人，不

能用国库的钱赎他，但他的家人可以用自己的钱财替他赎身 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�:  ا
�(م ���� ا%ّ
�راءةٍ  وآ
� ���� � ��� ��  ر�ولُ  َ�$ثَ  �ِ  َa%  f(�� ���� 
�$ثَ  ا
�(مَ  ُ�$%َ  ً����لَ  ، اُ�Mر�ولُ  و  �� ��� � ���� �
 ِ	را,!ٍ  �Iرِ  ِ%نْ  ا5ُ�ْؤْ�رَ  َ%نِ :  وآ

 ٍ!�=ِAْ%ُ  َ��3س ��ّ%ِ .  

 

伊玛目萨迪格说：“穆圣曾派阿里带领一些人去向（多神教徒）

宣布无干，穆圣对他们说：‘没有遭受重创而向敌人屈服者，不

属于我的教民 。”’  

 

 

 

ا/��رِ   إ
� ا',��نُ   

 

善待俘虏 
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�مَ  وَُ�طِْ$ُ%ونَ «$َ �ِ   َ��� ا
ط� :�,ُ  ً���4ِ�ْ%ِ  ً�. »وَأَِ��راً  و%�5ِ�ََ  

 

“他们为喜爱真主而赈济贫民、孤儿、俘虏。”[1[ 

 

 

 

»�� �0B�َأ  B(���
ُ  َ�ْ$َ�مِ  إنِْ   ْ/َْ�رىا ِ%نَ  أَْ�د4ُ�ِمْ  3ِ) 
َِ%نْ  Mلُْ  ا � Cَْ�راً  ُ�ؤ4ُ5ِْمْ  Cَْ�راً  Mُ�وُِ�4ُمْ  3ِ) ��%ّ%ِ 

4َُمْ  وOِRْ�ََرْ  ِ%4ُ�ْمْ  أCُِذَ   ُ . »رَِ,�مٌ  OIَوُرٌ  وَ��  

 

“先知啊!你对你们手中的俘虏们说:‘如果真主知道你们心中有

善意，那么，他要把比你们所纳的赎金更好的东西赏赐你们，而

且要饶恕你们。真主是至赦的，至慈的。’”[2[ 

 

 

 

. ا
Rدِ  ِ%ن �5َ�ْ5َMَ وإنْ  ، وا	بٌ  ,قG  إ
��ِ  وا',��نُ  ا/��رِ  إط$�مُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ    

 

伊玛目阿里说：“给俘虏饭吃、善待俘虏是当然的义务，即使你

明天把他处死也罢 。”  

 

 

 

�َ���ِ  -  ا
�(م ���� ��� L �� ا
�(م ���%0%ّ
 �� ا/��رَ، ھذا ا,ِ�ُ�وا:  -  ُ%ْ�َ	م ا�نُ  َ-رَ
. إ��رَهُ  وأْ,ِ��وا ، واْ�=وُهُ  ، وأطِ$ُ%وهُ   
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伊玛目阿里被伊本·穆勒贾姆刺伤后，叮嘱他的两儿子哈桑和侯

赛因说：“你们把这个俘虏关起来，但要给他饭吃，给他水喝，

要善待他 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
 �5ْMَُ�ُ  ا
Rدِ  ِ%ن ُ�رادُ  4�ن وإن أَ�رَهُ  َ%ن  ��� ,قG  ا/��رِ  إط$�مُ :  ا
�(م ���� ا
، ��ّ23 (R�. Iَْ�رَهُ  أو 4�ن 4�3راً  ، ��ِ  وُ�ر3َقَ ) وُ�ظَلّ (  وُ�ْ�=� ُ�طَ$مَ  أن َ��  

 

伊玛目萨迪格说：“谁抓获俘虏，谁就有义务供他吃喝，即使决

定明天处决他也罢。无论俘虏是非穆斯林，还是其他人，都必须

给他吃的和饮的，（让他乘凉），并善待他 。”  

 

 

 

ْ	نِ  �C (3دَّ  َ%ن ُ�طِ$مُ  4�ن ا
�(م ���� ��ّ��ً  إنّ :  ا
�(م ���� ���  :�
�لِ  ��تِ  ِ%ن ا% 
. ا
%��%�نَ   

 

伊玛目萨迪格说：“伊玛目阿里曾用国库的钱供给囚犯饮食 。”  
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]١ [》 古兰经》76：8。 

 

]٢ [》 古兰经》8：70。 

 

论伤害 

�ذاءا'  

 

论伤害 

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
ر�  ُ�ؤذُونَ  L ا
ذّ�نَ  ھُمُ  ؟ ھُم َ%ن أ5دري ، ا/�رارُ  و��ِ  3�ز:  ا
�(م ���� ا . ا
ذ�  

 

伊玛目萨迪格说：“指安拉起誓，善良的人们的确成功了。你知

道他们是谁吗？他们甚至连蚂蚁都不伤害 。”  

 

 

 

  ا
%ؤ%نِ  إ�ذاءُ 

 

伤害信士的人 
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�ً  اْ,5ََ%�وُا 3ََ=دِ  ا5َ4َْ�ُ�وا َ%� Rَْ�رِ �ِ  وَاْ
ُ%ؤِْ%َ��تِ  اْ
ُ%ؤِْ%ِ��نَ  ُ�ؤْذُونَ  وَا
ذِّ�نَ «��5َ0ْ�ُ  ً�%Aِْوَإ  ً����ِ%ُ« .  

 

“以信士们和信女们所未犯的罪恶诽谤他们者，确已担负诬蔑和

明显的罪恶。”[1[ 

 

 

 

. آذا�) 3ََ=دْ  ُ%ؤ%��ً   آذى َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    

 

穆圣说：“谁伤害信士，谁确已伤害我 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
0� O�C�ُُ�ُ  �ظرةً  نٍ %ؤ%  إ
� َ�ظَرَ  َ%ن:  وآ�  ُ�3َ�Cأ  ُ �� �
� ظِل�  L �ومَ   $5
 Lّظِ�ّ�ُ  إ .  

 

穆圣说：“谁用眼神恐吓信士，在除安拉的庇护外，没有任何遮

荫的（复活）日，安拉使谁胆战心惊 。”  
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 ��� ��� � ���� �
� أ�ط�هُ  Aمّ  ُ%ؤ%��ً  أْ,زَن َ%ن:  وآ�� Bد
�ر�5َ ذ
كَ  4ُ�َنْ  
م اOّ4َ ، م
 ُ�ؤَْ	رْ  و
 ِ��َ��َ .  

 

穆圣说：“令一位信士忧伤的人，即使他得到整个世界，也不够

赎其罪过，即使他施舍整个世界的财富，也得不到丝毫报酬 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�لَ :  ا
�(م ���� اM  ُ َ��ديَ   آذى َ%ن %ّ�) ِ�َ,ربٍ  
ِ�;ذَنْ :  �	ل و �زّ  �� 
. ا
%ؤ%نَ   

 

伊玛目萨迪格说：“安拉说：‘谁伤害信士，谁就是向我宣

战 。”’  

 

 

 

 

 

 Bا/ذى 4َف  

 

勿伤害他人  

 

ّ��سِ  نِ � أذاكَ  4ُف� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
قُ  َ�دMَ!ٌ  23ّ��ُ  ؛ ا د� ��5َ �0�. Oْ�َِ�كَ   َ���   
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穆圣说：“你不要伤害别人，你不伤害别人等于对自己施舍 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
ّ��سِ  �نِ  �دَهُ  4َفّ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا
%�ّ23� ا  Bونَ  وا,دةً  َ�داً  0ُ��َم �4ُفOّ4ُ�َو 
. �A4رةً  أ��ديَ  ���  

 

伊玛目萨迪格说：“不用手伤害他人者，他的双手不伤及人们，

人们的许多手亦不伤及他 。”  

 

 

 

 

 

]١ [》 古兰经》33：58。 

 

论宣礼 

 

 

  ا/ذان

 

论宣礼 
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�(لُ  �� Mمُْ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ِ �(ةِ  3;رِْ,� ��
�� .  

 

穆圣说：“比拉勒！去念宣礼，让我们以拜功得到慰藉 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
(ةِ  ا
�:داءَ  َ�ِ%aَ  إذا ا
���ط�نَ  إنّ :  وآ ��
��. ھَرَبَ    

 

穆圣说：“恶魔听到宣礼声，就逃之夭夭 。”  

 

 

 

 ��� ��� � ���� �
�ءِ  أھلَ  إنّ :  وآ% ��
�ً  ا/رضِ  أھلِ  ِ%ن َ�ْ�َ%ُ$ونَ  L ا\��َ  Lّا/ذانَ  إ .  

 

穆圣说：“天上的人听不到地上的人任何声音，但能听到宣礼

声 。”  

 

 

 

نُ    ا
ُ%ؤذ:
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宣礼员 

 

 

 


�%ؤذّنِ  OَRْ�ُرُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ    Bَ�رِهِ  َ�و�5ِِ  َ%د�Mُ�ُ  ، وَ  بٍ رطْ  4لB  وُ��د:
�سٍ ِ��;ذاِ�� ُ���ّ) َ%ن 4ُل:  ِ%ن و
� ، و�  ٌ!��َ,َ  

 

穆圣说：“安拉饶恕宣礼员的罪过，其罪恶的数量与他声音和目

光所到达的地方相等；无论是有生命的还是没有生命的，都作证

他的诚实；安拉赏赐他报酬，其数量与听到他的宣礼声而礼拜的

人数相当 。”  

 

 

 

. أ3=4ُ0ُم وَْ
�ؤّ%4ُمْ  ، أ�3ُ,4ُمْ  
4َُم 
ِ�ؤذّنْ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ    

 

伊玛目阿里说：“你们要选择说话最流利的人为宣礼员，最精通

教法的人为伊玛目 。”  

 

 

 

  اLذُُن 3) ا/ذانُ 

 

孩子出生时对其双耳念诵宣礼 
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�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �  B(�� ، دَ  إذا
نْ  	�ر�!ٌ  أو Iُ(مٌ  
كَ  وُِ   ا
ُ�%�� اذُِ�� 3) 3;ذ:
هُ  L 23ّ�� ؛  ا
ُ��رى 3) وأMِمْ  Bنُ  َ�ُ-ر�. أ�داً  ا
ّ��ط  

 

穆圣对阿里说：“阿里啊！无论你得儿子还是女儿，都要对着孩

子的右耳念宣礼，左耳念立拜词，恶魔就永远不能伤害这个孩

子 。”  

 

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ  
�ءَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا�  ُ�=ُ�Cُ وا� . اذُِ��ِ  3) 3;ذَ:  

 

伊玛目萨迪格说：“谁的品德变恶，你们就对着谁的耳朵念宣

礼 。”  
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  ا/	ل

 

论寿命 

 

  ا/َ	لُ 

 

寿命 

 

�لَ  �Cَقََ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   	Dا �0
َ�رَھ� 3;ط ��Mَو ، �0%َ رَھ� وMد� �Cووَ�لَ  ، وأ 

%وتِ �� �0�َ��أ�  . 

 

 

 

伊玛目阿里说：“安拉已确定了每个人的寿命，有的人寿命长，

有的人寿命短，有的人，安拉使他英年早逝；有的人，安拉延长

他的寿命，每个人的死都有原因。” 

 



٣٧۴ 

 

  

 

 

 

ا/	لِ  ِ%ن أ�دقُ  ءَ  �) L:  ا
�(م ���� ���    . 

 

 

 

伊玛目阿里说：“世间没有比死亡更真实的东西。” 

 

 

 

واءُ  ِ�ْ$مَ :  ا
�(م ���� ���   ا/	لُ  ا
د�  . 

 

伊玛目阿里说：“死亡是多么好的良药呀！” 

 

 

 

أَ	ِ��ِ   إ
� Cُط�هُ  ا
َ%رءِ  Oَ�َس:  ا
�(م ���� ���    . 

 

 

 

伊玛目阿里说：“人的呼吸是迈向死亡的步伐。” 

 



٣٧۵ 

 

  

 

 

 

 

 

  َ,ِ��نٌ  ِ,ْ�نٌ  ا/َ	لُ 

 

寿命是坚固的堡垒 

 

 

 

« ��2ذِْنِ  إLِّ  5َُ%وتَ  أنَْ  
Oْ�َِسٍ  4�نَ  وَ%ِ  ِ��  ً ���5َ4ِ  ً) ُ%ؤَ	� » . 

 

“不得真主的许可，任何人都不会死亡；真主已注定各人的寿限

了。” [《古兰经》3：145] 

 

 

 

�مُ ا'  %  G(م ���� ��)�
�/	لِ   �O4:  ا�  ً��رِ�,  . 

 

 

 

伊玛目阿里说：“有寿命的保护足够了。”[ 在绥芬战役，伊玛

目阿里没有穿盔甲，他的部下要求他穿着盔甲上战场，伊玛目阿



٣٧۶ 

 

  

 

里说：“有寿命的保护足够了。”意思是，人的寿命早已注定，

注定战死沙场的人，即使穿着盔甲也将死亡。——译者。] 

 

 

 

َ,ِ��نٌ  ِ,ْ�نٌ  ا/َ	لُ :  ا
�(م ���� ���    . 

 

 

 

伊玛目阿里说：“寿命是最坚固的堡垒。” 

 

 

 

  أَ	لٌ  ءٍ  �) 
4ل: 

 

万物皆有定数 

 

 

 

وأَ	(ً  ُ%دّةً  ءٍ  �) 
4ل:  إنّ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ     . 

 

伊玛目阿里说：“万物皆有定数和寿限。” 
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ُ  َ	$لَ :  ا
�(م ���� ���   أَ	(ً  Mَدْرٍ  و
4ل:  ، Mَدْراً  ءٍ  �) 
4ل:  ��  . 

 

 

 

伊玛目阿里说：“安拉使万物有定夺，每一个定夺都有寿期。” 

 

 

 

 

 

  أَ	لٌ  اُّ%!ٍ  
4ل: 

 

每一个民族都有寿期 

 

 

 

«  ُ4ِ
!ٍ  ل: وَ �َ�!ً  Cِْ;5َ�ْ�َرُونَ  L أََ	�0ُُمْ  	�ءَ  23َذَِا أََ	لٌ  أُ%�� Lَ5َ�ْ�َْ=دُِ%ونَ  و » . 

 

“每个民族都有一个期限，当他们的限期到来的时候，他们不能

耽延一刻；当其未来的时候，他们也不能提前一刻。”[ 《古兰

经》7：34] 
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« �0َ� إMَ  Lِّرَْ�!ٍ  ِ%نْ  أھ�4َْ�َْ� وَ%
!ٍ  ِ%نْ  5َْ�ِ�قُ  %�*  َ%ْ$�وُمٌ  5َ4ِ�بٌ  وَ 0َ�أََ	َ�  أُ%� �Cِْ;5َ�ْ�َرُونَ  وَ% » . 

 

“我不毁灭一个城市则已，但毁灭它，就有一个可知的定期。任

何民族都不能先其定期而灭亡，也不能后其定期而沦丧。”

[ 《古兰经》15：4-5] 

 

 

 

  ا
%,5ُومُ  وَا/َ	لُ  ا
ُ%َ$��قُ  ا/َ	لُ 

 

悬挂的寿期[悬挂的寿期——没有确定的寿期。]与必然的寿期 

 

 

 

« 5َْ%5َرُونَ  أ5ُ�َْمْ  Aُم�  هُ ِ�ْ�دَ  ُ%َ�ّ%�ً  وَأََ	لٌ  أََ	(ً   Aُ �-َMَم�  طِ�نٍ  ِ%نْ  Cََ�َ=4ُمْ  ا
�ذِي ھُوَ  » . 

 

“他用泥创造你们，然后判定一个期限，还有一个预定的期限；

你们对于这点却是怀疑的。”[ 《古兰经》6：2] 
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ّ��دقُ  ا'%�مُ   
مُ  ، َ%وMوفٌ  ُ%�ّ%� �Iَرُ  ا
ذّي ا/	لُ :  - ا��O5  ِ!�Dرِ  3) - ا
�(م ���� ا  ُ�=د:
��%ِ �رُ  ، ��ءَ  % :Cو�ؤ ��%ِ ��ءَ  %� ، � �4ونَ  أنْ  ُ�ر�دُ  ِ%ّ%� َ��زِلُ  ا
ذّي وَ 03ُ   ا
ُ%�ّ%� ا/َ	لُ  وأّ%

0ِ�  إ
� ا
َ=دْرِ  
��!ِ  ِ%ن�A%ِ لٍ  ِ%ن�ِ�M ، ك
�َ�!ً  Cِْ;5َ�ْ�َرُونَ  L أََ	�0ُُمْ  	�ءَ  23َذَِا«:  ��ِ  Mولُ  3ذ� Lَو 
 . «5َ�ْ�َْ=دُِ%ونَ 

 

伊玛目萨迪格在注释上面经文时说：“不可知的寿期是悬挂着

的，若安拉意欲，就使它提前（降临），若安拉意欲，就使它延

后。至于预定的寿期，是每一年的盖德尔夜至来年的盖德尔夜预

定的期限。这就是安拉所说的：‘当他们的限期到来的时候，他

们不能耽延一刻；当其未来的时候，他们也不能提前一刻。’” 

 

 

 

�%  ُa3لَ  َ�د	قَ  ا/َ��$%ُ
  ا

 

寿期延长的因素 

 

 

 

دMَ!ِ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ    ��
��  ُY�َOْ5ُ  ُل�	Dا  . 

 

伊玛目阿里说：“施舍能延长寿命。” 
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ّ��دقُ  ا'%�مُ   
ّ��سُ  َ�$�شُ :  ا
�(م ���� ا
2,��0ِ�ِم ا��رِھِم َ�$�ُ�ونَ  ِ%ّ%� أA4رَ  %�;� ، 

0ِِم َ�%و5ُونَ  ِ%ّ%� أA4رَ  �ذُ�وِ�0ِم وَ�%و5ُونَ �	m�  . 

 

伊玛目萨迪格说：“人以善举而生，不以寿命而活；以罪恶而

死，不以寿限而亡。”[ 意思是，虽然人的生死已注定，但多行

善举的人，安拉改变他的死期，延长他的寿命；多行不义的人，

即使他命中注定长寿，但安拉也要缩短他的寿命。] 

 

 

 

 ا'	�رَة

 

论雇用 

 

 

 

« َ�� نُ َ�,ْ  رَ�:كَ  رَْ,َ%!َ  َ�ْ=ِ�ُ%ونَ  أھَُمْ %ْ�َMَ  ْ0ُ�َ�ْم�َ��ةِ  3ِ) َ%ِ$�َ�0ُ5َمْ  َ,َ
ْ�َ�� اْ Bد
 3َوْقَ  َ�ْ$َ-0ُمْ  وَر$ْ3َََ�� ا
Cِذَ  دَرََ	�تٍ  َ�ْ$ضٍ  �5�َ
�ْ$ُ-0ُمْ  َِ  ً �-$ْ�َ  ً�َ�ْ	َ%ُ$ونَ  ِ%ّ%� Cَْ�رٌ  رَ�:كَ  وَرَْ,َ%!ُ  Cْ�ُرِّ� » . 

 

“难道他们能分配你的主的恩惠吗？我将他们在今世生活中的生

计分配给他们，我使他们彼此相差若干级，以便他们层层节制。

你的主的恩惠比他们所积蓄的更优美。”[1] 

 



٣٨١ 

 

  

 

 

 

« 
تْ َ�M �اْ/َِ%�نُ  اْ
َ=وِيB  ا5َ�ْ;َْ	رْتَ  َ%نِ  Cَْ�رَ  إنِ�  ا5َ�ْ;ِْ	رْهُ  أََ�تِ  َ�� إِْ,دَاھَُ% » . 

 

“那两个女子中的一个说:‘我的父亲啊!请你雇用他。你最好雇

用这个又强壮又忠实的人。’”[2] 

 

 

 


� Mوِ
�ِ  3) -  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   �� �,نُ «:   $5�%�َMَ 0م����رَ��:  -  »0م%$�َ�5 Cأ 
��َ�,�
فَ  إذ ، ا
Cَْ�قِ  َ%$��شِ  أ,دُ  ا'	�رةَ  أن�  ��C  ِ�5ِ%4,� و��\رِ  وإراد0ِ5م ھَِ%ِ%0م ��نَ  

�ِ�شِ  Mِوا%�ً  ذ
كَ  و	$لَ  ، ,�05ِLم$%َِ
 ا
رُّ	لُ  4�نَ  و
و...  ا
رُّ	لَ  5��َ;ِ	رُ  ا
رُّ	لُ  وھُو ، ا
Cَْ�قِ  
��ّ%  Bطَر-ْ�ُ �
ّ��ءً  �4ونَ  أن  إ�َ 
 ِ��O� راً  أو�ً  أو َ�ّ	 �$���\aِ  أ�واعِ  	%�aِ  ِ%ن ءٍ  �) 3) �� ��
 ا

 ِ��ِO�
  ...�
مِ  أ,والُ  ا�5=�َ%تْ  %َ�$
��5كَ  ا ، Lا�5ُّ$وا و �
 أ5َْ=نَ  و
4ّ��ُ  ، َ���ُ  وَ
َ$ِ	زوا ، َ

�5ِOِ  5د��رَهُ َ�C%ِ
�$ُ-0ُم ��ِ  َ�=ومُ  �%%ّ  ھّ%�5ُُ  إ
��ِ  �5ََ�رِفُ  ِ%ّ%� ُ�طَ�بُ  %� و4لB  ، ھَِ%ِ%0ِم ��نَ   

�$ضٍ 
 ،  َ(�R5َ��َ
�$ضٍ  �$ُ-0ُم وِ��ِ�شِ  أ�وابِ  3) $%َ
0� ا
5ّ) ا�أ,وا
0ِِم َ�(حُ    . 

 

 

 

关于经文“我将他们在今世生活中的生计分配给他们”，伊玛目

阿里说：“这节经文告诉我们，人们互相雇用是一种生活方式。

因为，安拉让每个人的志向、愿望，以及所处的情况各有不同。

人们互相雇用，安拉以此维护人们的生活。如果我们中每个人为

了自己的需求而被迫作为建筑师、木匠，或精通自己生活中所需

要的各种手艺，这个世界就将紊乱，因为，每个人没有时间学习

所有手艺，也没有能力精通所有手艺。但安拉使其造化精妙，使

人们各有志向，各有所求，各有所能，互相帮助，改善生活。” 
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Oْسِ  إ	�رةِ  4َراھ!ُ  ��
  ا

 

不要把自己雇给别人 

 

 

 

�رُ   %ّ�  B(ط����ّ
 O�ََ��ُ  آَ	رَ  ھُو 23نْ  ، 5ّ�َِ	رُ  ا
رُّ	لُ :  ا
�(م ���� ��ِ  ��دِ  /�) �Mتُ :  ا
�لَ  ، 5	�ر�5ِِ  3) ُ�ِ��بُ  %� اُ�طِ)َ =3  :L  ْر	ُ�ؤاِ  ُ��َO� ،  ْ4ن
َ  5��َرزِقُ  و ِ	رُ  �	ل و �زّ  ��  و�5�َ

زْقَ  �Oِ��ِ   ��� َ,ظَرَ  �Oَ��ُ  آَ	رَ  إذا 23ّ��ُ  ، ا
ر:  . 
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安玛尔·萨巴忒传述：我问艾布·阿布杜拉（伊玛目萨迪格）

说：“如果一个人能做生意，但他把自己雇给别人，并获得做生

意获得的利润。（这样做可以吗？）”伊玛目回答说：“不要把

自己雇给别人，他可以祈求安拉赐予财富，并从商，如果他把自

己雇给别人，等于给自己关闭了财富之门。” 

 

 

 

لُ  �L ا'	�رَةِ  3) ا
د�  

 

不得转包工 

 

�ُ  أ:  ا
�(م ���%0� أ,دِھِ%� �ن %��مٍ  �نُ  %,ّ%دُ   ُ	لِ  �نِ  ُ�\لَ  �� 
َ$َ%لِ  5َ�َ=ّ�لُ  ا
ر��� َ�$%لُ  3( 
�لَ  ، ��3ِ  �3رَ�Yُ  آCرَ   إ
� وَ�د�$ُ3َُ  ��3ِ M  :L ،  Lّد 4�َونَ  أن إM  َ��3ِ  َ�ِ%ل  ً�\��َ  . 

 

穆罕默德·本·穆斯林问伊玛目巴基尔（或伊玛目萨迪格）说：

“有一个人承接一项工作，但他自己不做，而把它转包给其他

人，并从中获利，（这样做可以吗？）”伊玛目说：“不行，除

非他本人参与。” 

 

 

 

ا/	�رِ  ظُ�مُ   

 

不得克扣雇工的佣金 



٣٨۴ 

 

  

 

 

ُ  أ,َ�طَ  أ	رَهُ  أِ	�راً  ظََ�مَ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   ا
َ	ّ�!ِ  رY�َِ  ��َ��ِ  وَ,رّمَ  َ�%َ��ُ  ��
�\!ِ  َ%��رَةِ  ِ%ن 
5َُوَ	دُ  رِ�َ,0� وإنّ  ،%�ِ%Cَ  ٍم��  . 

 

穆圣说：“克扣雇工佣金的人，安拉使他的善举无效，不让他闻

到乐园的芳香。那乐园的芳香从五百年路程之外就能闻到。” 

 

 

 

  ��� ��� � ���� �
�\رِ  ِ%ن أ	رَهُ  ا/ِ	�رِ  ظُ�مُ :  وآ�4
ا  . 

 

穆圣说：“克扣雇工的佣金，罪大恶极。” 
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0� وَأدَبُ  اLُ	رةِ  إ�(مُ \ِ�إ�ط  

 

确定和交付佣金的礼节 

 

 

 

�لَ  أ	رَهُ  ا/	�رَ  أ�طُوا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   Mَ  ْف�  أن	ِ�َ  ُ�ُMَرَهُ  وأْ��ِْ%�ُ  ، َ�ر	أ 
�%ِ��ِ  3) وھُو  . 

 

 

 

穆圣说：“你们应当在雇工的汗水干之前，把他们应得的佣金给

他们；在他们开始工作时，告诉他们佣金多少。” 

 

 

 

  �,5ّ  أ	�رٌ  5َ�ْ�ُ$َ%لَ  أن]  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ [  �0�َ:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   
اُ	ر�5ُُ  %� ُ�$�مَ   . 

 

 

 

伊玛目阿里说：“穆圣禁止人们未确定佣金前，让雇工干活。” 
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论奉献 

 

�ر (A�'ر -  ا�Aا�  

 

奉献的价值 

 

�رِ  3َ-لُ A�'ا  

 

�رُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  A�'رِمِ   أ��� ا�4%َ
ا  . 

 

伊玛目阿里说：“奉献是最高尚的美德。” 

 

 

 

�رُ :  ا
�(م ���� ��� A�'َ%!ُ  ا��رارِ  ِ�ا/  . 

 

伊玛目阿里说：“奉献是善良之人的美德。” 

 

 

 

�رُ :  ا
�(م ���� ���  A�'نِ  أ,َ�نُ  ا�ا'�%�نِ  َ%را5ِبِ   وأ��� ، ا',�  . 
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伊玛目阿里说：“奉献是最好的善举，是正信最高的品级。” 

 

 

 

�رُ :  ا
�(م ���� ��� A�'دةٍ  أ3َ-لُ  ا���ِ ،  Bل	دةٍ  وأَ���ِ  . 

 

伊玛目阿里说：“奉献是最好的功修，是最伟大的荣誉。” 

 

�ءِ  أ3-لُ :  ا
�(م ���� ��� C ��
�رُ  اA�'ا  . 

 

伊玛目阿里说：“最好的慷慨就是奉献。” 

 

ّ��سِ  ��\رَ  ��ِ%لْ :  ا
�(م ���� ��� 
�فِ  ا��'���رِ  ا
%ؤ%��نَ  و��ِ%لِ  ، A�'��  . 

 

伊玛目阿里说：“对待人们要公正，但对待信士要奉献。” 

 

��!ُ :  ا
�(م ���� ���  I  ِرم�4%َ
�رُ  اA�'ا  . 

 

伊玛目阿里说：“美德的终极是奉献。” 

 

�رِ :  ا
�(م ���� ���  A�'��  Bا/,رارُ  5َ�ْ�ُرَق  . 
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伊玛目阿里说：“奉献能使自由人变成奴隶。”[ 意思是，当你

为某人奉献自己的一切时，那人愿意成为你的奴隶，把自己的一

切都奉献给你。——译] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  ا
ُ%ؤAِْر�نَ  3-لُ 

 

奉献者的尊贵 

 

« ؤُوا وَا
ذِّ�نَ  ارَ  5ََ�و� �0�ِمْ  ِ%نْ  وَاْ'ِ�%�نَ  ا
د�ْMَ  َونB� ُ�دُورِھِمْ  3ِ) َ�ِ	دُونَ  وLَ إَِ
0ِ�ْمْ  ھ�َ	رَ  َ%نْ  ُ�ِ,
 ً!	َ�, ��0ِمْ  4�نَ  وَ
وَْ  أ0ِ�ُِO�َْمْ   َ��� ونَ وَُ�ؤAِْرُ  أو5ُُوا ِ%ّ%ِ  ٌ!�َ��َCَ  ُْ�وقَ  وََ%ن  �Y�ُ  ِ��ِOْ�َ  َك\ِ
 3َ;وُ

ا
ُ%�Oُِْ,ونَ  ھُمُ  » . 
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“在他们之前，安居故乡而且确信正道的人们，他们喜爱迁居来

的教胞们，他们对于那些教胞所获的赏赐，不怀怨恨，他们虽有

急需，也愿把自己所有的让给那些教胞。能戒除自身的贪吝者，

才是成功的。”[ 《古兰经》59：9] 

 

ّ��  إ
� رُ	لٌ  	�ءَ :  ھُر�رةَ  أ�و  
4� ، وآ
� ���� � ��� ): ا�3ََ ��َ
 ر�ولُ  3ََ�$ثَ  ، ا
ُ	وعَ  إ
 ِ�� ��� � ���� �
�:  3=ُْ�نَ  أزواِ	� ُ��وتِ   إ
� وآ% ��ءُ  إLّ  ��دَ�%
 ��� ��ِ  ر�ولُ  3=�لَ .  ا

� ���� �
�لَ  ؟ ا
�ّ��!َ  ا
رُّ	لِ  
0ِذا َ%ن:  وآ=3  B(��  ُن� (�
بٍ  أ��أ�:  ا
�(م ���� ط �
 �� 
3�ط%!َ   وأ�5.  ��ِ  ر�ولَ  ��لَ  ا
�(م ���0=3 �0
  :�� ��دَكِ  %�  َ!��
تْ  ؟ ��ِ  ر�ولِ  ا�=3  :�% 

���! Mوُتُ  إLّ  ��دَ��
4ِّ�� ، ا
� ُ�ؤAِرُ  �Oَ�ْ-َ ،  َل��:  ا
�(م ���� 3=�  َ!��%) ، %,ّ%دٍ  ا �َ�!َ  َ�و:ْ :�
 ا
(\Oحَ  وأط���ْ%ِ
%َّ�3�.  ا  َY� وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولِ   ��� Iَدا ا
�)م ���� �G( � أْ�َ

�رهُ َC;3 ر�َC
ُ  أ�زلَ   ,�5ّ َ�ْ�رَحْ  3َ�مْ  ، ا وُ�ؤAِرون«:  	ل و �زّ   ��  ...» . 

 

据艾布·胡莱勒传述：有一个人向穆圣倾诉自己遭受饥饿的折

磨，穆圣派那人到自己家里，向圣妻索要食物。但圣妻说：“家

里除了水，一无所有。”穆圣便说：“谁愿意今天晚上招待此

人？”阿里马上回答说：“安拉的使者啊！我愿意款待他。”阿

里把那人带到家里，他问法图麦：“先知的女儿呀！家里有什么

吃的？”法图麦回答说：“家里没有什么吃的了，只够孩子的一

顿晚餐，就用来招待客人吧。”阿里说：“你先安顿孩子睡觉，

然后把灯灭了。”第二天早晨，阿里把经过告诉穆圣，没有过一

会儿，安拉降下启示：“他们虽有急需，也愿把自己所有的让给

那些教胞。”[ 《古兰经》59：9] 

 

 

 

  ُ!�\��  :�%  َa�3�رَقَ   ,�5ّ ُ%5َوا
�!ٍ  أّ��مٍ  A)Aَ!َ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  َ�ِ  Bد
 وَ
و.  ���ا
�ءَ �  َa�ِ�َ
َ ،  ُ� ��4
Oْ�َِ��ِ   ��� ُ�ؤAِْرُ  4�نَ  و  . 
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阿懿莎传述：“穆圣直到归真，一生从未连续吃饱过三天。若他

想，他每天都可以吃饱，但他总是把自己的奉献给别人。” 

 

 

 

�Oَلِ  أ�و   Bط
�ً  ا
�)م ���� ��G(   ا�5َرى:  ا�قَ  3;�َ	َ��ُ  ، Aَو �لَ  ، ��ِ  �5َ3د�Mر�ولَ  َ�ِ%$تُ :  و 
 ِ�� ��� � ���� �
ُ  آAَرهُ  �Oِ��ِ   ��� آAرَ  َ%ن:  =ولُ � وآ �%!ِ  �ومَ  ���=
ا
َ	ّ�!َ  ا  . 

 

艾布·图菲尔传述：“阿里买了件衣服，他非常喜欢那件衣服，

但他把衣服施舍给穷人，并说：我听安拉的使者说：‘谁把自己

喜爱的东西奉献给别人，在复生日，安拉把乐园赏赐他。’” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ   
3�ط%!َ  ��دَ  4�نَ :  ا
�(م ���� ا �%ّ�3� ، َ�ِ��دةً  3	َ$�وُهُ  ، َ�$�رٌ  ا
�(م ���0 
ُ  رَِ,َ%4ُمُ :  ا
ِ%��4نُ  3=�لَ  ، ِ%��4نٌ  	�ءَ  أ�د0ِ�ِمْ  ��نَ  ووََ-$وھ� ُ	وھ�أ�-َ  �مَ  ، ��=3  G(�� ���� 

ً  3;�ط�هُ  ا
�(م �A�ْAُ  . ْثْ  3َ�م�ُ  رَِ,َ%4ُمُ :  ا
��5مُ  3=�لَ  ، ��5مٌ  	�ءَ  أنْ  َ�ْ�َ �مَ  ، ��=3  G(م ���� ��)�
 ا
�ثَ  3;�ط�هُ  BA
ُ  رَِ,%4ُمُ :  ا/��رُ  3=�لَ  ، أ��رٌ  	�ءَ  Aُم� .  ا �ثَ  ا
�(م ���� ��)G  3;�ط�هُ  ، �� BA
 ، ا

�ُ  3;ْ�زَلَ .  ذَاMوُھ� و% ��  ُ��َ�,��تِ  ��Dر�!ٌ  وھِ)َ  ، 0ِ�3مْ  ا� و �زّ   �dِ  ذ
كَ  3ََ$لَ  %ؤ%نٍ  4ل:  3) َ	
 . 	ل

 

伊玛目萨迪格说：“一天，法图麦把家里仅有的一点大麦面做成

粥，一家人刚准备吃，突然门口来了一位穷人乞讨说：‘（给我

点吃的），祈求安拉慈悯你们。’阿里把盘里的粥三分之一分给

了那位穷人。这位穷人刚走，来了一位孤儿乞讨说：‘祈求安拉

慈悯你们。’阿里又把三分之一的粥分给了孤儿。紧接着又来了

一位俘虏也乞讨说：‘祈求安拉慈悯你们。’阿里把剩下的三分

之一的粥施舍给那位俘虏，他们一家人什么也没有吃。于是，安
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拉降下启示，褒扬他们的嘉行，任何信士只要像法图麦那样奉

献，都将得到安拉的赏赐。” 

 

 

认主的价值 

 

َ  َ�رَفَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  . َ%$ر�5ُ3ُِ  4َُ%َ�ت ��  

 

١ . 伊玛目阿里说：“谁认识了安拉，他的认知已全美了 。”  

 

�َ��ُ  ��ِ  َ%$ر3ِ!ُ :  ا
�(م ���� ���,��رِفِ  أ��� ُ�$%َ
. ا  

 

٢ . 伊玛目阿里说：“认识安拉是知识的最高境界 。”  

 

�:  ا
�(م ���� ���% (� Bو َ�ُ�ر
َ  Bت%ِ  ً)Oِتُ  ط�Cُِواد  َ! ��	َ
 و �زّ   رَّ�� 3;�رِفَ  أ4ُ�رْ  و
م ا
. �	ل  

 

٣ . 伊玛目阿里说：“我不喜欢幼年夭折而进入乐园，因为，幼年

还没有认识安拉 。”  

 

. ��ِ  َ%$ر3َِ!ُ  ا
ِ$�مِ  Aََ%رَةُ :  ا
�(م ���� ���  

 

۴ . 伊玛目阿里说：“知识的成果在于认识安拉 。”  
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��ُ  4َ�َنَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���َ�Mَ  ُم�$ِ
��dِ  ا�ِ  ُ��َ4َ�َ ��Rِ
.��ِ  �Cَقِ  َ�ن  ا  

 

۵ . 伊玛目阿里说：“谁的心中洋溢着对安拉的认知，他就不会有

求于人 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ّ��سُ  َ�$َ�مُ  
وَ:  ا
�(م ���� ا
وا %� �	ل و �زّ   ِ��  َ%$ر3ِ!ِ  3َ-لِ  3) %� ا Bد%َ 
�  إ
� أ�0ُ�َ�ُم%  َa�5%َ  ُ ��  ِ���ةِ  زَھرَةِ  ِ%ن ا/�داءَ  ِ�,َ
 ِ��دَھُم أMَل�  دُ���ھُم و4�َ�ت ، و0%ِ�$�َ� ا
دّ��� ا

�ذوا ، �ز� و َ	ل�  ��ِ  ِ�َ%$ر3ِ!ِ  و
ََ�ِ$%وا ، ِ�;رُ	�0ِِم َ�طَؤوَ��ُ  ِ%ّ% 0� و5ََ�ذ��ذَ  ِ Bم َ%ن 5ََ�ذ
 3) َ�زَلْ  َ
�نِ  رَو-�تِ �	ِ
�ءِ  َ%aَ  ا�
 و��ِ,بٌ  ، وَ,َ�!ٍ  4ُل:  ِ%ن اُ�سٌ  �	ل و �زّ   ِ��  َ%$ر3ِ!َ  إن� .  ��ِ  أوِ

ةٌ  ، ظُ�َ%!ٍ  4ُل:  ِ%ن وُ�ورٌ  ، وَ,دَةٍ  4ُل:  ِ%ن �ءٌ  ، َ-$فٍ  4ُل:  ِ%ن وMوُ�O�ِمٍ  4ُل:  ِ%ن و=�ُ .  

 

۶ . 伊玛目萨迪格说：“如果人们知道认识安拉的尊贵，就不会贪

婪今世浮华，而是要把金钱视为粪土，虔诚地认识安拉，享受认

主的快乐，犹如乐园里安拉的朋友享受到的快乐那样。认识了安

拉就不会感觉孤独，认识安拉能使心灵明亮，驱散黑暗，能使弱

者强大，能医治百病 。”  

 

认主的果实 

 

َ  َ�رَفَ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��  ُ�%َ �مِ  ِ%نَ  وَ�طَ��ُ  ا
4َ(مِ  ِ%نَ  3�هُ  َ%a�ََ  وَ�ظ�$  ا
ط�
�مِ  O�ََ��ُ   وَ�ّ�� ،� :�
���مِ  ِ�=ِ
. وا  

 

٧ . 穆圣说：“谁认识了安拉的伟大，谁就不会说虚妄的话语，不

会吃非法的食物，他将白天封斋，夜间礼拜 。”  

 



٣٩٣ 

 

  

 

��� ��� � ���� �
َ  َ�ر5ُ3َمُ  
وَ:  وآ �,ورِ  َ��َ� 
ََ%َ��5ُم َ%$ر�5ِ3ِِ  َ,ق�  ��ُ
�دُ��\4ُمُ  وَ
زاَ
ت ، اِ 
�لُ �	ِ
. ا  

 

٨ . 穆圣说：“如果你们真实地认识了安拉，你们在海上行走如履

平地，你们的祈求可以移动高山 。”  

 

��� ��� � ���� �
4�نَ  َ%ن:  وآ  ِ�d��. أCوَفَ  ��ِ  ِ%نَ  4�نَ  أ�رَفَ  ِ  

 

٩ . 穆圣说：“认识了安拉，就会虔诚地敬畏他 。”  

 

ھدَ  ُ�وِ	بُ  ا
َ%$ر3َِ!ِ  َ���رُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  Bز
. ا
دّ��� 3) ا  

 

١٠. 伊玛目阿里说：“认识安拉能使人放弃对尘世的贪婪 。”  

 

�ُ :  ا
�(م ���� ��� َ���َ  L إ��(R ن%َِ
مَ  أن ��ِ  َ�ظََ%!َ  َ�رَفَ   � َ�$َ�%ونَ  ا
ذّ�نَ  ر3َِ$!َ  23ن�  ؛ 5َ�ََ$ظ�% 

�ُ  5َ�َواَ-$وا أن َ�ظ�5ُ%ََُ َ .  

 

١١. 伊玛目阿里说：“认识了安拉就不会傲慢自大，认识安拉的

人之所以高贵，就是因为他们虔诚谦虚 。”  

 

�َ�!ُ :  ا
�(م ���� ���I  ُ!�َ�Cَ
. ا
َ%$ر3َِِ!ا  

 

١٢. 伊玛目阿里说：“认识安拉的目的是为了敬畏 。”  

 



٣٩۴ 

 

  

 

ّ��سِ  أ�َ�مُ :  
�(ما ���� ���
��dِ  ا�
�ُ  أAَ4رُھُم َِ  ً!
َ;�%َ .  

 

١٣. 伊玛目阿里说：“最认识安拉的人，是常常祈求安拉的人 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ  �
� ُ�َ��:مَ  أن ��ِ  �Cَقِ  أَ,قB :  ا
�(م ���� ا%ِ
 �-َMَ  ُ  َ�رَفَ  َ%ن ، �	ل و �زّ  ��
 َ . �	ل و �زّ  ��  

 

١۴. 伊玛目巴基尔说：“认识安拉的人，顺从安拉的定夺 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
َ  َ�رَفَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا �فَ  ��C  َ �فَ  وَ%ن ، ��C  َ  َ�نِ  Cَ�َ  ُ��ُO�َت ��
�. ا
دّ��  

 

١۵. 伊玛目萨迪格说：“认识安拉，就会敬畏安拉，敬畏安拉就

会放弃对尘世的贪婪 。”  

 

ّ��سِ  أ�َ�مَ  إن� :  ا
�(م ���� ���
��d  ا��ءِ  أر-�ھُم ◌ِ  ِ-=َ�. �	ل و �زّ   ��ِ  ِ  

 

١۶. 伊玛目萨迪格说：“对安拉的定夺满意是最认识安拉的人 。”  

 

认主者的特征 

 

�رِفُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ $
مٌ  5َ�%ُ�ِ�رٌ  وَ	�0ُُ  ا :��َ5َ%ُ ،  ُ��ُ�Mَلٌ  و	زونٌ  وَِ,%َ .  

 



٣٩۵ 

 

  

 

١٧. 伊玛目阿里说：“认识安拉的人满面笑容，内心充满对安拉

的敬畏 。”  

 

�نُ  ا
��وقُ :  ا
�(م ���� �����Cُ  َر�3ِن�$
. ا  

 

١٨. 伊玛目阿里说：“热爱安拉是修功者的特征 。”  

 

�بُ 	ِ  ا
Cَوفُ :  ا
�(م ���� �����ر�3ِنَ  �$
. ا  

 

١٩. 伊玛目阿里说：“畏惧安拉是修功者的衣服 。”  

 

4�ءُ :  ا
�(م ���� ����ُ
�$دِ  ��ِ  Oَ�Cِ!ِ  ِ%ن اُ�
�دَةُ  ��ِ  َ�نِ  ِ��ر�3ِنَ  ِ�$
.ا  

 

٢٠. 伊玛目阿里说：“因害怕远离安拉而哭泣是虔敬者的功修 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�Aِ  ِ�dقْ :  ا
�(م ���� ا��ر3ِ�ً  4ُ5َن ِ� .  

 

٢١. 伊玛目萨迪格说：“你们坚信安拉，以便你们成为虔敬者 。”  

 

认主的基本 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
� -  ا
�(م ���� ا%َّ
�; ا'Mرارُ :  -  ا
َ%$ر3ِ!ِ  أدَ�� َ�ن ُ�\لَ    ُ� �� L  َ�
 و�Iَ ، Lرُهُ  إ
 َ���ِ  ُ�
َ Lوأ َ�ظ�رَ  و  ُ� �تٌ  ، Mَد�مٌ  ��َA%ُ ،  ٌود	رُ  ، َ%و�Iَ  ٍوأ ، 3َ=�د  ُ� 
َ�سَ  �� ��ِA%ِ4َ (�َ  ٌء .  



٣٩۶ 

 

  

 

 

٢٢. 有人问伊玛目卡泽姆对安拉的最基本信仰是什么？他回答

说：“对安拉的最基本信仰是承认，除安拉外绝无主宰，安拉无

似像，无类比，无始，无终，永恒不灭，没有一物类似他 。”  

 

以主认主 

 

َ  اِ�ر3ِوا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ��  ِ�d���ولَ  ، ِ 
!ِ  وا
ر�َ�� 
ر:��ِ (
�/%رِ  ا/%رِ  ،واوُ�ِ 

َ%$روفِ ��. وا',��نِ  وا
َ$دلِ  ِ  

 

٢٣. 伊玛目阿里说：“你们当用安拉（的语言）认识安拉，但凡

使者，必有使命，但凡‘主事者’都必然劝善止恶，主持公

正 。”  

 

�ءِ  3) -  ا
�(م ���� ا
,��نُ  ا'%�مُ � Bد
دي إ
0):  - ا Bرِ  3) 5َرَد�ADبُ  ا	دَ  ُ�وِ$� ، ا
َ%زارِ  ُ
(�$ْ%َ	�� َ��َ�كَ  5َ��ُدَلB  �4َفَ  ، إ
َ�كَ  5ُوِ��ُ�) ِ�Cِدَ%!ٍ  َ�َ��كَ  3%�! ؟ إ
َ�كَ  ُ%5َOِ=رٌ  وُ	ودِهِ  3) ھُوَ  ِ

0ورِ  ِ%نَ  ِ
�Rَرِكَ  أ4�َونُ  Bظ
�تَ   %�5! ؟ َ
كَ  ھُوَا
ُ%ظ0ِرَ  4�َونَ   ,�5ّ َ
كَ  
َ�سَ  %� اIِ �5ّ,   َج�5,5َ 
�
�كَ ! ... ؟ َ��َ�كَ  َ�دُلB  دَ
�لٍ   إِ  Bھْدِ�) َ�َ��كَ  أ�5َدِل�. إ
َ�كَ  ِ��ورِكَ  3َ  

 

٢۴. 伊玛目侯赛因祈求安拉说：“主啊！用你的迹象论证你的存

在已使我产生犹疑，以至于疏远。主啊！求你让我虔诚地崇拜

你，以便达到你。万物的存在有赖以你，它怎能成为你存在的证

据，怎么引导我通向你呢？难道宇宙间有比你更显而易见的事

物，而用它来证实你的存在吗？你无处不在，难道还需要证据证

明你的存在吗？主啊！你就是你存在的最好证据，求你用你的光

明引导我接近你 。”  

 



٣٩٧ 

 

  

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$
 ودََ�و�5َ) َ��َ�كَ  دََ
��5َ) وأ�تَ  َ�ر5ُ3َكَ  ِ�كَ : - ا
دّ��ءِ  3) -  ا
�(م ���� ا
. أ�تَ  %� أدرِ  َ
م أ�تَ  وَ
وL ، إ
َ�كَ   

 

٢۵. 伊玛目宰努阿比迪祈求安拉说：“主啊！我借你认识你，是

你引导我认识你，是你呼唤我崇拜你，没有你（的引导），我怎

能认识你呢 ？”  

 

禁止思考安拉的本体 

 

روا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �4Oَ5َ (3  ِق�Cَ  ِ�� ، Lروا و �4Oَ5َ (3  ِ�� 4�ِ05َ3وا .  

 

٢۶. 穆圣说：“你们可以参悟安拉的造物，但不能思考安拉的本

体，否则你们就将遭毁灭 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
رَ  إّ��4ُم:  ا
�(م ���� ا B4Oَ �5
رَ  23ن�  ؛ ��ِ  3) وا B4Oَ �5
 إن�  ، 0�5ِ�ً  إLّ  َ�ز�دُ  L ��ِ  3) ا
 َ �رُ  5ُدرL  ُ�4ُِ �	ل و �زّ  �����ِ%=دارٍ  ُ�وَ�فُ  وL ا/ِ .  

 

٢٧. 伊玛目萨迪格说：“你们不要思考安拉的本体，因为思考安

拉的本体只会导致迷罔，因为肉眼看不见安拉，不能用数量描述

安拉 。”  

 

. ھََ�كَ  ھُوَ  �4َفَ  ��ِ  3) َ�ظَرَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���  

 

٢٨. 伊玛目萨迪格说：“谁思考安拉是什么，谁将遭到毁灭 。”  

 



٣٩٨ 

 

  

 

安拉的本体非理性所能认识 

 

 ِ�َ�!ٌ  Cُ;5َذُكَ  Mَ ، Lّ�ومٌ  َ,)G  أ��كَ  َ�$َ�مُ  أّ�� إLّ  ، َ�ظََ%5ِكَ  ��4َُ  َ�$َ�مُ  3َ����:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 
Lم ، َ�ومٌ  و
�َ�رٌ  ُ�در4ِْكَ  وَ
م ، َ�ظَرٌ  إ
َ�كَ  �5َ��َِ  ََ .  

 

٢٩. 伊玛目阿里说：“主啊！我们无能认识你伟大的真相，我们

只知道你是永生的主，是维护万物的主，瞌睡不能侵袭你，理性

不能达及你，肉眼不能看见你 。”  

 

0ُم:  - ا
َ%(\Oَ�ِ  ِ!4َ!ِ  3) -  ا
�(م ���� ���  ، ِ��دَكَ  وَ%�زِ
0ِ5َِم ، ِ%�كَ  4%َ�0ِ�ِم  َ��� وإ��

كَ  ط�0ِ5ِ�َم وA4َرَةِ  ، �3كَ  أھوا\0ِم وا�5ِ	%�عِ َ ،  ِ!��Mِ0ِ5َِم و�OIَ و ، أ%رِكَ  َ�ن
��4َُ  ��َ��وا َ �% 

 َ(OِCَ روا ِ%�كَ  0ِ��َ�َم�=,َ

0َُم َ�0ُم أ وَ
َ$ر3َوا ، أ�0ِ�ُِOم  َ��� وَ
زَرَوا ، أ�%  َ,ق�  َ�$ُ�دوكَ  َ
م ��
�د5َِكَ �. ط�5ِ�َكَ  َ,ق�  ُ�ط�$وكَ  وَ
م ، ِ�  

 

٣٠. 伊玛目阿里描述天使的特性说：“主啊！天使们的高尚品级

是你赐予的，他们忠心耿耿地听从你，全心全意地顺从你，对你

的命令丝毫不敢疏忽怠慢。但是如果他们知道你对他们隐藏的，

他们必定认为自己的功修微不足道，必定更加勤奋。因为他们知

道，他们没有完成崇拜和顺从的职责 。”  

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$

كَ  ��4ُِ  إدراكِ  َ�ن ا
ُ$=ولُ  َ�َ	زَتِ :  - ا
دّ��ءِ  3) -  ا
�(م ���� اِ�%	َ ، 
�رُ  وا�َ,َ�رَتِ ���تِ   إ
� ا
��ظَرِ  دونَ  ا/,�
��Cَقِ  5َ	َ$لْ  وَ
م ، وَ	0ِكَ  ُ�ُِ  ً� إLّ  َ%$ر5ِ3َِكَ   إ
� طَر�=


َ$	زِ ��. َ%$ر5ِ3َِكَ  َ�ن ِ  

 

٣١. 伊玛目宰努阿比迪祈求安拉说：“理性不能触及你完美的本

质，肉眼不能承受观看你的光亮，你没有赐予人们认识你的途

径，所以，无论人们怎样努力都不能够认识你的本体 。”  



٣٩٩ 

 

  

 

 

� ا'%�مُ - . �Cَِ=�ِ  وَ��نَ  َ��َ��ُ  O5َر�قٌ  �0ُ�4ُُ :  ا
�(م ���� ا
ر:  

 

٣٢. 伊玛目里扎说：“安拉的本体即是他与被造物的分水岭 。”  

 

�َ��ُ  ��ِ  Oَ�ِ!ِ  3) -  ا
�(م ���� ���,� وَھمٌ  ِ�� ُ�,�طَ  أو ، َ�َ�رٌ  ُ�در�4َُِ  أن ِ%ن أَ	لB  وَ ھُ :  - ُ�
. َ�=لٌ  َ�-ِ�طَ�ُ  أو ،  

 

٣٣. 伊玛目礼扎说：“安拉至高无尚，肉眼不能观看他，想像不

能包围他，理性不能触及他 。”  

 

不可描述安拉 

 

هُ  3ََ=د و�Oَ�ََُ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  هُ  وَ%ن ، َ,د� هُ  3ََ=د َ,د� هُ  وَ%ن ، َ�د�  أزََ
�ُ  أ�طَلَ  3ََ=د َ�د�
�لَ  وَ%ن ،M  :» َ3َ=دِ  »؟ �4َف  ُ�Oَ�َلَ  وَ%ن ، ا�5َو�M  :» َزَهُ  3َ=د »؟ أ�ن ��,َ .  

 

٣۴. 伊玛目阿里说：“谁描述安拉，就给安拉设了界定，谁给安

拉设界定，就等于数安拉，谁数安拉，就等于认为安拉不是无始

的。谁说：‘安拉是什么样？’谁确已描述安拉了，谁问：‘安

拉在哪里？’就给安拉设立了方位 。”  

 

�رَكَ :  ا
�(م ���� ����5َ3  ُ �$دُا
0َِ%مِ  َ���L  ُ�Rُُ ا
ذّي ��ُ ، Lو  ُ�ُ
�. ا
Oِطَنِ  َ,دسُ  َ��  

 

٣۵. 伊玛目阿里说：“赞美安拉，他超绝于一切理性和假设 。”  



۴٠٠ 

 

  

 

 

�\مٌ  ، ِ�;َ%دٍ  L ودا\مٌ  ، ِ�َ$دَدٍ  L واِ,دٌ :  ا
�(م ���� ���Mو L  ٍد%َ$َ�ِ .  

 

٣۶. 伊玛目阿里说：“安拉独一，而非数，永恒而不包含时间，

自立而不占据空间 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�لَ  ِ
رَُ	لٍ  -  ا
�(م ���� اM  : ُ ُ :  -  أ4َ�رُ  ��  4ُل:  ِ%ن:  3=�لَ  ؟ ءٍ  َ�) أي:  ِ%ن أ4َ�رُ  ��
د�5َُ :  ا
�(م ���� ��ِ  َ��دِ  أ�و 3=�لَ  ، ءٍ  َ�) ُ	لُ  3=�لَ  ، َ,د� �لَ  ؟ أMولُ  �4َفَ :  ا
ر�M  :ُلM  : ُ �� 

. ُ�وَ�فَ  أن ِ%ن أ4َ�رُ   

 

٣٧. 伊玛目萨迪格问一个人说：“你说，安拉至大，究竟比什么

大？”那人回答说：“安拉比任何物都大。”伊玛目萨迪格说：

“你确已界定安拉了。”那人又问：“那要怎么说呢？”伊玛目

萨迪格说：“安拉至大，超越于一切描述 。”  

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
َ  إن� :  ا
�(م ���� ا �5ِِ  ��4ُُ  ُ��l�ََ  أن ِ%ن وأ�ظَمُ  وأَ	لB   أ��� ��Oَ�ِ ،  ُوُهO�ِ3َ �%�ِ 
��ِ  وََ�فَ ِ  ُ��َO�َ ، واOّ4ُو �. ذ
كَ   ِ�وى َ�ّ%  

 

٣٨. 伊玛目卡泽姆说：“安拉至高无尚，人们无能理解他的德性

的本质，所以，你们应当以安拉对自己的描述来描述他，除此之

外不要妄加推断 。”  

 

0�ديB  ا'%�مُ 

قَِ  إنّ :  ا
�(م ���� ا�C
� إLّ  ُ�وَ�فُ  L ا%���ِ  وََ�فَ  ِِ  ُ��َO�َ ، ��ُّ�وَ�فُ   وأ 

قُِ �C

�ُ  أن وا/وھ�مُ  ، 5ُدر�4َُِ  أن ا
َ,واسB  5َ$ُ	زُ  ا
ذّي اَ�هُ  أن وا
Cَطَراتُ  ، �5َ  ، 5َُ,د�

�رُ ��� 	ل� ! ؟ ِ��ِ  ا',�طَ!ِ  َ�نِ  وا/%ّ�َ  ِ��َ ُ�ُO  َونO�ِوا

� ، ا��5�ِونَ  �5ُ$َ��َُ  َ�ّ%�  و$5َ�
. ا  
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٣٩. 伊玛目哈迪说：“除安拉描述自己的外，你们不要用任何属

性描述他，当理智不能理解安拉的本体，一切想像不能达及他，

一切理论不能界定他，一切视觉不能观察他时，怎能用语言描述

呢？安拉超越于一切善于描述者的描述，超越于一切善于形容者

的形容 。”  

 

认主独一 

 

�نِ  ِ��فُ  ا
�5و,�دُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  . ا
د:  

 

۴٠. 穆圣说：“认主独一是宗教的一半 。”  

 

. ا
��Oسِ  َ,��ةُ  ا
�5و,�دُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   

 

۴١. 伊玛目阿里说：“认主独一是灵魂的生命 。”  

 

َ%�ُ  أLّ  ا
�5و,�دُ :  ا
�(م ���� ��� . 5َ5َوَھ�  

 

۴٢. 伊玛目阿里说：“认主独一，就是你不要对安拉妄加猜测 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�ا
�5و,�دُ :  - ِ
رَُ	لٍ  -  ا
�(م ���� ا زَ  L 3;ن أ%� �زَ  رَ�:كَ   َ��� 5ُ	و:	� ، َ��َ�كَ  %
� 
ِ=كَ   إ
� �5َِ�بَ  L 3;ن ا
َ$دلُ  وأ%�ِ�C �. َ�َ���ِ  Lَ%كَ  %  
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۴٣. 伊玛目萨迪格对一个人说：“至于认主独一就是你不要用描

述你自己的描述安拉；至于公正就是你不要用安拉责备你的去描

述安拉 。”  

 

� ا'%�مُ - لُ :  ا
�(م ���� ا
ر: �دَةِ  أو�� ، 5َو,�دُهُ  �ُ%�ُ ا 	ل�  ��ِ  َ%$ر3ِ!ِ  وأ�لُ  ، َ%$ر�5ُ3ُِ  ��ِ  ِ�
0�دَةِ  ؛ َ���ُ  ا
�5,د�دِ  O�َ)ُ  5َو,�دِهِ  وِ�ظ�مُ �َ
. َ%�Cوقٌ  َ%,دودٍ  4ل�  أن�  ا
ُ$=ولِ  ِ  

 

۴۴. 伊玛目里扎说：“崇拜安拉首先要认识安拉，认识安拉的最

基本原则是认主独一，认主独一就是否认安拉的局限性，因为理

智判定，但凡局限的事物，都是被造物 。”  

 

认主独一的证据 

 

0�ً  ��ِ  َ%aَ  َ�دْعُ  وََ%نْ «
�رْھ�نَ  L آCَرَ  إُ  ُ�
َ  ِ� ِ� �% ��23َ  ُ��ُ��ِ  ِ�ْ�دَ  ِ,� :��ُ  رَ 4�3ِرُونَ  L  ُY�ِOْ�ُ إ��
. »اْ  

 

۴۵.“ 凡在祈祷真主的同时祈祷别的无稽的神灵者，他将在主那里

受到清算，不信道者必不能成功。”（古兰：23:117（ 

 

�5ِ 3) - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �ِ�� وَِ���Lِ  َِ�ن,َ
� وا�َ�مْ :  - ا
�(م ���� ا�  �(�َ��ُ  أ ُ 4�نَ  
وَ �� 
�رَ  وَ
رَأ�تَ  ، رُُ��ُ�ُ  َ/55َكَ  كٌ َ�ر� ِ
رَ�:كَ A�4ِِ  آ�%ُ  ِ��ِ�
�ُ  و
ََ$ر3َتَ  ، وُ��طَ���5ِِ  أ$3O�ِو ،  ُ� ��4ِ
 إ
�ٌ  و

هُ  O�َ ، Lَ��ُ  وََ�فَ  %4َ� واِ,دٌ  Bد�. أَ�داً  َ�زولُ  وL ، أَ,دٌ  3  ِ�4ِ�%ُ) ُ�-  

 

۴۶. 伊玛目阿里叮嘱他的儿子伊玛目哈桑说：“孩子啊！如果你

的养主有许多个，那么所有主宰都会给人类派遣使者，你将看到

他们的迹象，看到他们对宇宙的主宰，看到他们的行为和德性，
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但安拉是独一的，正如他（在《古兰经》中）所描述的那样，安

拉对宇宙的主宰没有匹敌，他是永生不灭的 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�ظَر�5َِِ  ِ%ن -  ا
�(م ���� ا�%ُ  ً�%0ُ�:  Mُ�تَ  إن:  - زِ�دِ�= �نِ  إ���Aم ا
 أن ِ%ن Cْ�َلُ  َ
�Oَِ=�نِ  4�َو� %َّ�3� ، ِ	0َ!ٍ  4ُل:  ِ%ن ُ%5َOر�Mَِنِ  أو ، ِ	0َ!ٍ  4ُل:  ِ%ن �5%ُ� وا
Oََ�كَ  ، ُ%�5َظِ%�ً  ا
�Cَقَ  رَأ��

 ً�0�رِ  ا
���لِ  وا5C(فَ  ، 	�رِ���
!ُ  دَل�  ، وا
َ=َ%رِ  وا
��%سِ  وا د��رِ  ا/%رِ  ِ�,� �5
 ا/%رِ  وا\5ِ(فُ  وا
واِ,دٌ  ا
ُ%دَ�:رَ  أن�  َ���  

 

َ��تَ  إنِ  َ��زَُ%كَ  Aُمّ  %0ُ�َ� 3رَُ	!ٍ  ِ%ن 3(ُ�د�  اAَ��نِ  اد���َ �5ّ,  4�َ�ً  ا
Oرَُ	!ُ  �3�رَتِ  ، اAَ��نِ  و� �Aِ
�A 
�%0ُ�َ��َ  ً���تَ  23نِ  ، Aَ)Aَ!ٌ  3َ��زَُ%كَ  %0ُ$َ%َ� Mَد�% 
زَِ%كَ  Aَ)Aَ!ً  اد�َ �% ���ُM (3  َِ��نAL4�َونَ   ,�5ّ ا 

ً  4�َ3ونَ  3رَُ	5�نِ  َ��0ُ�َم ��%Cَ ،  ّمAُ ھ���  إ
� ا
َ$دَدِ  �5َ�َ  (3% L  َ!�َ�. . ا
A4َرَةِ  0�ِ (3  

 

۴٧. 伊玛目萨迪格与一位不信主的人辩论说：“如果你认为宇宙

的主宰有两个，那么不外乎两种情况：二者在任何方面都协调一

致，或二者在任何方面都出现矛盾。但是如果我们仔细观察宇

宙，我们发现整个宇宙有条不紊，星辰有规律地运行，白昼有规

律地更迭，太阳和月亮各行其道，宇宙的精密，事物的有序，这

一切都证明宇宙的主宰只有一个。 

 

此外，如果宇宙的主宰是两个，那么二者之间必有区别和距离，

否则就不能谓之二，如果有区别和距离，那么就可以假设有第三

个与他俩共生共存的主宰，如此类推，必然推至无穷 。”  

 

� -  ا
�(م ���� ���%َّ

�لِ  َ�نِ  ُ�\لَ   د��رِ  ا5:��لُ :  - واِ,دٌ  ��َ  أن�   َ��� ا
د� �5
�aِ  و%5َ�مُ  ، ا B�
 ، ا
��لَ  %4َM  ُ 4�نَ  
وَ«:  �	ل و �زّ  �� �%0ِ�3  ٌ!0َِ
ُ  إ�L  آ �� �
Oََ�د5ََ« .  
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۴٨. 有人问伊玛目萨迪格安拉独一的证据是什么？他回答说：

“宇宙的井然有序，完美无瑕，足以证明宇宙间只有一个主宰。

正如安拉说：‘除真主外，假若天地间还有许多神明，那末，天

地必定破坏了。’（古兰：21:22 （”  

 

� ا'%�مُ - � -  ا
�(م ���� ا
ر:%َّ
  ُ�
!ِ  ِ%نَ  رَُ	لٌ  �;َ 
مِ  ��a�َِ  إنّ :  أMولُ  إّ�):  ا
Aََ�وِ��َ�$
�نِ  ا�Aا ، 
�
�لُ  %3 �ُ  أ  َ��� ا
د� �ُ :  Mَو
كَُ :  - ؟ واِ,دٌ  �� �نِ  إ���Aلٌ  ا�
�ُ  أ  َ��� دَ عِ 5َ  َ
م ِ/��كَ  ؛ واِ,دٌ  �� �ِ�)َ  د�Aّ
 ا

 Lّدَ  إ$��5ِكَ  َ�Aواِ,دَ  إ

واِ,دُ  ، ا�3  ٌa%َ	%ُ  ِ���َ�َ ،  ُرAَ45ََ�فٌ  واِ,دٍ  ِ%ن وأC%ُ  ِ��3 .  

 

ُ  رَد�  Aُمّ : ا
=ّ%) ��O5َرِ  3) !ِ  َ��َ� �	ل و �زّ  �� َ�و�� �A

وا ا
ذّ�نَ  ا�M  ِ�0َن
2��لَ  ِ=3  :»�Cَذَ  % ُ  ا�5 �� 
�لَ » ... إ
�ٍ  ِ%ن َ$�ُ %َ  4�نَ  و%� وََ
دٍ  ِ%نM  :َو
 ���
طَََ�بَ  زََ�%5ُم %4َ� إ
�0َنِ  4  Bواِ,دٍ  4ل �%0ُ�%ِ 

�ً  �C�َقَُ  أن واِ,دٌ  ��ءَ  وإذا ، ا
ُ$�وُ� ��
�Oَُ  أن اCَDرُ  ��ءَ  إ��ِ�C�ُ  َُق�C�َ3  ً!%َ�0� ا
�Cَقُ  4�َ3ونَ  ، َ
�%0ُ�%ِ ���َ  �%0ِ5ِ �ً  إراد%0ِ5َِ� وا5ِC(فِ  َ%ِ�������0َ%!ً و إ��َ (3  ٍ!
َ� أ�ظَمِ  ِ%ن 03ذا ، واِ,دَةٍ  ,

�لِ ,%ُ
%0ُ�َ� 4ُ�َن وَ
م ھذا َ�طَلَ  وإذا ، َ%و	ودٍ  �Iَرُ  ا���نِ  َ�طَلَ  ا5ِC(فٌ  َ�ALنَ  ، ا� ، واِ,داً  و4
د��رُ  03ذَا �5

ُ�ُ  ا��$ضٍ  َ�$ِ-�ِ  وMِوامُ  وا5:�َ�ِ  Bَ�دُل ���َ   ٍa�ِ� و �زّ  ��ِ  Mَولُ  وھُوَ  ، واِ,دٍ  �

Cَذَ  %�«:  �	ل ُ  ا�5 4�نَ  
وَ«:  وMَو
ُ�ُ » ... وََ
دٍ  ِ%ن �� �%0ِ�3ِ  ٌ!0َِ
ُ  إLّ  آ �� �
Oََ�د5ََ« .  

 

۴٩. 一位二元论者对伊玛目礼扎说：“我们认为创造宇宙的主宰

有两个，你们认为宇宙的主宰是独一的，有何证据？”伊玛目礼

扎回答说：“你们的二元论本身就能证明主宰的独一，因为当你

们说，主宰有两个时，首先论证了第一个主宰的存在，再论证第

二个主宰，所以，你我都承认有一个主宰，我们之间的分歧是第

二个主宰。 

 

此外，据《库米经注》解释，《古兰经》说：‘真主没有收养任

何儿子，也没有任何神灵与他同等；否则每个神灵必独占他所创

造者，他们也必优胜劣败。赞颂真主，超乎他们的描叙。’（古

兰：23：91）经文的意思是，如果宇宙间有两个主宰，那么一个

主宰欲创造人，另一个主宰反对，欲创造动物，这个被造物因两
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个主宰的意志不同，即是人也是动物，这是绝不可能的事。所

以，两个主宰的假设不成立，宇宙间只有一个主宰。宇宙井然有

序，有条不紊，足以证明主宰是独一的。这就是《古兰经》所

说：‘真主没有收养任何儿子，也没有任何神灵与他同等。’

‘除真主外，假若天地间还有许多神明，那末，天地必定破坏

了。’的含义了 。”  

 

众目不能见安拉 穆民心中有安拉 

 

»L  ُ�4ُِرُ  5ُدْر����رَ  ُ�دْرِكُ  وَھُوَ  اْ/ْ����رُ  ا
��طِ�فُ  وَھُوَ  اْ/ِْCَ
. »اْ  

 

۵٠.“ 众目不能见他，他却能见众目。他是精明的，是彻知的。”

（古兰：6：103（ 

 

�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ %َّ
�) اُ�رِيَ   �َ
�ءِ  إ% ��
�l�ََ  اَ (��رَ\�لُ  	َ  ً ��� َ�طَ;هُْ  َ
م 4%َ
�ر\�لُ 	َ  BطMَ ،  َف�4ُ3ِ (
ُ  3;راِ�)َ   . أَ,ب�  %� َ�ظََ%�5ِِ  �ورِ  ِ%ن �	ل و �زّ  ��  

 

۵١. 穆圣说：“在我登宵的那天夜间，吉布伊勒把我带到一个他

从未去过的地方，在那里，一切幔帐被揭开，安拉让我看到了他

那伟大的光亮，显示了我所希望看到的 。”  

 


ذَ�َ�بٍ  - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ِ �%َّ
  ُ�
�ُ  رُؤ�5ِ�َِ  َ�ن َ�;َ ��
ذّي أ4ُن َ
م!  ذَ�َ�بُ  �� وَ�َ�كَ :  - رَ��ِ 
�ً  أ�ُ�دُ ��لَ !  أرَهُ  َ
م رَّM  : َ؟ رَأ��5َُ  �4َ3ف  ُ�Oْ�ِ ��َ
�لَ  ؟ M  : َم!  وَ�َ�ك
�ھَدَةِ  ا
ُ$�ونُ  5َرَهُ  َ�%ُ�ِ 

�رِ ���\قِ  ا
=ُ�وبُ  رَأ�5ُ  و
4ِنْ  ، ا/=,َ�. ا'�%�نِ  ِ  
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۵٢. 扎尔莱布问伊玛目阿里说：“你看见安拉了吗？”伊玛目阿

里回答说：“这是什么话？我没有看见安拉，我怎么会崇拜他

呢？”扎尔莱布继续问：“你是怎样看见安拉的，请给我们描述

一下。”伊玛目阿里回答说：“肉眼绝不能看见安拉，惟有心灵

凭借虔诚的信仰可以‘看’到安拉 。”  

 

� ا'%�مُ - 
� Mوِ
�ِ  3) -  ا
�(م ���� ا
ر:��رُ  5ُLدر$5   :» ُ�4ُِ�� أوھ�مُ  5ُدرL  ُ�4ُِ:  -» ... ا/
�رُ  5ُدر�4ُُِ  �4َ3فَ  ، ا
=ُ�وبِ ��!؟ ا
ُ$�ونِ  أ  

 

۵٣. 伊玛目礼扎在解释这节经文：“众目不能见他，他却能见众

目。”时说：“就连心灵都无法想像安拉，肉眼怎能看见他

呢 ？”  

 

َ  إن� :  ا
�(م ���� ا
$�4ريB  ا'%�مُ  �رَكَ  ���5َ �
���ِ  رَ�وَ
�ُ   أرى  و$5َِ�=َ�� َ�ظََ%�5ِِ  �ورِ  ِ%ن ِ% 
. أَ,ب�   

 

۵۴. 伊玛目阿斯克利说：“安拉是让穆圣的心灵感悟到他所希望

看到的安拉伟大之光 。”  

 

安拉的无始与永恒 

 

لِ    �dِ  ا
َ,%دُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �لَ  ا/و�Mَ  :لٍ  4ُل �5ِِ  ، آCِرٍ  4ُل:  َ�$دَ  واCِDرِ  ، أو� ��
ِ  وِ�;و�
لَ  L أن وََ	بَ  
�ُ  أو�َ ،  ِ�5ِ 
�ُ  آCِرَ  L أن وََ	بَ  و�Cِmرِ��َ .  
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۵۵. 伊玛目阿里说：“赞美安拉，他是无始的，先于万物之先，

他是无终的，后于万物之后，安拉无始，在他之前没有任何始，

安拉无终，在他之后没有任何终 。”  

 

لٌ  ، َ�زَلْ  وَ
م أَ�داً  َ�زولُ  L : ا
�(م ���� ��� �لَ  أو�Mَ  ِء��( ا/��ِ ،!ٍ ��ِ
 �( ا/���ءِ  َ�$دَ  وآCِرٌ  أو�ِ 
 ٍ!�َ�0�ِ .  

 

۵۶. 伊玛目阿里说：“安拉永生不灭，安拉是万物之始，而无

始，是万物之终，但无终 。”  

 

��زّ  4�نَ   َ%�5:  0�َودِيG  رَُ	لٌ  َ�;َ
�ُ  وMَد -  ا
�(م ���� ����B��:  - ؟ �	ل و رَ�  B0�َودِي ، )�% 
� 4ُ�َنْ  َ
م) 4�نَ � B�43�نَ  رَ ، �4�نَ   �5%َ«:  ُ�=�لُ  وإ��%« (�َ
4�\نٌ  ھُوَ  ، 43�نَ  4ُ�َنْ  َ
م ءٍ  ِ )� ��4َوَ�!ِ  ِ


�سَ  َ�زَلْ  َ
م 4�\نٍ َ  ُ�
�لٌ  َMَ ،  َلَ  ھُو�Mَ  ِل�=َ
�لَ  ، اMَو  ِ!�َ�R
�تُ  َ���ُ  ا�َ=طََ$تْ  ، ا��R
�َ�!ُ  0ُ3وَ  ، اI 
�َ�!ٍ  4ُل: I .  

 

۵٧. 一位犹太人问伊玛目阿里：“我们的养主何时有？”伊玛目

阿里回答说：“犹太人啊！我们的养主是无始的，而非从无至

有。当我们说某物何时有，意思是此物原先没有，然后才有。而

安拉是无始者，他是万始之始，是万极之极，是万终之终 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
َ  إن� :  ا
�(م ���� ا �رَكَ  ���5َ �
�4�نَ   و$5َ L) و�رُهُ  ءَ  َ�Iَ ،  ًورا� L  َ��3ِ  ظَ(م ، 
 ً�Mِد��ً  ، ��3ِ  4ِذبَ  L و�%ِ
� L و4ذِ
كَ  ، ا
َ�ومُ  ھُوَ  و4ذِ
كَ  ، ��3ِ  َ%وتَ  L وَ,ّ��ً  ، ��3ِ  0لَ 	َ  L و�

. أَ�داً  َ�زالُ   

 

۵٨. 伊玛目巴基尔说：“安拉自古有之，除他外，无一物，安拉

是光明，其中毫无黑暗，安拉的言辞句句是真，其中毫无谎言，



۴٠٨ 

 

  

 

安拉是全知的，没有丝毫无知，安拉是永生的，毫无死亡的因

素，安拉无时不在，永生不灭 。”  

 

安拉的永生 

 

» ُ �� L  َ�
»اْ
َ=�Bومُ  اْ
َ,)B  ھُوَ  إ�L  إ  

 

۵٩.“ 真主，除他外绝无应受崇拜的；他是永生不灭的，是维护万

物的。”（古兰:2:255（ 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
َ  إن� :  ا
�(م ���� ا �ةٌ  ، ��3ِ  َ	0لَ  L ِ��مٌ  ���,َ L  َورٌ  ، ��3ِ  َ%وت� L  َ!%َ�ُظ 
 ِ��3 .  

 

۶٠. 伊玛目萨迪格说：“安拉的知识毫无愚昧，永生毫无死亡，

光明毫无阴暗 。”  

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
4�نَ :  ا
�(م ���� ا  ُ ��  ً��ّ,َ )��ةٍ  ِ�,َ  ٍ!Aَِد��ل...  ,َ  G(,َ  ِ��ِO�َِ
 .  

 

۶١. 伊玛目卡泽目说：“安拉是永生的，不以新生生命而

生……，他是自生自立的 。”  

 

安拉的全知 

 



۴٠٩ 

 

  

 

�Y5ُِ  وَِ�ْ�دَهُ «O%َ  ِْ�بRَ
0%ُ�َ$ْ�َ� L اْ  Lّوََ�ْ$َ�مُ  ھُوَ  إ ��ر:  3ِ) %َ
�ْ,رِ  اَْ
 إ�L  وَرMََ!ٍ  ِ%نْ  5َْ�=طُُ  وَ%� وَاْ
�0%ُ�َ$ْ�َ Lَو  ٍ!���سٍ  رَطْبٍ  وLَ اْ/رْضِ  ظُ�ُ%�تِ  3ِ) َ,ِ��Lَو  �Lبٍ   3ِ) إ���نٍ  54ِِ%ُ «.  

 

۶٢.“ 真主那里，有幽玄的宝藏，只有他认识那些宝藏。他认识陆

上和海中的一切；零落的叶子，没有一片是他不认识的，地面下

重重黑暗中的谷粒，地面上一切翠绿的，和枯槁的草木，没有一

样不详载在天经中。”（古兰：6:59（ 

 

�ءِ  َ�دَدُ  َ���ُ  َ�$زُبُ  وL:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ %
�ءِ  ُ�	ومُ  وMَ ، Lطرِا% ��
 َ�وا3ِ) وL ، ا
 ِY� � َ��َ� ا
��%لِ  دَ��بُ  وL ، ا
0َواءِ  3) ا
ر:O ��
ر:  َ%=�لُ  وL ، ا �ءِ  ا
�ّ�َ�!ِ  3) ا
ذ�%�  َ�$َ�مُ  ، ا
ظ�

. ا/,داقِ  طَرْفِ  وOِCَ)�  ، ا/وراقِ  َ%��Mِطَ   

 

۶٣. 伊玛目阿里说：“安拉是全知的主，宇宙间的每滴水，每颗

星星，以及散布在空气中的每粒尘埃，爬行在石间或在夜间隐藏

的蚂蚁，无不在安拉的知识范围内，安拉知道树叶坠落的地方，

知道（人们）的眨眼 。”  

 

�دِ  وَ%$�ِ�)َ  ، ا
�Oَوَاتِ  3) ا
وُ,وشِ  َ�	�_َ  َ�$َ�مُ :  ا
�(م ���� ����$ِ
 ، ا
�Cَوَاتِ  3) ا
�نِ  وا5ِC(فَ �� :�
�رِ  3) ا,�ِ
�ِ%راتِ  اR
�ءِ  و5َ(طُمَ  ، ا%
�حِ  ا� 
ر:���تِ  ِO�ِ�$
. ا  

 

۶۴. 伊玛目阿里说：“安拉知道荒野里动物的吼叫，仆人背地里

犯的罪过，知道海洋里茫茫的鱼群，知道狂风激起的巨浪 。”  

 

��� ���� �
�طِنَ  ِ��ُ%�ُ  Cَرَقَ :  (ما�5ُراتِ  �Iَبِ   B�
ر�راتِ  َ�=�\دِ  ِ�Rُ%وضِ  وأ,�طَ  ، ا ��
. ا  

 



۴١٠ 

 

  

 

۶۵. 伊玛目阿里说：“安拉的知识能识破一切幽玄奥秘，知道所

有人们复杂的思想 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
ً  َ�زَلْ  َ
م:  ا
�(م ���� ا �%ِ
�� �%��لَ  ِ��ِ  3ِ$�ُ%�ُ  ، 4�َونُ  ِMَ  ِ��ِ4ِ$�ِ%�ِ  4َو  ِ��. 4َوِ��ِ  َ�$دَ  ِ  

 

۶۶. 伊玛目巴基尔说：“安拉彻知宇宙万物，即在万物未产生

前，安拉就知道它们，在万物灭亡之后，安拉也知道它们 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� -  ا
�(م ���� ا%َّ
4%َ�نِ  ِ��ِ%�ِ  َ�ن ُ�\لَ  
���لَ  أ4�نَ :  ِMَ  ِ��ِدَهُ  ِ,�َ��ُ  أم 45َو�$� ؟ وَ
- :�َ
�$5َ  ُ ً  َ�زَلْ  َ
م َ�ل!  �� �%ِ
�4%َ�نِ  �
���لَ  ِMَ  ِ��ِ4َِ$�ِ%�ِ  45َو�  ِ���$دَ  َِ %�  ُ��َ  ِ��ُ%�ُ  و4َذِ
كَ  ، 4َو�

 ِa�%	َ�4%َ�نِ  4ِ$�ِ%�ِ  ا/���ءِ  ِ
��ِ .  

 

۶٧. 有人问伊玛目萨迪格：“关于安拉对处所的知识，安拉是在

它产生前就知道呢？还是在产生之时，或是在产生批评后？”伊

玛目萨迪格回答说：“赞美安拉，超绝万物！安拉在处所产生前

就知道它，在处所消失后也知道它，安拉对所有事物的知识也是

如此 。”  

 

�أ,دَثَ  ، َ%$�ومَ  وL ذا�5ُ وا
ِ$�مُ :  ا
�(م ���� ��� �ءَ ا/� �%َ�3�  َaMََمُ  و�$ِ
. ا
َ%$�ومِ  َ��َ� ِ%��ُ  ا  

 

۶٨. 伊玛目萨迪格说：“知识是安拉的本体德性，在被知的事物

产生前，安拉就有对那一事物的知识了。当安拉创造一物时，知

与被知便产生了 。”  

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
�;�نٍ  ِ%��ُ  ُ�وَ�فُ  L ��ِ  ِ��مُ :  ا
�(م ���� اِ ، Lمُ  ُ�وَ�فُ  و�$ِ
��4َفٍ  ��ِ  ِ%نَ  اِ ، 
Lرَدُ  وO�ُ  ُم�$ِ
�نُ  وL ، ��ِ  ِ%نَ  ا��ُ  ُ . َ,دG  ِ��ِ%�ِ  وَ��نَ  ��ِ  َ��نَ  وَ
�سَ  ، ِ%��ُ  ��  
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۶٩. 伊玛目卡泽目说：“我们不能说，安拉的知识来自何处？也

不能说，安拉的知识是什么？因为，主即是知，知即是主，二者

毫无界限 。”  

 

安拉的公正 

 

َ  إن� « �� L  ُلَ  َ�ظِْ�م�=Aْ%ِ  ٍة 0� َ,َ�َ�!ً  5َكُ  وَإنْ  ذَر�Oْ�ِ��ً َ�ظِ  أْ	راً  َ
دُْ��ُ  ِ%نْ  وَُ�ؤْتِ  ُ�-%�« .  

 

٧٠.“ 真主必不亏枉人一丝毫。如果人有一丝毫善功，他要加倍地

酬劳他，并且以他那里的重大的报酬赏赐他。”（古兰：4：40( 

 

�ُ  أ وأ�0َدُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  . 3ََ�لَ  وَ,4َمٌ  ، َ�دَلَ  َ�دلٌ  ��  

 

٧١. 伊玛目阿里说：“我作证，安拉确是公正的主，他做的一切

都是公正的，安拉是明哲的主，他做的一切都是明哲的 。”  

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$
�ُ  أ َ��ِ%تُ  وMَد:  -  وا
ُ	%َ$!ِ   ا/-,� ومَ �َ  دُ��\�ِ  3) -  ا
�(م ���� ا 
َ�سَ  �� 
�فُ  َ%ن َ�$َ	لُ  وإّ�%� ، َ�َ	َ�!ٌ  َ�=َ%5ِكَ  3) وL ، ظُ�مٌ  ُ,4ِ%كَ  3)C�َ  َوتOَ
5�جُ  وإ��%� ، ا,�َ �َ
 إ

�مِ  Bظ
$�فُ  ا �-

َ�تَ  وMَد ، ا�$5َ �� (0
4َ��راً  ُ��وُّاً  ذ
كَ  َ�ن إ .  

 

٧٢. 伊玛目宰努·阿比迪在宰牲节和主麻日祈求安拉说：“主

啊！在你的判决中没有丝毫欺压，在你的惩罚中没有丝毫草率，

但凡做事草率者，都是因为担心失去机会，但凡欺压者，都是因

为无能，主啊！你远远超越这一切 。”  



۴١٢ 

 

  

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�نِ  أ��سِ  َ�ن ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ا  ا
�5و,�دُ  أّ%�...  وا
َ$دلُ  ا
�5و,�دُ :  -  ا
د:
زَ  L 3;ن 
ِ=كَ   إ
� بَ L  ِ��5َ 3;ن ا
َ$دلُ  وأّ%� ، َ��َ�كَ  	�زَ  %� رَ�:كَ   َ��� 5َُ	و:ِ�C �. َ��َ��ِ  Lَ%كَ  %  

 

٧٣. 有人关于伊斯兰教的基础询问伊玛目萨迪格，伊玛目萨迪格

回答说：“伊斯兰教的信仰基础是认主独主，认主公正……。至

于认主独一，就是但凡用来描述人的，不要用来描述安拉；至于

认主公正，就是不要用安拉责备你的描述安拉 。”  

 

安拉的创造 

 

» ُ 
قُِ  ���C  :)ْ  4ُل�)ْ  4ُل:   َ��َ� وَھُوَ  ءٍ  َ�و�4َِلٌ  ءٍ  َ« .  

 

٧۴.“ 真主是创造万物的，也是监护万物的。”（古兰:39:62（ 

 

 أن�  5َزَ�مُ  أ
َ�سَ :  3=�لَ  ا
�(م ���� ��ِ  َ��دِ  أ�)  َ��� ا
َ$و	�ءِ  أ�) ا�نُ  دCََلَ :  ُ%�ِ�مٍ  �نُ  َ%روانُ 
 َ 
قُِ  ���C  :) 4ُل�لَ  ؟ ءٍ  َ��لَ  ،  َ���:  ا
�(م ���� َ��دِ��ِ  أ�و 3==3  :� ا
�(م ���� 3=�لَ !  أ�Cقُُ  أ�

 ُ�
�ثُ  Aُمّ  ا
َ%وِ-aِ  3) اُ,دِثُ :  لَ 3=�! ؟ �C5َقُُ  �4َفَ :  ََ
 ا
ذّي أ�� 3;4ونُ  دَواب�  3َ���رُ  َ���ُ  أ
�05ُ=�َCَ  ! َل�
قُِ  أ
َ�سَ :  ا
�(م ���� ��ِ  َ��دِ  أ�و 3=�C (��
�لَ  ؟ �Cَ=ُ�ُ  4َم َ�$رِفُ  ءِ  اM  :���َ  ، 

�لَ M  : ُ4َرَ  5َ3$رِف . 4َ�َ3تَ  ؟ ُ�%رُھ� 4َم و5َ$رِفُ  ،  ا�A�ُL ِ%نَ  0�%ِ� ا
ذ�  

 

٧۵. 据麦尔旺·本·穆斯林的传述：伊本·艾比·奥哲与伊玛目

萨迪格辩论说：“你们说，安拉是创造者，他创造了万物。”伊

玛目萨迪格说：“对，安拉是宇宙万物的创造者 。”  

 

“我也能够创造 。”  



۴١٣ 

 

  

 

 

“你能创造什么 ？”  

 

“我只要一在个地方放上粪便，几天后，粪便里就产生了虫子 。”  

 

伊玛目萨迪格问：“既然是创造者，就应当知道自己的创造物的

一切情况和数量，难道不是这样吗 ？”  

 

“是的，当然是这样 。”  

 

“你能分辨出你所谓创造的虫子哪些是雌的？哪些是雄的吗？能

知道它们活多久吗” 

 

伊本·艾比·奥哲无言对答。 

 

� ا'%�مُ -  ِ%ن L ، وِ,�5ِ%َ4ِ  ِ�=دُر�5َِِ  ا�5ِداءً  وُ%�5َد0�ُِ� ، إ���ءً  ا/���ءِ  3�طِرُ :  ا
�(م ���� ا
ر:

ِِ$��!ٍ  وL ، ا5ِCLراعُ  3ََ��طُلَ  ءٍ  َ�) )3  �Y�ِ�َ  ُ5ِداع�Lقََ  ، ا�Cَ ��ءَ  �4َفَ  ��ءَ  %� .  

 

٧۶. 伊玛目礼扎说：“赞美安拉，他用自己的能力和哲理创造了

一切，安拉的创造即不是从有中生有，也不是为了特殊的目的，

这二者都不能谓之创造。安拉创造他所意欲创造的，并根据自己

的意欲创造万物的形象 。”  

 

安拉的全能 



۴١۴ 

 

  

 

 

» rَ3َ  ُِ�مMُْرَبِ  أ��رِقِ    ِ�َ%َ
�رِبِ  وَ  اْRَ%َ
� اْ �دِرُونَ  إِ��=َ
َ« .  

 

٧٧.“ 不然，我以一切东方和西方的主盟誓，我确是全能的。”

（古兰：70：40（ 

 

 ُY��%َ
� - ا
�(م ���� ا%ّ
� ُ�دCِلَ  أن  ��� ر�Bكَ  �=دِرُ  ھَل:  َ
�ُ  �Mلَ  �� Bد
 إن� :  - ...  ؟ َ��َ-!ٍ  3) ا
 َ 
5ُم وا
ذي ، َ�	زٍ   إ
� ُ��َ�بُ  L �	ل و �زّ  ��;�َ  ُ���َ L  ُ4�َون .  

 

٧٨. 有人问先知尔萨：“你的养主能把地球安放在一个鸡蛋里

吗？”先知尔萨回答说：“安拉是无所不能的主，但你的问题属

于不可能的事 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�لَ  إ���سَ  إن� :  ا
�(م ���� اM ��َ�$ِ
  َ��� رَ�Bكَ  أَ�=دِرُ :  ما
�( ���� َ%رَ�مَ  ا�نِ  
رُ  L ؛ َ��َ-!ً  ا/رضَ  ُ�دCِلَ  أن :R��ُ  َا/رض Lرُ  و:�4َ�ُ  َ!-َ��َ
:  ا
�(م ����  ���� 3=�لَ  ؟ ا

َ  إن� !  وَ�َ�كَ  �� L  ُزٍ  ُ�وَ�ف	$َ�فُ  ِ%%�ن أMدَرُ  وَ%ن ، ِ مُ  ا/رضَ  ُ��طَ: ��َ-!َ  وُ�َ$ظ:َ
!؟ ا  

 

٧٩. 伊玛目萨迪格说：“伊布劣厮曾问先知尔萨说：‘你的养主

能把地球安放在一个鸡蛋里而不改变地球和鸡蛋的大小吗？’先

知尔萨回答说：‘你真该死！安拉无所不能，谁又比把地球缩

小，把鸡蛋扩大更全能的呢 ？”’  

 

安拉的言语 

 

َ�ْ���ھُمْ  Mَدْ  وَرُُ�(ً «Mَ  َلُ  ِ%نْ  َ��َْ�ك�ْMَ  ً)�ُُمْ  وَر
ُ  و��4ََمَ  َ��َْ�كَ  َ�ْ=0ُ�ْ�ُمْ  َ %�ِ�4ْ5َ�ً   ُ%وَ�� ��« .  



۴١۵ 

 

  

 

 

٨٠.“ 我确已派遣许多使者，他们中有我在以前已告诉你的， 有我

未告诉你的。真主曾与穆萨对话。”（古兰：4：164（ 

 

�رُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ِC�ُ L  ٍن���ِ� وL َ�=ولُ  ، وأدَواتٍ  ِ�Cُروقٍ  L وَ��َ%aُ  ، وَ
0َواتٍ  ِ
 وL ، ُ�=رَعُ  ِ�َ�وتٍ  L ، 4�َ3ونُ  »4ُنْ «:  4َوَ��ُ  أرادَ  
َِ%ن َ�=ولُ ...  �O,َ5َ�َظُ  وL وَ�,Oَظُ  ، Oِ��َظُ 

�ِ�داءٍ ِ  ُa%َ��ُ ، �% �َ��ُ  (ُ%�4َ  وإ��,�َ��ُ  أ�َ�;هُ  ، ِ%��ُ  3ِ$لٌ  ُ� �A%َم ، و
�لِ  ِ%ن 4ُ�َنْ  َMَ  َك
ً  ذ ��\� و
وَ ، 4
4�نَ   ً�4َ�نَ  Mَد�%
  ً�0
ِ���ً  إ�A .  

 

٨١. 伊玛目阿里说：“安拉能言，并非用舌，安拉能听，并非用

耳，或其它工具，安拉说话，不用字母，安拉牢记，不用记忆。

安拉对他意欲创造的事说声有，此事就立刻有了。而安拉的

‘说’不是用振动耳膜的声音，安拉的话语即是他的行为，是他

的创造，创造了一件从前未有的事，所以，安拉的行为是有始

的，如果无始，就会产生多个主宰 。”  

 

安拉的意志 

 

»�. »4ُ�َ3َونُ  4ُنْ  َ
�ُ  َ�=وُلَ  أنْ  َ�ْ�\�ً  أرادَ  إذا أْ%رُهُ  إ��%  

 

٨٢.“ 当他欲造化任何事物的时候，他的事情只是说声：“有”，

它就有了。”（古兰：36：82（ 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
دٍ 5َرَ  وL ، 4(مٍ  �Iَرِ  ِ%ن ؛ وَ%��َ\�5ِِ  ا/���ءُ�2راد�5َِِ  45َونُ  إ��%�:  ا
�(م ���� ا Bد 
ِ���نٍ  ُ�طقٍ  وOَ�َ ، Lسٍ  3)�ِ .  

 



۴١۶ 

 

  

 

٨٣. 伊玛目卡泽目说：“万物的存在皆凭安拉的意志，安拉的意

志并非源于言语、思考和话语 。”  

 

安拉的显隐 

 

لُ  ھُوَ « �ھِرُ  وَاCِDْرُ  اْ/وَ� �طِنُ  وَا
ظ��
. »ءٍَ��ِ�مٌ  َ�)ْ  ِ�4ُل:  وَھُوَ  وَاْ  

 

٨۴.“ 他是前无始后无终的，是极显著极隐微的，他是全知万物

的。”（古兰：57：3（ 

 

�\بِ  �ھِرُ ا
ظّ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 	$َ�ّ��ظِر�نَ  5َد��رِهِ  ِ�
�طِنُ  ، ِ�
�َ	(لِ  واِ  ِ�5ِ  4ْ3ِرِ  َ�ن ِ�ز�
ِ%�نَ  . ا
ُ%5َوَھ:  

 

٨۵. 伊玛目阿里说：“安拉极显著，因其创造令观者惊奇；安拉

极隐微，因其伟大和尊严超越想像力 。”  

 

� ا'%�مُ - �َ�رَةِ،  ِ�5;و�لِ  L ظ�ھِرٌ :  ا
�(م ���� ا
ر:�%ُ
��05ِ(لِ  L ُ%5ََ	لf  ا��طِنٌ  ، رُؤَ�!ٍ  ِ� L 
�ُ%زاَ�َ�!ٍ ِ .  

 

٨۶. 伊玛目礼扎说：“安拉极显著，但用感官觉察不到，用眼看

不见；安拉极隐微，而非遥远虚渺 。”  

 

安拉的权柄 

 



۴١٧ 

 

  

 

» ِ�dَواتِ  ُ%ْ�كُ    و�% ��
ُ  وَاْ/رْضِ  ا . »Mَدِ�رٌ  ءٍ  َ�)ْ  4ُل:   َ��َ� وَ��  

 

٨٧.“ 天地的国权归真主所有。真主对于万事是全能的。”（古

兰：3：189（ 

 


كٍ  4ُلB :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ِ�. َ%%�وكٌ  �Iَرَهُ  %  

 

٨٨. 伊玛目阿里说：“除安拉外，一切都是被统治者，即使是君

王 。”  

 

ةَ  وL َ,ولَ  ��O5َ Lرِ  3) -  ا
�(م ���� ��� �M  ِ�dوُ��ِLّإ -  :��ً  ��ِ  َ%aَ  َ�%ِ�كُ  L إّ�\��َ ، Lِ�كُ  و%�َ 
 Lّإ �% ��4َ��%َ ، �5%َ3  ��4َ��%َ ���ِ  أ%َ�كُ  ھُوَ  %ِ ��ّ%ِ ��Oَ��4َ ، �5%َذَهُ   وCَأ ��ّ%ِ  َa-ََو  ُ�Oَ��45َ ��ّ�َ .  

 

٨٩. 伊玛目阿里在解释“无能为力，惟凭安拉（佑助）”这节经

文时说：“我们的一切皆属于安拉，除安拉赐予我们的，我们没

有任何所有权。当安拉把某物的所有权赐予我们时，他为我们制

定了义务，当他从我们拿去一物的所有权时，为我们卸下义

务 。”  

 

安拉的全聪与明察 

 

» ُ 
َ,ق:  َ�ْ=ِ-) وَ��ْ��َ  إن�  ءٍ  ِ�َ�)ْ  َ�ْ=ُ-ونَ  L دُوِ��ِ  ِ%نْ  َ�دُْ�ونَ  وَا
�ذِ�نَ  ِ �ِ��رُ  ِ%�aُ ا
��  ھُوَ  ��َ
. »اْ  

 

٩٠.“ 主本真理而裁判。他们舍他而崇拜的，不奉任何物而裁判。

真主确是全聪的，确是明察的。”（古兰：40：20（ 



۴١٨ 

 

  

 

 

%�aُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ��
�;داةٍ  L واِ .  

 

٩١. 伊玛目阿里说：“安拉是全聪的，而不用听觉 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�ُ :  ا
�(م ���� ا ���رٌ  َ�%�aٌ  إ��َ  ُa%َ��َ، �%�� وُ��ِ�رُ  ، ُ��ِ�رُ  ِ%�ِ  ُa%َ��َ .  

 

٩٢. 伊玛目巴基尔说：“安拉确是全聪的，确是明察的，所观即

所闻，所闻即所观 。”  

 

� ا'%�مُ - �:  ا
�(م ���� ا
ر:%َّ
�C�َ  ِ��َ��َ  ٌ!�َ3ِفَ  َ
م C رِ  ِ%نAَةِ  أ ر� وداءِ  ا
ذ� ��
Cرَةِ  َ��َ� ، ا ��
 ا
�ءِ %ّ ��
�ءِ  ا
���َ�!ِ  3) ، ا%� �رِ   ا
�Aرى 5َ,تَ  ، ا
ظ�,�ِ
ُ��� ، واM  : ٌر���َ .  

 

٩٣. 伊玛目礼扎说：“无论是在黑色沙子上爬行的黑蚂蚁的足

迹，还是在漆黑的夜间隐藏在地下，或海底的东西都瞒不过安

拉，所以，我们说，安拉是明察的主 。”  

 

安拉的精明与彻知 

 

»L  ُ�4ُِرُ  5ُدْر����رَ  ُ�دْرِكُ  وَھُوَ  اْ/ْ����رُ  ا
��طِ�فُ  وَھُوَ  اْ/ِْCَ
. »اْ  

 

٩۴.“ 众目不能见他，他却能见众目。他是精明的，是彻知的。”

（古兰：6：103（ 

 



۴١٩ 

 

  

 

� ا'%�مُ - ���Mِ  ٍ!3َ!ٍ  َ��� �3َ�سَ  ا
��ط�فُ  أّ%�:  ا
�(م ���� ا
ر:-Mَرٍ  وRَ�ِ4ِن�  ، و
 َ��َ� ذِ
كَ  و
�ذِ O ��
�5ِ%�عِ  ، ا/���ءِ  3) اLُ�درَكَ  أن ِ%ن وا ، ���رُ  أّ%Cَ

ذّي ا�3 L  ُ) َ���ُ  َ�$زُب�ءٌ  َ Lو�5ُُ  وO�َ 


َ�سَ  ،  ِ!�
��5	رَِِ Lرِ  و��5ِ�)
�ءِ  ِ��/��	رَِ�!ِ  3ِ$�دَ  ، ِ �5
�رِ  ا�5ِ�Lنِ  وا�%��ِ ،  
 ؛ َ�ِ�مَ  %� وLھُ%�وَ
�ھِ(ً  4�نَ  4ذِ
كَ  4�نَ  َ%ن /ن� 	 .  

 

٩۵. 伊玛目礼扎说：“安拉是精明的，不是指安拉细微，而是指

安拉的知识和能力能渗入最微小的事物，亦指安拉的存在不被想

像触及。安拉是彻知的，即安拉知道宇宙间的一切，但安拉的知

识并非源于实践和归纳，因为实践和归纳是两种知识，如果没有

这两种知识，就不会产生知，即在实践与归纳前没有任何知识，

属于无知 。”  

 

安拉的至强的与权柄 

 

»� �ءَ  �%َ�3َ	 �ْ��� أْ%رُ� �	�َ ,ِ
�� ً ��رَْ,َ%!ٍ   َ%َ$�ُ  آَ%ُ�وا وَا
�ذِ�نَ  ِ �  ھُوَ  رَ��كَ  إن�  َ�وِْ%ِ\ذٍ  Cِزْيِ  وَِ%نْ  ِ%��
 Bوِي=َ
. »اْ
َ$زِ�زُ  اْ  

 

٩۶.“ 当我的命令降临的时候，我因为从我发出的慈恩而使撒立哈

和同他一起信道的人脱离当日的耻辱，你的主确是至强的，确是

有权的。”（古兰：11：66（ 

 

ةَ  ُ�رِ�دُ  4�نَ  َ%نْ « ةُ  �3َِ���ِ  اْ
ِ$ز� �ً  اْ
ِ$ز�$�%ِ	َ« .  

 

٩٧.“ 欲得光荣者，须知光荣全归真主。”（古兰：35：10（ 

 

. َ-$�فٌ  �Iَرَهُ  Mَوِيf  و4ُلB :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   
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٩٨. 伊玛目阿里说：“除安拉外，一切强者皆弱者 。”  

 

�ِ�aٌ  ءٍ  َ�) 4ُلB :  ا
�(م ���� ���C  ُ�
َ ،  B) و4ُل�مٌ  َ\�Mٍء  ِ��ِ ، ��Iِ   :3َ=�رٍ  4ُل ،  Bلٍ  4ُل:  وِ�ز�
 ، ذَ
ةُ  . َ-$�فٍ  4ل:  وMوُ�  

 

٩٩. 伊玛目阿里说：“万物都屈服于安拉，都以安拉而存；安拉

使穷人富裕，使卑屈者光荣，使弱者强大 。”  

 

. ذَ
�لٌ  �Iَرَهُ  َ�ز�زٍ  4ُلB :  ا
�(م ���� ���  

 

١٠٠ . 伊玛目阿里说：“在安拉那里，一切光荣者都是卑屈的 。”  

 

�سَ  ا
ذّي   �dِ  ا
َ,%دُ :  ا
�(م ���� ���َِ
4ِ�رِ��ءَ  
وا 5�رَھُ%� ، ا
ِ$ز�Cوا  ِ��ِO�َِ
. �Cَِ=�ِ  دُونَ    

 

١٠١ . 伊玛目阿里说：“赞美安拉，他将尊严与至尚为自己的服

装，他没有将这两件服装赐予任何人 。”  

 

安拉的至睿 

 

ُ  إ�Lِ  إِ
�ٍ  ِ%نْ  وَ%� اْ
َ,قB  اْ
َ=َ�صُ  
0َُوَ  ھذَا إن� « َ  وَإن�  �� . »اْ
َ,�4ِمُ  اْ
َ$زِ�زُ  
0َُوَ  ��  

 

١٠٢ .“ 这确是真实的故事。除真主外，绝无应受崇拜的。真主确

是万能的，确是至睿的。”（古兰：3：62（ 
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�Mرُ  ا'%�مُ �
� - ا
�(م ���� ا%َّ
�ُ :  - ؟ O�ََ$لُ  َ�ّ%� ُ��;لُ  L و�4َفَ :  ُ�\لَ   ��/ِ L  ُل$َO�َ  Lّإ �4�نَ  % 
 ً!%َ4,ِ  ً��. وَ�وا  

 

١٠٣ . 有人问伊玛目巴基尔说：“为什么安拉所做的一切事不受到

质询呢？”伊玛目巴基尔回答说：“因为安拉是至睿的，他所做

的一切都是正确的，都包含了深奥的哲理 。”  

 

安拉乃万物的仰赖者 

 

» ُ َ%دُ  �� ��
. »ا  

 

١٠۴ .“ 真主是万物所仰赖的。”（古兰：112：2（ 

 

َ%دُ :  ا
�(م ���� ا
,��نُ  ا'%�مُ  ��
َ%دُ  ، َ
�ُ  َ	وفَ  L ا
ذّي:  ا ��
 ، ُ�ؤدَدُهُ   ا�Mَ �05َدِ  ا
ذّي:  وا
َ%دُ  ��
َ%دُ  ، َ��رَبُ  وL َ�;4ُلُ  L ا
ذّي وا ��
َ%دُ  ، َ���مُ  L ا
ذّي:  وا ��
 َ�زَلْ  َ
م ا
ذّي ا
دّا\مُ :  وا

Lَ�زالُ  و .  

 

١٠۵ . 伊玛目侯赛因说：“安拉是万物所仰赖的，即安拉是坚实

的，是至高无尚的，是不食不饮的，是不瞌睡的，是永恒无终

的 。”  

 

安拉无所不在 

 

ُ  5ُ�ْ4ُمْ  أْ�َ�%� َ%َ$4ُمْ  وَھُوَ « � وَ��%��ِ��رٌ  5َْ$َ%�وُنَ  َِ« .  
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١٠۶ .“ 无论你们在哪里，他是与你们同在的；他是鉴察你们的行

为的。”（古兰：57：4（ 

 

�َ��ُ  ��ِ  Oَ�ِ!ِ  3) - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ,��ُ -  : ُ� �4ُل:  وإ��ِ
 ، نٍ وأوا ِ,�نٍ  4ُل:  و3) ، 4%َ�نٍ  َ
 َa%َإ�سٍ  4ُل:  و  fن�. و	  

 

١٠٧ . 伊玛目阿里说：“安拉无所不在，无时不在，与每个人每个

生命同在 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� -  ا
�(م ���� ا%َّ
  ُ�
ُ  وھُوَ «: و	ل�  َ�ز�  ��ِ  Mَولِ  َ�ن َ	$Oَرٍ  أ�و َ�;َ �� (3 
�واتِ % ��
�لَ  ؟ ِ�ذاM  :�5ُِ�تُ .  4%َ�نٍ  4ُل:  3) ھُوَ  4ذِ
كَ :  - »ا/رضِ  و3) اM  : َإن� !  وَ�َ,ك 

 ھُوَ  و
4ِنْ  ، ذ
كَ  و�Iَرِ  أMدارٍ  3):  5َ=ولَ  أن َ
زَِ%كَ  ِ�ذا�5ِِ  4%َ�نٍ  M  :(3ُ�تَ  23ذا ، أMدارٌ  ا/%�4ِنَ 
�\نٌ �� ُ%,�طٌ  ، �Cَِ=�ِ  ِ%ن %�ً  �Cَقََ  ِ ��ً  وإ,�طَ!ً  وMدُرَةً  ِ��%��. و4�%ُ�ً  وُ��ط  

 

١٠٨ . 艾布·扎法里问伊玛目萨迪格：“在天上地下，唯有真主应

受崇拜。”（古兰：6：3）这节经文是说安拉的本体无所不在

吗？伊玛目萨迪格回答说：“处所受空间的限制，如果你说安拉

的本体在某个地方，就等于你说安拉受空间的限制。但安拉与其

创造物截然不同，是安拉的知识、能力、权力包容他创造的一

切 。”  

 

安拉本体与行为的德性 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�:  ا
�(م ���� ا� B�
مُ  ، ا
ذّاتِ  َ,)B  ، ا
ذّاتِ  �ورِيB  رَِ�. ا
ذّاتِ  َ�َ%دِيB  ، ا
ذّاتِ  �  
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١٠٩ . 伊玛目萨迪格说：“我们的养主，其本体是光，本体是永恒

的，本体是全知的，本体是万物所仰赖的 。”  

 

� ا'%�مُ - �تِ  ِ%ن وا'رادَةُ  ا
َ%��َ\!ُ :  ا
�(م ���� ا
ر:O�ِ ،ِل�َ  أن�  زََ�مَ  3َ%ن ا/$3 �� �
�
م  $5ََ 
�ً  ُ%ر�داً  َ�زَلْ �\�دٍ  �3َ�سَ  � �ُ%وَ,:ِ .  

 

١١٠ . 伊玛目礼扎说：“意志、意欲属于安拉行为的德性，谁妄称

安拉的意欲是无始的，谁就不是认主独一的 。”  

 

安拉的德性 

 

لُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �نِ  أو�  و%4�لُ  ، ِ��ِ  ا
��5د�قُ  َ%$ر�5ِ3َِِ  و%4�لُ  ، َ%$ر�5ُ3َُِ  ا
د:

�ُ  ا'C(صِ  و%4�لُ  ، َ
�ُ  ا'C(صُ  5َو,�دِهِ  و%4َ�لُ  ، 5َو,�دُهُ  ِ��ِ  ا
��5د�قِ َ  ُ(O�َ  ِت�O :�
 َ���ُ  ا

0�دَةِ  ؛�َ
0� أ Oَ�ِ!ٍ  4ُل:  ِ �ُ  أ َ%و�وفٍ  4ُل:  وَ�0�دَةِ  ، ا
َ%و�وفِ  �Iَرُ  �� �Iَ  ِ!Oَرُ  �� :�
 3َ%ن ، ا
َ  وََ�فَ  ��  ُ��َ�,�ّ��هُ  3َ=د Mَرََ��ُ  وَ%ن ، Mَرََ��ُ  3َ=د ُ�Aَ ، هُ  وَ%ن��ّA أهُ  3ََ=د أهُ  وَ%ن ، َ	ز�  َ	0َِ��ُ  3َ=د َ	ز�
هُ  3َ=د إ
َ��ِ  أ��رَ  وَ%ن ،) إ
َ��ِ  أ��رَ  3َ=د َ	0َِ��ُ  وَ%ن( ، هُ  وَ%ن ، َ,د� هُ  3َ=د َ,د� �لَ  وَ%ن ، َ�د�M  :

َ��ُ  3َ=د »؟ �3مَ « �لَ  وَ%ن ، َ-%�M  :» َ3َ=د »؟ َ�(م ��Cنٌ  ، ِ%��ُ   أ\�4 L ودٌ  ، َ,دَثٍ  َ�ن	و%َ L 
�رََ�!ٍ  L ءٍ  َ�) 4ُل:  َ%aَ  ، َ�دَمٍ  َ�ن=%ُ�3�ِ�لٌ  ، ِ�ُ%زاَ�َ�!ٍ  L ءٍ  َ�) 4ُل:  و�Iَرُ  ، ِ L ��َ$%َ� ا
َ,ر4َ�تِ  ِ

 ِ!
َDرٌ  ، وا���دٌ  ، �Cَِ=�ِ  ِ%ن إ
َ��ِ  َ%�ظورَ  L إذ َ ��ِ  5َ��َ;ِ�سُ  4َ�َنَ  L إذ ُ%5َو,:ِ L5َ��َوِ,شُ  و 

Oَ=دِهِ ِ .  

 

١١١ . 伊玛目阿里说：“伊斯兰教的基础是认识安拉，最完美的认

识是诚信安拉，最完美的诚信是认主独一，最完美的认主独一是

虔敬安拉，最完美的虔敬是否认安拉具有被造物的属性。不能形

容安拉的证据是安拉不可能被形容；不可能被形容的证据是安拉

没有被造物的属性。谁要是以被造物的属性形容安拉，就是比拟

安拉；比拟安拉就是为他举伴；为他举伴，就是分割他，就是对

他的无知；对他无知就会指点他；指点他就是限定他；限定他就
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会数计他。谁要说安拉在什么里面，就是包容了他；谁要说安拉

在什么之上，就是为他限定了空间。安拉是固有的，不是后有

的。他是无始而存在的，而不是从无到有的。他与万物同在，但

任何物不能与他比拟，他超越万物，但不与万物分离，他是行为

者，但不用运动和工具，他是明察的，但他的被造物不能看见

他，他是独一的，但他不会感到寂寞 。”  

 

论伊斯兰  

 

 

�نَ  إن� 《 。》اْ'ْ�(مُ  ��ِ  ِ�ْ�دَ  ا
د:  

 

١ .“ 真主所喜悦的宗教，确是伊斯兰教。”（古兰：3：19（ 

 

�ِ�رِ�نَ  ِ%نَ  اCِDْرَةِ  3ِ) وَھُوَ  ِ%ْ��ُ  ُ�ْ=َ�لَ  3ََ�نْ  دِْ���ً  اْ'ِْ�(مِ  �Iَرَ  َ�ْ�l5َِ  وََ%نْ 《C
》. ا  

 

٢ .“ 舍伊斯教寻求别的宗教的人，他所寻求的宗教，绝不被接

受，他在后世，是亏折的。”（古兰：3：85（ 

 

. ��َ��ِ   ُ�$�� وL َ�$�وُ ا'�(مُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   

 

٣ . 穆圣说：“伊斯兰教是高尚的宗教，再没有比它崇高的宗教

了 。”  
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��� ��� � ���� �
� ُ�ؤاCَذْ  َ
م ا'�(مِ  3) أ,َ�نَ  َ%ن:  وآ%�!ِ  3) َ�ِ%لَ   �ھ���	
 أ��ءَ  وَ%ن ، ا
لِ  اCُِذَ  ا'�(مِ  3) �/و��. واCِDرِ  ِ  

 

۴ . 穆圣说：“谁虔诚信仰伊斯兰，谁在蒙昧时代所犯的错误既往

不咎；谁破坏伊斯兰，谁将受到审讯 。”  

 

. ا'�(مِ  ِ%نَ   أ��� َ�رَفَ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   

 

۵ . 伊玛目阿里说：“再没有比伊斯兰教更高尚的宗教了 。”  

 

�هُ  ا
ذي ��ِ  دِ�نُ  ا'�(مَ  ھذا إنّ :  ا
�(م ���� ���Oَا�ط  ِ��ِO�ِ
 ، َ��ِ��ِ   ��� وا�طََ�َ$�ُ  ، 
�هُ Oَ�رَةَ  وأ�Cِ  ِ�=ِ�Cَ ،  َم�Mوأ  ُ�%َ\��5ِِ   ��� دَ� ���$ِ  ا/د��نَ  أذَل�  ، َ%َ,ِ ِ�5ِ �ر3َِ$�ِ  ا
ِ%�لََ  ووََ-aَ  ، ز�ِ .  

 

۶ . 伊玛目阿里说：“伊斯兰教是安拉的宗教，安拉选择了伊斯兰

教，并维护之；安拉选拔最优秀的人传播伊斯兰，把伊斯兰的基

础建立在仁爱上；安拉使伊斯兰比其它宗教优越，使信仰伊斯兰

的民族比其它民族优越 。”  

 

�ھِ_ِ  أ�َ�_ُ  0ُ3و:  -  ا'�(مِ  وَ�فِ  3) -  ا
�(م ���� ����%َ
 ، ا
وLَ\_ِ ) واِ-Yُ ( وأوَ-Yُ  ، ا
�رِ  ُ%�رِفُ �%َ
��Yِ  ءُ  ُ%ِ-) ، ا
َ	واد:  �رِقُ %ُ  ، اِ��%َ
. ا  

 

٧ . 伊玛目阿里关于伊斯兰教说：“伊斯兰教是光明、平坦的大

道，是最明显的光塔，是最捷径的道路，是最闪烁的明灯 。”  

 

谁是穆斯林 



۴٢۶ 

 

  

 

.َ��5ُُ%�ُ  وL َ�ظ�ُِ%�ُ  L ، ا
ُ%��مِ أCُو ا
ُ%��مُ :  وآ
� ���� � ���  ِ��  ر�ولُ   

 

٨ . 穆圣说：“天下穆斯林皆兄弟，穆斯林不欺压和辱骂自己的穆

斯林同胞 。”  

 

��� ��� � ���� �
. C�َذُ
ُ�ُ  وL 4�َذُِ��ُ  وCُ�َ Lوُ��ُ  L ، ا
ُ%��مِ  أCُو ا
ُ%��مُ :  وآ  

 

٩ . 穆圣说：“天下穆斯林皆兄弟，穆斯林不背叛，不欺骗穆斯林

同胞，穆斯林一方有难，八方支援 。”  

 

��� ��� � ���� �
. ا
ُ%��مِ  ِ%رآةُ  ا
ُ%��مُ :  وآ  

 

١٠ . 穆圣说：“穆斯林是自己穆斯林兄弟的一面镜子 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�ِ��ِ  َ�دِهِ  ِ%ن ��سُ ا
 َ�ِ�مَ  َ%ن ا
ُ%��مُ :  ا
�(م ���� ا�
 ا\5ََ%َ��ُ  َ%نِ  وا
ُ%ؤِ%نُ  ، وِ
�سُ �
. وأ�0ِ�ِOُم أ%وا
0ِِم  ��� ا  

 

١١ . 伊玛目萨迪格说：“穆斯林绝不用自己的手和言语伤害人

们；信士绝不伤害别人，绝不掠夺别人的财产 。”  

 

伊斯兰教的基础 

�ُ��ُ  ؛ ُ�ر��نٌ  ا'�(مُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ��ءُ  �3َِ�,َ
 ء�5َُُ وُ%رُو ، ا
و3َ�ءُ  وز�5ُ�َ�ُِ  ، ا

Yُ  ا
َ$َ%لُ ِ��
� ا'�(مِ  وأ��سُ  أ��سٌ  ءٍ  َ�) و
4ُِل:  ، ا
وَرَعُ  وِ�%�دُهُ  ، ا� B���تِ  أھلَ  ُ,َ
. ا  

 



۴٢٧ 

 

  

 

١٢ . 穆圣说：“伊斯兰教就像人的身体，知耻是它的衣服，忠诚

是它的装饰，善举是它的正义，虔诚是它的支柱，每件事都有基

础，伊斯兰教的基础是喜爱我的后裔 。”  

 

��� ��� � ���� �
�) ا'�(مِ  أ��سُ :  وآّ,ُ  B5ِ) أھلِ  وُ,ب��َ .  

 

١٣ . 穆圣说：“伊斯兰教的基础是热爱我和我的后裔 。”  

 

َ��َ$!ٌ  ا'�(مِ  Mَواِ�دُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   :�0ُ
 �رُ  ُ�ِ�)َ  و��َ��ِ  ا
َ$=لُ  3َ;و� ��
��) ، اA
:  وا

Aَِ!ُ  ، ا
��0َ	!ِ  وِ�دقُ  ا
ِ$رضِ  َ�ونُ �A
 3) ا
ُ,بB :  وا
راِ�َ$!ُ  ، ِ	�5ِ0َِ   ��� ا
=رُآنِ  5ِ(وَةُ :  وا
�Rضُ و ��ِ ُ
�ِ%�!ُ  ، ��ِ  3) اC
 ، و0ِ5ِ�َLَم وَ%$ر3َِ!ُ  وآ
� ���� � ��� %,ّ%دٍ  آلِ  َ,قB :  وا

�دَِ�!ُ �
�ةُ  ا'Cوانِ  َ,قB :  وا%�,%ُ
�َ$!ُ  ، ��0ِ�َم واِ��ّ
�سِ  ُ%	�وَرَةُ :  وا�

ُ,��� ا��  .  

 

١۴ . 伊玛目阿里说：“伊斯兰建立在七大基础之上：一、理性，

它是坚忍的基础。二、尊严与诚实。三、正确诵读《古兰经》。

四、为安拉而喜，为安拉而怒。五、承认穆圣后裔的领导权。

六、尊重和维护穆斯林兄弟的权力。七、与邻居友好交往。 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�مِ :  دَ��\مَ  Cَ%َ�!ِ   ��� ا'�(مُ  ُ�ِ�)َ :  ا
�(م ���� اMةِ  إ) ��
4�ةِ  وإ�5�ءِ  ، ا  ، ا
ز�
��تِ  وَ,_:  ، رََ%-�نَ  َ�0رِ  وَ�ومِ َ
َ�� وا
وLََ�!ِ  ، ا
َ,رامِ  ا
��تِ  أھلَ  َ
. ا  

 

١۵ . 伊玛目巴基尔说：“伊斯兰建立在五大基础上：礼拜、完纳

天课、封斋月的斋、朝觐、热爱穆圣后裔 。”  

 

� ا'%�مُ - �%) ا'�(مِ  اسBُ  ا'%�َ%!َ  إن� :  ا
�(م ���� ا
ر:�
�%) و3َرُ��ُ  ، ا�
. ا  

 



۴٢٨ 

 

  

 

١۶ . 伊玛目礼扎说：“伊玛目是伊斯兰教永生的基础，是茂盛的

枝叶 。”  

 

伊斯兰教的含义 

�كَ  �5ُِ�مَ  أن ا'�(مُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ َ�Mَ  َونَ  وَ��َ�م%��%ُ
. وَ�دِكَ  ��ِ�كَ 
ِ  ِ%ن ا  

 

١٧ . 穆圣说：“伊斯兰教的意义是：你的内心皈依安拉，你的舌

和手不伤害穆斯林同胞 。”  

 

���  ��� � ���� �
�ُ%ورِ  5َ0�َمL  B أ�َ�Yَ  َ%ن:  وآ��ُ%��مٍ  �3َ�سَ  ا
ُ%��%�نَ  ِ.  

 

١٨ . 穆圣说：“早晨起来不关心穆斯林大众的事务的人不是穆斯

林 。”  

 

 ، ا
�5د�قُ  ھُو وا
َ�=�نُ  ، ا
َ�=�نُ  ھُو وا
���5مُ  ، ا
���5مُ  ھُو ا'�(مُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 
. ا
َ$%لُ  ھُو وا/داءُ  ، ا/داءُ  ھُو وا'Mرارُ  ، ا'Mرارُ  ھُو وا
�5د�قُ   

 

١٩ . 伊玛目阿里说：“伊斯兰就顺从，顺从就要坚信，坚信就要

诚信，诚信就要口头招认，招认就要完成（安拉的）义务，完成

义务就是行善 。”  

 

�وا:  ا
�(م ���� ���ُ�ِ�	  َ!���Cِ
0�ّ23� ، ا  ُ!�َ�ِ�. ا'�(مِ  ُ%	  

 



۴٢٩ 

 

  

 

٢٠ . 伊玛目阿里说：“你们当远离不忠，因为不忠与伊斯兰格格

不入 。”  

 

. ا'�(مِ  ِ%نَ  َ�رِئَ  3=د ُ%��مٍ   ��� أ��نَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���  

 

٢١ . 伊玛目萨迪格说：“助纣为虐迫害穆斯林的人，确已远离了

伊斯兰 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

رُ	لٍ  -  ا
�(م ���� ا  f(%��  ُ�
�\لَ  �ن َ�;َ�%َ ، �%َّ�3  ُ��َ��لَ  أ	M  : ُأ��َ%ت  ِ�d   
 َ!�َ��
� آَ%�تَ  َ�ل:  - ا�ِ ِ�d  َ!�َ��
�لَ  ا'�(مَ  إن�  ، اM  ِن� ، و�5َ�َ�4َُ,ونَ  5�َوارAَُونَ  و��َ��ِ  ا'�%

�ونَ  ��َ��ِ  وا'�%�نُ ُ�A�ُ  

 

٢٢ . 一位沙米人向伊玛目萨迪询问了许多关于伊斯兰教的问题，

伊玛目萨迪格一一作了回答，那人说：“我现在皈依安拉了。”

伊玛目萨迪格说：“不，应该是你信仰安拉了，因为，先皈依后

信仰，任何人皈依了伊斯兰教，就可以与穆斯林结婚，并互相继

承。信仰安拉的人每做一件事都将得到安拉的回报 。”  

 

مُ  ��ِ  ُ�,َ=نُ  ا'�(مُ :  ا
�(م ���� ��� ��ِ   و5ُؤَدّى ا
د�  ُ!�َ� وا
�Aوابُ  ، ا
Oرُوجُ  �� و5َ�5َُ,لB  ، ا/%
. ا'�%�نِ   ���  

 

٢٣ . 伊玛目萨迪格：“谁皈依伊斯兰教，他的生命受到保护，委

托于别人的信托物必须归还他，他的婚配是合法的，但善功的报

酬惟独信仰安拉的人 。”  

 

论善举  



۴٣٠ 

 

  

 

 

 

�ر:   َ��َ� و$َ5ََ�وَُ�وا«ِ
ْ=وَى ا �5
=وُا وَاْ
ُ$دوَانِ  ا'Aِْمِ   َ��َ� ُ�وا$َ5َ�وَ  وLَ  وَا َ  وَا�5 َ  إنِ�  ��  َ�دِ�دُ  ��
�بِ =َ$ِ
»اْ  

 

١ . 你们当为正义和敬畏而互助，不要为罪恶和横暴而互助。你们

当敬畏真主，因为真主的刑罚确是严厉的。（古兰：5:2（ 

 

�رB  إLّ  ا
ُ$%رِ  3) َ�ز�دُ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ِ
. ا  

 

٢ . 穆圣(*)说：“行善能增加寿命 。”  

 

���  ��� � ���� �
�ً  ا
�Cرِ  أْ�رَعَ  إن� :  وآ��رA  Bواِ
ً  ا
��ر:  أْ�رَعَ  وإن�  ، ا ���=�ِ  ُ(Rْ�َ
.ا  

 

٣ . 穆圣(*)说：“善有善报，恶有恶报 。”  

 

��� ��� � ���� �
�ر:  أ�وابِ  ِ%ن A(ثٌ :  وآِ
�ءُ :  اC�َ  ِسOْ ��
�رُ  ، ا
4(مِ  وطِ�بُ  ، ا ��
 وا
.  ا/ذى  ���  

 

۴ . 穆圣(*)说：“善举有三道门：内心慷慨、语言优美、忍耐灾

祸 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�ر:  �4ُوزِ  ُ%ن أر�aٌ :  ا
�(م ���� اِ
%5ْ4ِ�نُ :  ا  ِ!	�,
دM!ِ  و%5ْ4ِ�نُ  ، ا ��
 و%5ْ4ِ�نُ  ، ا
 ِa	ََو
�!ِ  و%5ْ4ِ�نُ  ، ا��%ُ
. ا  



۴٣١ 

 

  

 

 

۵ . 伊玛目巴基尔说：“四样事属于善举的宝藏：不诉苦、暗中施

舍、隐藏痛苦、不埋怨灾祸 。”  

 

善举的标志 

 

� �َ(%!ُ  أّ%�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �
 ، ��ِ  3) وُ�ْ�Rِضُ  ، ��ِ  3) ُ�ِ,بB :  3َ$�رَةٌ  ر: ا
�رِقُ  ، ��ِ  3) وُ���ِ,بُ O�ُبُ  ، ��ِ  3) و-َRْ�َوَ�$%لُ  ، ��ِ  3)  وَ�رْ-� ، ��ِ  3) و  ِ�d ، 

ً  �dِ  وَCْ�َ�aُ  ، إ
َ��ِ  وَ�ط�بُُ  �O\�C  ً�ً  ط�ھِراً  َ%Cُو3 ���ِCْ%ُ  ً���ِ,ْ5َ�ْ%ُ  ِMرا%ُ ً ��. ��ِ  3) وُ�ْ,ِ�نُ  ،   

 

۶ . 穆圣(*)说：“善举的标志有十样：为安拉而喜爱；为安拉而

仇恨；为安拉与人交友；为安拉与朋友分离；为安拉而愤怒；为

安拉而满足；为安拉而工作；为安拉而谋求；为安拉而虔诚敬

意、纯洁心灵、廉洁自律、知耻；为安拉而行善 。”  

 

�ر:  %5َ�مُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ِ
ر:  3) 5َ$%لَ  أن ا :�
. ا
َ$(ِ�َ�!ِ  َ�%لَ  ا  

 

٧ . 穆圣(*)说：“最完美的善举是表里如一 。”  

 

 

忏悔的重要性  

 

 

�لُ  ا
�ذِي وَھُوَ «َ=ْ�َ  َ!�وَْ �5
�دِهِ  َ�نْ  ا��تِ  َ�نِ  وََ�ْ$Oوُ ِ�\:� ��
. »Oْ5ََ$�وُنَ  %� وََ�ْ$َ�مُ  ا  



۴٣٢ 

 

  

 

 

١ .“ 他准许他的众仆悔过，他饶恕一切罪恶，他知道你们的行

为。”（《古兰经》42：25（ 

 

� 5َُ	بB  ا
�5و�!ُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ % �0َ��Mَ .  

 

٢ . 穆圣（*）说：“忏悔能遮盖以前的罪过 。”  

 

��� ��� � ���� �
5ّ�\بُ :  وآ
�بِ  ِ%ن ا 
�ُ  ذَْ�بَ  L 4ََ%نْ  ا
ذ�َ .  

 

٣ . 穆圣（*）说：“诚心悔过，重新做人 。”  

 

�وبَ  �R5ل و ا
=ُ�وُب 5ط0ّر ا
5ّوَ�!:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  Bذ
. ا  

 

۴ . 伊玛目阿里说：“忏悔能洁净心灵，能消除罪恶 。”  

 

悔罪者的地位 

 

اِ��نَ  ُ�ِ,بB  ��  إنِ�  و� �5
. »ا
ُ%5َط0َ:رِ�نَ  وَُ�ِ,بB  ا  

 

۵ .“ 真主的确喜爱悔罪的人，的确喜爱洁净的人。”（《古兰

经》：2：222（ 

 



۴٣٣ 

 

  

 

�!ٍ  ُ%ؤ%�!ٍ  أو 5�\بٍ  ُ%ؤ%نٍ  ِ%ن ��ِ   إ
� أَ,ب�  ءٌ  َ�) 
�سَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  \�5 .  

 

۶ . 穆圣（*）说：“在安拉那里，再没有比忏悔的男女信士更受

喜欢了 。”  

 

��� ��� � ���� �
وّا�ونَ  ا
Cَطّ�\�نَ  و�Cَرُ  ، Cَطّ�ءٌ  آدمَ  َ��) 4ُلB :  وآ �5
. ا  

 

٧ . 穆圣（*）说：“人无完人孰能无过，知过忏悔，是最优秀的

人 。”  

 

��� ��� � ���� �
ُ :  وآ �dَ  ُأ3ْرَح  ِ!��ل:  وِ%ن ، ا
واِ
دِ  ا
َ$=�مِ  ِ%ن ��دِهِ  �5َو-ّ
 وِ%ن ، ا
واِ	دِ  ا
. ا
وارِدِ  ا
ظّ%mنِ   

 

٨ . 穆圣（*）说：“安拉欢喜他的仆人悔罪，比不育的人喜得贵

子、迷路的人找到亲人、干渴的人发现清泉还要高兴 。”  

 

忏悔的标志 

 

�ونَ «ُ\ِ� �5
�دُونَ  اِ�$َ
�ِ%دُونَ  اْ,َ
�ِ\ُ,ونَ  اْ ��
ا4ُِ$ونَ  ا �ِ	دُونَ  ا
ر� ��
. »ا  

 

٩ .“ 他们是忏悔的，是拜主的，是赞主的，是斋戒的，是鞠躬

的，是叩头的，是劝善的，是戒恶的，是遵守主的法度的;你要

向信道的人们报喜。”（《古兰经》9：112（ 

 



۴٣۴ 

 

  

 

�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  5ّ�\بِ  َ�(%!ُ  أ%�
 و5َرْكُ  ، َ�َ%ِ��ِ  �d (3ِ  !ُ ا
����,:  3;رَ�$!ٌ  ا
�طِلِ �
. ا
�Cَرِ   ��� وا
ِ,رْصُ  ، ا
َ,ق:  و
زُومُ  ، ا  

 

١٠. 穆圣（*）说：“忏悔者的标志有四样：每做一件事都举意虔

诚为安拉；远离一切虚妄和罪恶；坚守正义；热爱行善 。”  

 

��نَ  وَ�فِ  3) - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ \�5ّ
 ُ��و0ِ�ِم ُ�ْ�بَ  ذُ�وِ�0ِم أْ�َ	�رَ  Iَرَُ�وا:  -  ا
�هِ  َ=وھ�و�َ  وMُ�وِ�0ِم�%ِ�دَمِ   ��

0ُمُ  Aْ;3َ%رَتْ  ، ا  َ!%) ��
� وأْ�َ=َ�0ُ5ْمُ  ، ا- . وا
4َراَ%!َ  ا
ر:  

 

١١. 伊玛目阿里描述忏悔者说：“忏悔者就是把自己罪恶之树放

在面前，用悔恨的水浇灌它，直到这棵树为他长出纯洁的果实，

他就获得安拉的喜悦，获得尊贵的品级 。”  

 

�د�ن ز�ن ا'%�مُ �$
��5 3) -  ا
�(م ���� ا	��%ُ  -  :��رِ  أ5�ْ�رَ  اMَطَ$و...  ا
ذّ�نَ  ِ%ن واْ	َ$ْ��� 
�ءِ  �َ�ْ-Yِ  ا
��0َواتِ %  ِ!�وَ �5
�ةِ  %�ءِ  ِ�Oْ�َوِ  ا
َ	0لِ  أوِْ�َ�!َ  وIََ��وا ، ا�,َ
. ا  

 

١٢. 伊玛目赛贾德祈求安拉说：“主啊！求你使我成为这种人：

用忏悔之水熄灭私欲之火；用生命的纯洁之水洗净无知的器

皿 。”  

 

真心忏悔者 

 

�لُ  ا
�ذِي وَھُوَ «َ=ْ�َ  َ!�وَْ �5
�دِهِ  َ�نْ  ا��تِ  َ�نِ  وََ�ْ$Oوُ ِ�\�ّ ��
. »ا  

 



۴٣۵ 

 

  

 

١٣ .“ 他准许他的众仆悔过，他饶恕一切罪恶，他知道你们的行

为。”（《古兰经》42：25（ 

 

وَ�!َ  اُْ�طِ)َ  َ%ن:  ا
�(م ���� ◌ٌ  ��) ا'%�مُ  �5
�ولَ  ُ�,رَمِ  َ
م ا=َ
�رَ  اُْ�طِ)َ  وَ%ن ، اORْ5ِ�ْLم ا
َ 
. ا
َ%OِRرَةَ  ُ�,رَمِ   

 

١۴ . 伊玛目阿里说：“安拉给每一个人忏悔的机会，只要有人虔

诚忏悔，他的忏悔都会被接受；安拉给每一个人求主饶恕的机

会，只要有人虔诚祈求安拉饶恕，他们的祈求都会被接纳 。”  

 

忏悔被接纳的条件 

 

�تِ  َ�ْ$َ%�وُنَ  ِ
��ذِ�نَ  ا
5ّوَْ�!ُ  وَ
َْ�َ�تِ «\َ :� ��
�لَ  اْ
َ%وْتُ  أََ,دَھُمُ  َ,َ-رَ  إذَِا  َ,�5ّ اM (:�ِتُ  إ� وLََ  اDْنَ  5ُْ
�رٌ  وَھُمْ  َ�ُ%و5ُونَ  ا
�ذِ�نَ Oّ4ُ« .  

 

١۵ .“ 终身作恶，临死才说:“现在我确已悔罪”的人，不蒙赦宥;

临死还不信道的人，也不蒙赦宥。这等人，我已为他们预备了痛

苦的刑罚。”（《古兰经》4：18（ 

 

�لَ  5�بَ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ْMَ  ِْ�نَ  أن��لَ  ُ�$ِMَ  ُ ��  ُ�5َ�. 5َوَ  

 

١۶ . 穆圣（*）说：“谁在目睹刑罚之前悔过自新，安拉将接纳他

的忏悔 。”  

 



۴٣۶ 

 

  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�َ�دِهِ   وأھْوى -  ھذهِ  ا
O�ّسُ  َ��Rَتِ  إذا:  ا
�(م ���� ا �

مِ  4ُ�َن َ
م - َ,ْ�ِ=�ِ   إِ�$�
  ٌ!� 5َوَ
�ھلِ  و4��تْ  ،	�
  ٌ!�. 5َوَ  

 

١٧ . 伊玛目巴基尔说：“临终时才忏悔的人，他的忏悔不被接

纳，除非他愚昧无知 。”  

 

� ا'%�مُ - �5َو,�دِهِ  وأMَر�  ��ِ  آَ%نَ  وMد 3ِرَْ�ونَ  ��ِ  إIْراقِ  ِ��ّ!ِ  �ن ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ا
ر: 
-  : ُ� �;سِْ  رُؤ�!ِ  ��دَ  آ%نَ  /��َ
�;سِْ  رُؤَ�!ِ  ��دَ  وا'�%�نُ  ، اَ
�ولٍ  �Iرُ  ا=%َ .  

 

١٨ . 有人问伊玛目里扎，当法老被大海淹没时，他向安拉悔罪，

并信仰安拉，法老的忏悔被接受吗？伊玛目里扎说：“他的忏悔

不被接纳，因为他看到刑罚时才皈依安拉。在目睹刑罚时才皈依

的人，他的信仰是不被接纳的 。”  

 

悔恨属于忏悔 

 

دَمُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��
. 5َوَ�!ٌ  ا  

 

١٩ . 穆圣（*）说：“悔恨自己所犯的罪过属于一种忏悔 。”  

 

دَمُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ��
�رٌ  Cَط�\!ِ ا
  ��� اORْ5ِ�ْا .  

 

٢٠ . 伊玛目阿里说：“悔恨自己的过错是祈求安拉饶恕的途径之

一 。”  

 



۴٣٧ 

 

  

 

�بَ  O4َ�ُ:رُ  ا
=�بِ  َ�دَمُ :  ا
�(م ���� ��� . ا
ذ�  

 

٢١ . 伊玛目阿里说：“虔诚悔过能消除罪恶 。”  

 

认罪的好处 

 

ً  َ�َ%(ً  Cََ�طُوا ِ�ذُُ�وِ�0ِمْ  ا5َ�ْر3َوُا وَآCَرُونَ « �,ِ
��ً  وَآCَرَ  َ�\ :��َ ��َ�َ   ُ . »0ِ�ْمْ َ��َ  5ُ�َوبَ  أنْ  ��  

 

٢٢ .“ 还有一些人已承认自己的罪过。他们曾使善行和恶行互相混

合，真主或许准他们悔过。真主确是至恕的，确是至慈的。”

（《古兰经》9：102（ 

 

�صٍ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �  Bر=ِ�ُ  ِ���َ$%ِ��ِ  Cِ5َO�َرُ  ُ%ط�aٍ  ِ%ن �Cَرٌ  �ذَ�ِ .  

 

٢٣ . 伊玛目阿里说：“一个有罪的人虔诚地向安拉承认自己的罪

过，比一个顺主而引以自己的善举为豪的人优越 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
ْ�بِ  ِ%ن َ�ْ�	و %� ، و��ِ  : ا
�(م ���� ا ��ِ  أMَر�  َ%ن إLّ  ا
ذ� .  

 

٢۴ . 伊玛目巴基尔说：“指安拉起誓，犯罪的人绝不能得救，除

非他（向安拉）招认自己的罪过 。”  

 

ُ  أرادَ  %� و��ِ  L:  ا
�(م ���� ��� �� �
�ّ��سِ  ِ%ن  $5َ
َ$مِ  َ
�ُ  ُ�ِ=رّوا أنْ :  �5ََ��ْCَنِ  إLّ  ا :�
�� 
�وبِ  ، 3َ�ز�دَھُم Bذ
��
0َُم ھ�OِR�َ3َرَ  و .  



۴٣٨ 

 

  

 

 

٢۵ . 伊玛目巴基尔说：“指安拉起誓，安拉只希望人们有两大美

德：肯定自己所拥有的一切都是安拉赐予的恩惠，安拉将为他增

加恩泽；承认自己所犯的罪过，安拉将饶恕他 。”  

 

忏悔的基石 

 

َ  23َنِ�  وَأY�َ�ََْ  ظُْ�ِ%�ِ  َ�ْ$دِ  ِ%نْ  5َ�بَ  3ََ%نْ « َ  إنِ�  َ��َْ��ِ  5ُ�َوبُ  �� . »رَِ,�مٌ  OIَوُرٌ  ��  

 

٢۶ .“ 谁在不义之后悔罪自新，真主必赦宥谁，真主确是至赦的，

确是至慈的。”（《古兰经》5：39（ 

 

�رٌ  وَإِ�:)«�ORَ
ً  وََ�ِ%لَ  وَآَ%نَ  5َ�بَ  
َِ%نْ  َ �,ِ
�. » اھ5َْدى Aُم�  َ�  

 

٢٧ .“ 悔罪信道，并且力行善功，永循正道者，我对于他，确是至

赦的。”（《古兰经》20：82（ 

 


َ=�بِ  َ�دَمٌ :  دَ��ِ\مَ  أرَ�$!ِ   ��� ا
�5وَ�!ُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ���رٌ  ، OَR5ِ�ْنِ  وا��:�
�� وَ�%لٌ  ، 
 َ	
��. َ�$ودَ  L أنْ  وَ�زْمُ  ، وارِحِ   

٢٨ . 伊玛目阿里说：“忏悔建立在四大基石上：内心悔恨、舌肉

祈求、身体立行、下定决心绝不重犯 。”  

 

忏悔的种类 

 



۴٣٩ 

 

  

 

رB  ، 5َوَ�!ً  ذَ�بٍ  
4ُل:  أْ,دِثْ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  :�
ر:  ا :�
��  ُ!�َ�ِ)$َ

َ$(ِ�َ�!ِ  وا�� .  

 

٢٩ . 穆圣（*）说：“每一样罪恶都有一种忏悔，如果是在暗地里

犯的罪，就在暗地里忏悔；如果是公开犯的罪，就应当公开忏

悔 。”  

 

诚心忏悔 

 

»�� �0َ B�َذِ�نَ  أ�
. »َ�ُ�و,�ً  5َوَْ�!ً  ��ِ   إِ
َ� 5ُوُ�وا آَ%ُ�وا ا  

 

٣٠ .“ 信道的人们啊!你们当向真主诚意悔罪，你们的主或许免除

你们的罪恶，并且使你们入下临诸河的乐园。”（《古兰经》

66：8（ 

 

دمُ  ا
ّ��وحُ  ا
�5و�!ُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��
�بِ   ��� ا  OِR5َ�ْ5َ3رُ  ، ِ%�كَ  Oْ�َرُطُ  ,�نَ  ا
ذ�
 َ . أ�داً  إ
َ��ِ  5َ$ودُ  Aُ Lمّ  ، ��  

 

٣١ . 穆圣（*）说：“诚心忏悔就是对自己所犯的罪感到羞愧和悔

恨，同时祈求安拉饶恕罪过，并下定决心，绝不重犯 。”  

 

0�دي ا'%�مُ 
�طِنُ  4�َونَ  أنْ :  - ا
��ُ�وحِ  ا
5ّو�!ِ  �نِ  ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ا�

ظّ�ھِرِ  ا�4 
. ذ
كَ  ِ%ن وأ3َْ-لَ   

 

٣٢ . 当有人询问伊玛目哈迪，怎样才能做到诚心悔罪？伊玛目回

答说：“诚心悔罪就是表里如一，虔诚地向安拉忏悔 。”  



۴۴٠ 

 

  

 

 

及时忏悔 

 

�ر3َْتَ  إنْ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ M  ً!\�ّ�َ  ْل :	$َ3 �
�5و�!ِ  َ%ْ,وَھ�� .  

 

٣٣ . 伊玛目阿里说：“当你犯一罪时，应立即向安拉忏悔，饶恕

罪过 。”  

 

فُ :  ا
�(م ���� ��� 
�5و�!ِ  O�َِ��ِ  ُ%َ�و:��. ا
Cَطَرِ  أ�ظَمِ   ��� ا/َ	لِ  ھُ	ومِ  ِ%ن ،   

 

٣۴ . 伊玛目阿里说：“将忏悔推迟到明天进行的人，一旦死亡来

临，将后悔莫及 。”  

 

. َ,ْ�رَةٌ  ا
5ّْ�و�فِ  وطُولُ  ، ا5ِIْرارٌ  ا
�5و�!ِ  �Cِ;5رُ :  ا
�(م ���� ا
	وادُ  ا'%�مُ   

 

٣۵ . 伊玛目贾瓦德说：“推迟忏悔是自欺；将忏悔推到明天是犹

豫 。”  

 

忏悔不如不犯罪 

 

 ُY��%
ّ��سِ  ِ%ن دَْ�نٌ  ��َ��ِ  
َ�س َ%ن إن� :  ا
�(م ���� ا
ن%ِ  ھَّ%�ً  وأMَلB  أروَحُ  ا �نُ  ��َ��ِ  %�  وإنْ  ا
د�
�ءَ  أ,َ�نَ -=َ
 أ�Cْصَ  وإنْ  ا
Cَط�َ\!َ  َ�ِ%لَ  ِ%%�ن ھَّ%�ً  أرْوَحُ  ا
Cَط�\!َ  َ�$َ%لِ  َ
م َ%ن و4ذ
كَ  ، ا

 َ!�. وأ��بَ  ا
5ّوَ  
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٣۶. 尔萨圣人说：“不欠债的人比欠债的人安宁，不欠债者忧愁

少，所以，有债要及时还。没有犯罪的人比犯罪的人心灵安宁，

即使犯罪后可以虔诚地悔过自新也罢 。”  

 

�بِ  رْكُ 5َ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  . ا
�5و�!ِ  طَ�بِ  ِ%ن أھْوَنُ  ا
ذ�  

 

٣٧. 伊玛目阿里说：“宁愿不犯罪，也不要犯罪后悔过 。”  

 

安拉遮蔽忏悔者的罪恶 

 

5�بَ  5�بَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ُ �عُ  ، ��َ��ِ  5ُ�ْ5َرَ  أنْ  َ	وارُِ,�ُ  واُِ%رَتْ  ، ��َ��ِ  ��=� وِ
. ��َ��ِ  5ُ45َبُ  4��تْ  %� ا
َ,Oَظَ!ُ  واُْ�ِ�َ�تِ  ، �َ���ِ  5ُ4ْ5َمَ  أنْ  ا/رضِ   

 

٣٨. 伊玛目阿里说：“谁虔诚地向安拉忏悔，安拉饶恕谁的罪

过，并命令他的每个肢体和他经过的每个地方遮蔽他的罪恶，维

护他的尊严，并把他的罪恶从记录罪恶的天使记忆中消失 。”  

 

诚心悔罪犹如无罪 

 

» Lِّبَ  َ%نْ  إ�ً  َ�َ%(ً  وََ�ِ%لَ  وَآَ%نَ  5َ �,ِ
�لُ  3َ;وُ
ِ\كَ  َ� �د:َ�ُ  ُ �0ِ5ِمْ  ��\ ُ  و4َ�نَ  َ,َ�َ��تٍ  َ��:  OIَوُراً  ��
 ً�. »رَِ,�%  

 

٣٩.》 古兰经》说：“惟悔过而且信道并行善功者，真主将勾销

其罪行，而录取其善功。真主是至赦的，是至慈的。”（25：

70（ 



۴۴٢ 

 

  

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ُ   أو,�:  ا
�(م ���� ا �):  داودَ   إ
� �	ل و �زّ  ����
ّ���  ��� ا��  ِ�
 و�َ���ِ  وآ
�ً  أذَْ�بَ  إذا ا
%ؤ%نَ  َ��ديَ  إنّ  ، داودُ  ��:  ا
ّ�(مُ �� ذ
كَ  ِ%ن و5�بَ  رَ	Aُ  َaمّ  ذَ�   وا5َ�ْ,�� بِ ا
ذ�


) وL ، ا
,َ�َ�!َ  وأْ�دَْ
�5ُُ  ا
َ,Oَظَ!َ  وأ��5ُ�ْ�َُ  ، َ
�ُ  OَIَرْتُ  ذ4ِْرِهِ  ��دَ  ِ%ّ�)�� أرَْ,مُ  وأ�� اُ
. ا
رّاِ,%�نَ   

 

۴٠. 伊玛目萨迪格说：“安拉启示达吾德圣人：达吾德啊，在我

的仆人中，如果有人犯罪，只要他诚心忏悔，只要他想起所犯的

罪恶感到羞愧，我就饶恕他的罪过，并把他的罪恶从记录功过的

天使的记忆中消除，购销他的所有罪恶，接纳他的善行。这对我

是容易的，我确是至仁至慈的主 。”  

 

不要随意评判 

 

5) %ن 
:�نَ  
�ُ%5َ; وَْ�لٌ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   ، ا
َ	ّ�!ِ  3) 3ُ(نٌ :  �=و
ونَ  ا
�ذ�نَ  ، اُ%�
ّ��رِ  3) و3ُ(نٌ 
. ا  

 

۴١. 穆圣（*）说：“悲哉！在我的教民中，有些人随意评判说：

某人进乐园，某人下地狱 。”  

 

��� ��� � ���� �
�لَ  رُ	(ً  إن� :  وآM  ً�ُ  OِR�َرُ  L ، و��ِ :  �و% �لَ !  
Oُ(نٍ  ��=3  ُ  و �زّ  ��
 َ�%لَ  وأْ,َ�طْتُ  ، ِ
Oُ(نٍ  OَIَرتُ  Mد �23:)! ؟ 
Oُ(نٍ  LأOِIرَ  أنْ  ��َ)�   5َ;َ
ّ� ا
ذّي ذا َ%نْ :  �	ل

(��Aّ
�=و
�ِ  ا  :L  ُرOِR�َ  ُ 
Oُ(نٍ  �� .  

 

۴٢. 穆圣（*）说：“有一天，有一个人说：‘指安拉起誓，安拉

绝不会饶恕某某人的罪恶。’安拉说：谁指我发誓，我不饶恕某



۴۴٣ 

 

  

 

人，我必定要饶恕他所说的那人的罪过，而我将因他说‘安拉不

饶恕某人’，而使他的善举作废 。”  

 

 

�نُ 	ُ
 ا

 

 

论胆怯  

 

�نُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 	ُ
. َ%ْ�َ=�!ٌ  ا  

 

١ . 伊玛目阿里说：“胆小懦弱是缺陷 。”  

 

�نُ :  ا
�(م ���� ���	ُ
�Cلُ  وا
ِ,رصُ  اُ
ن:  ُ�وءُ  َ�	0$ُ%� ُ�وءٍ  Iرا\زُ  وا ��dِ  ا
ظ��  ُ��َ�,�� .  

 

٢ . 伊玛目阿里说：“胆怯、贪婪和吝啬是恶劣的品行，是对安拉

的恶意揣测 。”  

 

�نَ  اْ,ذَروا:  ا
�(م ���� ���	ُ
�ُ  ؛ ا . وَ%ْ�َ=�!ٌ  ��رٌ  ��23  

 

٣ . 伊玛目阿里说：“你们不要胆小懦弱，因为它是丑陋和缺

陷 。”  

 



۴۴۴ 

 

  

 

�نِ  ِ�دّةُ :  ا
�(م ���� ���	ُ
Oْسِ  َ�ْ	زِ  ِ%ن ا ��
. ا
�=�نِ  وَ-$فِ  ا  

 

۴ . 伊玛目阿里说：“胆怯是无能和意志不坚定的象征 。”  

 

�ن �ن ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ا
,�نُ  ا'%�مُ 	ُ
د�قِ   ��� ا
ُ	رأةُ :  - ا ��
4ُولُ  ، ا B�
 َ�ن وا
. ا
َ$دُو:   

 

۵ . 有人问伊玛目哈桑，何为胆怯？他说：“胆怯就是在朋友面前

装英雄，在敌人面前临阵退缩 。”  

 

 

论后世的报酬 

 

 

 ا
َ	زاء

 

论后世的报酬 

 

» ِّdَِو ��وَاتِ  3ِ) َ%% ��
� أََ��ؤوا ا
�ذِ�نَ  ِ
َ�ْ	زِيَ  اْ/رَْضِ  3ِ) وََ%� ا%َ� ا
�ذِ�نَ  وََ�ْ	زِيَ  َ�ِ%�وُا ِ

ُ,ْ�َ�� أَْ,َ�ُ�واْ��ِ « .  

 

١ .“ 天地万物，都是真主的。他创造万物，以便他依作恶者的行

为而报酬他们，并以至善的品级报酬行善者。”（《古兰经》

53：31（ 



۴۴۵ 

 

  

 

 

�  وُ�ْ	زى ، َ�ِ%لَ  %�  َ�ْ�=� ا%رئٍ  4ُلB :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ %�ِ  َa�َ�َ .  

 

٢ . 伊玛目阿里说：“每个人都将看到自己行为的结果，每个人都

将因自己的行为而得到报酬 。”  

 

对行善的报酬 

 

»�%َّ
هُ  َ�l�ََ  وَ ً  آ5َْ�َ��هُ  أَُ�د� �%4ْ,ُ  ً�. »الُْ◌%ْ,ِ�ِ��نَ  َ�ْ	زِي و4َذِ
كَ  وَِ�ْ�%  

 

٣ .“ 当他达到壮年时，我把智慧和学识赏赐他，我这样报酬行善

者。”（《古兰经》12：22（ 

 

Mْتَ  Mَدْ *  إِْ�رَاھِ�مُ  �� أنَْ  وَ��دَْ���هُ « ؤْ�� َ�د� Bر
»الُْ◌%ْ,ِ�ِ��نَ  َ�ْ	زِي 4َذِ
كَ  إِّ�� ا  

 

۴  .“ 我喊叫说:“易卜拉欣啊!你确已证实那个梦了。”我必定要

这样报酬行善的人们。”（《古兰经》37：104-105（ 

 


�ُ  23َن�  ذ4ِْرِي َ�نْ  أْ�رَضَ  وََ%نْ «َ  ً!�َ�$ِ%َ  ً � ُ�ؤِْ%نْ  وََ
مْ  أَْ�رَفَ  َ%نْ  َ�ْ	زِي و4ََذِ
كَ ...  َ-4�ْ
َ��تِ m�ِ  ِ� :�. » وَأَْ�َ=� أََ�دB  اCِDْرَةِ  وَ
ََ$ذَابُ  رَ  

 

۵ .“ 谁违背我的教诲，谁必过窘迫的生活，复活日我使他在盲目

的情况下被集合。”他将说:“我的主啊!我本来不是盲目的，你

为什么使我在盲目的情况下被集合呢？”主将说:“事实是这样



۴۴۶ 

 

  

 

的，我的迹象降临你，而你遗弃它，你今天也同样地被遗弃

了。”凡行为过分而且不信主的迹象者，我都要给他同样的报

酬。后世的刑罚，确是更严厉的，确是更常存的。（《古兰经》

20：125-127（ 

 

Cَذُوا ا
�ذِ�نَ  إنِ� « 0ِمْ  ِ%نْ  Iََ-بٌ  
0ُُمْ  َ�َ�َ�� اْ
ِ$ْ	لَ  ا�5 :�َ��ةِ  3ِ) وَذِ
�!ٌ  رَ,َ
ْ�َ�� اْ Bد
 يَ�ْ	زِ  و4ََذِ
كَ  ا
. »اْ
ُ%5َOْرِ�نَ   

 

۶ .“ 奉牛犊为神灵的人们，将受他们主的谴怒，在今世必受凌

辱。我这样报酬诬蔑真主的人。”（《古兰经》7：152（ 

 

مَ  ِ%نْ  
0َُمْ « 
ِِ%�نَ  َ�ْ	زِي و4ََذِ
كَ  Iَوَاشٍ  3َو0ِMِْمْ  وَِ%نْ  0َ%ِ�دٌ  َ	��0َ�.»ا
ظّ  

 

٧ .“ 他们在火狱里要垫火褥，要盖火被，我要这样报酬不义

者。”（《古兰经》7：41（ 

 

 

论《古兰经《 

 

 

ً  آ5َْ�َ��كَ  وََ
َ=دْ  �$��ِ�) ِ%نَ  َ�ْAَ%َ
. »اْ
َ$ظِ�مَ  وَاْ
=رُْآنَ  اْ  

 

١． 我确已赏赐你常常反复诵读的七节经文和伟大的《古兰

经》。（古兰：15:87（ 



۴۴٧ 

 

  

 

 

رَْ�� وََ
َ=دْ « 4ْرِ  اْ
=رُْآنَ  َ��� 4ِرٍ  ِ%نْ  0َ3َلْ  ِ
�ذ: . »ُ%د�  

 

٢． 我确已使《古兰经》易于记诵，有接受劝告的人吗？（古

兰：54：17（： 

 

�َ�ت إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ َ5َ

=رآنِ  3$�4ُ�َم ا
ُ%ظِ�مِ  ا
���لِ  4َِ=طaَِ  رُ اLُ%و ��4ُ�َمُ  ا�� 
�a3ٌِ  23ّ��ُ  ؛�  ٌa�O�َ%ُ  ٌل,ِ�قٌ  و% �دَهُ  أ%�َ%�ُ  َ	َ$َ��ُ  َ%ن ، ُ%َ�د�M �َ
��Oَ�Cَ  ُ�Mَُ  َ	َ$َ��ُ  وَ%ن ، ا
َ	ّ�!ِ  إ� 

�َ
�رِ  إ�
. ا  

 

٣． 穆圣（求主赐福他）说：“每当你们遇到困难，犹如漆黑夜

晚（难辨真伪）时，你们就倾向《古兰经》，因为《古兰经》是

良药，能医治百病；《古兰经》能解决一切困难。谁若遵循《古

兰经》，谁就能进入乐园，谁违背《古兰经》，谁将进入火

狱 。”  

 

��� ��� � ���� �
� - وآ%َّ
5ُكَ :  َ
�ُ  �Mِلَ   :  - ؟ ذ
كَ  ِ%ن اَ
%Cرَجُ  %�:  3َُ�\لَ  ، 5َ5َO5ُ�َنُ  اُ%�
�طِلُ  َ�;L  ِ��5 ا
ذي ، ا
َ$ز�زُ  ��ِ  54�بُ �
 ، %�دٍ ,َ  َ,�4مٍ  ِ%ن �5َز�لٌ  ، �Oِ�Cَِ  ِ%ن وL َ�دَ��ِ  َ��نِ  ِ%ن ا

ُ  أَ-���ُ  �Iَرِهِ  3) ا
ِ$�مَ  ا��Rَ5َ َ%نِ  �� .  

 

۴． 安拉启示穆圣（求主赐福他）说：“不久，你的民族将遭遇

灾难。”穆圣问：“得救的途径是什么？”“得救的途径是遵循

安拉的天经，因为《古兰经》中没有丝毫虚妄，是来自明哲之主

的启示，谁在《古兰经》之外寻求正道，安拉必使他迷误 。”  

 

��� ��� � ���� �

=رآنِ  ��4ُ�َم:  وآ��Cِذُوهُ  ،  �5�3  ً�%��\داً  إ%Mو .  



۴۴٨ 

 

  

 

 

۵． 穆圣（求主赐福他）说：“你们应当遵循《古兰经》，应把

《古兰经》作为自己的引导和表率 。”  

 

��� ��� � ���� �
. Oَ4َ  ِ�� ���   ِ�=ِ�Cَ-لِ  ا
4(مِ  ��\رِ   ��� ا
=رآنِ  3َ-لُ :  وآ  

 

۶． 穆圣（求主赐福他）说：“《古兰经》优越于其它典籍，犹

如安拉优越于他的被造物 。”  

 


0َُم  5َ3َ	�ّ�:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ُ��َ�,�� (3  ِ��ِ�� رَأوهُ  �وا4ُ�َو أن �Iَرِ  ِ%ن 54%� ِ%ن أراھُم 
. Mدُر�5َِِ   

 

٧． 伊玛目阿里说：“安拉在《古兰经》中显示了他的大能，虽

然人类不能看见安拉，但可以在《古兰经》中看到主的大能 。”  

 

َ :  ا
�(م ���� ��� 
َ$َ%لِ  َ��ِ�=4ُُم L ، ا
=رآنِ  3) ��َ  ����  ِ��. �Iَر4ُُم   

 

٨． 伊玛目阿里说：“指安拉发誓！在遵循《古兰经》方面，你

们千万不要落后于别人 。”  

 

�ركَ  ��ِ  54�بَ  ا5ََ$��ُ%و:  ا
�(م ���� ����5 �
� ، ا
َ%وِ�ظَ!ِ  وأ�l�َُ  ا
َ,د�ثِ  أ,َ�نُ  23ّ��ُ  ؛  و$5
�ءٌ  23ّ�� �ُ�ورِهِ  وا�5َ�Oوُا ، ا
=ُ�وبِ  رَ��aُ  23ّ��ُ  ��3 وOَ5َ=�0ُواO�ِ �%ِ
دورِ  3)  B�
 وأ,ِ�ُ�وا ، ا

. ا
َ=�صِ  أ,َ�نُ  23ّ��ُ  5ِ(و�5ََُ   
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٩． 伊玛目阿里说：“你们学习安拉的天经，因为它是最优美的

语言，最美好的劝喻；你们深研和理解《古兰经》，因为它是心

灵的春天；你们用《古兰经》之光医治你们的一切病症，因为它

是良药，能医治心中的一切病症；你们用美妙的声音诵读《古兰

经》，因为它有最优美动听的故事 。”  

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$
� وا
َ%Rرِبِ  ا
َ%�رِقِ  َ��نَ  َ%ن %�تَ  
و:  ا
�(م ���� ا%َ
 أن �$دَ  ا�5َوَ,�تُ  
. َ%$) ا
=رآنُ  �4ونَ   

 

١٠． 伊玛目宰努阿比迪：“只要有《古兰经》伴随，即使世间

的人全部死亡，我也不会感到寂寞和孤独 。”  

 

》古兰经》与日月同辉 

�$دَهُ 3َ=رَ  وL ، دوَ��ُ  ��Iِ ، L  ً��Iًِ  ا
=رآنُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  .  

 

١١． 穆圣（求主赐福他）说：“《古兰经》是财富，拥有《古

兰经》就等于拥有最宝贵的财富，离开《古兰经》就等于失去一

切 。”  

 

��� ��� � ���� �
مَ  3=د اُ�ط)َ  �%%ّ  أAَ4رَ  اُ�طِ)َ  أَ,داً  أنّ  3َظَن�  ا
=رآنَ  اُ�طِ)َ  َ%ن:  وآ  َ�ظ�
رَ  �R�َراً  �R�َراً  و��4 .  

 

١٢． 穆圣（求主赐福他）说：“谁得到《古兰经》的知识，还

以为不如别人所得到的，那么他是手握黄金不自知 。”  

 



۴۵٠ 

 

  

 

��� ��� � ���� �

�نَ  ِ��مَ  أرادَ  َ%ن:  وآ رِ  واCِDر�نَ  ا/و� .، ا
=رآنَ  Aَ�ُ�ْ3َو:  

 

١٣． 穆圣（求主赐福他）说：“谁想知道自古至今的知识，就

让他研习《古兰经 。《”  

 

د:  A4َرَةُ  L  ُ�ُ=�ِC5ُ:  (ما
� ���� ��)G  ا'%�مُ  %aِ  ووُ
وجُ  ا
ر� ��
. ا  

 

١۴． 伊玛目阿里说：“《古兰经》百读而不厌 。”  

 

�ءً  ��3ِ  إنّ :  ا
�(م ���� ���O�ِ رِ  ِ%ن��قُ  ا
O4ُرُ  وھُو ، ا
داءِ  أ4َO:�
(لُ  وا
B(Rَ  ، وا �-
. وا  

 

١۵． 伊玛目阿里说：“《古兰经》中有医治大病的良药。大病

就是逆主、阳奉阴违、空虚和迷误 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

�(ما ���� ا  - �%ّ
�لُ  %�:  ُ�\لَ  �رسِ  ا
���رِ  ��َ� َ�زدادُ  L ا
=رآنِ    إLّ  وا
د�
 ً!-َ�-Iَ ن� :  - ؟/  َ �ركَ  ���5 �
�ِ��سٍ  وL ، زَ%�نٍ  دونَ  ِ
ز%�نٍ  َ�	َ$ْ��ُ  
م  و$5
�سٍ  دونَ  � ، 

�َ%!ِ  َ�ومِ   إ
� IَضMَ  Gومٍ  4ُل:  وِ��د ، َ	د�دٌ  زَ%�نٍ  4ل:  3) 0ُ3و�=ِ
. ا  

 

١۶． 有人问伊玛目萨迪格说：“为什么人们越是对《古兰经》

研究、学习，越能发现新的东西？”伊玛目萨迪格回答说：“因

为安拉没有把《古兰经》局限于某个时代，或某个人群，每个时

代的人们，每个民族都可以从《古兰经》中发现新的东西，直到

世界末日 。”  

 

学习和教授《古兰经《 



۴۵١ 

 

  

 

 

�ر4ُُم:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �Cِ رآنَ  5ََ$��مَ  َ%ن=
. وَ���َ%�ُ  ا  

 

١٧． 穆圣（求主赐福他）说：“你们中最优秀的人是学习《古

兰经》，并教授的人 。”  

 

��� ��� � ���� �
�ِ,بِ  �=�لُ :  وآ�
 دارِ  3) 5ُر5َ:لُ  �4تَ  %4� ور5َ:لْ  وَارقَ  اMِرَأ: ا
=رآنِ  ِ
�. 5َ=رَؤھ� �4ُتَ  آَ�!ٍ  آCِرِ  ��دَ  َ%�زَِ
5َكَ  23نّ  ، ا
د��  

 

١٨． 穆圣（求主赐福他）说：“（到后世）有人对精通《古兰

经》的人说，你一边诵读《古兰经》，一边攀升，正如你在尘世

时诵读的那样，你的地位和居所在你诵读的最后一节经文所到达

的地方 。”  

 

��� ��� � ���� �
. 5ِ(و�5َِِ  وA4َرَةِ  ا
=رآنِ  �B�$َ5َمِ  ��4ُ�َم:  وآ  

 

١٩． 穆圣（求主赐福他）说：“你们学习《古兰经》，经常诵

读《古兰经 。《”  

 

��� ��� � ���� �
. ��َ��ِ  Aِ;5َ��َرُ  وC�َ Lذُ
ُ�ُ  L ، 0ُ3وَ%وLهُ  ا
=رآنَ  رُ	(ً  َ���مَ  َ%ن:  وآ  

 

٢٠． 穆圣（求主赐福他）说：“谁教授一个人《古兰经》，他

就是那个人的导师，那个人就应当协助他，尊敬他 。”  

 



۴۵٢ 

 

  

 

نَ  أن ا
واِ
دِ  ��َ� ا
وََ
دِ  َ,قB :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  نَ  ، ا�َ%�ُ  ُ�َ,�:  وُ�َ$�:َ%�ُ  ، أدََ��ُ  وُ�,�:
. ا
=رآنَ   

 

٢١． 伊玛目阿里说：“父亲对子女的义务是给子女取一个美

名、陶冶子女的道德、教授子女《古兰经 。《”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
 3) �4ونَ  أو ، ا
=رآنَ  5ََ$��مَ �َ   ,�5ّ َ�%وتَ  L أن 
�%ؤ%نِ  َ��َ�R):  ا
�(م ���� ا
 ِ�%ِB�$َ5َ .  

 

٢٢． 伊玛目萨迪格说：“但凡信士，都必须生前学习《古兰

经》，或在学习《古兰经》的道路中死去 。”  

 

背诵《古兰经《 

ُ  أ�ط�هُ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��ِ  ِ,Oظَ  ��ِ�� أ3َ-لَ  اُ�ط)َ  أَ,داً  أن�  3َظَن�  54%ّ%ِ 
. ا
�:$َ%!ِ  أ3َ-لَ  Iََ%طَ  3=د اُ�ط)َ   

 

٢٣． 穆圣（求主赐福他）说：“得到安拉赐予背诵《古兰经》

恩惠的人，如果认为自己得到的不如别人，那是对安拉辜恩 。”  

 

��� ��� � ���� �
��تِ  ا
=رآنِ  %ن ءٌ  �) َ	و�3ِِ  3) 
�سَ  ا
ذي إنّ :  وآَ
�. ا
Cَرِبِ  4  

 

٢۴． 穆圣（求主赐福他）说：“心中没有《古兰经》的人，犹

如倒塌的房屋 。”  

 



۴۵٣ 

 

  

 

��� ��� � ���� �
�:  وآ%�َ\�.  ُ��:)َ  ھو َ�ل ، �4َتَ و �4َتَ  آَ�!ً  َ�ِ��تُ  َ�=ولَ  أن /ِ,د4ُِم ِ

0ُو �َ�دِهِ  �O�َ) 3وا
ذي ، ا
=رآنَ  ا�5َذ4ِرُواَ  Bد�أَ  ً�� :�Oَ5َ لِ  ُ�دورِ  ِ%ن�	 َ$مِ  ِ%ن ا
ر: ��
 ِ%ن ا

�0ِ�ُ=�ُ .  

 

٢۵． 穆圣（求主赐福他）说：“你们中任何人不要说，我忘记

了某节经文。你们要经常诵读《古兰经》。指掌管我生命的主发

誓，《古兰经》从人们的记忆中消失，比捆绑着的骆驼逃脱还容

易 。”  

 

��� ��� � ���� �
�و�ونَ  ، ��ِ  �رَ,َ%!ِ  ا
َ%,Oو3وُنَ  ھُمُ  ا
=رآنِ  َ,َ%�!ُ :  وآ�%َ
 و �زّ   ِ��  �ُ�ورِ  ا
. �	ل  

 

٢۶． 穆圣（求主赐福他）说：“背诵《古兰经》的人，他的心

中装载着安拉的恩惠，被安拉的光亮包围 。”  

 

��� ��� � ���� �
. ا
��لِ  وأ�,�بُ  ا
=رآنِ  َ,َ%َ�!ُ  اُّ%5) أ�رافُ :  وآ  

 

٢٧． 穆圣（求主赐福他）说：“我的民族中，最高尚的人是背

诵《古兰经》和夜间礼拜的人 。”  

 

��� ��� � ���� �
�سِ  أَ,ق�  إنّ :  وآ�
Cَ�aBِ  ا �5
��ر:  3)  :�
�ِ%لُ  وا
َ$(�َ�!ِ  ا,َ
 وإن�  ، ا
=رآنِ  
�سِ  أَ,ق� �
ر:  �3 ا :�

�(ةِ  وا
َ$(�َ�!ِ  ا���ِ%لُ  وا
�ومِ  ,َ
. ا
=رآنِ    

 

٢٨． 穆圣（求主赐福他）说：“背诵《古兰经》的人更应该在

单独的时候，或在众人面前敬畏安拉；背诵《古兰经》的人更应

该在单独的时候，或在众人面前礼拜把斋 。”  



۴۵۴ 

 

  

 

 

��� ��� � ���� �
�ِ,بِ  َ���L (R:  وآ�
 َ%ن َ%a َ�	0َلَ  وL ، َ,د�  َ%ن َ%a َ�ِ,د�  أن ا
=رآنِ  ِ
. ��ِ  4(مُ  َ	و�3ِِ  و3) َ�	0َلُ   

 

٢٩． 穆圣（求主赐福他）说：“精通《古兰经》的人虽遭不

义，也不要以暴易暴；背诵《古兰经》的人，虽受伤害也不要用

愚蠢的举动对待愚昧无知的人 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�3ِظُ  : ا
�(م ���� ا,
�ِ%لُ   
�=رآنِ  ا$
��ِ  ا a%َ  ِرَةOَ ��
�رَرَةِ  ا
4ِرامِ  اَ
. ا  

 

٣٠． 伊玛目萨迪格说：“背诵《古兰经》并遵循的人，与传达

启示的天使在一起 。”  

 

 ، ر�3ََ$!ٍ  ودَرَ	!ٍ  َ,َ��!ٍ  ُ�ورَةٍ  3) َ
�ُ  ُ%A:َ�ت ا
=رآنِ  ِ%ن ُ�ورَةً  َ�ِ�)َ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���
�لَ  رَآھ� 23ذاM  :؟ أ�تِ  %ن �
5َ�َكِ !  أ,َ�َ�كِ  % (
 ، و4ذا 4ذا ُ�ورَةُ  أ�� ؟ 5َ$ر3ُِ�) أ%�:  53=ولُ !  


ر3ََ$5ُكَ  �5ََ��) 
م 
وَ �
4%َ�نِ  ھذا  إ
. ا  

 

٣١． 伊玛目萨迪格说：“谁忘记《古兰经》的某一章，到后

世，那一章以最俊美的形象站在一个很高的地方。那人见到他，

问道：‘你是谁？如此俊美？但愿我也像你一样拥有如此高尚的

地位。’他回答说：‘难道你不认识我了？我是《古兰经》的某

某章，如果你没有忘记我，你也将得到如此高尚的地位 。”’  

 

诵读《古兰经《 

�ُ%وا ��ِ  5َ4ِ�بَ  �5ْ�َوُنَ  ا
�ذِ�نَ  إنِ� «Mََةَ  وَأ) ��
� وَأOَ�َْ=وُا ا َ��ھُمْ  ِ%%�Mَْونَ  وََ�َ(ِ�َ�!ً  ِ�رّاً  رَز	رَةً  َ�رُْ�	َ5ِ 
�ورَ  َ
نْ ُ5َ« .  



۴۵۵ 

 

  

 

 

٣٢． “ 诵读真主的经典，且谨守拜功，并秘密地或公开地分舍我

所赐予他们的财物者，他们希望这经营不破产。”（古兰经：

35：29（ 

 

ثَ  أن أ,د4ُُم أَ,ب�  إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �ُ  ُ�َ,د: ��. ا
=رآنَ  3َْ�َ�=رَأْ  رَ  

 

٣٣． 穆圣（求主赐福他）说：“你们中谁希望与安拉交谈，就

让他诵读《古兰经 。《”  

 

��� ��� � ���� �
%3� ، ��ِ  ر�ولَ  ��:  �Mلَ .  ا
َ,د�دُ  َ��دَأُ  %4� �5َدَأُ  ا
=ُ�وبَ  ھذهِ  إنّ :  وآ 
��لَ  ؟ َ	(ؤھM  : ُرآنِ  5ِ(وَة=
. ا  

 

٣۴． 穆圣（求主赐福他）说：“人的心灵会像铁一样生锈。”

有人问道：“怎样才能保持心灵的明亮而不生锈呢？”穆圣回答

说：“诵读《古兰经 。《”  

 

��� ��� � ���� �
�رةٌ  Mِراء�5َُ  23نّ  ؛ ا
=رآنِ  �ِ=راءةِ  ��َ�كَ :  وآOّ4َ  ِوب� Bذ�
�رِ  3) و5�َرٌ  ، �
 ا
. ا
$ذابِ  ِ%ن ،وأ%�نٌ   

 

٣۵． 穆圣（求主赐福他）说：“你们应当经常诵读《古兰

经》，因为诵读《古兰经》能消除罪恶，能预防火狱，能摆脱惩

罚 。”  

 

��� ��� � ���� �
�:  وآ�  �(�َ�ُ ، L  ُْلOR5َ راءةِ  َ�نMِ  ِرآن=
 ، ا
َ=�بَ  ُ�,ِ�) ا
=رآنَ  23ن�  ؛ ا
�ءِ  �نِ   و�0��َ�,O
�R)ِ  وا
ُ%�4َرِ  اَ
. وا  



۴۵۶ 

 

  

 

 

٣۶． 穆圣（求主赐福他）说：“孩子啊！你不要忽视对《古兰

经》的诵读，因为《古兰经》能复活心灵，能防止人作恶犯

罪 。”  

 

用优美的声音诵读《古兰经《 

 

وتُ  ا
=رآنِ  وِ,�َ�!ُ  ِ,�َ�!ٌ  ءٍ  �) 
4ِل: :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��
. ا
َ,َ�نُ  ا  

 

٣٧． 穆圣（求主赐福他）说：“每件事物都有自己的饰品，

《古兰经》的饰品是优美的诵读声 。”  

 

��� ��� � ���� �
ُ�وا:  وآ �;�وا4ُ5ِم ا
=رآنَ  زَ�: .  

 

٣٨． 穆圣（求主赐福他）说：“你们用优美的声音点缀《古兰

经 。《”  

 

��� ��� � ���� �
� - وآ%ّ
�سِ  أ,َ�نِ  �ن ُ�\لَ  �

 َ�و5�ً   ا�� َ�ِ%$تَ  إذا َ%ن:  - =رآنِ 
َ  C�ََ�� ّ��ُ  أ رَأ�تَ  Mِراء�5ََُ  �� .  

 

٣٩． 有人问穆圣（求主赐福他）：“谁诵读《古兰经》的声音

最优美？”穆圣回答说：“当你听到有人诵读《古兰经》时，如

果你看到他畏惧安拉，他的声音最优美 。”  

 



۴۵٧ 

 

  

 

��� ��� � ���� �

ُ,زنِ  ا
=رآنَ  اMرَؤوا:  وآ��
ُ,زنِ  َ�زَلَ  ◌ُ  23ّ�� ؛ ��  

 

۴٠． 穆圣（求主赐福他）说：“你们要用悲哀的声音诵读《古

兰经》，因为它就是以悲哀的声调降示的 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

� Mوِ
�ِ  3) -  ا
�(م ���� ا�54ِ�بَ  آ��5َ�ھُمُ  ا
�ذِ�نَ «:   $5
:  - »5ِ(و�5َِِ  َ,ق�  �5ْ�َوَُ��ُ  ا
�وُنَ  4�ِ%�ِ  وَ�$َ%�وُنَ  ، َ%$�ِ�َ��ُ  و�0Oَ5َ�َ%ونَ  ، آ���5ِِ  ُ�ر5َ:,;� ، َ�ذاَ��ُ  وC�ََ�ونَ  ، وَ�دَهُ  وَ�رُ	ونَ  ، 
�وُنَ و%5َ�ََ  �A  ُ��َ�َM ،  َرُون�
�ُ  و5َ$�ََِ�A%ونَ  ، أواِ%رَهُ  وَ�;5ُونَ  ، أ� و��ِ  ھُو %�.  َ�واھَِ��ُ  وَ�	5َِ�

�ِ,Oظِ   ِ�5ِ��ِ��ِ  أ���رِهِ  ودَرسِ  ُ�وَرِهِ  و5ِ(وَةِ  ، ُ,رو�3ِِ  وَ�ردِ  آ�%Cظُوا ، وأOِ,َ  ُ�3َرو,ُ 
ُ  �=ولُ  ، آ���5ِِ  5َدَ�Bرُ  ھو وإّ�%� ، ُ,دودَهُ  وأ-�ُ�وا �� �
��هُ  54ِ�بٌ «:   $5�
�رَكٌ  إ
َ�كَ  أْ�زَ�%ُ 

��روا 
َِ�د�  ِ�5ِ�. »آ�  

 

۴١． 伊玛目萨迪格关于“我赏赐经典于他们的人，认真切实地

诵读它，这些人信仰它。”这节经文的意思说：“切实地诵读

《古兰经》，就是字字句句准确地诵读，而且一边诵读一边理解

经文的意思，并认真遵循《古兰经》的教律，希望得到《古兰

经》中对信士的承诺，畏惧《古兰经》中对作恶者的警告，效仿

《古兰经》故事中的优秀人物，从反面人物吸取教训，遵循《古

兰经》的命令，远离《古兰经》所禁止的。指安拉起誓‘切实地

诵读《古兰经》’不是指背诵经文，诵读章节，也不是指（每

天）诵读十卷或五卷，而是指思考经文的含义，正如《古兰经》

说：‘这是我所降示你的一本吉祥的经典，以便他们沉思经中的

节文，以便有理智的人们觉悟。 ’（38:29 。（”  

 

诵读《古兰经》的礼节 （1） 清洁口腔 

Oوُا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   طَر�قُ  و%� ، ��ِ  ر�ولَ  ��:  �Mلَ  ، ا
=رآنِ  طَر�قَ  َ�ظ:
=
�لَ  ؟ رآنِ اM  :لَ  ، أ3واھ4ُُم�M  :ذا�%��لَ  ؟ M  : ِواك :�
�� .  

 



۴۵٨ 

 

  

 

۴٢． 穆圣（求主赐福）说：“你们当清洁《古兰经》道路。”

有人问：“安拉的使者！《古兰经》的道路是什么？”穆圣回答

说：“就是你们的口腔。”又有人问：“用什么清洁口腔呢？”

“用牙刷。”穆圣回答。 

 

）٢（ 念求护词 

 

3َ�5َ�ِْ$ذْ  اْ
=رُْآنَ  Mَرَأْتَ  23َذَِا«  ِ�d��ْ�طَ�نِ  ِ%نَ  ِ ��
ِ	�مِ  ا .» ا
ر�  

 

۴٣． “ 当你要诵读《古兰经》的时候，你应当求真主保护，以防

受诅咒的恶魔的干扰。”（古兰：16:98（ 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� -  ا
�(م ���� ا%ّ
ذِ  �نِ  ُ�\لَ   Bو$ �5
ذْ  ، َ�َ$م:  -  ُ�ورَةٍ  4ُل:  ا55ِ3�حِ  ��دَ  ا ��dِ  5َ3ََ$و��ِ 
	�مِ  ا
���ط�نِ  ِ%ن 	�مَ  أن�  وذ4ََرَ  ، ا
ر� �ثُ  ا
ر�َCط�نِ  أ�� ��
. ا  

 

۴۴． 有人问伊玛目萨迪格：“在诵读《古兰经》时，首先要诵

读求护词吗？”伊玛目萨迪格回答说：“是的，在诵读《古兰

经》前首先要诵读求护词，祈求安拉护佑，免遭受诅咒的恶魔的

干扰 。”  

 

）٣（ 清楚明白地诵读《古兰经《 

 

.« 5َر�5ِْ(ً  اْ
=رُْآنَ  وَر5َ:لِ  َ��َْ��ِ  زِدْ  أوَْ »  

 

۴۵． “ 你应清楚明白地诵读《古兰经》。”（古兰：72:4（ 



۴۵٩ 

 

  

 

 


� Mوِ
�ِ  3) - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �ْ��ُ :  -  »5َر�5(ً  ا
=رُآنَ  وَر5َ:لِ «:   $5 :��َ  ً�����5ِ ، 
Lرْهُ  وAُ�5َ  َرA�َ  ِل=ْ�َ
هُ  وL ، ا ��ِ  ��دَ  OMِوُا ، ا
�:$رِ  ھَذ�  0ُ5َذ�ِ\�4ُوا ، َ�	  4ُ�َن وL ، ا
=ُ�وبَ  ��ِ  َ,ر:

 Bرَ  أَ,د4ُِم ھَمCِورَةِ  آ B�
. ا  

 

۴۶． 穆圣（求主赐福）说：“‘你应清楚明白地诵读《古兰

经》。’这节经文的意思是，你们应当清楚地、一字一句地诵读

《古兰经》，不要像撒草籽一样，也不要像朗诵诗歌那样。该停

的地方就停顿。诵读《古兰经》的声音要能够使心灵颤抖，在诵

读《古兰经》某章时，不要考虑何时才诵读完 。”  

 

）۴（ 诵读时深思《古兰经》含义 

 

�هُ  54ِ�بٌ «�
�رَكٌ  إ
َْ�كَ  أَْ�زَْ�رُوا ُ% �� 
َِ�د�  ِ�5ِ�رَ  آ� �بِ  أوُْ
وُ وِ
5َ�َذ�4َ�
. »ا/َْ  

 

۴٧． “ 这是我所降示你的一本吉祥的经典，以便他们沉思经中的

节文，以便有理智的人们觉悟。”（古兰：38:29（ 

 


�سَ  Mِراءةٍ  �Cَ (3رَ  L أL:  ا
�(م ���� )ٌ �� ا'%�مُ  ��دَةٍ  �Cَ (3رَ  L أL ، 5َدَ�Bرٌ  0�3�
�سَ  ِ� 
�0�3  ٌ�B=Oَ5َ .  

 

۴٨． 伊玛目阿里说：“真的，诵读《古兰经》而不深思，是得

不到回赐的；崇拜安拉而不知其意，又不深思，其崇拜得不到安

拉的回赐 。”  

 



۴۶٠ 

 

  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� -  ا
�(م ���� ا%ّ

�َ�!ٍ  3) ا
=رآنِ  Mِراءةِ  �ن ُ�\لَ    -  :L  ُ�(�� 3) 5َ=رَأهُ  أن $ِ	ُ
. َ�0رٍ  ِ%ن أMَل�   

 

۴٩． 有人问伊玛目萨迪格：“你怎样看待一夜之间诵读完全部

《古兰经》？”伊玛目萨迪格回答说：“我不会夸赞一月之内诵

读完全部《古兰经》的人（意思是：诵读《古兰经》不要贪图

多，而是在诵读时一定要理解其含义 。（”  

 

）۵（ 虔诚 

 


ذ4ِْرِ  Mُ�وُُ�0ُم َCْ5َ�aَ  أنَْ  آَ%ُ�وا ِ
��ذِ�نَ  َ�;نِْ  أََ
مْ «ِ  ِ�� �
�ذِ�نَ  4ُ�َوُ�وا وLََ  اْ
َ,ق:  ِ%نَ  َ�زَلَ  وَ%� أو5ُُوا 4َ
54ِ�بَ 
�لُ  ِ%ن اْْMَ  َل�3َ�ِ�=وُنَ  ِ%0ُ�ْمْ  و�Aِ4ََرٌ  Mُ�وُُ�0ُمْ  3ََ=َ�تْ  ا/ََ%دُ  0ِ�ْ�َ�َمُ  3َط« .  

 

۵٠． “ 难道信士们以为时间还未到，故他们的心不为真主的教诲

和他所降示的真理而柔和吗？他们不可以象以前曾奉天经的人们

那样，经过长时期后，他们的心就变硬了，他们中有许多人是犯

罪的。”（古兰：57：16（ 

 

� - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ %ّ
�سِ  أ,َ�نِ  �ن ُ�\لَ  �
 Mِراء�5َُ  َ�ِ%$تَ  إذا:  -  Mِراءةً  ا
َ  C�ََ�� ّ��ُ  أ رَأ�تَ  �� .  

 

۵١． 有人问穆圣（求主赐福）说：“什么人的《古兰经》诵读

最好？”穆圣回答说：“当你看到一个人诵读《古兰经》时畏惧

安拉，这人的诵读最好 。”  

 



۴۶١ 

 

  

 

4�نَ   ]�- 
���لِ  Aِ4�ُرُ ]  Cُرا��نَ  طر�قِ  3) ا
�(م ���� ا
ر:�� ، ا
=رآنِ  )5ِوَةِ  ِ%ن راِ��ِ (3  ِ3 
�mَ�!ٍ  َ%ر�  23ذا ��4 ��رٍ  أو َ	ّ�!ٍ  ذ4ِرُ  0�3�َ  وَ�;لَ   َ ��  َ!�ّ	َ
ذَ  ا �رِ  ِ%ن ��ِ  و5ََ$و��
. ا  

 

۵٢． 伊玛目礼扎在去霍拉桑的路途中，每天晚上都要诵读《古

兰经》至深夜，每当诵读到描述乐园和火狱的经文时，他都会哭

泣，祈求安拉赏赐乐园，祈求安拉护佑免遭火狱的惩罚。 

 

诵读《古兰经》而遭《古兰经》诅咒的人 

. َ��َ$ُ��ُ  وا
=رآنُ  ا
=رآنِ  5�لِ  رُب� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   

 

۵٣． 穆圣（求主赐福）说：“也许有人诵读《古兰经》，而

《古兰经》诅咒他 。”  

 

��� ��� � ���� �
. 5َ=رَؤهُ  3ََ��تَ  0َ��َكَ  
م 23ذا ، 0�َ�كَ  %� ا
=رآنَ  5َ=رَاُ  أ�تَ :  وآ  

 

۵۴． 穆圣（求主赐福）说：“若你诵读《古兰经》就不要犯

罪，否则就不要诵读 。”  

 

��� ��� � ���� �
مَ  3) إنّ  : وآ 0� 5ُطَ,نُ  َ,د�دٍ  ِ%ن رَ,�ءً  َ	��0��ءِ  ، ا
=رُّاءِ  رُؤوسُ  %َ�$ُ
 وا
. ا
ُ%	ر%�نَ   

 

۵۵． 穆圣（求主赐福）说：“在火狱里有一个铁磨，专门磨那

些犯罪的《古兰经》诵读家和《古兰经》学者的头颅 。”  

 



۴۶٢ 

 

  

 

聆听《古兰经》诵读 

 

3َ�5َ�ِْ%ُ$وا اْ
=رُْآنُ  Mرُِئَ  وَإذَِا«  ُ�
»5ُرَْ,ُ%ونَ  
ََ$��4ُمْ  وَأ5ُ�ِ�َْوا َ  

 

۵۶． “ 当别人诵读《古兰经》的时候，你们当侧耳细听，严守缄

默，以便你们蒙受真主的怜悯。”（古兰：7:204（ 

 

. ��ِ  4(مَ  a%ِ5َ��َ�3َْ   ��ِ  إَ
� ا�5�قَ  َ%ن أL:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   

 

۵٧． 穆圣（求主赐福）说：“谁喜爱安拉，谁就应该聆听《古

兰经 。《”  

 

��� ��� � ���� �
�ت ��ِ  54�بِ  ِ%ن آَ�!ٍ   إ
� ا�a%َ5ََ  َ%نِ :  وآَ5ِ4ُ  ُ�
َ  ً!��َ,َ  ً!O�َ� وَ%ن ، ُ%-
4�َ�ت ��ِ  54�بِ  ِ%ن آَ�!ً  5َ(  ُ�
�َ%!ِ  َ�ومَ  �وراً  َ�=ِ
. ا  

 

۵٨． 穆圣（求主赐福）说：“谁聆听了一节《古兰经》，安拉

将加倍赏赐他；谁诵读了一节《古兰经》，安拉将在后世赐予他

一道光亮 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� -  ا
�(م ���� ا%ّ
  ُ�
%5ِ�عِ  ا'���تِ  وُ	وبِ  �ن زُرارَةُ  َ�;َ�Lن  ��� وا%َ 
 ُa%َ��َ  َرآن=
%5ِ�عُ  ��َ�كَ  وََ	بَ  3=د ِ��دَكَ  ا
=رآنُ  Mرُئَ  إذا ، َ�َ$م:  -  ا�Lتُ  ا�. وا'��  

 

۵٩． 祖拉勒问伊玛目萨迪格说：“当有人诵读《古兰经》时，

是否要保持缄默，静心聆听呢？”伊玛目萨迪格回答说：“是

的，每当有人诵读《古兰经》时，你必须缄默，聆听诵读 。”  



۴۶٣ 

 

  

 

 

禁止蓄意注释《古兰经《 

 

�لَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ M  ُ 
ُ� 	ل�  ��)	  :�رَ  َ%ن �) آَ%نَ  % �رَأ��ِ  ��3َِ (%)4َ .  

 

۶٠． 穆圣（求主赐福）说：“安拉启示我：谁用自己的意见蓄

意注释我的话语，谁就没有信仰我 。”  

 

��� ��� � ���� �
�فُ  %� أAَ4رُ :  وآC5ِ)  ��� أ لُ  رُ	لٌ  َ�$دي ِ%ن اُ%�  َ�َ-ُ$�ُ  ا
=رآنَ  5َ�َ;و�
. َ%واِ-ِ$�ِ  �Iرِ   ���  

 

۶١． 穆圣（求主赐福）说：“我最担心的是，在我之后，我的

民族中有些人蓄意注释《古兰经》，歪曲《古兰经》的原意 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
رَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا 4�نَ  أCطَ;َ  وإن ُ�ؤَ	رْ، 
م 3َ;��بَ  ِ�رَأ��ِ  ا
=رآنَ  ��3َ  ُ�%ُAإ 
 ِ��َ�� .  

 

۶٢． 伊玛目萨迪格说：“谁以自己的意见注释《古兰经》，即

使注释正确，也得不到回赐，如果注释错误，必担负罪恶 。”  

 

 

论拜功  

 

 



۴۶۴ 

 

  

 

�وَاتِ  َ��َ� ,�3ِظُوا« ��
(ةِ  ا ��
��5ِ�ِنَ  dِِّ  وMَوُُ%وا  ا
وُْ�طَ� وَاM« .  

 

١ .“ 你们当谨守许多拜功，和最贵的拜功，你们当为真主而顺服

地立正。”（古兰：2：238（ 

 

(ةَ  Mََ-5ُ�ْمُ  23َذا« ��
3َ�ذ4ُْرُوا ا  َ ��  ً�%��Mِ  ًودا$ُُMَ4ُمْ   وََ��َ� و�(ةَ  Mِ;3َْ�ُ%وا اطَْ%;5ُ�ْ�َمْ  23َذا ُ	ُ�وِْ ��
 ا
(ةَ  إن�  ��
ً  ا
ُ%ؤِْ%ِ��نَ  َ��َ� 4�َ�تْ  ا ���54ِ  ً�  »َ%وMْو5ُْ

 

٢ .“ 当你们完成拜功的时候，你们当站着、坐着、躺着记念真

主。当你们安宁的时候，你们当谨守拜功。拜功对于信士，确是

定时的义务。”（古兰：4：103（ 

 

(ةِ  ُ%ِ=�مَ  اْ	َ$ْ�ِ�) رَب: « ��
��5ِ) وَِ%نْ  ا � ذُر:� ��لْ  رَ ��  . »دُ��ءِ  و5َََ=

 

٣.“ 我的主啊！求你使我和一部分后裔谨守拜功。我们的主啊！求

你接纳我的祈祷。”（古兰：14：40（ 

 

(ةُ  د4ُ�ِ�ِمُ  ووَ	�ُ  ، وَ	�ٌ  ءٍ  َ�) ل: 
4ُِ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��
  . ا

 

۴ . 穆圣说：“每件事各有荣耀，礼拜是伊斯兰教的荣耀 。”  

 

��� ��� � ���� �
ُ  َ	َ$لَ :  وآ �ؤهُ  َ	ل�  ���A  َة (ةِ  3) َ��ِ�) Mرُ� ��
(ةَ  إ
َ)�  وَ,��بَ  ، ا ��
%4� ا 
��بَ ,َ �
�\aِ  إ	
�مَ  ا$ %mنِ  وإ
� ، ا
ط� �ءَ  ا
ظ�%
�\aَ ا وإنّ  ، ا	
 إذا ا
ظَ%mنَ  وإن�  ، َ�ِ�aَ  أ4َلَ  إذا 

(ةِ  ِ%ن أ�َ�L  ُa وأ�� ، رَوِيَ  َ�رِبَ  ��
  . ا

 



۴۶۵ 

 

  

 

۵ . 穆圣说：“安拉让我从礼拜中得到慰籍，让我渴望礼拜，犹如

饥饿的人渴望食物，口渴的人渴望水一样。每个饥饿的人都有吃

饱和时候，每个口渴的人都饮足的时候，但我从不厌倦礼拜 。”  

 

(ةُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ��
,َ%!َ  �5َ�5َزِلُ  ا   . ا
ر�

 

۶ . 伊玛目阿里说：“礼拜能得到安拉的慈悯 。”  

 

(ةِ  ��� ُ�ؤAِرُ  L وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  4�نَ :  ا
�(م ���� ��� ��
�ءً  ا��َ Lرَهُ  و�Iَ 
05ُ�4;ّ��ُ  دCََلَ  إذا و4�نَ  ،Mَو L  ُأھ(ً  َ�$رِف Lو  ً�%�%ِ,َ .  

 

٧ . 伊玛目阿里说：“穆圣从来不会因晚餐或其它事延误礼拜，礼

拜时间一到，就好像他不认识自己的家人和朋友 。”  

 

(ةُ ا:  ا
�(م ���� ��� ��
�نُ  �  . f(=ِ5َ  4ُل:  Mرُ

 

٨ . 伊玛目阿里说：“礼拜是敬畏者接近安拉的阶梯 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
(ةُ :  ا
�(م ���� ا ��
�نِ  َ�%ودُ  ا 0ُ� ، ا
د:�Aَ%َ  ِلAَ%َ4َ  ِطِ  َ�%ود��تَ  إذا ؛ ا
Oُ�طَAَ 
�تُ  ا
َ$%ودُ ُA�َ  ُد��تْ  َ
م وا�4ََ�رَ  ا
َ$%ودُ  %�لَ  وإذا ، وا/ط��بُ  ا/و5ُA�َ  ٌو و5َِدL  ٌطُُ�ب .  

 

٩ . 伊玛目巴基尔说：“拜功是宗教的支柱，它就像支撑帐篷的柱

子，如果柱子坚固，系在上面的绳子，钉在上面的钉子就牢固，

又若柱子偏斜或折断，帐篷就坍塌 。”  

 



۴۶۶ 

 

  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
(ةُ  �	ل و �زّ  ��ِ  إ
� ا/�%�لِ  أَ,بB :  ا
�(م ���� ا ��
� آCِرُ  وھ) ، ا�� وَ�
�ءِ ��  . ا/�

 

١٠ . 伊玛目萨迪格说：“安拉最喜悦的功修是礼拜，礼拜也是万

圣的临终叮嘱 。”  

 

��� ���� )�
� -  ما%َّ
0� ا/�%�لِ  أ3َ-لِ  �ن ُ�\لَ  :� ا
َ%$ر3َِ!ِ  �$دَ  َ��\�ً  أ�َ�مُ  %�:  -  ��ِ  إ
� وأَ,
(ةِ  ھذِهِ  ِ%ن أ3َ-لَ  ��
�دَ  أنّ   5َرى أL ، ا$َ

Yَ  اِ��
�لَ  %ر�مَ  �نَ  ���� اM  :»(�ِ� وَأوْ�

(ةِ  ��
��  !؟» ... ِ

 

١١ . 有人问伊玛目萨迪格：“最优越的善功和安拉最喜悦的善功

是什么？”伊玛目萨迪格回答说：“在认识安拉之后，再没有比

礼拜更令安拉喜悦的善举了。难道你没听说吗？安拉的善良仆人

麦尔嫣之子尔萨说：‘安拉叮嘱我坚守拜功 。”’  

 

礼拜的作用 

 

54ِ�بِ  ِ%نَ  إ
َ�كَ  أوُِ,)َ  %� ا5ْلُ «
(ةَ  وَأMِمِ  ا ��
(ةَ  إن�  ا ��
�ءِ  َ�نِ   �0َ�ْ5َ ا�,ْOَ
 وََ
ذ4ِْرُ  وَا
ُ%4َ�ْرِ  اْ
ُ  أ4َْ�رُ  ��ِ    . »5َْ�َ�ُ$ونَ  %� َ�ْ$َ�مُ  وَ��

 

١٢ .“ 你应当宣读启示你的经典，你当谨守拜功，拜功的确能防止

丑事和罪恶，记念真主确是一件更大的事。真主知道你们的做

为。”（古兰：29：45（ 

 

�ءِ  �نِ  �(�5ُُ  �0َ�5َُ  
م َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �,Oَ
 إLّ  ��ِ  ِ%نَ  َ�زدَدْ  َ
م وا
ُ%�4َرِ  ا
�$داً ُ .  



۴۶٧ 

 

  

 

 

١٣ . 穆圣说：“如果礼拜的人没有远离丑事和罪恶，这个人将离

安拉越来越远 。”  

 

��� ��� � ���� �
0�5َ�هُ  �(�5َُ  إنّ :  - ا
Oَواِ,شَ  وَ�ر4ِ5َبُ  َ%$�ُ  ُ�َ��:) رُ	لٍ  3) - وآ  ً�� َ�و%% 
5�بَ  أن َ��َ�ث ،3َ�م .  

 

١۴ . 一天，一位做了丑事的人与穆圣一起礼拜，穆圣对人们说：

“这个人总有一天会远离丑事的。”没过几天，人们看到那人虔

诚地向安拉忏悔自己的罪过。 

 

��� ��� � ���� �
�نِ  َ�%ودَ  إنّ :  وآ (ةُ  ا
د: ��
لُ  وھِ) ، ا  آدَمَ  ا�نِ  َ�َ%لِ  ِ%ن ��3ِ  ُ��ظَرُ  %� أو�
ت 23ن ، 
م وإن ، َ�َ%ِ��ِ  3) ُ�ظِرَ  َ�,�َ  �Y�ِ5َ م
!ِ  3) ُ��ظَرْ  َ ��=ِ�َ  ِ��ِ%َ�َ .  

 

١۵ . 穆圣说：“宗教的支柱是礼拜，在后世，人们受到审讯的第

一件事就是礼拜，如果拜功被接纳了，其它善功也被接纳，如果

拜功没有被接纳，其它善功也将不被接纳 。”  

 

(ةَ  أ�5َ َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ��
�َ,=:  اًِ��ر3ِ��
�ُ  OِIُرَ  0َ .  

 

١۶ . 伊玛目阿里说：“谁坚守拜功，并知道礼拜的作用，谁的罪

过将被饶恕 。”  

 

ھراءُ  3�ط%!ُ  ُ  3َرَضَ :  ا
�(م ���0� ا
ز� (ةَ  �� ��
4ِ�رِ  ِ%ن �5َز0�ِ�ً  ا
  . ا

 



۴۶٨ 

 

  

 

١٧ . 法图麦说：“安拉命令人们礼拜是为了让人们远离罪恶 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
لَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا �َ�بُ  %� أو�,�ُ  ِ���دُ  $َ
(ةُ  ا ��
�َ�ت 23ن ، اُِM  َل�ُِM �% �  . ِ�واھ

 

١٨ . 伊玛目巴基尔说：“仆人（在后世）首先受到清算的是拜

功，如果拜被接纳，其余善功才被接纳 。”  

 

(ةُ :  ا
�(م ���� ��� ��
��تٌ  اِA5َ  ِص)Ck
4ِ�رِ  �نِ  و�5َزِ��ٌ  ِ
  . ا

 

١٩ . 伊玛目巴基尔说：“拜功使人信仰虔诚，拜功使人远离傲

慢 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�بِ   ��� 4�نَ  
وَ:  ا
�(م ���� ا� %رّاتٍ  Cَ%سَ  َ�ومٍ  4ُل�  ِ%��ُ  َ�لَ 3�5Iَ  0�َرٌ  أَ,د4ِم 
4�نَ  ھَل �=�رَنِ  ِ%ن َ	َ�دِهِ   ���  َ� (ةِ  َ%Aَلُ  إّ�%� ؟ ءٌ  َ�) ا
د� ��
%��4ُ� ، ُ��ِ=) ا
ذي ا
��0رِ  َ%Aَلُ  ا 

�رَةً  4�ن �(ةً   َ��ّ��O4َ  ِ��
ذُِ�وِ  Lُّ  ذ�بٌ  إ�	رََCنِ  ِ%ن أ�  . ��َ��ِ  ُ%=�مٌ  ا'�%

 

٢٠ . 伊玛目萨迪格说：“如果在你们的门前有一条小溪，你们每

天洗五次，你们身上还会有污垢吗？拜功就像溪水，每个信士只

要不犯脱离信仰的罪过，他每礼一番拜功，罪恶就被饶恕一

点 。”  

 

礼拜者的尊贵 

(ةِ  3) دُ%تَ  %�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��
�بَ  5َ=رَعُ  ��23كَ  ا��رِ  ا
َ%ِ�كِ  �ّ	َ
 وَ%ن ، ا
�بِ  Mَرعَ  Aِ4�ُرْ �
�ُ  Y5َO�ُْ  ا
َ%ِ�كِ  َ .  

 



۴۶٩ 

 

  

 

٢١ . 穆圣说：“只要你坚持礼拜，即使是暴君的大门也能敲开 。”  

 

�هُ  %� ا
ُ%َ��:) َ�$َ�مُ  
وَ:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �R�َ لِ  ِ%ن)	َ  ِ�� �هُ  %  ِ%ن رَأَ��ُ  َ�رa3ََ  أن َ�ر�
  . ُ�	ودِهِ 

 

٢٢ . 伊玛目阿里说：“如果礼拜的人知道安拉赐予他的宏恩有多

大，他叩头后，绝不愿起来 。”  

 

�مَ  إذا:  ا
�(م ���� ���M  ُل	رُ
(ةِ  إ
� ا ��
�لَ  اَMسُ  أ���� ، َ,�داً  إ
َ��ِ  َ��ظُرُ  إ%ِ
 ِ%ن  َ�رى 
�هُ  ا
5) ��ِ  رَ,َ%!ِ �R5َ .  

 

٢٣ . 伊玛目阿里说：“当一个人起来礼拜时，易布劣厮看到安拉

赐予他的恩惠而心生嫉妒 。”  

 

礼拜要虔诚 

�ِ�ُ$ونَ  َ�(0ِ5ِمْ  3ِ) ھُمْ  ا
�ذِ�نَ *  ا
ُ%ؤِْ%ُ�ونَ  أMَ  َY�َ3ْدْ «C «.  

 

٢۴ .“ 信士们确已成功了；他们在拜中是恭顺的。”（古兰：23：

1-2（ 

 


َ%ن َ�(ةَ  L : وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  L  ُa ��Cَ5َ�َ (3  ِ�5ِ)� .  

 

٢۵ . 穆圣说：“礼拜时不虔诚恭顺，等于没有礼拜 。”  

 



۴٧٠ 

 

  

 

��� ��� � ���� �
� -وآ%َّ
(ةِ  3) ا
�5واُ-aُ :  - ا
Cُ�وعِ  �نِ  ُ�\لَ   ��
�دُ  ُ�=ِ�لَ  وأن ، ا$َ
 ا
 ِ��ِ�=َ�  ِ�:�4ُ ���   ِ� :�  . رَ

 

٢۶ . 有人问穆圣何为恭顺？穆圣回答说：“恭顺就是在礼拜时谦

虚，把自己的身心全部朝向安拉 。”  

 

�نُ  	$Oرُ   f(��  ّ(%ّ=
4�نَ :  ا  B(��
�مَ  إذا وآ
� ���� � ��� اM �
(ةِ  إ ��
دَ  ا �� Cَو3�ً  وَ	�0ُُ  5َرَ

� ��ِ  ِ%نَ �$5  .  

 

٢٧ . 扎法里·本·阿里·库米的传述：“每当穆圣站起来礼拜

时，他的脸都会因畏惧而变色 。”  

 

ُ	لُ  
َC�َِ�aِ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ��ُ َCَ  َM�aَ  َ%ن 23ّ�� ؛ �(�5ِِ  3) ا
ر�ُ�  ِ�d    ّل و �ز	� 
�ثُ  3( َ	وارُِ,�ُ  Cََ�َ$تَ$�َ (�َ�  . ءٍ  ِ

 

٢٨ . 伊玛目阿里说：“信士礼拜时须虔诚恭顺，若一个人的身心

都为安拉而恭顺，他的每个肢体都恭顺了，他就不会在礼拜时做

小动作了 。”  

 

(ةَ  دCََلَ  إذا 4�نَ  أّ��ُ  ا
�(م ���� ��)f  �ن:  ا'�(م د��\م ��
4�نَ  ا  ُ� �ءٌ  4َ;�����تٌ  ِِ�A ودٌ  أو%�َ 
�\مٌ M L  َ,5َ�َ ُك � و4�نَ  ، ر�%��رُ  a=َ�َ3َُ  َ�َ	دَ  أو رa4َََ  رّ  �(ةَ  َ�,4ِ)َ  أن أَ,دٌ  ُ�طِقْ  وَ
م ، �َ���ِ  ا
ط�

�نُ  ��)B  إLّ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولِ  (�
بٍ  أ�  . ا
�(م ���%0� ا
,��نِ  �نُ  و��)B  ط

 

٢٩ . 达啊伊姆的传述：伊玛目阿里礼拜时，就像一座大厦，或像

一根柱子站在那里丝毫不动；当他鞠躬或叩头时，鸟都会落在他

的身上（比喻礼拜专心致志，意思是鞠躬叩头的时间长，而且丝



۴٧١ 

 

  

 

毫不动，以致落在他身是休息）。除阿里·本·艾比塔利布和阿

里·本·侯赛因外，没有人能像穆圣那样虔诚地礼拜。 

 

�ر,� ��ِ  Oَ�Cِ!ِ  ِ%ن وَ	��Rَ5َ�َ  ُ�0ُرُ  ا
وُُ-وءِ  3) أCَذَ  إذا ا
�(م ���� ا
%ؤ%��نَ  أ%�رُ  4�نَ :  ا/�وار 
�
�$5  .  

 

٣٠ . 伊玛目阿里每当洗小净准备礼拜时，他的脸因畏惧安拉而变

色。 

 

�ر,�; إذا ا
�(م ���� 
َ,�نُ ا 4�نَ :  ا/�وار  �ِ��ُ�ُ  وار5ََ$دَت ، َ
وُ��ُ  ��Rَ5َرَ  5َوَ-�O%َ ،  َ3=�ل  ُ�
َ 
�لَ  ، ذ
كَ  3)=3  : Gن َ,ق%َ
�ِ��ُ�ُ  و5َر5َِ$دَ  َ
وُ��ُ  Oَ��َر�  أن ا
َ$رشِ   ذِى َ�دَي ��نَ  وMََفَ  ِO%َ .  

 

٣١ . 侯赛因每当洗小净准备礼拜时，他的脸因畏惧安拉而变色，

身体颤抖。有人问他这是何因？他说：“站在‘阿尔什’养主的

前面礼拜的人应该因畏惧而变色, 身体颤抖 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
4�نَ :  ا
�(م ���� ا  B(��  ُن��مَ  إذا ���%0ِ� ��ِ  ��واتُ  ا
,��نِ  M )3  ِ(ة ��
 4;ّ��ُ  ا
كُ  َ�	رَةٍ  ��قُ  �4َُ  إLّ  ءٌ  َ�) ِ%��ُ  5َ�َLَ,ر� �َ,ر�%  ُY�   . ِ%��ُ  ا
ر:

 

٣٢ . 伊玛目巴基尔说：“阿里·本·侯赛因在礼拜时就像大树一

样丝毫不动，只有风吹动（他的衣服 。（”  

 

不被接纳的拜功 

 



۴٧٢ 

 

  

 

 4ُ5َوُ�وا  ,�5ّ وُ�%5ُم ، 4�/و5�رِ  45َوُ�وا  ,�5ّ 5ُ����َم 
وَ:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
����,َ
��لِ  َ
م ، 4َ=�َ  ُ �وَرَعٍ  إLّ  ِ%�4ُم ��ِ .  

 

٣٣ . 穆圣说：“你们要常常礼拜，直到变得像弓箭一样（瘦(，你

们要（经常）把斋，直到变得像弯弓一样（虚弱），（你们的善

功必定被安拉接纳），安拉只接纳虔诚敬畏者的善功 。”  

��� ��� � ���� �
ُ  أوَ,�:  وآ ��  �(َ
� أن إ� �Cرَ��ِ�نَ، أ%ُ
� ا� �Cذِرِ�نَ، أ�%ُ
 Mَ Lوَ%كَ  أ�ذِرْ  ا
5�ً  َ�د�Cُوا���دِي ِ%ن و/َِ,دٍ  ُ�ُ�و5ِ) ِ%ن َ�ً  دامَ  %� أ
َ$ُ��ُ  23ّ�) ؛ َ%ظ�َِ%!ٌ  أَ,دِھِم ��دَ  ِ� �%\�M (:��َ�ُ 

  . !َ ا
َ%ظ�ِ%َ  �5كَ  َ�رُد�   ,�5ّ َ�دَي�  ��نَ 

 

٣۴ . 穆圣说：“安拉启示我说：‘列圣的兄长啊！警告者的兄长

啊！你应当警告你的乌玛，如果我的仆人不完成相互之间的义

务，就不得进入我的乐园，即使他天天礼拜，向我祈求，我也要

贬责他，直到他完成应尽的义务 。”  

 

��� ��� � ���� �
5�بَ  َ%نِ :  وآIا  ً ��لِ  َ
م أوُ%��َِ%!ً  ُ%��%َ=�َ  ُ �� �
�$5   ُ�5َ)� Lو  ُ�%َ���ِ 

�ُ  OِR�َرَ  أن إLّ  ، و
َ��!ً  َ�و%�ً  أرَ�$�نَ َ  ُ��ُ,ِ�� .  

 

٣۵ . 穆圣说：“谁背谈男女穆斯林，安拉不接纳他四十昼夜的拜

功和斋功，直到被背谈者原谅他 。”  

 

��� ��� � ���� �
ً  أرَ�$�نَ  �(�5ُُ  5ُ,َ�بْ  َ
م ا
Cَ%رَ  َ�رِبَ  َ%ن إنّ :  وآ �,���َ .  

 

٣۶ . 穆圣说：“谁饮一口酒，他的四十日晨礼拜不被接纳 。”  

 

�ولَ  3( وِ,�:�ِ  وَ	�0ِِ  ن%ِ  4ُ�َن َ
م إن ، 5َُ��:) �3ِمَ  اُ�ظُرْ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  Mَ .  



۴٧٣ 

 

  

 

 

٣٧ . 伊玛目阿里说：“你们观看礼拜人的穿着，如果他的穿着取

之于非法，他的拜功不被接纳 。”  

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$
�ولِ  َ�َ�بِ  �ن ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� اMَ  ِة) ��
�5ُ�َ�:  - اLَراءةُ  و�َ
 ِ%ن وا
�  . أ�دا\�

 

٣٨ . 有人关于拜功被接纳的条件询问宰努·阿比迪，他说：“拜

功被接纳的一个条件是追随圣裔，远离圣裔的敌人 。”  

 

ّ��دقُ  %�مُ ا'
�لَ  َ%ن:  ا
�(م ���� اِMَ  ُ 
م واِ,دَةً  �(ةً  ِ%��ُ  ��  ُ��ْ �لَ  وَ%ن ، ُ�َ$ذ:ِMَ  ُ��%ِ  ً!��َ,َ م
َ 
 ُ��ْ   . ُ�َ$ذ:

 

٣٩ . 伊玛目萨迪格说：“任何人，只要一番拜功，一件善举被安

拉接纳，他就不会遭受惩罚 。”  

 

�Mِتٍ  َ�ظَرَ  أَ�وَ��ِ   إ
� َ�ظَرَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���% ��نِ  وھُ%%ِ
��لِ  
م ، َ
�ُ  ظَ=�َ  ُ ��  ُ�
  . �(ةً  َ

 

۴٠ . 伊玛目萨迪格说：“一个人，尽管父母对他不义，如果他以

仇恨的眼光看待父母，他的拜功绝不被安拉接纳 。”  

 

拜功不被接纳的人 

 

���!ٌ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ %Aَ L  ُل�(ةُ  ِ%�0ُمُ  5ُ=َ ��
�دُ :  ا$َ
�قُ  اِD�5ّ ا,   َa	َِ�ر �
  إ
�ِ�زُ  ، َ%وLهُ �
4�ةِ  �a�ُِ و% ، ��Cِطٌ  ��0�َ� وزَوُ	0� وا �رَ�!ُ  ، ا
وُ-وءِ  و5�رِكُ  ، ا
ز�	
 وا



۴٧۴ 

 

  

 

�رٍ  ��Rَرِ  5َُ��:) ا
ُ%در4َِ!ُ %Cِ ،  ُم�4رانُ  ، 4�رِھُونَ  َ
�ُ  وھُم �0ِم ُ�َ��:) Mَومٍ  وإ% ��
��نُ  ، واِ  ؛ وا
ز�
�ولَ  ُ�داa3ُِ  ا
ذي وھُوَ
�\طَ  اR
  . وا

 

۴١ . 穆圣说：“有八种人的拜功不被接纳，这八种人是：逃跑的

奴隶，直到他回到主人身边；倔强的妻子；不完纳天课的人；不

洗小净礼拜的人；不戴盖头礼拜的妇女；不被大众接纳的领拜

者；酒醉礼拜的人；强忍大小便的人 。”  

 

拜主心诚 

�لُ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ َ=�َ  ُ ��ُ  َ�,ُ-رُ  َ��دLٍ �(ةَ  ��ُ�Mَ a%َ  ِ��َِد�َ .  

 

۴٢ . 穆圣说：“礼拜时身心不虔诚专注的人，他的拜功不被接

纳 。”  

 

��� ��� � ���� �
�دَ  إنّ :  وآ$َ

َُ�َ��:) ا Lَة) ��

�ُ  بُ 54�َُ  اَ � وإّ�%� ، وLُ��رُھ� ُ�د0�ُ
�دِ  5َ4�ُبُ $َ�
0�%ِ� َ�َ=لَ  %� �(�5ِِ  ِ%ن  .  

 

۴٣ . 穆圣说：“礼拜的人，得不到拜功六分之一的回赐，甚至得

不到十分之一的报酬，从礼拜中得到回报的多寡与他在礼拜时的

关注和虔诚程度有关 。”  

 

��� ��� � ���� �
5�نِ  ر5$َ4َ�نِ :  وآOَ�OCَ (3  )رِ -) ال B4Oَ5َ  ٌر�Cَ مِ  ِ%ن��Mِ  ٍ!��
َ.  

 

۴۴ . 穆圣说：“全神贯注礼两拜，即使简单也比彻夜礼拜（而心

不在焉）的人优越 。”  



۴٧۵ 

 

  

 

 

�Mرُ  ا'%�م�
ّ��دقُ  وا'%�مُ  ا
��تَ  %� اLّ  �(5ِكَ  ِ%ن 
كََ  %�:  ا
�(م ���%0� اَMأ  ِ��َ�� �0�3 ، 
0� 3َُ-رِبَ  
�Oُت أدا\0� �ن OَIَلَ  أو 0��4ُ� أوھ0%ََ� 23ن�0� وَ	�ُ  �ِ,ِ�� .  

 

۴۵ . 伊玛目巴基尔和伊玛目萨迪格说：“从拜功中得到回报的多

寡与在礼拜时关注和虔诚的程度有关。如果在礼拜时思想不集

中，不知所云，或对拜功疏忽麻痹，或不按时礼拜，到后世，他

所礼的拜将打他的脸 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
��َ��ُ  وَ
�سَ  ا�َ�رَفَ  ، %0ِ�3� �=ولُ  %� َ�$َ�مُ  ر4َ$�5َن  َ��ّ� َ%ن:  ا
�(م ���� ا 
  . ذَ�بٌ  ��ِ  و��نَ 

 

۴۶ . 伊玛目萨迪格说：“谁虔诚地礼两拜，在礼拜时知道自己所

念诵的经文，当他结束拜功时，他的罪过全部被安拉饶恕了 。”  

 

不正确的拜功 

 


َِ%ن �(ةَ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  L  ُ5ِ�ُم �  . وُ�	ودَھ� ر4ُو0�َ

 

۴٧ . 穆圣说：“没有正确完成拜功中鞠躬叩头环节的人，他的拜

功不正确 。”  

 

��� ��� � ���� �

�ِ  َ�%�ِ��ِ   ��� َ%ن َ�رَفَ  َ%ن:  وآِ�داً  وِ�% (ةِ  3) %$5َ%ُ: ��
 �(ةَ  3( ا
 ُ�
َ .  
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۴٨ . 穆圣说：“谁在礼拜时故意左顾右盼，想知道站在旁边的是

谁，他的拜功不正确 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

�ُ  Lز4َ�ةَ  �(ةَ
َِ%ن L:  ا
�(م ���� اَ .  

 

۴٩ . 伊玛目萨迪格说：“不完纳天课的人，他礼拜形同没有礼

拜 。”  

 

�Mِنٍ  �(ةَ  L:  ا
�(م ���� ���,ِ
 Lبٍ  وMِ�,ِ
 Lزِقٍ  و�,
�Mِنُ  ، ,
��ولُ  ��ِ  ا
ذي 3َ
 ، ا
�Mِبُ ,
�\طُ  ��ِ  ا
ذي واR
�زقُ  ، ا,
  . ا
Cُف:  َ-Rطَ!ُ  ��ِ  ا
ذي وا

 

۵٠ . 伊玛目萨迪格说：“故意忍着大小便礼拜的人，他的拜功不

正确 。”  

 

礼拜不要涣散 

 

�3ِِ=�نَ  إنِ� «�%ُ
�دُِ�ونَ  اC�ُ  َ �د0ُ�ُِمْ  وَھُوَ  ��C وا وَإذِا%ُ�M �َ
(ةِ  إ ��
�ُ%وا اM �
��سَ  ُ�رَاؤُونَ   �4ُ��
 ا
Lََ�ذ4ُرُونَ  و  َ ��  �Lإ  ً)�ِ�Mَ« .  

 

۵١ .“ 伪信者，的确想欺骗真主，他将以他们的欺骗回报他们。 

当他们站起来去礼拜的时候，他们懒洋洋地站起来，他们沽名钓

誉，他们只稍稍记念真主。”（古兰：4：142（ 

 

(ةِ  3) دCََلَ  َ��دٍ :  َ���دٍ  Aَ)Aَ!ِ  %ن َ�ِ	�تُ  ، أ,%دُ  ��:  ا
ِ%$راجِ  ,د�ثِ  3) ��
  إ
� َ�$َ�مُ  وھُو ا
امَ  َ�دَ��ِ  َ�رa3َُ  َ%ن   ... . َ��َ$سُ  وھُو ، ھُو َ%ن وMدُ�



۴٧٧ 

 

  

 

 

۵٢ . 穆圣登宵时，安拉启示他说：“艾哈麦德啊！我对三种人感

到惊奇，其中有一种人他礼拜，知道自己在崇拜谁，也知道自己

伸手向谁祈求，但他礼拜时却瞌睡绵绵 ……。”  

 

�5كَ  إذا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ََ�Iَ  َ(ةِ  3) وأ�تَ  َ��ُ�ك ��
(ةَ  3�Mطaَِ  ا ��
 L ��23كَ  ؛ وَ�م ا
  ! �Oِ�كَ   ��� أو 
ك 5َدُ�و 5َدرِي

 

۵٣ . 伊玛目阿里说：“如果你在礼拜时，觉得疲乏不堪，最好不

要礼拜，而是去睡觉，因为你昏昏沉沉地礼拜，你不知道是在为

自己祈求安拉，还是在诅咒自己 。”  

 

�Mرُ  %�مُ ا'�
(ة45َ%ُِ�ِ�(ً  إ
� 5َ=مُْ  L:  ا
�(م ���� ا ��
ً  وL ا ���ِ��5َ%ُ Lو  ً)Mِ�A5َ%ُ ؛ � ِ%ن 0�ّ23
�قِ  �Cَلَِ O:�
َ  وإن�  ، ا (ةِ  إ
� َ�=وُُ%وا أن ا
%ؤ%��نَ  �0َ�َ �� ��
  . ا
��ومِ  ِ%نَ  َ�$ِ�)  4�ُ�رى وھُم ا

 

۵۴ . 伊玛目巴其尔说：“你们礼拜时，不要懒懒散散，不要昏昏

沉沉，不要觉得沉重，因为这些是伪信的表现。安拉禁止信士在

昏睡的状态下礼拜 。”  

 

按时礼拜 

 

�ھُونَ  َ�(0ِ5ِمْ  َ�نْ  ھُمْ  ا
�ذِ�نَ *  ِ
ْ�ُ%َ��:�نَ  3َوَْ�لٌ «�«  

 

۵۵ .“ 伤哉！礼拜的人们，他们是忽视拜功的，他们是沽名钓誉

的。”（古兰：107：4-6（ 



۴٧٨ 

 

  

 

 

  »ا
وارAُِونَ  ھُمُ  أوُ
ِ\كَ *  ُ�,�3ِظُونَ  َ��وَا0ِ5ِمْ  َ��َ� ھُمْ  وَا
�ذِ�نَ «

 

۵۶ .“ 他们是谨守拜功的；这等人，才是继承者。”（古兰：23：

9-10（ 

 

ُ	لِ  َ,�بُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �3َظA4َ،  ِ�5َِرَةُ  دِ�ِ��ِ  ِ%ن ا
ر�,%ُ ���   ِ!%َ�Mإ 
�وَاتِ  ��
  . ا

 

۵٧ . 穆圣说：“信仰坚定的人，常谨守拜功 。”  

 

��ِ  ِ%ن - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ِ�(ةِ  وMتَ  اِر5َِ=بْ :  - �4رٍ  أ�) ا�نِ  
%,ّ%دِ  54 ��
0�3ََ��:  ا 
�05ِMَِو
 ، Lلْ  و �	$َ5َ �0�  ُ��َ�Mَ  ٍرَاغOَ
ِ ، Lو �رْھ :Cلٍ  َ���ُ  5ُؤR�ُ
ِ .  

 

۵٨ . 伊玛目阿里写信叮嘱穆罕默德·本·艾布·拜克尔说：“你

要按时礼拜，不要因为没有事就提前礼拜，也不要因为工作忙碌

而推迟礼拜 。”  

 

对按时礼拜的叮嘱 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
لَ  أن�  اِ�َ�مْ :  ا
�(م ���� ا لْ  ، أ3َ-لُ  أَ�داً  ا
وMَتِ  أو� :	$َ3َ �Cَ
�� ، ا�5َطَ$تَ  %� رِ ِ
 Bلِ  وأَ,ب��دُ  داوَمَ  %� �	ل و �زّ  ��ِ  إ
� ا/�%$َ
  . Mَل�  وإن ��َ��ِ  ا

 



۴٧٩ 

 

  

 

۵٩ . 伊玛目巴基尔说：“须知，在第一个时间礼拜是最佳的，你

们应当在善举方面争先恐后；安拉最喜悦的善举是坚持不懈，哪

怕是件很小的善举 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
لِ  ا
وMَتِ  3َ-لُ :  ا
�(م ���� ا �ا
 ��� اCِDرَةِ  Oَ4َ-لِ  اCِDرِ  ��� ا/و��� Bد .  

 

۶٠ . 伊玛目萨迪格说：“拜功的第一个时候优越于最后一个时

候，犹如后世优越于今世 。”  

 

� Cَرَجَ :  ا
=زّازُ - ��:�نَ  �$ضَ  5َ��َ=ِ�لُ  ا
�(م ���� ا
ر:ِِ
�(ةِ  وMتُ  و	�ءَ  ا
ط ��
%3َ�لَ  ، ا �
  إ
نْ :  3=�لَ  C�َرَةٍ  5,تَ  3ََ�زَلَ  ھ��كَ  �Mَرٍ  � َ��َ,قْ  5َ��َظِرُ :  3=�تُ  ، أذ:�� ���ُ� OَIَرَ :  3=�لَ  ، أ�,

 ُ 
كَ  �� ، L  رَن� :Cَلِ  �ن َ�(ةً  5ُؤ 05ِ� أو�Mَو �
05ِ� آCِرِ   إMَرِ  ِ%ن و�Iَ  ٍ!���ِ ،  َداً  �َ��ك�لِ  أَ �;و� 
�تُ  ، ا
وMَتِ    . وَ������ 3َ;ذ�

 

۶١ . 格扎兹的传述：一天，伊玛目礼扎外出，礼拜时间一到，他

就命令众人停下，叫人念宣礼，准备礼拜，有人建议：稍等片

刻，等后面的人赶上一起礼拜。伊玛目礼扎回答说：“求主饶

恕！在任何时候都不要找借口推迟礼拜，你要永远坚持按时礼

拜。”于是，我念宣礼，大众跟随伊玛目礼扎礼拜。 

 

拜功是信主与逆主的分水岭 

 

�تٍ  3ِ)« 
وُا*  َ�َ=رَ  3ِ) 4ُ4ََ��َمْ  %�*  الُْ◌%ْ	رِِ%�نَ  َ�نِ *  �5َ�َ�ءَ
وُنَ  َ	���M  ْم
 ِ%نَ  َ�كُ  َ
  . »ا
ُ%َ��:�نَ 
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۶٢ .“ 他们在乐园中互相询问，问犯罪人们的情状，‘你们为什么

坠入火狱呢？’他们说：‘我们没有礼拜。’”（古兰：74：

40-43（ 

 

��نَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �4�3ِرِ  و��نَ  ا
%��مِ  %
(ةَ  5�َرُكَ  أن إLّ  ا ��
 ا
Oَر�َ-!َ  ا
داً  05�َ�وَنَ  أو ، %$َ5َ%ُ: �0� )3 �0�َ:��َ�ُ .  

 

۶٣ . 穆圣说：“穆斯林与‘卡菲尔’（逆主者）之间的区别就是

礼拜，故意不礼主命拜，或因藐视拜功而不礼拜的人与‘卡菲

尔’没有区别 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� -  ا
�(م ���� ا%َّ
(ةِ  5�رِكِ  �5َِ%َ�!ِ  !ِ ِ���  �ن ُ�\لَ   ��
:  - ا
زّا�) دونَ  4�3ِراً  ا
� أ�َ��0َُ  و%� ا
زا�)َ  /ِن� % 4%َ�نِ  ذ
كَ  َ�$َ%لُ  إ��
0�ّ� / ا
��0وَةِ  ِ  ُ��ُِ�R5َ ،  َرِك�(ةِ  و5 ��
 5�َر04ُُ� L ا

 Lّإ  ً�3�OC5ِا� �0� .  

 

۶۴ . 有人问伊玛目萨迪，为什么把不礼拜的人称作‘卡菲尔’，

而没有把淫荡的人列为‘卡菲尔’的行列呢？伊玛目萨迪格回答

说：“因为淫荡等犯罪行为是由于欲望战胜了理智，而不礼拜本

身就是对拜功的藐视 。”  

 

对轻视拜功的警告 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�)�  23نّ  ؛ ��(5ِكَ  05َ5َ�وَنْ  L:  ا
�(م ���� ا�
�لَ  وآ
� ���� � ��� اM  َد�� 
��(�5ِِ  ا�Cَ5َف�  َ%نِ  ِ%ّ�) َ
�سَ :  َ%و�5ِِ  .  
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۶۵ . 伊玛目巴基尔说：“你们不要轻视拜功，因为穆圣在归真时

一再叮嘱说：‘谁轻视拜功，谁就不属于我的乌玛 。”’  

 

0� ُ,َ%�دَةَ   ��� د�Cََتُ :  ���رٍ  �وأ� �) اَُ�ز:;�
ت Aمّ  3ََ�4َت ا
�(م ���� ��ِ  ��دِ  َ�M  :�� �� %,ّ%دٍ  أ
�ضَ  وMد ا
%وتُ  َ,َ-رَهُ  ,�نَ  َ�0ِد�5َُ  
و ،َMَ مّ  َ��َ���ِ   إ,دىAُ  َل�M  :ادُُ�وا (
 (5� وَ%ن Mَراَ

�) َ�طُفَ  ��لَ  َ,وَ
�ُ  ا	5ََ%ُ$وا ،%ّ�3M  : إن� ��5َ�َ�O�َ ن
�5َ�لَ  َ  ً �OّCِ5َ�%ُ  ِة) ��
�� .  

 

۶۶ . 艾布·拜斯尔的传述：伊玛目萨迪格归真时，我去探望他的

一位追随者侯麦德，并向他表示哀悼。侯麦德对我说：“伊玛目

萨迪格归真时，如果你在场多好呀！当时，伊玛目对我说：‘你

把我的家眷、亲戚全部召集起来。’当我们全部集中在一起时，

伊玛目对我们大家说：‘在后世，我们绝不替轻视拜的人说

情 。”  

 

聚众礼拜的尊贵 

�نُ %=
�ِ��ِ  -  ا
�(م ���� L 3 َ�ل: :  - َ�ِ$ظُ�ُ  وھُو(  ٍ!�َ�  . زُجf  رَأسِ  َ�َ�� و
و َ	%

 

۶٧ . 鲁格曼叮嘱他的儿子说：“你要参加聚众礼拜，哪怕是在刀

尖上礼拜 。”  

 

(ةِ  �ن أ�طَؤوا اُ��سٍ  3) - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��
 Mَومٌ  
َُ�وِ�كُ :  - ا
َ%�ِ	دِ  3) ا
(ةَ  َ�دَُ�ونَ  ��
�َ,طَبٍ  َ�;ُ%رَ  أن ا
َ%�ِ	دِ  3) ا  َa-َ0ِم  ��� 3َُ�و� 5ُ3َ,رَقَ  ��رٌ  ��0ِ�َم وMَدَ 53َُ  ، أ�واِ

��و0ُ5ُم ��0ِ�َمُ .  
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۶٨ . 穆圣针对那些不愿到清真寺里礼拜的人说：“那些不愿到清

真寺礼拜的人，我真想叫人们找些柴草，放在他们家门口，然后

点燃火，焚烧他们 。”  

 

��� ��� � ���� �
وا َ	%�َ�!ٍ  3) ا
Cَ%سَ   َ��ّ� َ%ن:  وآ B�ُ3َظ  ِ��  . �Cَراً  

 

۶٩ . 穆圣说：“谁五番拜都在清真寺礼，你可以断定他是善良的

人 。”  

 

领拜伊玛目应注意的事项 

 

��نِ  ِ
%,ّ%دِ  و��5ِ�ِّ  3) - ا
�)م ���� ��G(  مُ ا'% (�  إ
� وَا�ظُرْ :  - ِ%�رَ  وLَّهُ  ,�نَ  �4رٍ  أ

َ=وِ%كَ  إ%�مٌ  23ّ�كَ  ھِ) �4فَ  �(5ِكَ ِ )(Rِ�0� أن) 
كَ  َ��َ �%5ِ5ُ Lو �0Oَ:OCَ5ُ ،  َمٍ  ِ%ن 3ََ��س� ُ�َ��:) إ%

�نٌ  �(0ِ5ِم 3) 4�َونُ  ِ�َ=ومٍ �=�ُ  Lّنَ  إ�0%ْ� ، ءٌ  َ�) �(0ِ5ِم ِ%ن Lَ��=صُُ  ، �ِ ��َ� 4  و�O,َ5َظْ  و%5َ:
��ً  أ	رِھِم ِ%ن ذ
كَ  وLَ��ُ=صُ  اُُ	ورِھِم ِ%Aلَ  
كَ  4ُ�َن 0�3\��َ .  

 

٧٠ . 伊玛目阿里在任命穆罕默德·艾布·拜克尔担任埃及总督时

叮嘱说：“你将成为那里的领拜伊玛目，你要观察自己的拜功是

怎样礼的，每一番拜你都要认真完成，不能有任何疵瑕。任何领

拜的伊玛目，如果在领拜时出现疵瑕，罪过由他本人承担，与跟

随他礼拜的人们无关。所以，你在领拜时，一定要谨慎，要完美

地完成拜功，以便你也获得跟随你礼拜的人们所获得的报酬。

（如果你没有认真领拜），他们的报酬丝毫不减少 。”  

 

��ِ  ِ%ن -  ا
�(م ���� ���ِ�54 �
�(دِ  اَُ%راءِ  إِ
 4ُ5َوُ�وا وL أ-َ$0ِOِم، �(ةَ  ِ�0ِم B��َوا:  - ا
5ّ3َ�ِ��نَ  .  
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٧١ . 伊玛目阿里在致各地总督的信中说：“你们在领拜时，要照

顾那些身体虚弱和老人们，不要拖延礼拜的时间，那时对老弱者

们的折磨 。”  

 

�ّ��دقُ  مُ ا'%
� -  ا
�(م ���� ا%َّ
 ���� � ��� ��ِ  ر�ولَ  إن� :  -  َ�ؤم�  أن أَ,قB  َ�%�ن ُ�\لَ  
�
�لَ  وآM  : ُم  23ن ، ھِ	رَةً  M;3َدَُ%0ُم َ�واءً  ا
ِ=راءَةِ  3) 4�ُ�وا 23ن ، ِ
�=رآنِ  أMرَؤھُم ا
َ=ومَ  5َ�ََ=د�

�رُھُم َ�واءً  ا
0ِ	رَةِ  3) 4�ُ�واَ3َ;4  ً �ن:  3ِ) 4��وا 23ن ، ِ�ّ� :�
0ُم َ�واءً  ا ��!ِ  أ��َُ%0ُم �3ََ�ؤ%� B�
��ِ 
�نِ  3ِ) وأ3َ=0ُ0ُم َ%ن�  وL ، ا
د: ُ	لَ  أَ,د4ُُم 5َ�ََ=د�  3) ُ��ط�نِ )  ال(  ��ِ,بَ  وL ، َ%�زِِ
�ِ  3) ا
ر�

 ِ��ِ�  . ُ��ط

 

٧٢ . 有人问伊玛目萨迪格，谁最适合作领拜伊玛目？伊玛目萨迪

格回答说：“穆圣说：‘作领拜伊玛目的人应该是《古兰经》诵

读声最优美的人，如果大家的诵读声不分上下，他们中发音最正

确的作领拜伊玛目；如果大家的发音都标准，他们中年长的作领

拜伊玛目；如果他们年龄相当，他们中最精通圣训和教法的人作

领拜伊玛目；在家中聚礼时，你们应当让主人作领拜伊玛目，在

一个国家里应该让国王作领拜伊玛目 。”  

 

夜功拜的尊贵 

 

دْ  ا
�ْ�لِ  وِ%نَ « �	0َ5َ3َ  ِ��ِ  ً!�َ3ِ�ً  رَ�Bكَ  َ�ْ�َ$Aَكَ  أنَْ  َ��� َ
كَ  � �%�  . »َ%ْ,ُ%وداً  َ%=

 

٧٣ .“ 在夜里的一段时间，你应当谨守你所当守的附加的拜功，主

或许把你提到一个值得称颂的地位。”（古兰：17：79（ 
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  . »Mِْ�(ً  وَأMوَمُ  وَطْ;ً  أَ�دB  ھِ)َ  ا
��لِ  ��ِ�َ\!َ  إن� «

 

٧۴ .“ 夜间的觉醒确是更适当的；夜间的讽诵确是更正确的。”

（古兰：73：6（ 

 

�مِ  ُ�وِ���)...  َ	�رَ\�لُ  %�زالَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �=��رَ  أن�  ظََ��تُ   ,�5ّ ا
��لِ  �Cِ 
(5 �ُ%وا�َ  َ
ن اُ%�� .  

 

٧۵ . 穆圣说：“吉布列勒常常叮嘱我夜间起来礼拜，以致我认

为，我的乌玛中最优秀的人是夜间忙于礼拜而很少睡觉的人 。”  

 

��� ��� � ���� �
ُ  رَِ,مَ :  وآ �مَ  رَ	(ً  ��M  َلِ  ِ%ن��
 23ن ، 3ََ���ت ا%رَأ�5َُ  وأ�َ=ظَ   ��3َّ� ا
�ءَ  وَ	00ِ� Y-َ�َ (3َ  أَ�ت%
ُ  رَِ,مَ  ، ا �َ%ت ا%رأةً  ��M لِ  ِ%ن��
 23ن ، زَوَ	0� أ�َ=ظَتو ���3َت ا

���ءَ  وَ	�0ِِ  3) َ�َ-َ,ت  أ%
  . ا

 

٧۶ . 穆圣说：“安拉慈悯这种男人：他半夜起来礼拜，并叫醒自

己的妻子一起礼，如果她不起床礼拜，就用凉水撒在她的脸上。

安拉慈悯这种女人：她半夜起来礼拜，并叫醒自己的丈夫礼拜，

如果他不起床礼拜，就用凉水撒在他的脸上 。”  

 

��� ��� � ���� �
�دَ  إنّ :  وآ$َ
دِهِ   �Cَ5َّ� إذا ا :��َ��هُ و� ا
ُ%ظِ�مِ  ا
��لِ  َ	وفِ  3) ِ	��تَ  َAأ  ُ �� 
��ِ  3) ا
�ورَ ِ�Mَ  ... ّمAُ  ُل�  �=ول	َ  ُ�ُ
)	  ِ�5ِ4َ\)%ِ
  :�  �Cَ5َّ� 3=د َ��دِي  إ
� اُ�ظُرُوا ، %(54َ\) �

(��طِ�ونَ  ا
ُ%ظِ�مِ  ا
��لِ  َ	وفِ  3) �
��3ِونَ  ، Lھُونَ  واR

�ُ  OَIَرتُ  Mد أّ�) ا�0َدُوا ، ِ���مٌ  واَ .  

 

٧٧ . 穆圣说：“任何人如果半夜起来赞颂安拉，安拉将把光亮注

入他的内心……。然后安拉对天使们说：‘我的天使们！你们看
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我的这位仆人在漆黑的半夜，在误的人们娱乐嬉戏，疏忽的人们

酣睡的时候起来赞颂我，你们作证，我必定饶恕他的一切罪

过 。”’  

 

��� ��� � ���� �
�مِ  ��4ُ�َم:  وآ�=�
ِِ,�نَ  دَأْبُ  23ّ��ُ  ؛ ا
��لِ  ��
��4َُم اMَ ،  مَ  وإن���M  ِل��
 ا
 ٌ!�  . ا'Aمِ  �نِ  و0�%َ�ةٌ  ، ��ِ  إ
� Mرَُ

 

٧٨ . 穆圣说：“你们应当半夜起来礼拜，因为那是先贤们的优良

传统，夜间礼拜更能接近安拉，更能防止作恶 。”  

 

�مُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �M  ِل��
!ٌ  ا �دَنِ، َ%َ�,�َ�
بِ  وَ%ر-�ةٌ  ِ ضٌ  ، �	ل و �زّ   ِ
�ر� Bو5ََ$ر 
 ِ!%َ, كٌ  ، 
�ر� B�%َ5َقِ  و)C;���:�نَ  ِ ��
  . ا

 

٧٩ . 伊玛目阿里说：“夜间礼拜能增强体质，能取悦于安拉，能

获得主的慈悯，能效仿先贤的美德 。”  

 

�):  Mولَ  %�ذَُ�ِ%$تُ  ا
��لِ  �(ةَ  5َر4َتُ  %�:  ا
�(م ���� ����
 �(ةُ :  وآ
� ���� � ��� ا
�لَ  ؟ ا
0َر�رِ  
��!َ  وL:  ا
4َوّاءِ  ا�نُ  3=�ل.  ُ�ورٌ  ا
��لِ M  :Lو  َ!��
  . ا
0َرِ�رِ  

 

٨٠ . 伊玛目阿里说：“我听穆圣说：‘夜间礼拜能增加信仰的光

亮’，从此以后，我从未间断过夜间的拜功。”伊本·克瓦问：

“在‘哈利利’之夜(1)你也一样坚持礼夜间拜吗？”伊玛目阿

里回答说：“即使是在那天夜间我也没有放弃夜间拜 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

��لِ  �(�5ُُ  ا
ُ%ؤِ%نِ  َ�رَفُ :  ا
�(م ���� ا�� ،  Bؤِ%نِ  وِ�ز%
 أ�راضِ  �ن �BO4َُ  ا
�سِ �
  . ا
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٨١ . 伊玛目萨迪格说：“礼夜间拜是信士的荣誉，维护教胞的尊

严是信士的骄傲 。”  

 

�مَ  5َدَعْ  L:  ا
�(م ���� ����Mِ ،ِل��
�ونَ  23ن�  اR%َ
�ِ  َ%ن اIُ َمَ  ن��Mِ  ِل��
  .ا

 

٨٢ . 伊玛目萨迪格说：“你们不要放弃夜间拜，放弃夜间拜的人

才是真正的失败者 。”  

 

�دُ  َ�$َ%�ُ�ُ  َ,َ�نٍ  َ�َ%لٍ  ِ%ن %�:  ا
�(م ���� ���$َ
 ؛ ا
��لِ  �(ةَ  إLّ  ا
=رآنِ  Aَ (3وابٌ  وَ
�ُ  إLّ  ا
َ  23ن�  ��:نْ  َ
م ��َ�ُ �0�
َِ$ظ�مِ  Aَواَ ��لَ  ، ��دَهُ  Cَطَرِھ=�3«:  3��ِ	aِ  َ�ن ُ�0مُ	ُ�و  5َ5َ	-%َ
 3(...  ا

� O�َسٌ  5َْ$َ�مُ %  َ(OِCُْ0َُم أ
ةِ  ِ%ن  � َ	زاءً  أْ�ُ�نٍ  Mرُ�%��ونَ  4��وا ُِ�ِ4ْ�َ« .  

 

٨٣ . 伊玛目萨迪格说：“每一样善举的回报都明显记录在《古兰

经》里，惟有夜间拜除外，安拉没有阐明它的回报，是因为夜间

拜的回报太大，难于用语言表达。‘他们肋不落床，他们以恐惧

和希望的心情祈祷他们的主；他们分舍我所赐予他们的。任何人

都不知道已为他们贮藏了什么慰藉，以报酬他们的行为。(2 (”  

 

�Yَ  5ُطَ�:بُ  ا
��لِ  و�(ةُ  ، ا
وَ	�َ  5َُ��:ضُ  ا
��لِ  �(ةُ :  ا
�(م ���� ���  5َ	ِ�بُ  ا
��لِ  ،و�(ةُ  ا
ر:
زقَ    . ا
ر:

 

٨۴ . 伊玛目萨迪格说：“夜间拜能使脸上发出信仰之光，能使口

中呼出清新的香气，能增加（两世）的财富 。”  
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主麻聚礼 

»�� �0َ Bذِ�نَ  أ��
(ةِ  ُ�ودِيَ  إذا آَ%ُ�وا ا ���
3َ�ْ�َ$وا !ِ ا
ُ	ُ%$َ  َ�وْمِ  ِ%نْ  ِ �
�a�َْ  وَذَرُوا ��ِ  ذ4ِْرِ   إَ
 ذِ
4ُم ا
  . »5َْ$َ�ُ%ونَ  5ُ�ْ4ُمْ  إنِْ  َ
4ُمْ  Cَْ�رٌ 

 

٨۵ .“ 信道的人们啊！当聚礼日召人礼拜的时候，你们应当赶快去

记念真主，放下买卖，那对於你们是更好的，如果你们知道。”

（古兰：62：9（ 

 

05َ�وُ��ً  ُ	َ%A  ٍa(ثَ  5َرَكَ  َ%ن: وآ
� ���� � ���  ِ��  ر�ولُ  �0�  َa�ُ  طََ �� ���   ِ��ِ�Mَ .  

 

٨۶ . 穆圣说：“谁轻视主麻聚礼而不参加三次，安拉将封闭他的

心 。”  

 

��� ��� � ���� �
��4ِنِ  َ,_B  ا
ُ	ُ%َ$!ُ :  وآ�%َ
  . ا

 

٨٧ . 穆圣说：“主麻聚礼是穷人的朝觐 。”  

 

��� ��� � ���� �
�ً  ا
ُ	ُ%َ$!َ  أ�5َ َ%ن:  وآ���ً  إ�%��  . ا
َ$َ%لَ  ا�5َ;َ�فَ  وا,�5ِ

 

٨٨ . 穆圣说：“谁虔诚地为安拉礼一番主麻聚礼拜，安拉饶恕他

以前的所有罪恶 。”  

 

�Mِرُ  ا'%�مُ �
%5ِ�عُ  ، 3َر�َ-!ٌ  ا
ُ	ُ%َ$!ِ  �(ةُ :  ا
�(م ���� ا	Lوا �0�
 23ن ، ا'%�مِ  %a 3َر�َ-!ٌ  إَ
 ِ%ن 3َرا\ضَ  A(ثَ  َ�دَعُ  وL ، 3َرا\ضَ  A(ثَ  5َرَكَ  3ََ=د ُ	َ%A  ٍa(ثَ  ِ���!ٍ  �Iَرِ  ِ%ن رَُ	لٌ  5َرَكَ 

�3ِقٌ  إ�Iَ  ٍ!���ِ  Lّرِ �%ُ .  



۴٨٨ 

 

  

 

 

٨٩ . 伊玛目巴基尔说：“主麻聚礼是主命，由伊玛目领拜的主麻

聚礼是主命，谁无故不礼主麻三次，谁确已放弃三番主命拜，只

有伪信者才会无故不礼三番拜 。”  

 

聆听主麻演讲 

 

�تَ  وC�َ Lطُبُ  وا'%�مُ  4(مَ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ O5ِ
%4� إLّ  ا  B(ةِ  3) َ�ِ,ل ��
  . ا

 

٩٠ . 伊玛目阿里说：“在主麻聚礼演讲期间，不得交头接耳，不

得背向卡尔拜，除非在拜中所允许的（意思是要像礼拜那样严肃

认真 。（”  

 

赞颂穆圣及其后裔 

 

َ  إن� « �):  َ��َ� B��َ�ُونَ  وََ%(ِ\�5َ4َُ  ��ِ�َ
� ا� �0َ Bذِ�نَ  أ��
%��ِ�ْ5َ�ً  وََ��:ُ%وا َ��َ��ِ  B��َوا آَ%ُ�وا ا «.  

 

٩١ .“ 真主的确怜悯先知，他的天神们的确为他祝福。信士们啊！

你们应当为他祝福，应当祝他平安！”（古兰：33：86（ 

 

�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ %Aُ�,َ وا 5ُ�4ُمB��َ3َ  )�َ��َ ، 3 (4ُ5َم 2ن�� (�Rُُ��5َ .  

 

٩٢ . 穆圣说“无论你们在哪里，都要赞颂我，你们的赞颂能达到

我 。”  



۴٨٩ 

 

  

 

 

��� ��� � ���� �
(ةُ :  وآ ��
راطِ  ��� �ورٌ  َ��َ)�  ا :�
  . ا

 

٩٣ . 穆圣说：“赞颂我是（后世）‘绥拉图’桥上的光亮 。”  

 

��� ��� � ���� �
 ا�ِ%) مَ %�دَا َ
�ُ  OِR5َ�5َرُ  ا
%(\4َ!ُ  5َزَلِ  َ
م 54�بٍ  3) َ��َ)�   َ��ّ� َ%ن:  وآ
54�بِ  ذ
كَ  3)
  . ا

 

٩۴ . 穆圣说：“谁在自己的作品中赞颂我，只要我的名字在那本

著作里，天使就会一直为他祈求安拉，饶恕他的罪过 。”  

 

��� ��� � ���� �
�سِ  أ�Cَلَ  إن� :  وآ�
  . َ�َ�)�  ُ�َ�ل:  وَ
م ِ��دَهُ  ذ4ُِرتُ  َ%ن ا

 

٩۵ . 穆圣说：“谁听到我的名字而不赞颂我，谁确是最吝啬的

人 。”  

 

�):  ���  ُ�َ����  ,�5ّ بٌ َ%,ُ	و دُ��ءٍ  4ُلB :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �
  . وآ
� ���� � ��� ا

 

٩۶ . 伊玛目阿里说：“祈求不会被应答，直到他赞圣 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
ّ��دقُ  ا'%�مُ  أو ا
� أAَ=لُ :  ا
�(م ���%0� ا%  ُa-َزانِ  3) ُ�و�%ِ
(ةُ  َ�ومَ  ا ��
�َ%ِ!ا�=ِ
 ا
���5ِِ  أھلِ   وَ��� %,ّ%دٍ   ���َ .  

 



۴٩٠ 

 

  

 

٩٧ . 伊玛目巴基尔说：“在后世称功过薄时，赞颂穆圣及其后裔

是最重的善举 。”  

 

如何赞圣 

 

� - وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ %َّ
!ِ  �ن ُ�\لَ   ��Oِ�4َ  ِة) ��
  ��� َ�ل:  ا
��0ُم� :  Mوُ
وُا:  -  ��َ��ِ  ا
دٍ  آلِ   و��� %,ّ%دٍ  �%,% ، ��رِكْ  ، َ%ِ	�دٌ  َ,%�دٌ  إّ�كَ  إ�راھ�مَ  آلِ   و��� إ�راھ�مَ   ��� َ����تَ  %4� و

�ر4َتَ  %4َ� ، %,ّ%دٍ  آلِ   و��� %,%دٍ   ����  . َ%	�دٌ  َ,%�دٌ  إّ�كَ  إ�راھ�مَ  آلِ   و��� إ�راھ�مَ   ��� 

 

٩٨ . 有人问穆圣如何赞颂他，穆圣说：“你们念以下赞词：主

啊！求你赐福穆罕默德及其后裔，正如你以前曾赐福伊布拉欣及

其后裔那样，你确是应受赞美的主，光荣的主。主啊！求你赐予

穆罕默德及其后裔吉祥，犹如你曾赐予伊布拉欣及其后裔吉祥一

样，。你确是应受赞美的主，光荣的主 。”  

 

)١(“ 哈利利”之夜——绥芬战役伊玛目阿里的军队与穆阿维叶军

队激战之夜。 

 

)٢ (》 古兰经》32：16-17 节。 

 

 

论穆斯林兄弟情谊 

 

 

»�=وُا أCََو4ُ�َْمْ  َ�ْ�نَ  3َ;َْ��ُِ,وا إCِْوَةٌ  اْ
ُ%ؤِْ%ُ�ونَ  إِ��% َ  وَا�5 . »5ُرَْ,ُ%ونَ  
ََ$��4ُمْ  ��  



۴٩١ 

 

  

 

 

١ . 信士们皆为教胞，故你们应当排解教胞间的纷争，你们应当敬

畏真主，以便你们蒙主的怜恤。（古兰：49：10（ 

 

 ، ِ�واھُم َ%ن  ��� َ�دٌ  وَھُمْ  ، دِ%�ؤھُم  4�55َ�3َ  ، إCْوَةٌ  ا
%ؤ%�ونَ : وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
. أد��ھُم �ذِّ%05ِم  َ�ْ�$�  

 

٢ . 穆圣（*）说：“信士皆兄弟，信士的血是平等的，信士亲如

手足，任何穆斯林签订的协约都受到大家的尊重 。”  

 

كَ  5َِ�دْهُ  َ
م أخٍ  رُب� :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  B%ُا .  

 

٣ . 伊玛目阿里说：“信士皆兄弟，即使不是同母兄弟 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
���ِ  ا
%ؤِ%ن أCو ؤ%نُ ا
%:  ا
�(م ���� ا/  ِ� . واُ%:  

 

۴ . 伊玛目巴基尔说：“信士皆同胞兄弟 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
 ، َ�ظْ�ُِ%�ُ  وC�َ ، Lوُ��ُ  L ، ودَ
��ُ�ُ  َ��ُ��ُ  ، ا
%ؤ%نِ  أCو ا
ُ%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ا
Lو  ُ� B�Rُ�َ ، Lِ�دَةً  َ�ِ$دُهُ  و  ُ�Oَ�ِCْ�َ3 .  

 

۵ . 伊玛目萨迪格：“信士皆兄弟，信士是信士的眼睛和向导。信

士之间不背叛、不欺压、不讹诈、不爽约 。”  

 



۴٩٢ 

 

  

 


َ	َ�دِ  ا
%ؤ%نِ  أCو ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ���� ذ
كَ  أ
مَ  وََ	دَ  ِ%��ُ  ��\�ً   ا��4َ5 إنِ  ، ا
وا,دِ  4
.وا,دةٍ  رُوحٍ  ِ%ن وأرواُ,%0ُ� ، 	�دِهِ  ��\رِ  3)  

 

۶ . 伊玛目萨迪格说：“信士皆兄弟，信士犹如一个身体，如果身

体的一部分疼痛，其它肢体也不得安宁；信士同属一个灵魂 。”  

 

��!ً  %ؤ%نٍ  
4ل:  23ن�  ؛ ا'Cوانِ  ِ%ن Aِ4ْ5رواا�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ O�َ  َوم�  ِ!%��=
. ا  

 

٧ . 穆圣（*）说：“你们要多结交信士兄弟，因为在复生日，每

个信士都将为你们说情 。”  

 

دْقِ  �C2وانِ  َ��َ�كَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  :�
�0ِم ِ%نِ  Aِ4ْ;3رْ  ، اِ�0ُم ؛ ا�5ِ4  ِ��دَ  ُ�دّةٌ  ��23
�ءِ C �(ءِ  ِ��دَ  وُ	ّ�!ٌ  ، ا
ر�َ
. ا  

 

٨ . 伊玛目阿里说：“你要珍惜真诚的朋友，多结交真诚的朋友，

因为真诚的朋友在你富足的时候是宝藏，在你贫穷的时候是盾

牌 。”  

 

. َ%ود�5ِِّ   ��� ِ%�كَ   أMوى أCوكَ  �4ونُ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   

 

٩ . 伊玛目阿里说：“不要让你兄弟的友爱强过你 。”  

 

ْ=وى Mَدْرِ   ��� ا'Cْوانَ  أْ,ِ�بِ :  ا
�(م ���� ��� �5
.  ا  

 



۴٩٣ 

 

  

 

١٠ . 伊玛目阿里说：“热爱兄弟为虔诚 。”  

 

	لِ  ُ,ب:  ِ%ن:  ا
�(م ���� ّ��دقُ ا
 ا'%�مُ  �ُ  دِ�َ�� ا
ر� B��هُ  ,Cَأ .  

 

١١ . 伊玛目萨迪格说：“谁热爱自己的宗教，就应热爱自己的教

胞 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�نَ :  ا
�(م ���� ا��ن �%$B�

كَ  O�ْ�َوَُ  أن أردتَ  إنْ  ، ا  Bكَ  وُد�C3( أ  ُ� %5ُ�زَِ,�� ، 
Lو  ُ� %5ُ�رَِ��� ، Lو  ُ� �ھَِ�����ر�  ، 5ُ�5ُLو ُ� ��  

 

١٢ . 伊玛目萨迪格说：“伊本·尼阿曼啊！如果你希望兄弟之间

的情感坚若磐石，就不要与兄弟随便开玩笑，不要与他争辩，不

要对他傲慢无理，不要与他为敌 。”  

 

�0ُ�َ�ْم %�3� ا'Cْوةُ  5,5َ�جُ :  ا
�(م ���� ���َ �
�َ�ُ�وا وإLّ  ا�5َ$َ%�وُھ� 23نِ  ، أ���ءَ  A)A!ِ   إ�5َ 
�Iَُ-وا��ُ�فُ :  وھ) ، و5َ� �5
. ا
َ,َ�دِ  وOْ�َ)ُ  ، وا
�5راُ,مُ  ، ا  

 

١٣ . 伊玛目萨迪格说：“兄弟情感的加深外不开三件事，如果你

做到了，你们之间的情感坚若磐石，如果做不到就会反目为仇。

这三件事是：公平、仁慈、不嫉妒 。”  

 

为主道结弟兄 

 

هُ  ا/خِ   إ
� ا
��ظَرُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  Bل و �زّ  ��ِ  3) 5َوَد	دَةٌ  ����ِ .  

 



۴٩۴ 

 

  

 

١۴ . 穆圣（*）说：“为主道而加强兄弟情感属于功修 。”  

 

��� ��� � ���� �
�دَ  %�:  وآO5َدةً  %��مٌ  ؤٌ ا%ر ا�\� �O5َ��َ (3دُهُ  أخٍ  %Aلَ  ا'�(م 3�\دةِ  �$دَ  3
 ِ�� .  

 

١۵ . 穆圣（*）说：“在信仰伊斯兰教之后，最有益的功修是为安

拉而结交教胞 。”  

 

�!ُ  �Cْ5َصُُ  ��ِ  3) ا
�5واCِ)  ���:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ّ,َ%َ
. ا  

 

١۶ . 伊玛目阿里说：“为安拉而结交教胞，友谊最真诚 。”  

 


� ��ِ  3) ا'Cْوانُ :  ا
�(م ���� ����
دَوامِ  ، َ%ود0ُ5ُّم 5َدُومُ   $5ِ �0�ِ�َ�َ .  

 

١٧ . 伊玛目阿里说：“为安拉而结交教胞，友谊长青不老 。”  

 


�5واC):  ا
�(م ���� �����. اCُُLوّة Aْ5ُِ%رُ  ��ِ  3)   

 

١٨ . 伊玛目阿里说：“为安拉而结交教胞，才能产出友情的果

实 。”  

 

结交朋友不为尘世利益 

 



۴٩۵ 

 

  

 


\�%!ٌ  %ود�5َُّ  23نّ  ، ْ,ذَرْهُ 3� ��ِ  3) َ%ود�5ُُّ  4ُ5َن َ
م َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ َ ، �5َ� وُ�ْ,
. َ%ُ�و%!ٌ   

 

١٩ . 伊玛目阿里说：“你要提防不为安拉而爱你的人，因为他的

友谊是祸害，与他交往必遭殃 。”  

 

� 3)  آ�C َ%ن ، Iَِ�مَ  ��ِ  3)  آ�Cَ َ%ن:  ا
�(م ���� ����� Bد
. ُ,رِمَ  ا  

 

٢٠ . 伊玛目阿里说：“为安拉而结交教胞是财富，为尘世而结交

朋友是祸害 。”  

 

كَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��� . ا�ِ=-�ِ\�ِ  ��دَ   و
ّ� /%رٍ  واد�  

 

٢١ . 伊玛目阿里说：“为某事而喜欢你的人，当他的事办完后，

便离你而去 。”  

 

朋友感情要表露 

 

��ُ  أ,د4ُُم أ,ب�  إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ َ,ِ��هُ  أو �C�3ُ�ْ$�ِْ%�ُ  أ .  

 

٢٢ . 穆圣（*）说：“当喜爱朋友和兄弟时，应向他表露自己的情

感，以便他知道 。”  

 



۴٩۶ 

 

  

 


سٌ  ا
�(م ���� 	$Oرٍ  وأ�و ا
%�	دِ  3) ر	لٌ  َ%رّ ��لَ  ، ا
�(م ���� ��ِ  ��دِ  �ووأ 	=3 �
 
�$ضُ   ِ�\��لَ .  ا
رُّ	لَ  ھذا Lَُِ,بB  إّ�) ، و��ِ :  ُ	َ��M �
 ، 3;ْ��ِْ%�ُ  أLَ :  ا
�(م ���� 	$Oرٍ  أ�و َ

 ُ� ��23 �=�
O!ِ  3) وCَْ�رٌ  ، ِ
�َ%وَدّة  أُْLا .  

 

٢٣ . 伊玛目巴基尔和伊玛目萨迪格在清真寺里，有一追随者指着

某人对伊玛目萨迪格说：“我特别喜欢此人。”伊玛目萨迪格就

对他说：“你为何不告诉他，你喜欢他呢？因为表露自己的情感

能加深友谊 。”  

 

َ�واھِدُ  0�ّ23� ؛ ا
َ%وَدّاتِ  �نِ  ا
=ُ�وبَ  َ��وُا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   

 

٢۴ . 伊玛目阿里说：“扪心自问兄弟情，心灵是最诚实的证人 。”  

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
� أ�Cكَ  �Mبِ  3) 
كَ  ا
َ%ودّةَ  ا�رِفِ :  ا
�(م ���� ا%�  ُ�
�كَ  3) َِ�M .  

 

٢۵ . 伊玛目巴基尔说：“若要知道朋友对你的友谊，只须扪心自

问自己对朋友的感情 。”  

 

0�دي ا'%�مُ 
� 5َط�ب L:  ا
�(م ���� اO ��
Y�َْ  وL ، ��َ��ِ  4َدّرتَ  %ّ%ن ا B�
 َ�ر3َْتَ  %ّ%ن ا
�كَ  
كَ  �Iرِكَ  �Mبُ  %�ّ23� ، إ
َ��ِ  ظ�:كَ  ُ�وءَ ِ�=4  ُ�
َ .  

 

٢۶ . 伊玛目哈迪说：“你怀疑的朋友不要交，你讨厌的朋友不要

结，你的心如何对朋友，你朋友的心也如何对待你 。”  

 

不要断绝兄弟感情 



۴٩٧ 

 

  

 

 

�قِ  أ�Cكَ  Mَطِ�$!َ  أرَدْتَ  إنْ :  ا
�(م ���� �)G � ا'%�مُ ْ5َ��3  ُ�
�=ّ�!ً  �Oِ�كَ  ِ%ن ََ  ُa	َِ�ر �0�
�دا إن إَ 
�
� �و%�ً  ذ
كَ  َ%ّ .  

 

٢٧ . 伊玛目阿里说：“如果你要与兄弟朋友分手，给他留下好的

印象，也许有一天，他回忆起你的友情，会来与你和好如初 。”  

 

�:  ا
�(م ���� ���%  َY�Mطِ�$!َ  أ=َ
�$دَ  ا  ِ!�َ :�
�ءَ  ، اO	َ
�ءِ ا' �$دَ  واC ،  َداوة$َ
�$دَ  وا 
! . ا
َ%ودّةِ   

 

٢٨ . 伊玛目阿里说：“最丑恶的事是：作为朋友又断绝、结为兄

弟又分裂、建立友爱又仇视 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�ُ  وَ-aَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا ��ضَ  3=د %و-ِ$�ِ  �Iرِ  3) ُ, 
�َ=ط�$!ِ  5َ$ر� .  

 

٢٩ . 伊玛目萨格说：“谁在不适当的时候对自己的兄弟朋友体现

友谊，是在与朋友断绝关系 。”  

 

朋友之间要加强联系 

 

 4ُ5َوَ�نّ  وL ، �5َِ��ِِ   ��� %�كَ  Mَط�$5ِكَ   ���  أMوى أCوكَ  4ُ�َوَ�ن�  L:  ما
�( ���� ��)G  ا'%�مُ 
. ا',��نِ   ��� %�كَ   ا'��ءَةِأMوى  ���  

 

٣٠ . 伊玛目阿里说：“要加强与兄弟朋友的联系，不要让对方提

出与你分手；要善待兄弟朋友，不要让他伤害你 。”  



۴٩٨ 

 

  

 

 

ّ��سِ  أوَْ�لَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا
,��نُ  ا'%�مُ 
. Mَطََ$�ُ  َ%ن وََ�لَ  َ%ن ا  

 

٣١ . 伊玛目侯赛因说：“最善于交朋友的人是联系与自己断绝关

系的人 。”  

 

朋友的种类 

 

 %ن دِرْھَمٌ  أو ��ِ  ُ�وAَقُ  أخٌ  ا
زّ%�نِ  آCِرِ  3) �4ونُ  %� أMلB :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
. َ,(لٍ   

 

٣٢ . 穆圣（*）说：“在末日时光，最难寻找的是真诚的朋友和合

法的钱财 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

Rِذاءِ  3واِ,دٌ :  A)A!ٌ  ا'Cوانُ :  ا
�(م ���� ا�5�جُ  ا
ذّي 4,�ُ  ِ��
 0ُ3َو وMتٍ  4ل�  إ
�Mلُ $
��) ، اAّ

ثُ  ا/ْ,َ%قُ  ا
دّاءِوھُو  %$�� 3) وا�Aّ
��بُ  0ُ3َو ا
دّواءِ  %$�� 3) ،واِّ�
. ا  

 

٣٣ . 伊玛目萨迪格说：“兄弟分为三种：有种兄弟像食物，你每

天都需要它，那是理智；有种兄弟是毒药，那是愚蠢；有种兄弟

是良药，那是心灵 。”  

 


�ِ  ُ%واسٍ  وآCرُ  ، ��Oِ��ِ  ُ%واسٍ :  A)A!ٌ  ا'Cْوانُ :  ا
�(م ���� ���ِ�%� ، ��نِ  وھُ%Mد��ّ
 3) ا
�ءِ C'رُ  ، اCَذُ  وآC;�  َك�%  َ!Rَ�ْ�ُ
�$ضِ  وُ�ر�دُكَ  ، اَِ
ةِ   ه 3( ، ا
�ذّ� Bأھلِ  ِ%ن 5َُ$د  ِ!=َ :A
. ا  

 



۴٩٩ 

 

  

 

٣۴ . 伊玛目萨迪格说：“朋友有三种：一种是用心与你交往，一

种是用钱帮助你，这两种都是真诚的朋友，第三种朋友，是与你

交往贪图得到你的利益，这种朋友你不要信任他 。”  

 

不要与之交友的人 

 

. ُ%دارا�5ِِ   إ
� اْ,5َْ	تَ  َ%نِ  �;خٍ  
كَ  
�سَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   

 

٣۵ . 伊玛目阿里说：“经常要求你关爱的人不是你的兄弟 。”  

 

�ك 5ُ�ْ�َرُ  َ%ن 5ُواخِ  L:  ا
�(م ���� ���َMِ��كَ  وَ�ْ�ُ�رُ  َ%�َِ
�A%َ .  

 

٣۶ . 伊玛目阿里说：“不要与隐藏你的优点，宣扬你的缺点的人

交往 。”  

 

�Mرُ���� ا'%�مُ �
�كَ َ�ر� أخٌ  ا/خُ  ِ�\سَ :  ا
�(م ا  ً��ّ�ِIَ  َ3َ=�راً  وَ�=طُ$ك .  

 

٣٧ . 伊玛目巴基尔说：“最可恶的朋友是：当你有钱时追捧你，

当你贫穷时背弃你 。”  

 

�رِنْ  L:  ا
�(م ���� ���=5ُ L5ُواخِ  و  ً!$���Cلَ  ، ا/ْ,َ%قَ :  أرَ
�نَ  ، وا�	َ
. وا
4َذّابَ  ، وا  

 

٣٨ . 伊玛目巴基尔说：“不要与四种交朋友：愚蠢的人、吝啬的

人、胆小的人、说谎的人 。”  



۵٠٠ 

 

  

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

4gلِ  أو َ%ْ�لٍ  أو Cَوفٍ  أو 
طَِ%aٍ  أرادَكَ  َ%ن 5ُواC)َ  أن رْ ا,ذَ :  ا
�(م ���� ا 
�ةَ  واط�بْ  ، وا
�Bرْبِ Cءِ  ُ%وا�. ط�ِ�0ِم 3) ُ�ْ%رَكَ  أ��3تَ  ،وإنْ  ا/رضِ  ظُ�ُ%�تِ  3) و
و ا/5=�  

 

٣٩ . 伊玛目萨迪格说：“不要与贪图从你身上获得利益，或因为

害怕而与你交往的人为友，也不要结交酒肉朋友。要寻找信仰虔

诚的人为朋友，即使是到地低下，或付出毕生的代价也要找到他

们 。”  

 

要经常与老朋友联系 

 

َ  إن� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �� �
�$5   Bداوََ%!َ  ُ�ِ,ب%ُ
�ءِ   ��� اC'د�مِ  ا=
 3َداوُِ%وا ، ا
 ِ��َ�� .  

 

۴٠ . 穆圣（*）说：“安拉喜欢那些经常与老朋友联系的人，所

以，你们要常联系 。”  

 

. أMدََ%0ُمْ  ا'Cْوانِ  وِ%ن ، َ	دِ�دَهُ  ءٍ  �) 4ل:  ِ%ن ا5َCْرْ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   

 

۴١ . 伊玛目阿里说：“任何东西越新鲜越好，而交情则越老越

好 。”  

 

真正的朋友 

 



۵٠١ 

 

  

 

�كَ  إن� :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ Cأ  ً ��لَ  ، 5َّ�Cَكَ  وَ�د�  ، ز
5َّكَ  OَIَرَ  َ%ن َ,ّ=ِMَو5َ�َرَ  ، ُ�ذْرَكَ  و 
. أ%َ�كَ  وَ,ّ=قَ  ، وَ	َ�كَ   و�O�َ ، َ�وْر5ََكَ   

 

۴٢ . 伊玛目阿里说：“真正的朋友是：原谅你的过失、解决你的

需求、遮蔽你的缺点、接受你的道歉、消除你的恐惧、实现你的

愿望的人 。”  

 

ةِ  ِ��دَ  Cْ�َذُ
كَُ  L ا
ذّي أCوكَ :  ا
�(م ���� ��� د� :�
 وL ، ا
َ	رِ�رةِ  ��دَ  ��كَ  ORْ�َلُُ  وL ، ا

ُ�ُ  ,�نَ  Cْ�َدَُ�كَ ;�ْ5َ .  

 

۴٣ . 伊玛目阿里说：“你真正的兄弟是：在你危难的时候不背弃

你，在你犯罪的时候劝诫你，在你有求的时候不欺骗你 。”  

 

如何选择朋友 

 

�ؤهُ  Mَل�  ذَ�بٍ  4ُل:   ��� Cْوانَ ا' 	�َ�بَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ Mِأ�د .  

 

۴۴ . 伊玛目阿里说：“在朋友犯错时决裂的人，他的朋友会越来

越少 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
. َ�د�=ُ�ُ  Mَل�  ��3ِ  َ��بَ  L َ%ن إLّ  ُ�ؤاخِ  َ
م َ%ن:  ا
�(م ���� ا  

 

۴۵ . 伊玛目萨迪格说：“只寻求完美之人为朋友的人，没有朋

友。” 接纳犯错的朋友 

 



۵٠٢ 

 

  

 

%5ِ�لُ :  ا
�(م ���� ���,Lقِ  زَْ�نُ  ا�3 . ا
ر:  

 

۴۶ . 伊玛目阿里说：“接纳朋友的错误是友情的装饰 。”  

 

د�قِ  زََ
لَ  َ�ْ,5َِ%لْ  
م َ%ن:  ا
�(م ���� ��� ��
. و,�داً  %�تَ  ا  

 

۴٧ . 伊玛目阿里说：“不接纳朋友犯错的人，他死的时候孤苦伶

仃 。”  

 

最好的朋友 

 

كَ  ، ��ِ  ط��!ِ   ��� أ��َ�كَ  َ%ن إCْواِ�كَ  �Cرُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   �ن وَ�د�
 ِ���ِ��رِ-�هُ  وأَ%رَكَ  ، َ%$ .  

 

۴٨ . 穆圣（*）说：“最好的兄弟是帮助你顺从安拉、阻止你违背

安拉、劝化你博取安拉的喜悦的人 。”  

 

3) ُ%��َ�$!ً  أ0ُB�Mمْ  ا'Cْوانِ  �Cرُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ِ!,َ����
. ا  

 

۴٩ . 伊玛目阿里说：“最好的兄弟是能进忠言的人 。”  

 

�كَ  َ%ن ِ%�� و�Cرٌ  ، وا��كَ  َ%ن إCْواِ�كَ  �Cرُ :  ا
�(م ���� ���O4َ ،  ِجَ  وإن��كَ  إ
�كَ  ا,5O�ْأ .  

 



۵٠٣ 

 

  

 

۵٠ . 伊玛目阿里说：“最好的兄弟是帮助你的人，比他更好的兄

弟是你一有困难就前来帮助，不需要你去求助别人，而他有困难

也不会给你添麻烦 。”  

 

. َ%ود�5ُُّ  ��ِ  3) 4��تْ  َ%ن ا'Cْوانِ  �Cرُ :  ا
�(م ���� ���  

 

۵١ . 伊玛目阿里说：“最好的兄弟是为安拉而爱的人 。”  

 

�رَعَ  َ%ن إCْواِ�كَ  �Cرُ :  ا
�(م ���� ���� �
�ر:  رَكَ وأ%َ  ، إ
َ��ِ  وَ	ذََ�كَ  ا
�Cرِ  إِ
�� وأ��َ�كَ  
 ِ��َ�� .  

 

۵٢ . 伊玛目阿里说：“最好的兄弟是自己争先行善，并吸引你行

善、劝你行善、助你行善的人 。”  

 

��ُ  Aُ4رَ  َ%ن إCْواِ�ك �Cَرُ :  ا
�(م ���� ���ُ�-Iْكَ  إ
. ا
,ق:  3)   

 

۵٣ . 伊玛目阿里说：“最好的兄弟是为了真理能对你发怒的人 。”  

 

. ِ�واهُ   إ
� إCْواَ��ُ  ُ�ْ,وِجُ  L َ%ن ا'Cْوانِ  �Cرُ :  ا
�(م ���� ���  

 

۵۴ . 伊玛目阿里说：“最好的兄弟是帮助朋友，使他不需要别人

帮助的人 。”  

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
. إ
َ)�  ُ�ُ�و�)  أھْدَى َ%ن إ
)�  إCْوا�) أ,بB :  ا
�(م ���� ا  

 



۵٠۴ 

 

  

 

۵۵ . 伊玛目萨迪格说：“我最喜欢的兄弟是给我指出缺点的人 。”  

 

最坏的兄弟 

 


�ُ  �4ُ5ُ:فَ  َ%ن ا'Cْوانِ  َ�رB :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ َ .  

 

۵۶ . 伊玛目阿里说：“最坏的兄弟是给人带来烦恼的人 。”  

 

�,بٍ  أيB :  ا
�(م ���� ا
%ؤ%��نَ  أ%�رُ  ُ�\ل�  Gر�ل ؟ �M  : ُزَ�:ن%ُ

كَ  ا  َ!��$%َ  ِ�� .  

 

۵٧ . 有人问伊玛目阿里：“谁是最坏的兄弟？”他回答说：“最

坏的兄弟是以犯罪消遣的人 。”  

 

可靠的朋友 

 

�لٍ  A(ثَ  أ�Cكَ  ِ%ن رأ�تَ  إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �Cِ  ُ�	ُْر��ءُ :  3�,
 وا/%��!ُ  ، ا
دقُ  ، :�

م وإذا ، وا �. 5َرُْ	�ُ  3( 5َرَھ  

 

۵٨ . 穆圣（*）说：“如果从你的兄弟身上看到三种品德，你可以

信任他。这三种品德是：知耻、守信、诚实。如果你在他身上没

有发现这三种品德，就不要信任他 。”  

 

�ً  اCَ5ّذَ  َ%نِ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ Cدَ  أ$��رِ  ُ,ْ�نِ  �5ِCL�5ُُ  داَ%تْ  ا�.  َ%ود�5ُُّ  و5;4ّدَتْ  ُ�ْ,َ
�ً◌َ  اCَ5ّذَ  َ%نِ Cرِ  ِ%ن أ�I ��5ِCهُ  رٍ ا;	َ
. ا/�رارِ  ُ%را3ََ=!ِ   إ
� اLْ-طِرارُ  أْ  



۵٠۵ 

 

  

 

 

۵٩ . 伊玛目阿里说：“经过考验的兄弟，感情深厚、友谊长存；

没有经过考验的朋友，容易把你拉向罪恶 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رُوا:  ا
�(م ���� اِ5Cوا4ُ�َم اCْ�5ََنِ  إ��Cَ�5�َ� 23نْ  ؛ � Aمّ  3�ْ�زُبْ  وإLّ  0ِ�3م 4
05ِ�َ%و 3) ا
ّ��واتِ   ��� %,�3ظ!ٌ :  ا�زُبْ  Aمّ  ا�زُبْ �Mِا ،  Bر�ِ
�'Cْوانِ  وا� ا
ُ$ْ�ر 3) 

. وا
ُ��رِ   

 

۶٠ . 伊玛目萨迪格说：“你们用两件事考验朋友，如果他有，就

与之交往，如果没有，就赶快远离他。这两件事是：坚守拜功、

无论是在顺境还是在逆境都义无反顾地帮助朋友。 

 

兄弟的引导 

 

�بَ  إذا َ�ْ�َ�ُ,�ُ  ، ا
%ؤ%نِ  /��Cِ  ِ%رآةٌ  ا
%ؤ%نُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ I ��� ، 
. َ�0ِدَ  إذا رهُ 4�َْ  %� ��� وُ�ِ%�طُ   

 

۶١ . 穆圣（*）说：“信士是教胞的镜子，当教胞离开时，暗中帮

助他，当与教胞在一起时，不做令他讨厌的事 。”  

 

�هُ  وََ�ظَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ C3ََ=د َ�(ِ�َ�!ً  وَ�ظَ�ُ  وَ%ن ، زاَ��ُ  3ََ=د ِ�رّاً  أ  ُ��َ�� .  

 

۶٢ . 伊玛目阿里说：“在背地里劝化自己的兄弟是在帮助他，当

着别人的面劝化是在羞辱他 。”  

 



۵٠۶ 

 

  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�هُ   رأى َ%ن : ا
�(م ���� اCه �3َم 4�َرَھُ�ُ  أ%رٍ   َ��� أ  ��َ��َ  َ�=دِرُ  وَھُو َ���ُ  َ�رُد�
�َ��ُ  3=دC .  

 

۶٣ . 伊玛目萨迪格说：“当看到自己的兄弟身处逆境，而自己有

能力却不帮助的人，是对朋友的不忠 。”  

 

尊敬朋友 

 

�هُ  أْ
طَفَ  ��دٌ  ا5%ُّ) 3) %�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ C3) أ  ِ�� (��
طُْفٍ  ِ%ن ءٍ    Lّإ 
ُ  �ُ أCْدَ%َ  . ا
	ّ�!ِ  Cَدَمِ  ِ%ن ��  

 

۶۴ . 穆圣（*）说：“在我的教民中，为安拉之道帮助和热爱自己

教胞的人，安拉在后世让乐园里的侍从侍候他 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
َ  أ4رَمَ  %�ّ23� 3;4رََ%� ا
%��مُ  أCوهُ  أ5�هُ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا . و	لّ  �زّ  ��  

 

۶۵ . 伊玛目萨迪格说：“尊敬穆斯林弟兄的人，安拉使他尊贵 。”  

 

为朋友排难解忧 

 

�هُ  أ,د4ُُم �4�ُ:فْ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ Cَ�بَ  أ �	�5َُ  َ�رَفَ  إذا ا
ط�, .  

 

۶۶ . 伊玛目阿里说：“当得知自己的兄弟有困难时，应当积极地

去帮助他，不要等他开口请求 。”  



۵٠٧ 

 

  

 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ُ :  ا
�(م ���� ا . أ��Cِ  َ�ونِ  3) ا
%ؤ%نُ  4�نَ  %� ا
%ؤ%نِ  َ�ونِ  3) ��  

 

۶٧ . 伊玛目萨迪格说：“只要穆斯林兄弟互相帮助，安拉就援助

他们 。”  

 

�	!ً  ا
%ؤ%نِ  /Mَ�   ِ��C- َ%ن:  ا
�(م ���� ���, �-M   ُ �%!ِ  �ومَ  
� �	ل و �زّ  ���=
�\!َ  ا% 
�	!ٍ  أ
فِ , .  

 

۶٨ . 伊玛目萨迪格说：“谁帮助信士兄弟解决一样困难，安拉在

后世帮助他解决一万件困难 。”  

 


َ%رْءِ   �O4َ:  ا
�(م ���� �������ِ  ُ�ْ�زِلَ  أنْ  أ��Cِ   ��� ا�%5ِ�داً    ُ�5َ	�, .  

 

۶٩ . 伊玛目萨迪格说：“若信任自己的兄弟，就把自己的困难告

诉他 。”  

 

朋友的礼节 

 

����5ِِ  أ���ِ  وا�مِ  ا�ِ%�ِ  �ن 3َْ�َ��;ْ
�ُ  رَُ	(ً  أ,د4ُُم  آ�C إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ Mَو 
 ِ�
�ءِ  و��3) ا
َ,ق:  وا	بِ  ِ%ن 23ّ��ُ  ؛ و%�زِC'ا  Lّءُ  َ%ودّةٌ  0ِ3َ)َ  ،وإ�=%ْ,َ .  

 

٧٠ . 穆圣（*）说：“如果你们中有人要结为兄弟，就互相询问对

方的姓名、父亲的姓名，以及部落和家庭住址，这是作为朋友应

该知道的，也是真诚的象征，否则，这种友谊是愚蠢的 。”  



۵٠٨ 

 

  

 

 

��� ��� � ���� �
�كَ  اْ
قَ :  وآCٍ  أ�	وْ��ِ�طٍ  �%ُ .  

 

٧١ . 穆圣（*）说：“当遇见兄弟时，要面带微笑 。”  

 

�ر,� �;لَ  أّ��مٍ  A)A!َ  إCْوا��ِ  ِ%ن ا
رُّ	لَ  3ََ=د إذا وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  4�نَ :  ا/�وار 
4�نَ  23نْ  ، َ���ُ   ً ��\�I �4�نَ  وإنْ  ، زارَهُ  ��ھداً  4�نَ  وإنْ  ، َ
�ُ  دَ�  ً��دَهُ  %ر�-� .  

 

٧٢ . 穆圣只要三天没有看到自己的兄弟朋友，就主动询问他的情

况，如果他出门远行，就为他祈祷，如果他在家，就去看望他，

如果他生病就去探望他。 

 

 

 

论傲慢 

 

 

�رٍ  4ُلB :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �ُ  إLّ  إ
� L:  �=ولَ  أنْ   أ�� َ%ن َ���دٍ  	ّ �� .  

 

١ . 穆圣（*）说：“不愿说：‘除安拉之外，绝无主宰的人。’

是傲慢者，是藐视真理 。”  

 

��� ��� � ���� �
�رونَ :  وآ�ّ	َ
45َ%ُ�:رون ُ�ْ,َ�رُا
�%!ِ  َ�ومَ  وا�=
ر:  ُ�ورةِ  3) ا  َ�ط;ھُُمُ  ، ا
ذ�
ّ��سُ 

0َِوا0ِ�ِم ا ���   ِ�� .  
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٢ . 穆圣（*）说：“今世强暴、傲慢的人，在后世被复活成弱小

的蚂蚁，被人们践踏，因为他们在安拉那里渺小、卑贱 。”  

 

�رٍ ُ%5َ  َ�%لُ  َ�ز4ْو L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ّ	َ .  

 

٣ . 伊玛目阿里说：“傲慢的人，每做一件事都没有善意 。”  

 

� �4َ5ُ:%و�) 3(:  ا
�(م ���� ���%��رَةُ  ��ِ  ��4َ5ُمُ  ِ��	َ
� %ّ�) �O,َ5َ5َظوا وL ، ا%� ��دَ  ��ِ  �O,َ5َ�ُظُ  
�دِرَةِ  أھلِ �

طو�) وL ، اِ�C5ُ  ِ!$َ�َ��%ُ
�� .  

 

۴ . 伊玛目阿里说：“当你们与我说话时，不要像与暴君那样说

话；你们不要远避我，就像远避暴君一样；你们与我交往不要装

模作样、阿谀奉承 。”  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رونَ :  ا
�(م ���� ا�ّ	َ
ّ��سِ  أْ�َ$دُ  ا
�%!ِ  َ�ومَ  �	ل و �زّ  ��ِ  ِ%ن ا�=
. ا  

 

۵ . 伊玛目萨迪格说：“在复生日，傲慢的人距离安拉最远 。”  

 

傲慢者的下场 

 

. 4ُِ�رَ  5ََ	ّ�رَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   

 

۶ . 伊玛目阿里说：“傲慢者必失败 。”  
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ُ  َ,ّ=رَهُ  رَ 5ََ	�ّ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��� . ووََ-َ$�ُ  ��  

 

٧ . 伊玛目阿里说：“谁傲慢，安拉让谁卑贱 。”  

 

�Bرَ  إّ��كَ :  ا
�(م ���� ���	َ �5
�دِ   ��� وا��رٍ  4ل�  23ن�  ؛ ��  �ّ	َ5َ%ُ  ُ�%ُ�ِ=ْ�َ  ُ �� .  

 

٨ . 伊玛目阿里说：“你们不要对安拉的仆人傲慢，凡是傲慢的

人，安拉必使他毁灭 。”  

 

 ا
ِ	دال

 

 

论争辩 

 

 

�سِ  وَِ%نَ «��
�aُ      ِ�ْ�مٍ  ِ�Rَْ�رِ  ��ِ  3ِ) ُ�َ	�دِلُ  َ%نْ  اِ . »َ%رِ�دٍ  َ�ْ�طَ�نٍ  4ُل�  و�5�ََ  

 

١ .“ 有人无知地进行关于真主的争论，并且顺从叛逆的恶魔。”

（《古兰经》：22：3（ 

 

»��0ُمْ  Rْ�َرُرْكَ  Oَ4َ )3َرُوا ا
�ذِ�نَ  إ�L  ��ِ  آَ��تِ  3ِ) ُ�َ	�دِلُ  %ُB�=َ5َ )3ِ  ِ(د�ِ
. »ا  
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٢ .“ 只有不信道者，为真主的迹象而争论。你不要被他们在各城

市的往来所迷惑。”（《古兰经》40：4）另参见《古兰经》3：

66；7：71；8：6；18：54、56；19：97；22：8、9、68；25：

50；42：35；43：57。 

 

. ا
َ	دَلَ  أوAَْ=وا إMَ  Lّومٌ  َ-ل�  %�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   

 

٣ . 穆圣（*）说：“坚信争辩的民族必迷误 。”  

 

. ا
��ك�  ُ�ورِثُ  23ّ�� ؛ وا
ِ	دالَ  إّ��4ُم:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   

 

۴ . 伊玛目阿里说：“你们不要凡事争论不休，因为这样做会使你

们犹豫不决 。”  

 

善意的争论 

 


ِ,4َْ%!ِ  رَ�:كَ  َ�ِ��لِ   إِ
َ� ادْعُ «ْ��
�5ِ) وََ	�دِْ
0ُمْ  اْ
َ,َ�َ�!ِ  وَاْ
َ%وِْ�ظَ!ِ  ِ�� أَْ�َ�مُ  ھُوَ  رَ��كَ  إنِ�  أَْ,َ�نُ  ھِ)َ  

ُ%5َ0ْدِ�نَ  أَْ�َ�مُ  وَھُوَ  َ�ِ��ِ��ِ  َ�نْ  َ-ل�  ِ�َ%نْ ْ��ِ« .  

 

۵ .“ 你应凭智慧和善言而劝人遵循主道，你应当以最优美的态度

与人辩论，你的主的确知道谁是背离他的正道的，他的确知道谁

是遵循他的正道的。”（《古兰经》16：125（ 

 

�د
ونَ  �,نُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 	%ُ
. ��ِ  د�نِ  3) ا  
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۶ . 穆圣（*）说：“我们只为安拉的宗教而争论 。”  

 

ّ��دقِ  ��د ذ4ُرَ :  ا
�(م ���� ا
$�4ريB  ا'%�مُ 
�نِ، 3) ا
ِ	دالُ  ا
�(م ���� ا  ر�ولَ  نّ وأ ا
د:
 ِ�� ��� � ���� �
ّ��دقُ  3=�لَ  ، ��� 0َ�َوا Mد ا
�(م ���0م ا
%$�و%�نَ  وا/\ّ%!َ  وآ
 ���� ا


م:  ا
�(مَ  َ��ْ�َ  ُ���  ً��ُ  ، %طَ�= ��4
��Rرِ  ا
ِ	دالِ  �نِ   ��0  (5ّ
. أ,َ�نُ  ھِ) ا  

 

٧ . 伊玛目阿斯克里说：“有人在伊玛目萨迪格面前说：‘安拉的

使者和众伊玛目都禁止争论。’伊玛目萨迪格反驳说：‘没有绝

对禁止争论，只禁止不以优美的态度与人争论 。”’  

 

 

 

 ا
َ�5	�Bس

 

 

禁止侦探 

 

 

« �� �0َ B�َذِ�نَ  أ�
ن:  ِ%نَ  �Aِ4َراً  اْ	5َِ�ُ�وا آَ%ُ�وا ا ن:  َ�ْ$ضَ  إنِ�  ا
ظ� ُ�وا وLَ إAِْمٌ  ا
ظ� ��	َ5َ Lَ5َبْ  وRْ�َ 
�ْ$ُ-4ُمْ َ  ً �-$ْ�َ  Bمَ  َ�;4ُْلَ  أنَْ  أََ,د4ُُمْ  أَُ�ِ,ب,َْ
  ِ��Cَِأ  ً�=وُا ُ%وهُ 4َ3َرِھ5�ْ%َ  ُ5ْ َ  وَا�5 َ  إنِ�  �� ابٌ  ��  5َو�

 . «رَِ,�مٌ 
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1. “信道的人们啊!你们应当远离许多猜疑;有些猜疑，确是罪

过。你们不要互相侦探，不要互相背毁，难道你们中有人喜欢吃

他的已死的教胞的肉吗?你们是厌恶那种行为的。你们应当敬畏

真主，真主确是至赦的，确是至慈的。”（49：12） 

 

ن�  إّ��4ُم:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �وا وL ، ثِ ا
َ,د� أ4ْذَبُ  ا
ظّن�  23ن�  ، وا
ظ� ��,َ5َ ، 
Lوا و� ��	َ5َ  . 

 

2. 穆圣（*）说：“你们不要猜疑，因为猜疑是最大的谎言；你

们不要相互背毁，不要相互侦探。 

 

��� ��� � ���� �
ّ��سِ  Mُ�وبِ  �ن اُ�=:بَ  أنْ  اؤَُ%رْ  َ
م إّ�):  وآ
�طُو0ُ�َم أُ�ق�  وL ا . 

 

3. 穆圣（*）说：“我没有受命侦察人们的隐私、揭露别人的缺

点。” 

 

��� ��� � ���� �
�aَ  أAَ�َ  ِ��Cراتِ  5َ5َّ�aَ  َ%ن 23نّ  ؛ ا
%ؤ%��نَ  Aَراتِ �َ  5َط�ُ�وا L:  وآّ5َ5َ  ُ �� 
�aَ  وَ%ن ، Aَ�َرا�5ِِ ّ5َ5َ  ُ ���5ِِ  َ	وفِ  3) و
و Aَ�َ  ُ�,ْ-َOْ�َرا�5ِِ  ��َ  . 

 

4. 穆圣（*）说：“你们不要挑剔别人的缺点，谁挑剔别人的缺

点，安拉将揭露他的缺点，即使他整天呆在家里。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ّ��سَ  5Oَ5ُ:شِ  L:  ا
�(م ���� ا
5َ3�=� أد��0ِ�ِم �ن ا  )�َ�د�قٍ    . 
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5. 伊玛目萨迪格说：“你们不要审查别人的宗教，否则你们将

会失去朋友。” 

 

4�نَ  ا
Cطّ�بِ  �نَ  �%رَ  أنّ :  ا
4ِْ�ديّ  Aَور �ن  Bد��!ِ  َ�ُ$س%
�� 3) رُ	لٍ  َ�وتَ  a%ِ�3َ  ، ا
�ّ�ل ِ%ن 
��تٍ َ ��ّR5َ�َ ،  َلَ  ، ��َ��ِ  5َ3َ�وّر�=3  :�َ  أن�  أظََ�ْ�تَ  ، ��ِ  �دو�  � ! ؟ َ%$�5ِ�َ�ِِ  3) وأ�تَ  5ُ�ْ�َرُكَ  ��
َ  َ�َ��تُ  أ4ُنْ  إن ، ��َ)�  5َْ$َ	لْ  L ، ا
%ؤ%��نَ  ��أ%�رَ  وأ�تَ :  3=�لَ   3) ��َ  َ�َ��تَ  3=د واِ,دةً  ��

 : A(ثٍ 

 

�لَ M  :»Lوا و� ْ�تَ  وMد »5ََ	�� �لَ  ، 5ََ	��Mوتَ  وأ5ُْوا«:  و��ُ
0� ِ%ن ا�رْتَ  وMد »أ�واِ  ��َ)�  5ََ�و�
�لَ  ، إذنٍ  ��Rرِ  ��َ)�  دCَْ�تَ  وMد ،Mو  ُ �� �
�$5   :»L وا�Cُْ5َد  ً� 5�5َ;ِ��وا  ,�5ّ ��و4ُ5ِم �Iرَ  ُ��و5

�لَ .  »أھ�0ِ�  ��� و��5ُّ%واM  ُرٍ  ِ%ن ��دَكَ  03لْ :  ُ�%ر�C ، وتُ  إنOَ�َ  َلَ  ؟ ��ك�M  :م$َ�َ ، �O$َ3 
و5َر�4َُ  وCَرجَ  ���ُ   . 

 

6. 据苏勒·肯迪的传述：一天夜间，欧麦尔在麦地那巡视，突

然从一个家中传出了唱歌的声音，他便翻墙进入，并对那人说：

“你这个安拉的敌人，难道你以为你在犯罪时，安拉遮蔽你的罪

恶，没有人知晓吗？”那人反驳道：“信士们的长官啊！你不要

急于责备我，如果说我犯了一项罪，那么你犯了三项罪：第一、

安拉说：‘你们不要侦探。’你却侦探我家；第二、安拉说：

‘你们当从正门进屋。’你却翻墙进入我家。第三、你未征求我

的允许，就擅自闯入我家，安拉说：‘信道的人们啊!你们不要

进他人的家去，直到你们请求许可，并向主人祝安。’”欧麦尔

说：“如果你原谅我，我也原谅你。”那人说：“好的，我原谅

了你。”欧麦尔便原谅了他，离开了他家。 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ّ��سِ   ��� َ�ِ	بُ  أ���ءَ  Cَ%َ�!ُ : ا
�(م ���� ا
:  ا
ُ,4ْمِ  �ظ�ھرِ  0�3� �;Cُذوا أنْ  ا
�تُ �Lِو
�5ّ�Y4ُُ  ، ا
�\Yُ  ، وا
َ%وارِ�ثُ  ، وا� 0�داتُ  ، وا
ذ��ّ
 %;%و��ً  ظ�ھراً  ظ�ھرُهُ  4�نَ  23ذا ، وا

0�د�5ُُ  	�زَتْ � ، Lطِ��ِ  �ن ُ��;لُ  و��  . 
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7. 伊玛目萨迪格说：“有五件事，只要观其外表就可以了。这

五件事是：领导权、婚配、遗产、宰牲、证词。这五件事只要表

面合法就可以了，不必追究其根源。” 

 

战争时代允许侦探敌情 

 

� ا'%�مُ - �$ثَ  إذا وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  4�نَ :  ا
�(م ���� ا
ر:َ  ً�0َم 	�� �5� ، أ%�راً  3
��5ِِ  ِ%ن َ%$�ُ  َ�$ثَ =Aِ سُ  َ%ن ��	َ5َ� �
�رَهُ َCَ  . 

 

8. 伊玛目里扎说：“穆圣（*）每当派遣一支队伍出征，如果他

对其将领不放心，便暗中安置可靠的人侦探情况。” 

 

对探子的惩罚 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
��وسُ :  ا
�(م ���� ا	
%0ِ� ظOُِرَ  إذا وا
َ$�نُ  ا�ِ )5ُِM  . 

 

9. 伊玛目萨迪格说：“探子和间谍，一旦抓住，格杀勿论。” 

 

 

 

信仰与归顺 
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« 
تِ َ�Mَ  ُاْ/َْ�رَاب �� أَْ��َْ%�� اMوُ
وُ وَ
4ِنْ  5ُؤِْ%ُ�وا َ
مْ  Mلُْ  آَ%ّ� �%
Mُ�وُِ�4ُمْ  3ِ) اْ'ِ�%�نُ  َ�دCُْلِ  وََ  » . 

 

1. 游牧人们曾说：“我们已信道了。”你说：“你们没有信

道，虽然你们可以说：‘我们已归顺了’，但正信还没有入你们

的心。”（古兰：49：14） 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�%لٍ  �( إMرارٌ  وا'�(مُ  ، و�%لٌ  إMرارٌ  ا'�%�نُ :  ا
�(م ���� ا . 

 

2.  伊玛目巴基尔说：“信主是口里诚信，身体立行；归顺者是

口里诚信，但身体不立行。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� وا'�(مَ  ، ا
=�وبِ  3) وMََرَ  %� ا'�%�نَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا%  ِ��َ��  ُY4ِ��%َ
 ا
�ءِ  وَ,ْ=نُ  وا
َ%وارِ�ثُ % ا
د:  . 

 

3. 伊玛目萨迪格说：“信主是心里坚信；归顺指根据伊斯兰教

规定可以婚配、继承，并受到保护。” 

 

信主的实质 

 

َ,�ّ) ا'�%�نُ  
�سَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �5
�� L5َ%ّ�) و�
�� Cََ�صَ  %� ا'�%�نَ  و
4ن�  ، 
ا/�%�لُ  وَ�د�Mَُّ  ا
=�بِ  3)  . 
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4. 穆圣（求主赐福）说：“信主不是花言巧语，不是妄想，而

是内心坚信，身体立行。” 

 

��� ��� � ���� �

=�بِ  َ%$ر3ِ!ٌ  ا'�%�نُ :  وآ���نِ  وMَولٌ  ، �:�
���/ر4ْ�نِ  وَ�%لٌ  ، �  . 

 

5. 穆圣（求主赐福）说：“信主是内心坚信，口里诚信，身体

立行。” 

 

��� ��� � ���� �
�رُ  ، ا'�%�نُ :  وآ ��
�,!ُ  ا% ��
وا  . 

 

6. 穆圣（求主赐福）说：“信主就要坚忍、宽容。” 

 

��� ��� � ���� �
� أنّ  َ�$َ�مَ   ,�5ّ ا'�%�نِ  ,=�=!َ  ��دٌ  �l�ََ  و%� ، ,=�=!ً  ءٍ  �) 
4لّ  إنّ :  وآ% 
 ُ��َ�
Cْ�ُِطَِ\�ُ  �4ُنْ  َ
م أ� ���ُ  4ُ�َن 
م أCْط;هُ  و%َ���ُِ
  . 

 

7. 穆圣（求主赐福）说：“每件事都有其实质，信主的实质是

坚信自己能得到的必然会得到，自己得不到的必然得不到。” 

 

��� ��� � ���� �
�د �ِ,قL  B:  وآ$َ
 23ذا ،   �dِ  و�ر-�   R�  ِ�d-بَ   َ,�5ّ ا'�%�ن َ,=�َ=! ا
ا'�%�نِ  ,=�=!َ  ا�5َ,قّ  3ََ=د ذِ
كَ  3ََ$لَ  . 

 

8. 穆圣（求主赐福）说：“信主的实质就是为安拉而怒，为安

拉而喜，谁这样做了，谁已达到了信主的真谛。” 
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��� ��� � ���� �
ّ��سِ  ُ�ِ,ب�   ,�5ّ ��دٌ  ُ�ؤِ%نُ  L:  وآ�
 �%  Bب,�ُ  ِ��O�ِ
ا
�Cَرِ  ِ%ن   . 

 

9. 穆圣（求主赐福）说：“但凡信主者，必爱人如爱己。” 

 

ا
$%لِ  إC(صُ  ا'�%�نُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   . 

 

10. 伊玛目阿里说：“信主就是要虔诚地为主道奋斗。” 

 

�(ءِ  3) َ��رٌ  ا'�%�نُ :  ا
�(م ���� ���َ
�ءِ  3) وُ�4ْرٌ  ، اC ا
ر�  . 

 

11. 伊玛目阿里说：“信主就是遇到患难坚忍不拔，身居富贵赞

主报恩。” 

 

دقُ  ا'�%�نِ  رأسُ :  ا
�(م ���� ��� :�
ا  . 

 

12. 伊玛目阿里说：“信主的关键是诚实。” 

 

� 4�َونَ   ,�5ّ ��دٍ  إ�%�نُ  َ�ْ�دُقُ  L:  ا
�(م ���� ���%���� ��ِ  َ�دِ  3) ,�� ِ%�� أوAَْقَ  �%� (3 
 . َ�دِهِ 

 

13. 伊玛目阿里说：“真正的信主是坚信在安拉那里的比自己拥

有的多得多。” 

 



۵١٩ 

 

  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
كَ  وإنْ  ا
,ق�  5ُؤAِْرَ  أنْ  ا'�%�نِ  ,=�=!ِ  ِ%ن إنّ :  ا
�(م ���� ا �طلِ   ��� َ-ر��
 ا
Oَ�ََ$كَ  وإنْ   . 

 

14. 伊玛目萨迪格说：“信主就是敢于捍卫真理，即便受到伤

害；反对虚妄，即使它对你有利。” 

 

信与行 

�لُ  L ، رَنٍ Mَ  3) َ�ر�4�نِ  أCَوانِ  وا
$%لُ  ا'�%�نُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ =ْ�َ  ُ �� 
���ِ  إLّ  أ,دَھُ%ِ,���  . 

 

15. 穆圣（求主赐福）说：“信与行是一对孪生兄弟，缺少一个

都不被安拉接纳。” 

 

��� ��� � ���� �
�نِ   ��� ا
ُ%رِْ	\!ُ  
ُِ$َ�تِ : وآ�
َ��$�نَ  ِ  ً��ّ� Mَولٌ  ا'�%�نُ : �=و
ونَ  ا
ذّ�نَ  ، َ�
)��%لٍ    . 

 

16. 穆圣（求主赐福）说：“七十位先知诅咒‘麦尔吉’人，因

为他们说：‘信不需要行’。” 

 

ً  ا'�%�نُ  4�نَ  
و:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  � وL ,(لٌ  وL �(ةٌ  وL َ�ومٌ  ��3ِ  َ�ْ�زِلْ  
م 4(%
 . ,رامٌ 

 

17. 伊玛目阿里说：“如果信主只表现在言语方面，安拉就不会

命令人们把斋、礼拜，也不会制定合法与非法。” 
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信主与犯罪 

 

%4َ� ، ذَ�بٌ  إ�%�ِ��ِ  %ن ا
%ؤ%نَ  C�ُرِجُ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  L  ُ� ُرِجC  َ3ِر�4
 ِ%ن ا
إ,��نٌ  O4ُرِهِ   . 

 

18. 穆圣（求主赐福）说：“信主者犯罪，其信仰仍存，逆主者

即使行善，也不能消除其悖逆。” 

 

��� ��� � ���� �
�لَ  َ%ن:  وآM  :»L �
ُ  إLّ  إ ��«  ً ���ِCْ%ُ  َلCَد  َ!�ّ	
 و%�:  �Mِلَ .  ا
�0�ُ)Cلَ  ؟ إ�M  : ْزَهُ  أن	رِمِ  َ�ن 5َْ,ِ�,%َ  ِ��  . 

 

19. 穆圣（求主赐福）说：“谁虔诚敬意地说：‘除安拉之外，

绝无主宰’，谁就能进入乐园。”有人问：“何为虔诚敬意？”

穆圣（求主赐福）回答说：“远离安拉所禁止的。” 

 

��� ��� � ���� �
ُ  إLّ  إ
� L 5َزالُ  L:  وآ ��  ُaOَ�ْ5َ ن%َ �0َ
�M �5ّ,   ف�Cِ5َ�ْ�َ �0� ، 
�فُ OCْ5ِ�ْLوا �0:=,َ���) ا
$%لُ  َ�ظ0َْرَ  أنْ  ِ$%َ
���Rَ�ُ:روهُ وL 4ِ�ْ�ُروهُ  3(   . 

 

20. 穆圣（求主赐福）说：“‘除安拉之外，绝无主宰’这句

‘清真言’，谁说谁受益，除非他轻视它。怙过不悛就是对‘清

真言’的轻视。” 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
�نِ  ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ا  
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�\رِ �4
�\رِ  دُونَ  و%� ، َ�َ$م:  - ؟ ا'�%�نِ  ِ%ن C5ُرِجُ  ھلْ :  ا�4
�لَ  ، اM  ُر�ول  ِ�� ��� � ���� 
�
ّ��رقُ  ْ�رِقُ �َ  وL ، %ؤ%نٌ  وھُو ا
زّا�) َ�زْ�) L:  وآ
٢١.  %ؤ%نٌ  وھُو ا . 有人问伊

玛目卡泽目：“犯大罪的人，其信仰还存在吗？”伊玛目回答

说：“无论是犯大罪，还是小罪，其信仰都不存在。穆圣（求主

赐福）说：‘但凡信士绝不奸淫，但凡信士绝不偷盗。” 

 

完善信仰 

 

�فُ  L رُ	لٌ :  إ�%�ُ��ُ  45َ�ْ�َِ%لُ  ��3ِ  4ُن�  َ%ن A)A!ٌ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ C�َ (3  ِ�� 
� أ,دُھُ%� أْ%رانِ  ��َ��ِ  َ�رَضَ  وإذا ، َ�َ%ِ��ِ  ِ%ن ءٍ  �َ�) \)ُ�را وL ، L\مٍ  
وَْ%!َ �� Bد�
 واCَDرُ  

5�رَ  ، 
Cِrرَةِ Cْرَةِ  أ%رَ  اCِDا ���  ��� Bد
ا  . 

 

22. 穆圣（求主赐福）说：“有三件事能使信仰完美，即：为主

道而不害怕别人的责备与谩骂；无论做什么不沽名钓誉；当遇到

今世和后世两件事时，他选择后世那件事。” 

 

��� ��� � ���� �
� /��Cِ  ُ�ِ,ب�   ,�5ّ ا'�%�نَ  ��دٌ  45َ�ْ�َِ%لُ  L:  وآ%  Bب,ِ�ُ  ِ��ِOْ�َِ
  و,�5ّ ، 
�فَ C�َ  َ هِ  ِ%زاِ,�ِ  3) �� وِ	د:  . 

 

23. 穆圣（求主赐福）说：“一个人的信仰不完美，除非他爱人

如爱己，除非他时常畏惧安拉，即使是在嬉戏的时候。” 

 

��� ��� � ���� �
��dِ  ا'�%�نَ  ��دٌ  4ْ�ُِ%لُ  L:  وآ��لٍ  Cَْ%سُ  ��3 �4ونَ   ,�5ّ �Cِ  : ّ45ّو
 لُ ا
ْ���مُ  ، ��ِ   إ
� وا
Oْ5ّو�ضُ  ، ��ِ   ��� �5
� ، ��ِ  /%رِ  وا- �ءِ  وا
ر:-=َ�ّ��رُ  ، ��ِ  ِ
�(ءِ   ��� واَ 
ا'�%�نَ  ا4ْ5َ�َْ%لَ  3َ=دِ  ، �dِ  وَ%��d ،  َaِ   وأ�ط� ، ��ِ  3) وأْ�Rَضَ  ، ��ِ  3) أَ,ب�  َ%ن إّ��.  ��ِ   . 
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24. 穆圣（求主赐福）说：“一个人的信仰不完美，除非他具备

五大品德：依托安拉、把一切事情交给安拉、服从安拉的命令、

满意安拉的前定、遭遇患难时坚忍。谁为主而喜，为主而怒，为

主而施舍，为主而阻止，谁的信仰已完美了。” 

 

�ً  أ4َْ%�4ُُم:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ��ً  أْ,4ُ�ُ�َم إ�% �=�Cُ  . 

 

25. 伊玛目阿里说：“你们中信仰最完美的人是道德最高尚的

人。” 

 

وا
ِ$�مُ  ، وا
ِ,ْ�مُ  ، ا
$=لُ :  إ�%�ُ��ُ  4َُ%لَ  ��3ِ  4ُن�  َ%ن A(ثٌ :  ا
�(م ���� ��� . 

 

26. 伊玛目阿里说：“谁有三大美德，谁的信仰完美：理智、宽

容、知识。” 

 

�ُ  َ%ن ُ�ِ,ب�   ,�5ّ ��دٍ  إ�%�نُ  4ْ�َُ%لُ  L:  ا
�(م ���� ��� ��ُ  أَ, �� ���,� أْ�Rََ-�ُ  َ%ن وُ��Rضَ  ، �
 ُ ��  ُ��َ�,��  . 

 

27. 伊玛目阿里说：“一个人的信仰不完美，除非他喜爱安拉所

喜爱的，愤怒安拉所恼怒的。” 

 

ّ��دقُ ا ا'%�مُ 
�لٌ  ��3 45ونَ   ,�5ّ ا'�%�نِ  ,=�=!َ  ��دٌ  45َ�ْ�َِ%لُ  L:  ا
�(م ���� �Cِ  ٌث)A  :
 ُ�=Oِ
�نِ  3) ا =د�رِ  وُ,ْ�نُ  ، ا
د: �5
�رُ  ، ا
َ%$��!ِ  3) ا ��
زا��  ��� وا ا
ر�  
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28. 伊玛目萨迪格说：“一个人的信仰不完美，除非他做到三件

事：深研宗教、计划生活、患难时坚忍不拔。” 

 

增加信仰 

 

�ً  زَاد0ُ5َْمْ  آ���5ُُ  مْ 0�ْ�َ�َِ  �5َُِ�تْ  وَإذِا «��إِ�َ%  «. 

 

29. “当记念真主的时候，他们内心感觉恐惧；当宣读真主的迹

象的时候，那些迹象增加了他们信仰，他们只信任他们的主。”

（古兰：8：2） 

 

�ءَ  
ُْ%ظَ!ً  َ�ْ�دو ا'�%�نَ  إنّ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ -َ�ْ� ا'�%�نُ  ازْدادَ  %��43� ، ا
=�بِ  3) َ
 ً��ضُ  ازْدادَ  ِ�ظَ%��َ
�B�4ُُ  ا
=�بُ  اْ�َ�ض�  �%�نُ ا' ا4ْ5ُ�ِْ%لَ  23ذا ، ا  . 

 

30. 伊玛目阿里说：“信仰是心灵中的白点，每当信仰增加，白

点也随之扩大，当一个人的信仰完美时，他的心灵也洁白发

亮。” 

 

信仰的等级 

 

َ  أنّ  5َ$�مَ  أنْ  ا'�%�نِ  أ3-لُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �4ُتَ  %� َ,�ثُ  %$كَ  ��  . 

 

31. 穆圣（求主赐福）说：“最完美的信仰就是你无论身处何处

都觉得安拉与你同在。” 
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��� ��� � ���� �
ّ��رُ  ا'�%�نِ  أ3-لُ :  وآ
�َ,!ُ  ا% ��
وا  . 

 

32. 穆圣（求主赐福）说：“最完美的信仰是坚忍和宽容。” 

 

��� ��� � ���� �
�!ً  وَ��$ونَ  ِ�ْ-aٌ  ا'�%�نُ :  وآَ$ْ�ُ ، �ُ  إLّ  إ
� Mَ Lولُ  0ُ�-َ3ْ;3 �� ، 
�ر�قِ  َ�نِ   ا/ذى إ%�طَ!ُ  وأدْ��ھ �ءُ  ، ا
ط��,َ
ا'�%�نِ  ِ%ن ُ�ْ$َ�!ٌ  وا  . 

 

33. 穆圣（求主赐福）说：“信仰有七十多个分支，最大的分支

是说：‘除安拉之外，绝无主宰’，最小的分支是拾取道路上的

障碍物，知耻是信仰的一个分支。” 

 

ا'�=�نِ  ُ,�نُ  ا'�%�نِ  أ3-لُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   . 

 

34. 伊玛目阿里说：“最完美的信仰是对安拉的坚信。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�ةً  ِ%��ُ  ُ�ْ�َ$دُ  ، ا
ُ���مِ  ِ�َ%�زَِ
!ِ  دَرَ	�تٍ  َ�ْ�رُ  ا'�%�نَ  إنّ :  ا
�(م ���� اMْدَ  ِ%ر$�َ 
�ةٍ Mْن�  3( ، ِ%ر
�ِ,بِ  اALَ��نِ  ��,بُ  َ�=وَُ�
  إ
� 05�ْ�َ)َ   ,�5ّ ، ءٍ  َ�)  ��� َ
�تَ :  ا
وا,دِ  ِ

�ِ�رِ $
 ِ%�كَ  أOَ�ْلُ  ھُو َ%ن رأ�تَ  وإذا ، 3َوMَكَ  ھُو َ%ن 3ُ�ْ�ِ=طَكَ  دُوَ�كَ  ھُو َ%ن 5ُْ�ِ=طْ  3(.  ا
� ��َ��ِ  5َْ,ِ%َ�ن�  وL ، قٍ �ر3ِْ  إ
�كَ  3�ر�$ْ3َُْ  �در	!ٍ % L  ُ4ََ�رَ  َ%ن 23نّ  ، 4ْ5َ3َِ�رَهُ  ُ�ط�ق  ً� 3$�َ��ِ  %ؤ%�

�رُهُْ	َ . 

 

35. 伊玛目萨迪格说：“信仰犹如梯子，有十个阶梯，只有攀越

这个十阶梯的人，其信仰才完美。所以，站在上面阶梯的人，不

要对站在下面阶梯的人说，你的信仰微不足道。而是要用仁慈之
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心提升他，不要责成他做力所不及的事，以免他被折断，谁让信

士折断，谁当担负责任。” 

 

َ  إنّ :  ا
�(م ���� ��� �ر:   ���:  أ0ُ�ْمٍ  َ�ْ�$!ِ   ��� ا'�%�نَ  وَ-aَ  �	ل و �زّ  ��ِ
دقِ  ا :�
 وا
� وا
�=�نِ - وا
ِ,�مِ  وا
ِ$�مِ  وا
و3َ�ءِ  وا
ر:  . 

 

36. 伊玛目萨迪格说：“安拉将信仰分为七部分：行善、诚实、

坚信、满意安拉的前定、守信、知识、宽容。” 

 

信仰要素 

 

 ، وا
َ$%لُ  وا
ِ$�مُ، ، وا
طّ��!ُ  ، ا
%$ر3!ُ :  َ��رَةٍ  3) ا'�%�نُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
05ِ�دُ  ، وا
وَرَعُ 	Lرُ  ، وا� ��
� ، وا
�=�نُ  ، وا- ْ���مُ  ، وا
ر: �5
��ُ  3َ=دَ  3;��0� ، واُ,ِ��طَلَ  �َ 

 ُ�%ُ� . ِ�ظ

 

37. 穆圣（求主赐福）说：“信仰有十大要素：认主、顺主、知

识、立行、贞洁、奋斗、坚忍、坚定、满意安拉的前定、服从安

拉的命令。这十大要素缺少一个，信仰的大厦就坍塌。” 

 

�نُ ا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ %�' ���   ِ!$�لُ : أر4ْ�نٍ  أرَ B4�5و
ِ،  ��� ا Oْو�ضُ  �� �5
 ، ��ِ   إ
� وا
ْ���مُ  �5
� ، ��ِ  /%رِ  وا- �ءِ  وا
ر:-=َ�ِ  ِ��  . 

 

38. 伊玛目阿里说：“信仰有四大要素：依托安拉、把一切事情

交给安拉、服从安拉的一切命令、满意安拉的一切前定。” 
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�فِ  ُ,ْ�نُ :  ا
�(م ���� ���O$َ
� ا- �فِ  وا
ر:O4َ
��ا'�%�نِ  د��\مِ  ِ%ن   . 

 

39. 伊玛目阿里说：“贞洁、满意前定属于信仰的基础。” 

 

信仰之链 

 

ِ، 3) ا
و�Lَ!ُ :  ا'�%�نِ   ُ�رى أوAَْقُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��  Bب,ُ
 ، ��ِ  3) وا
�Rْضُ ُ
��ِ  3) وا  . 

 

40. 穆圣（求主赐福）说：“信仰犹如一条链子，最坚固的环节

是服从安拉、为安拉而喜、为安拉而怒。” 

 

��� ��� � ���� 
 .  ا
�5=وى �4َُِ%!ُ   ا
ُ$رى أوAَقُ :  �وآ

 

41. 穆圣（求主赐福）说：“在信仰的链子中，最坚固的环节是

虔诚。” 

 

坚定的信仰 

 

ً  �4ونُ  %� ا'�%�نِ  3ِ%نَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �5��A  ًوبِ، 3) ُ%5َ�ِْ=رّا�=
 �4ونُ  %� وِ%��ُ  ا
دوِر ا
=�وبِ  َ��نَ  َ�وارِيَ  B�
%$�ومٍ  أ	لٍ   إ
� ، وا . 

 

42. 伊玛目阿里说：“有些人的信仰在心中根深蒂固，有些人的

信仰在心与胸之间摇摆不定。” 
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信仰坚定的因素 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�:تُ  �ّ%� ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� اAَ�ُ  َن��دِ  3) ا'�%$
��5ُُ  ا
ذّي:  - اّAَ�ُ  ِ��3  ُوَرَع
 ا
َ%Cْ�ُ  ُ��%ِ  ُaرُِ	�ُ  وا
ذّي ، ا
ط�  . 

 

43. 有人问伊玛目萨迪格：“促使信仰坚定的因素是什么？”伊

玛目萨迪格回答说：“虔诚使人信仰坚定，贪婪令人信仰松

懈。” 

 

�تُ  L:  ا
�(م ���� ���ُAْ�َ �

َ$َ%لِ  إLّ  ا'�%�نُ  َ��ِ%��ُ  وا
َ$َ%لُ  ،   

 

44. 伊玛目萨迪说：“信仰只有用善举巩固，因为善举属于信仰

的一部分。” 

 

信仰的滋味 

 

4�نَ  َ%ن:  ا'�%�نِ  طَْ$مَ  ذاقَ  ��3 4ُن�  َ%ن A(ثٌ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  L (�  َء  Bأ,ب 
 ِ��َ
ّ��ر ُ�,رقَ  نْ َ/  4�ن و%ن ، ور�وِ
�ِ  ��ِ  ِ%ن إ
�� و%ن ، دِ�ِ��ِ  �ن َ�ر5َْد�  أنْ  ِ%ن إ
��ِ  أ,ب�  

4�نَ   Bب,�ُ  ِ�d  ُضR��dِ  وُ�  . 

 

45. 穆圣（求主赐福）说：“谁有三大美德，谁就能尝试信仰的

滋味，这三大美德是：热爱安拉及其使者胜于一切；宁愿遭受火

刑，也不愿背叛自己的宗教；喜怒哀乐只为安拉。” 

 



۵٢٨ 

 

  

 


4ذبَ ا �5رُكَ   ,�5ّ ا'�%�نِ  ط$مَ  ��دٌ  �ِ	دُ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ُ�
هُ ھَزَْ وِ	د�  . 

 

46. 伊玛目阿里说：“只有远离谎言——哪怕是开玩笑，才能尝

试信仰的滋味。” 

 

� أن�  َ�$�مَ  ,�5ّ ا'�%�نِ  ط$مَ  َ��دٌ  Lَ�	دُ :  ا
�(م ���� ���%  ُ��َ�� وَأن�  ، 
C�ُِطَِ\�ُ  �4ُن 
م أ�% 
��ُ  �4ُن 
م أCط;هُ َ���ُ
�ر�  وَأن�  ، -ّ
ّ��a3َِ  ا
ُ  ھوَ  ا �	ل و �زّ  ��  . 

 

47. 伊玛目阿里说：“一个人绝不能尝试信仰的滋味，除非他坚

信：自己将得到的必然得到，自己得不到的必然得不到，一切利

弊皆由安拉定夺。” 

 

�لٍ  A(ثُ  ��3ِ  �4ونَ   ,�5ّ ا'�%�نِ  َ,=�=!ِ  %ن ا
َ%رءُ  �ذوقُ  L:  ا
�(م ���� ����C  : ُ�=O
 3) ا
�نِ  ّ��رُ  ، ا
د:
�\بِ  ��� وا�%َ
�شِ  3) ا
5ّ=د�رِ  وُ,ْ�نُ  ، ا$%َ
ا  . 

 

48. 伊玛目阿里说：“谁也尝试不到正信的滋味，除非他有三大

品德：深研宗教、患难中坚忍、生活中善于计划。” 

 

尝不到信仰滋味的人 

 

��ِ  ِ%ن ُ�زِعَ  ا
ّ�0َواتِ  ��لَ  ھّ%�ِ  أA4رُ  4�ن َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �M  ُوة), 
 . ا'�%�نِ 

 

49. 穆圣（求主赐福）说：“私心过重的人尝试不到信仰的甜

美。” 
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ّ��دقُ  ا'%�مُ 
 3) 5َزھَدَ   ,�5ّ ا'�%�نِ  َ,(وةَ  5$رِفَ  أنْ  �Mوِ�4ُم ��� ,رامٌ :  ا
�(م ���� ا
� . ا
دّ��

 

50. 伊玛目萨迪格：“贪婪今世享受的人尝试不到信仰的甜

美。” 

 

摧毁信仰的因素 

 

 ��َ��ِ  Oَ,ْ�َ3ظ0َ� ا
4َِ�َ%!َ  أ��Cِ  ِ%ن ا
رُّ	لُ  َ��%aَ  أنْ  ا
O4رِ   أد��:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
0� Oْ�ََ-َ,�ُ  أنْ  ُ�ر�دُ �
0َُم Cَ(قَ  L اوُ
\كَ  ،   . 

 

51. 穆圣（求主赐福）说：“最微小的逆主就是一个人听到自己

教友的坏话便藏在内心，以便伺机攻击、侮辱。这种人是没有品

德之辈。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�دُ [ Cْ�َرُجُ  Mَد:  ا
�(م ���� ا$
0� ا
O$لِ  ِ%ن ِ	0�تٍ  �Cَْ%سِ  ا'�%�نِ  ِ%ن] اB�4ُ 
0�تٌ �ِ��\رِ  ور4ُوبُ  ، وا
�Oِقُ  ، وا
ّ-(لُ  ، وا
�:ركُ  ، ا
O4رُ :  َ%$رو3�تٌ  5َ%ُ��4
ا  . 

 

52. 伊玛目萨迪格说：“谁具备五大劣德，谁的信仰已丢失，这

五大劣德彼此相似，尽人皆知，它们是：悖逆安拉、举伴安拉、

迷误、作恶、犯大罪。” 

 

与信仰不相容的事项 

 



۵٣٠ 

 

  

 

5��ْ�نِ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ Cَ L  ِن��Cلُ :  %ؤ%نٍ  5َ (3	$%ِ5َُ
ن:  وُ�وءُ  ، ا  ا
ظ�
زقِ  
ر:�� . 

 

53. 穆圣（求主赐福）说：“两大劣德在信士身上不相容：吝啬

和对（安拉赐予）给养的猜疑。” 

 

��� ��� � ���� �
�ن:  وآ=ُ�Cُ L  َ5	�َ ِن�ا
�Cُقِ  وُ�وءُ  ، ا
�BYB :  %ؤ%نٍ  3) ِ%$  . 

 

54. 物圣说：“两大劣德在信士身上不相容：伤害他人、道德败

坏。” 

 

��� ��� � ���� �
  ��� وL ا
4ذبِ   ��� ُ�طَ�aُ  و��Cَ L!ٍ  4ل:   ��� ا
%ؤ%نُ  ُ�طَ�aُ :  وآ
 ِ!���Cِ
 . ا

 

55. 穆圣（求主赐福）说：“除谎言和背信之外，无论什么德性

信士都可具备。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
4َدُ  ، ا
ُ$�رُ :  %ؤ%نٍ  3) 45ونُ  L �5ّ!ٌ :  ا
�(م ���� ا ��
�	!ُ  ، وا
َ,�دُ  ، وا	��
 وا
�Rْ)ُ  ، وا
4ِذْبُ  ،َ
وا  . 

 

56. 伊玛目萨迪格说：“信士不该有六种劣德：刻薄、悲观、嫉

妒、顽固、欺骗、不义。” 

 

信士的伟大 
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َ  إن� :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �ؤهُ  	لّ  ���Aَ  ُ5):  �=ول  ِ%ن Cََ�=تُ  %� ، وَ	(
) وِ�ز�
 َC(=�ْ  ً �=�ْCَ  أَ,ب�  �(َ
ا
%ؤ%نِ  َ��ديَ  ِ%ن إ  . 

 

57. 穆圣（求主赐福）说：“安拉说：‘以我的尊严起誓，在我

的芸芸众生中，我最喜爱的是信仰我的仆人。’” 

 

��� ��� � ���� �
��نَ  %(\�5ِ4ِ  ِ%ن ��ِ   ��� أ4ْرَمُ  ا
%ؤ%نُ :  وآ ا
ُ%َ=ر�  . 

 

58. 穆圣（求主赐福）说：“在安拉那里，信士比最临近的天使

更受喜爱。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
$4�!ِ  ِ%ن ُ,رَ%!ً  أ�ظمُ  ا
%ؤ%نُ  : ا
�(م ���� ا
ا  . 

 

59. 伊玛目萨迪格：“信士的尊贵超过天房。” 

 

信士本是同根生 

 

ھِمْ  3) ا
ُ%ؤِ%��نَ  َ%Aَلُ : وآ
� ���� � ��� ��  ر�ول  ؛ ا
َ	�دِ  َ%Aَلُ  و5ََراُ,ِ%0ِمْ  و$5ََ�ط0ِOُِمْ  5َواد:
0َرِ  ا
َ	َ�دِ  ��\رُ   5َدا�� ُ�-وٌ  ِ%��ُ   ا��45 إذا ��
�� �%ّ,ُ
 .  وا

 

60. 穆圣（求主赐福）说：“信士应相互友爱，因为信士就像一

个身体，其中一个肢体疼痛，其它肢体也不得安宁。” 

 



۵٣٢ 

 

  

 

��� ��� � ���� �
ُ  ا
%ؤ%�ونَ :  وآ ;3َ�  وَ��$� ِ�واھُم، َ%ن  ��� َ�دٌ  وھُم ، دِ%�ؤھُم 45َ5َ
05ِم أدْ��ھُم �ذِ%�  . 

 

61. 穆圣（求主赐福）说：“信士的鲜血是平等的，信士互为手

足。” 

 

谁是信士 

 

« �%َ ُ  رَ ذ4ُِ  إذَِا ا
�ذِ�نَ  اْ
ُ%ؤِْ%ُ�ونَ  إِ�� �ً  زَاد0ُ5َْمْ  آ���5ُُ  0ِ�َْ��َمْ  �5َُِ�تْ  وَإذَِا Mُ�وُُ�0ُمْ  وَِ	َ�تْ  ����  وََ��َ� إِ�َ%
0ِمْ  :��وُنَ  رَ (ةَ  ُ�ِ=�ُ%ونَ  ا
�ذِ�نَ *  5َ�َو�4َ ��
�ھُمْ  وَِ%ّ%� ا�Mَْوُنَ  رَز=Oِ�ْ�ُ  * َك\ِ
ً  اْ
ُ%ؤِْ%ُ�ونَ  ھُمُ  أوُ �
0َُمْ  َ,ّ= 

4َرِ�مٌ  وَرِزْقٌ  وََ%OِRْرَةٌ  0ِمْ رَ�:  ِ�ْ�دَ  دَرَ	�تٌ  » . 

 

62. “只有这等人是信士：当记念真主的时候，他们内心感觉恐

惧；当宣读真主的迹象的时候，那些迹象增加了他们信仰，他们

只信任他们的主；他们谨守拜功，并分舍我所赐予他们的财物。

这等人确是信士，他们将来在主那里得享受许多品级、饶恕和优

厚的给养。”（古兰：8：2-4）另参见 9:71；12:106；23:1-

11；28:52-55；32:15-19；42:35-39；48:29；98:5、7-8。 

 


َ�:نٌ  ھَ�:نٌ  ا
%ؤ%نُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ، �5ّ,   ُ�
َ�C5َ نِ  ِ%ن�:�
أ,%قَ  ا  . 

 

63. 穆圣（求主赐福）说：“信士性情温和，甚至有时会被认为

是傻子。” 

 

��� ��� � ���� �
ّ��سُ  آَ%َ��ُ  َ%ن ا
%ؤ%نُ :  وآ
وأ%وا
0ِم دِ%�\0ِم  ��� ا  . 
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64. 穆圣（求主赐福）说：“信士绝不伤害他人，绝不掠夺他人

的财产。” 

 

��� ��� � ���� �
ّ��سُ  ، َ���ءٍ  O�  ُ��%ِ (3ُ��ُ  ا
ذّي ا
%ؤ%نُ :  وآ
را,!ٍ  3) وا  . 

 

65. 穆圣（求主赐福）说：“信士劳其筋骨，为民谋福。” 

 

��� ��� � ���� �
(مِ  َ��دأ ا
%ؤ%ن:  وآ ��
���3قُ  ، �%
�دأَ   ,�5ّ:  �=ولُ  واْ�ُ (�  ! 

 

66. 穆圣（求主赐福）说：“信士一见面就道‘色兰’，要求别

人首先问安的人是伪信士。” 

 

��� ��� � ���� �

فُ  L �3َ%ن �Cرَ  وL ، وُ�ؤَ
فُ  �;َ
فُ  نُ ا
%ؤ%:  وآَ;� Lفُ  و
 ،و�Cرُ  ُ�ؤَ
ّ��سِ 
ّ��سِ  أ�Oَ$0ُمْ  ا�
  . 

 

67. 穆圣（求主赐福）说：“信士互相友爱，没有友爱的人没有

幸福，最优秀的人是对人类最有用的人。” 

 

��� ��� � ���� �
�5ُْ  َ%ن:  وآ %ؤ%نٌ  0ُ3و َ�ّ�\�5ُُ  و��ء�5َُْ  َ,�5ُ��َُ  َ�ر�  . 

 

68. 穆圣（求主赐福）说：“但凡信士，行善则乐，犯错则

愁。” 

 



۵٣۴ 

 

  

 

��� ��� � ���� �
�ھَدةِ  ُ,ْ�وُ  ا
َ,ر4َ�تِ، 
ط�فُ :  -  ا
%ؤ%نَ  َ�ِ�فُ  - وآ�%ُ
 ِ%ن َ�ط�بُُ ... ا
ُ��Rِضُ  َ%ن  ��� َ�,�فُ  L...  أْ���ھ� ا/C(قِ  وِ%ن ، أ�(ھ� اLُ%ورِ  ، Lمُ  وAَ;� �3َ%ن 

 Bلُ ...  ُ�ِ,ب��M  ِ!ؤو�%
�ظرٌ  4;ّ��ُ  �%ِ��ِ  3) ُ�,ِ�نُ ...  ا
َ%$و�!ِ  �A4ر ، ا�  ِ��َ
رْفِ  IَضB  ، إ  ، ا
ط�
 B(Cِ�َ  :4َف
�َ��ُ  وCْ�ُرِسُ  ، 4(َ%�ُ  َ�زِنُ ...  ��\(ً  َ�رُدL  B ، ا�
  ...L  ُل��طلَ  َ�=َ�
 ، �د�ِ=�ِ  ِ%ن ا

Lو  Bق�  َ�رُد,
هِ   ��� ا 
َ�ْ$�مَ  إLّ  5�َ$�مُّ  وL ، �دو:ِ ، Lمُ  و�$�َ  Lّلَ  إ%$ْ�َِ
 أھلِ  َ%a �َ�كَ  إن...  
��� Bد
أور0ُ�ََم 4�نَ  اCDرةِ  أھلِ  َ%a َ��كَ  وإنْ  ، أ0ُ�َ�َ4م 4�نَ  ا  . 

 

69. 穆圣（求主赐福）描述信士说：“信士举止优雅庄重，与他

交往是幸福……。信士品德高尚，做事追求更好，不会因为你是

他的敌人而对你不义，也不会因为你是他的朋友而作恶……。信

士生活简朴节约，对人乐善好施……。信士每做一件事都精益求

精，好像自己是监督者；信士眼不视邪，手不吝啬， 从不拒绝

乞丐的乞求……。信士言语庄重，不信口开河；在真理面前，信

士不分敌我；信士学为知，知为用；信士与贪婪今生者相处高瞻

远谋，与修士们为友敬畏虔诚。” 

 

��ِ  3) وُ,زُ��ُ  ، و	�0ِِ  3) ِ�ْ�رُهُ  ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ِ�M ،  ُa�َ) أو�َ�دْراً  ءٍ  َ ، 
 B) وأذَل�ءٍ  َ  ً ��Oْ�َ ،  ُ3ْ$!َ  4ْ�َرَه ُ  ، ا
ر: ْ%$!َ  وَ�ْ�َ�; B�
�ُ  طو�لٌ  ، ا B%I ،  ٌد�$�َ  ُ� B%َرٌ  ، ھ�A4  ُ�5ُ%�َ ، 


�:نُ  ، ا
��Cَ=!ِ  0�َلُ  ، ��5ِّ�Cَِ  َ-��نٌ  ، �4OِرR%َ  ِ�5َِ%ورٌ  ، َ��ورٌ  ، َ�4ورٌ  ، و%َ  ُ�5ُM�Rولٌ َ 
ْ�دِ  ِ%ن أْ�َ�بُ  O�َُ��ُ  ، ا
َ$ر4�ِ!ِ  ��
�دِ  ِ%ن أذَلB  وھُو ، ا$
ا  . 

 

70. 伊玛目阿里说：“信士的脸上常带微笑，但内心常常为民而

忧，信士心胸宽阔，克制私欲；信士不傲慢，不求名利，为自己

的罪恶而悲伤，理想远大，沉默少语，珍惜时光，知恩图报，坚

忍不拔，善于思考，忠于朋友，性情温和，意志坚强，为人谦

虚。 

 

رّاءِ  3) ��4رٌ  ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ��� ��
�رٌ  ، ا��)ءِ  (3 �
�\فٌ  ، اC (3  ِء�C ا
ر�  . 
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71. 伊玛目阿里说：“信士在安逸时感赞安拉，在患难时坚忍不

拔，在富裕时虔诚敬畏。” 

 

َ%,زونٌ  َ,ذِرٌ  ، �Oِ��ِ   ��� %;%ونٌ  ، 4ر�مٌ  IِرG  ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ���  . 

 

72. 伊玛目阿里说：“信士忠诚朴实，高贵可敬，克已奉公，虔

诚畏惧。” 

 

��ُ  ط0َّرَ  َ%ن ا
%ؤ%ن:  ا
�(م ���� ���َ�M ن%ِ  ِ! ���ِ ا
د�  . 

 

73. 伊玛目阿里说：“信士的心灵纯洁不染。” 

 

�	رُ  ، �دُ���هُ  دِ�َ��ُ   و�Mَ َ%ن ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ���O
�دِ�ِ��ِ  دُ���هُ   و�M َ%ن وا  . 

 

74. 伊玛目阿里说：“信士用今世保护自己的信仰，恶人用信仰

保护今世。” 

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$

Rْ�ََ�مَ  وَ�ْ�طِقُ  ، 
َِ�ْ�َ�مَ  َ��ُ%تُ  ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� اِ  . 

 

75. 伊玛目宰努阿比迪说：“信士沉默为了保身，说话为了取

益。” 
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ّ��دقُ  ا'%�مُ 

َ%$���5ِِ  ا
5ّد��رِ  َ	ّ�دُ  ، ا
َ%ؤو�!ِ  �OCفُ  ، ا
َ%$و�!ِ  َ,َ�نُ  ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� اِ 
، L  ُa�َ�ْ�ُ ْ,رٍ  ِ%ن	ر�5ّنِ  ُ%  . 

 

76. 伊玛目萨迪格说：“信士对人乐善好施，对己简朴节约，对

生活善于计划，若犯错，绝不重蹈覆辙。” 

 

 3) وِ,رْصٌ  ، �=�نٍ  3) وإ�%�نٌ  ، 
ِ�نٍ  3) وَ,زْمٌ  ، دِ�نٍ  M (3وّةٌ  َ
� ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ���
ُ�Rلٍ  3) وَ�(ةٌ ...  ھُدىً  3) وَ���طٌ  ، 3ِ=�ٍ   . 

 

77. 伊玛目萨迪格说：“信士信仰坚定，语言温和，精通教法，

勤奋努力，勤于拜功。“ 

 

تْ  ، ��Cََ=�5ُ وَ,ُ��تْ  ، �4ْ%َُ��ُ  ط�بَ  َ%ن ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ���  وأO�ْقَ  ، َ�ر�ر�5َُُ  وَ�,�

�ِ  ِ%ن ا
Oَ-لَ ِ�4(ِ%�ِ  ِ%ن ا
Oَ-لَ  وأْ%�كَ  ، %  . 

 

78. 伊玛目萨迪格说：“信士取之于道，品德高尚，心灵纯洁，

乐善好施，缄默少语。” 

 

� ا'%�مُ -  ِ%ن ُ�ّ�!ٌ :  ��لٍ A  ِC(ثُ  ��3 45ونَ   ,�5ّ %ؤ%��ً  ا
%ؤ%نُ  �4ونُ  L:  ا
�(م ���� ا
ر:
 ِ� :��ِ  ِ%ن وُ�ّ�!ٌ  ، ر :��� ��� � ���� �
�ِ  ِ%ن و�ّ�!ٌ  ، وآ :�
� ؛ ا
�(م ���� و%ّ;3  ٌ! �� B�
 رّ��ِ  ِ%ن ا

ر:  %5ْ4ِ3�نُ  :�
!ُ  وأّ%� ، ا �� B�
��:� ِ%ن ا� ��� � ���� �
ّ��سِ  3ُ%داراةُ  وآ
!ُ  وأّ%� ، ا �� B�
�ِ  ِ%ن ا :�
 و
�رُ  ا
�(م ���� ��
�ْ��ءِ  3 (3;�َ
رّاءِ  ا �-
وا  . 

 

79. 伊玛目里扎说：“信士必须遵循三条道路：安拉之道、穆圣

（求主赐福）之道和伊玛目之道。安拉之道是保守秘密，穆圣

（求主赐福）之道是关爱人类，伊玛目之道是在患难时坚忍。” 
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信士的坚强 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�لِ  ِ%ن أْ�َ�بُ  ا
%ؤ%نُ :  ا
�(م ���� ا	َ
�لُ  ، ا	َ
 5َ�ْ�َُ=لL  B وا
%ؤ%نُ  ، ِ%�� 5َ�ْ�َُ=لB  ا
ءٌ  َ�) دِ�ِ�� ِ%ن  . 

 

80. 伊玛目巴基尔说：“信士坚若泰山，泰山虽大但能移走，而

信士的信仰坚定不移。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ّ��ر دCَلَ  إذا ا
,د�دِ  زُ�رَ  إنّ  ، ا
,د�دِ  زَُ�رِ  ِ%ن أ�دB  ا
%ؤ%نَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا
 ا
��ُ  R5�َّ�رْ  
م 5ُِMلَ  Aُمّ  ُ�ِ�رَ  Aُمّ  5ُِMلَ  
و ا
%ؤ%نَ  وإنّ  ، R5َّ�رَ ُ�M  . 

 

81. 伊玛目萨迪格说：“信士的意志坚如钢铁，钢铁虽坚，但被

火熔化，而信士即使头颅落地，信仰也没有丝毫动摇。” 

 

万物为信士而低头 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�3ُ�ُ  َ%ن ا
%ؤ%نَ  إنّ :  ا
�(م ���� اC�  B) 4ل�كَ  ، ءٍ  
 ، ��ِ  دِ�نِ  3) �ز�زٌ  أّ��ُ  وذ
Lفُ  و�C�َ ) ِ%ن�ؤ%نٍ  4ل:  �َ(%!ُ  وھُو ، ءٍ  %  . 

 

82. 伊玛目萨迪格说：“在信士面前，万物皆低头，因为信士信

仰安拉，坚定不移。除安拉外不畏惧任何物，这就是信士的标

志。” 
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� َC�َ�aُ  ا
%ؤ%نَ  إنّ :  ا
�(م ���� ���َ  B) 4ل��5ّ ءٍ  ,   Bا/رضِ  ھَوام �0�ُ�� وط�رُ  وِ�
�ءِ %�ّ
 . ا

 

83. 伊玛目萨迪格说：“万物皆为信士而低头，天上的飞禽，地

上的昆虫走兽无不向信士屈服。” 

 

真正的信士凤毛麟角 

 


مٍ  ِ%ن أرَ-�ُ  Cْ�ُلِ  وَ
م:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �� �%�5�جُ  ,�َ  ُ!=��Cَ
��لِ   ��� 5َ$�:مٍ و%ُ  إ
��ِ  ا� 
�ّ�نَ  وMد ، َ�دَداً  ا/B�Mونَ  ھُمُ  اوُ
\كَ  ، �	�ةٍ َ  ُ �ءِ  اَُ%مِ  ِ%ن ذ
كَ  ���� ، Cّ;5رَ  ِ
َ%ن %Aَ(ً  وَ	$0ُ�َم ، ا/�

�Mَِ�لٌ  إLّ  َ%َ$�ُ  آَ%نَ  وَ%�«:  �وحٍ  Mومِ  M (3و
�ِ  %Aلُ   » . 

 

84. 伊玛目阿里说：“只要大地存在一天，大地上就有人们需求

的学者，和为拯救人类而求知的人，但他们犹如凤毛麟角，安拉

把他们列入了万圣的行列，他们是人类的楷模。他们正如《古兰

经》针对努哈的民族所说：‘只有少数人同他一起信道。’” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
4�ر�تِ  ِ%ن أَ�زB  وا
%ؤ%نُ  ، ا
%ؤ%نِ  ِ%ن أَ�زB  ا
%ؤ%�!ُ :  ا
�(م ���� ا
 ا/,%رِ  ا
4�ر�تَ  %�4ُمُ   رأى 3َ%ن ،
؟ ا/,%رَ  ا ! 

 

85. 伊玛目萨迪格说：“虔诚的女信士比虔诚的男信士少，而虔

诚的男信士比点金石还罕见，你们中有人见过点金石吗？” 

 

信士的标志 
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�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$
دM!ُ  ، ا
�Cَوةِ  3) ا
وَرعُ :  Cَ%سٌ  ا
%ؤ%نِ  َ�(%�تُ :  ا
�(م ���� ا ��
 3) وا
 ِ!ّ�=ِ
�رُ  ، ا ��
�!ِ  ��د وا��%
دقُ  ، ا
R-بِ  ��د وا
ِ,ْ�مُ  ، ا :�
ا
Cوفِ  ��د وا  . 

 

86. 伊玛目宰努阿比迪说：“信士有五大标志：在单独时虔诚敬

主，在贫穷时施舍，在患难时坚忍，在愤怒时宽容，受到威胁仍

坚持真理。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ْ���مِ :  -  ؟ %ؤ%نٌ  �;ّ��ُ  ا
%ؤ%نُ  َ�$َ�مُ  ءٍ  �) �;ي: :  ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ا �5
��  ِ�d 
�- Cْ�ُطٍ  أو ُ�رورٍ  ِ%ن ��َ��ِ  وَردَ  %�3� وا
ر:  . 

 

87. 有人问伊玛目萨迪格，信士的标志是什么？他回答说：“信

士的标志是：绝对顺从安拉，对安拉赐予的无论是悲还是乐都心

怀满意。” 

 

最优秀的信士 

 


�ِ  وأھِ��ِ  �Oِ��ِ  ِ%ن 5َْ=دَِ%!ً  أ3-�0ُُم ا
%ؤ%��نَ  أ3-لُ :  
�(ما ���� ��)G  ا'%�مُ ِ�و%  . 

 

88. 伊玛目阿里说：“最优秀的信士是为保护自身、家人和财产

而奋斗的人。” 

 

�ً  ا
%ؤ%��نَ  أ3-لُ :  ا
�(م ���� �����4�نَ  َ%ن إ�%  ِ�d  ُذُهCْهُ  أ�ورِ-�هُ  وC�َطُ�ُ  وَ�ط  . 

 

89. 伊玛目阿里说：“最优秀的信士是喜怒哀乐都为了安拉。” 



۵۴٠ 

 

  

 

 

未见穆圣而坚信者 

 


=ومٍ  ا
َ$	بِ  4ل�  ا
َ$	بَ  و
4نّ  �َ$َ	بٍ  رآ�) َ%ن إ�%�نُ  
�سَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ِ 
�ً  رأوَاMأوْرا ���ِ  m3َ%�وا َ�وادٌ  0�3  ِ�
وآCِرهِ  أوِّ  . 

 

90. 穆圣（求主赐福）说：“见到我而信仰的人并不惊奇，最称

奇的是那些没有见过我，只看见书本记载就自始至终坚信我的

人。” 

 

��� ��� � ���� �

وا! ؟ إCْوا�)  أْ
=�  %�5:  وآ�M  :���ْ
�لَ  ؟ إCْواَ�كَ  أَM  : ْل� أ�5ُم 
(���/ْ�واقِ  إ
0ِ�َم أ�� ، َ�رَو�) وَ
م ِ�) آَ%�وا ا
ذّ�نَ  وإCْوا�) ، أْ�,�  . 

 

91. 穆圣（求主赐福）问他的众门徒：“我什么时候能见到我的

兄弟们？”众门徒回答说：“难道我们不是你的兄弟吗？”穆圣

（求主赐福）回答说：“你们是我的门徒，我的兄弟是那些没有

见过我而信仰我的人们，我渴望他们。” 

 

 

论天课 

 

 

« 
0ِِمْ أْ%وا ِ%نْ  Cُذْ   ً!Mََ0ِمْ  5ُط0َ:رُھُمْ  َ�د� 0� و5َُز4َ:�
�0ُمْ  4َ�َنٌ  َ�َ(5َكَ  إن�  0ِ�َ��َمْ  وََ�ل:  ِ  ُ  َ�ِ%�aٌ  و��
 . «َ��ِ�مٌ 
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1. “你要从他们的财产中征收赈款，你借赈款使他们干净，并

使他们纯洁。你要为他们祈祷；你的祈祷，确是对他们的安慰。

真主是全聪的，是全知的。”（古兰：9：103） 

 

« (ةَ  وَأ�Mُِ%وا ��
4�ةَ  وَآ5ُوا ا ُ%وا5ُ  وَ%� ا
ز� َ  إن�  ��ِ  ِ�ْ�دَ  5َِ	دُوهُ  Cَْ�رٍ  ِ%نْ  ِ/4ُ�ُِO�َْمْ  َ=د: �� �%� 5َْ$َ%�وُنَ  ِ
�ِ��رٌ َ» . 

 

2. “你们应当谨守拜功，完纳天课。凡你们为自己而行的善，

你们将在真主那里发见其报酬。真主确是明察你们的行为的。”

（古兰：2：110） 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ُ  3َرَضَ  %�:  ا
�(م ���� ا 4�ةِ  ِ%نَ  ��0ِ�َم د� أ�َ  اLُّ%!ِ  ھذهِ   ��� ذ4ِرُهُ  َ�زّ  ��  ، ا
ز�
�0ُ5ُم 05َِ�كُ  و% �%��  Lّإ �0�3  . 

 

3. 伊玛目萨迪格说：“安拉对穆圣的乌玛规定最重大的义务就

是天课，大多数人因没有完纳天课而遭毁灭。” 

 


َِ%ن �(ةَ  L:  ا
�(م ���� ��� L  َة�
�ُ  ز4َ ، Lةَ  و�
َِ%ن ز4 L  َوَرَع  ُ�
َ  . 

 

4. 伊玛目萨迪格说：“不完纳天课的人，他的拜功无效；不虔

诚的人，纳天课对他没有裨益。” 
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4�ةُ  وُِ-َ$تِ  إّ�%�:  ا
�(م ���� ��� �راً  ا
ز��5ِCِءِ  ا���ِIg
�سَ  أن�  و
وَ ِ
�Oَُ=راءِ، وَ%ُ$وَ�!ً  �
وا ا  أد�
� أ%وا
0ِِم ز4�ةَ %  َ(=ِ�ً  3َ=�راً  %��مٌ  َ �	�5,%ُ ، ��R5َ�ْLَو  �%�ُ  3َرَضَ    وإنّ  ، َ
�ُ  �	ل و �زّ  ��

�سَ �
�ءِ  ِ�ذُ�وبِ  إLّ  َ�رُوا وL ، ا	�ُ�و وL ، ا,5�ُ	وا وL ، ا5َ3َ=رُوا %� ا��I/ا  . 

 

5. 伊玛目萨迪格说：“安拉规定天课是为了考验富人，帮助穷

人，如果人们都完纳天课，就不会有贫穷的穆斯林，因安拉规定

了天课，穷人也无需求。如果有人食不果腹，衣不敝体，罪责在

富人不完纳天课。” 

 

完纳天课能滋长财富 

 

ُ  A�ُرِيَ  أن أرَدتَ  إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
كَ  ��َ�%  ِ� 3َز4َ:  . 

 

6. 穆圣说：“如果你希望安拉使你财源滚滚，你就完纳天

课。” 

 

ُ�وا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  4�ةِ  أ%وا
4َُم َ,�: 
ز���  . 

 

7. 伊玛目阿里说：“你们用天课保护你们的财产。” 

 

�لٍ  ِ%ن ز4�ةٌ  َ�َ=َ�تْ  %�:  ا
�(م ���� ا
,�نُ  ا'%�مُ %  BطMَ  . 

 

8. 伊玛目哈桑说：“完纳天课绝不会使你的财产有丝毫损

失。” 
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�Mرُ  ا'%�مُ �
 َ%َ�ُ$وا ا إذ...  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولِ  54�بِ  3) وََ	د��:  ا
�(م ���� ا
4�ةَ  رعِ  ِ%نَ  َ�ر05َ4ََ� ا/رضُ  َ%َ�َ$تِ  ا
ز� �رِ  ا
ز�%A:
�دِنِ  وا$%َ
0:�4ُ� وا  . 

 

9. 伊玛目巴基尔说：“在穆圣的书信中我看到这句话：如果人

们不完纳天课，大地将不产庄稼、水果和矿物。” 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
َ  إنّ :  ا
�(م ���� ا 4�ةَ  وََ-aَ  �	ل و �زّ   �� ِ/%وا
4ُِم و5َو�3ِراً  َ=راءِ 
�M  ُOو5ُ�ً  ا
ز�  . 

 

10. 伊玛目卡泽姆说：“安拉规定天课是为了让穷人有生活保

障，让富人的财产有安全。” 

 

� ا'%�مُ - 4�ةُ  ُ,ِ�َ�تِ  إذا:  ا
�(م ���� ا
ر: ا
َ%واِ�) %�5َتِ  ا
ز�  . 

 

11. 伊玛目礼扎说：“不完纳天课的人，他的家畜将灭亡。” 

 

阻止交纳天课的人 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
4�ةَ  َ�%a�َُ  ا
ذي:  ا
�(م ���� ا لُ  ا
ز� ُ  ُ�َ,و: ��  ُ�
َ��َ%!ِ  َ�ومَ  %�=ِ
ً  ا ����رٍ  ِ%ن ُ�	�  ُ�
َ 
Mُ�ُ  ر5%َ�ِ�نِ  �لُ  Aُمّ  إّ��هُ  3َُ�طَو:=�  ُ�

زَِ%كَ  %4� اِ
زَْ%�ُ :  ََ (3 �Mوُنَ «  ��ِ  Mولُ  وھُو ، ا
د�� � َ��طَو�% 

��Cِوُاَ  ِ��ِ  ...» . 

 

12. 伊玛目巴基尔说：“不完纳天课的人，到后世，安拉将把他

的所有财产变成双头火蟒，缠在他颈项上。然后有声音对火蟒
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说：‘你勒紧他，正如他在尘世时抓紧钱财那样。’安拉在《古

兰经》中说：‘吝惜真主所赐的恩惠的人，绝不要认为他们的吝

惜，对于他们是有益的，其实，那对于他们是有害的；复活日，

他们所吝惜的（财产），要像一个项圈一样，套在他们的颈项

上。天地间的遗产，只是真主的。真主是彻知你们的行为

的。’” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
4�ةَ  َ%a�ََ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا 	َ$!َ  َ�;لَ  ا
ز�  و �زّ  ��ِ  Mولُ  وھُو ، ا
َ%وتِ  ��دَ  ا
ر�
�لَ  ا
َ%وْتُ  أَ,دَھُمُ  	�ءَ  إذا �5ّ,َ «:  �	لM  :ُ$ونِ  رَب	ارِْ  *(:�$ََ
ً  أْ�َ%لُ   �,ِ
�� �5َر4َْتُ  %�3 » . 

 

13. 伊玛目萨迪格说：“不完纳天课的人，在死亡时祈求安拉让

他重返尘世。正如《古兰经》说：等到死亡降临他们中，一旦有

人临危时，他才说：‘我的主啊！ 求你让我返回人间，也许我

能借我的遗留的财产而行善。’” 

 

رّاقُ :  ا
�(م ���� ��� B�
4�ةِ  %��A)A  : ُa!ٌ  ا �ءِ  ُ%0ُورِ  وُ%�5َِ,لB  ، ا
ز��:�
 ا�5َدانَ  َ%نِ  و4ذ
كَ  ، ا
�ءَهُ  َ��وِ  وَ
م-Mَ  . 

 

14. 伊玛目萨迪格说：“偷盗分三类：拒绝完纳天课；吞食妻子

的聘礼；借债不打算还。” 

 

应受天课的人 

« ��تُ  إ��%Mَد ��
��4ِنِ  ِ
O�َُْ=راءِ  ا�%َ
�ِ%�ِ�نَ  واْ$
0�ْ�َ�َ� واْ  ِ!Oَ�
�بِ  وM (3َُِ�وُُ�0ُمْ  واْ
ُ%ؤَM �رِِ%�نَ  ا
ر:R
 واْ
��لِ  واْ�نِ  ��ِ  َ�ِ��لِ  و3َِ)ِ ��
ُ  ��ِ  ِ%نَ  3َرِ�َ-!ً  ا َ,�4مٌ  َ���مٌ  و�� » . 
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15. “赈款只归于贫穷者、赤贫者、管理赈务者、心被团结者、

无力赎身者、不能还债者、为主道工作者、途中穷困者；这是真

主的定制。真主是全知的，是至睿的。”（古兰：9：60） 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

� Mوِ
�ِ  3) -  ا
�(م ���� ا�$5   :»��تُ  إّ�%Mَد ��
 ا
ذي ا
Oَ=�رُ :  - » ... 
�Oَُ=راءِ  ا
L ;��َ  ُسَ  ل��
ِ%��ُ  أ	0َدُ  وا
ِ%��4نُ  ، ا  . 

 

16. 伊玛目萨迪格解释“赈款只归于贫穷者……。”这节经文

说：“贫穷者指的是家里虽穷，但不伸手向人们乞求；赤贫者比

贫穷者更贫困。” 每样事都有天课 

 

ا'���فُ  ، ا
=دُرَةِ  ز4�ةُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   . 

 

17. 伊玛目阿里说：“才能的天课是公正。” 

 

�فُ  ، %�لِ ا
	َ  ز4�ةُ :  ا
�(م ���� ���O$َ
ا  . 

 

18. 伊玛目阿里说：“美丽的天课是贞洁。” 

 

َ���رِ  ز4�ةُ :  ا
�(م ���� ���
ا/ر,�مِ  وِ�َ�!ُ  ا
ِ	�رانِ  ِ�رB  ، ا  . 

 

19. 伊玛目阿里说：“有能力之人的天课是帮助邻里，结系血

亲。” 
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!ِ  ز4�ةُ :  ا
�(م ���� ��� �, :�
$)ُ  ، ا ��
��ِ  ط�َ�!ِ  3) ا  . 

 

20. 伊玛目阿里说：“健康的天课是顺主。” 

 

��!ِ  ز4�ةُ :  ا
�(م ���� ���	��
0�دُ  ، ا	ِ
��لِ  3) ا�  ِ�� . 

 

21. 伊玛目阿里说：“勇敢的天课是为主道奋斗。” 

 

ومِ  ��َ�كَ :  ا
�(م ���� ��� ��
���دَنِ  ز4�ةُ  23َّ��ُ  ؛ َ
ا  . 

 

22. 伊玛目阿里说：“你们应当封斋，因为它是身体的天课。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
أھَ��ُ  �ُ ُ�َ$�:%َ  أن ا
ِ$�مِ  وز4�ةُ  ز4�ةً، ءٍ  َ�) 
4ُِل:  إن� :  ا
�(م ���� ا  . 

 

23. 伊玛目萨迪格说：“每样事都有天课，知识的天课是教授家

属。” 

 

َ$مِ  ز4�ةُ  ا
َ%$روفُ :  ا
�(م ���� ��� :�
��!ُ  ، اO ��
�هِ  ز4�ةُ  وا	
 ا/�دانِ  ز4�ةُ  وا
ِ$�لَُ  ، ا
Oَرِ  ز4َ�ةُ  ،وا
َ$Oوُ  ْ�بِ  َ%;%ونُ  0ُ3و ز4��5َُ  أدّ�تَ  و%� ، ا
ظ� ��
ا  . 

 

24. 伊玛目萨迪格说：“助人为乐是恩惠的天课，调解是地位的

天课，疾病是身体的天课，宽容是胜利者的天课，只要完纳天

课，就能保安全。” 
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开斋节天课 

 

مَ  ا
Oِطرَةِ  ز4�ةَ   أدّى َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �%5َ  ُ ��  ُ�
َ �0� �
�ِ  ز4�ةِ  ِ%ن َ�َ=صَ  %ِ�%  . 

 

25. 伊玛目阿里说：“谁交纳开斋节的天课，安拉必定弥补他交

纳天课的损失。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ومِ  %5َ�مِ  ِ%ن إنّ :  ا
�(م ���� ا ��
4 إ�ط�ءَ  ا  أن�  %4� -  ا
Oِطرَةَ  �$�) -  �ةِ ا
ز�
(ةَ  ��
�)ّ  ��� اِ�
4�ةَ  ُ�ؤَد:  وَ
م ��مَ  َ%ن ّ�� / ، ا
ّ�(ةِ  %5َ�مِ  ِ%ن وآ
� ���� � ��� ا  3( ا
ز�

داً  5َر04ََ� إذا َ
�ُ  َ�ومَ  :%$َ5َ%ُ  . 

 

26. 伊玛目萨迪格说：“封斋全美的条件是交纳开斋天课，即开

斋捐。正如拜功全美的条件是赞颂穆圣及其后裔。把斋而故意不

交纳开斋捐的人，他的斋戒无效。” 

 

 

论礼貌 

 

 

ُ	لِ  %4�لُ  ا/دبُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ا
ر�  . 

 

1． 伊玛目阿里说：“礼貌是美德。” 
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3) 3�	0ِ5َدْ  ، �Oِ�كَ  Aََ%نُ  وا/دبَ  ا
ِ$ْ�مَ  ھذا إنّ  ، %ؤ%نُ  ��:  ا
�(م ���� ��� �%0ِ%ِB�$5َ ، �%3 
وMَدْرِكَ  Aََ%ِ�كَ  3) َ�ز�دُ  وأدِ�كَ  ِ��ِ%كَ  ِ%ن َ�ز�دُ   . 

 

2． 伊玛目阿里说：“信士啊！知识和礼貌是生命的价值，你应

当努力获取它俩。知识和礼貌增加了，你的人生价值也随之增

加。” 

 

َ�ِ	ّ�!ٍ  أْ,َ�نُ  ا/دبُ :  ا
�(م ���� ���  . 

 

3． 伊玛目阿里说：“礼貌是至善的美德。” 

 

�ءُ  وَرّثَ  %� �Cرُ :  ا
�(م ���� ����Dءَ  ا���ا/دبُ  ا/  . 

 

4． 伊玛目阿里说：“父亲给孩子留下最好的遗产是礼貌。” 

 

ّ��سَ  إنّ :  ا
�(م ���� ���

Yِ  إ
� ا�ھَبِ  ا
Oِّ-!ِ   إ
� ِ%�0ُم أْ,وَج ا/دبِ  � وا
ذ�  . 

 

5． 伊玛目阿里说：“人们对礼节的需求比对金钱的需求更重

要。” 

 

�بٍ  وأ�رفُ  َ�َ�بٍ  أ3-لُ  ا/دبِ  ُ,�نُ :  ا
�(م ���� ���َ�َ  . 

 

6． 伊玛目阿里说：“礼仪比出身和血缘更高贵。” 
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�/دبِ  ���كَ :  ا
�(م ���� ����  ُ� ا
َ,َ�بِ  زَْ�نُ  ��23  . 

 

7． 伊玛目阿里说：“要讲礼貌，因为它是家族的荣耀。” 

 

��� ���� �
ا/دبِ  ِ%ن أ�aOُ  ,َ�بَ  L:  (ما  . 

 

8． 伊玛目阿里说：“没有比礼貌更高贵的礼节了。” 

 


�سَ ) َ%ن( ,َ�بُ  3ََ�دَ :  ا
�(م ���� ��� �
أدبٌ  َ  . 

 

9． 伊玛目阿里说：“没有礼貌的人，其家族的荣耀丧失殆

尽。” 

 

ا/دبُ  ز4ُ5ُ��ِم:  ا
�(م ���� ���  . 

 

10． 伊玛目阿里说：“你们要用礼貌装饰自己。” 

 

4�Dدابِ  ز��!َ  L:  ا
�(م ���� ���  . 

 

11． 伊玛目阿里说：“没有比礼貌更美的装饰。” 
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礼貌与理智 

 

ا
$=لِ  زِ��!ُ  ا/دبِ  ُ,�نُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   . 

 

12． 穆圣说：“文明礼貌是理智的装饰。” 

 

5�جُ  ءٍ  �) 4لB :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ,�َ �
5�جُ  وا
$=لُ  ، ا
$=لِ  إ,�َ �
ا/دبِ  إ  . 

 

13． 伊玛目阿里说：“每做一件事都需要理智的思考，但理智

需要礼貌。” 

 

��� ���� )�
ا
$=لُ  أ��0ُ� 4َ�َ	رةٍ  ا'���نِ  3) ا/دبُ :  ما  . 

 

14． 伊玛目阿里说：“文明礼貌像棵树，其根是理智。” 

 


رّا�) 4�نَ  �=ِ��ِ   ��� أدُ��ُ  زادَ  َ%ن:  ا
�(م ���� �����A4رةٍ  Iََ�مٍ  ��نَ  4  . 

 

15． 伊玛目阿里说：“用礼仪丰富理智的人，恰似牧羊人傲立

羊群之中。” 

 


َِ%ن أدبَ  L:  ا
�(م ���� ا
,�نُ  ا'%�مُ  L  َل=ْ�َ  ُ�
َ  . 

 

16． 伊玛目哈桑说：“没有礼貌的人没有理智。” 
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培育自我 

 

0� أ�4ُ�ِOم ِ%ن 5َو
�وْا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �0� وا�دِ
وُا ، 5;د�َ��دا05ِ� َ-راوةِ  َ�ن �  . 

 

17． 伊玛目阿里说：“你们要培育自我，不要染上不良的习

性。” 

 

0� �Oِ��ِ  وُ%$�مُّ :  ا
�(م ���� �����'ْ	(لِ  أَ,قB  وُ%ؤدُّ�ّ��سِ  %$�مِّ  ِ%ن 
�0ِموُ%ؤدّ  اِ  . 

 

18． 伊玛目阿里说：“在教授和教化别人前，先陶冶自已的道

德。” 

 

�لَ :  ا
$=ول 5,فM  ُ �� �
�$5  ���$
بْ :  ا
�(م ����   �كَ  أد:َ�M  ِ!��ْCَ
��  . 

 

19． 安拉对先知尔萨说：“你要用畏惧我教化你的心灵。” 

 

�لَ  ؟ أدَّ�كَ  َ%ن:  ا
�(م ���%0� %ر�مَ  �نِ   
$��� �Mلَ M  :�% (���Yَ  رأ�تُ  ، أَ,دٌ  أدَُّْM  ِ0ل	
 ا
�	3 ُ�5ُ�ْ�َ  . 

 

20． 有人问先知尔萨：“谁教你礼仪？”尔萨回答说：“没有

人教我，但我看到愚人的恶习时，就告诫自己远避之。” 
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ا/دبِ  ُ,�نُ  ا/C(قِ  5ز�4!ِ  �َ�بُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   . 

 

21． 伊玛目阿里说：“文明礼貌是一切美德的源泉。” 

 

�/دبِ  4َِ�فَ  َ%ن:  ا
�(م ���� �����وِ��ِ  ��Mَتْ  �%َ  . 

 

22． 伊玛目阿里说：“讲礼貌的人缺点少。” 

 

��� ���� �

سِ :  (ماِ��ءَ  	%�$
Oْ�َُ�كَ  و5ََزكُ  أدُ�كَ  وَ�ْ,ُ�نْ  ��ُ%كَ  َ�زْدَدْ  ا . 

 

23． 伊玛目阿里说：“与学者来往，能增加你的知识，文明礼

貌能涤净你的心灵。” 

 

�/دبِ :  ا
�(م ���� ����ا
Oِطَنُ  5ُْ�َ,ذُ    . 

 

24． 伊玛目阿里说：“文明礼貌能增加智慧。” 

 

�ِ  ��C�5َُ  و5-�Oَ�َتْ  ، أدُ��ُ  زادَ  ا
رُّ	لِ  ِ��مُ  زادَ  إذا:  ا
�(م ���� ��� :�
ر  . 

 

25． 伊玛目阿里说：“知识渊博、讲文明礼貌的人，最畏惧安

拉。” 

 

�كَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ O4َ  ً���Iرِكَ  ِ%ن 4ْ5َرھُ�ُ  %� ا	�5ِ�بُ  
�Oِ�كَ  أد . 
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26． 伊玛目阿里说：“当你看到别人的缺点而厌恶时，只要你

避免这些缺点就是最好的自我培育。” 

 

�دِ   �O4َ:  ا
�(م ���� ���$َْ
��  ً���ِ  �Iرَ  وأرَ��ِ  ِ�َ$%�ِ  3) ُ��رِكَ  L أن أدَ :�ر  . 

 

27． 伊玛目阿里说：“人们对安拉的礼仪是：无论是在富贵的

时候，还是在贫穷的时候都不以物配主。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
��):  ا
�(م ���� اَ �لَ ...  �A(ثٍ  ا
�(م ���� أ�) أد�M (
  :��  �(�� َ�ْ�َ,بْ  َ%ن ُ
وْءِ  ��,بَ  ��
دْ  L وَ%ن ، َ�ْ��مْ  L ا �ظَ�ُ  ُ�=�:O
0�5�ُمْ  وءِ ا
�B  َ%داCِلَ  �دCُلْ  وَ%ن ، َ�ْ�دَمْ  أ  . 

 

28． 伊玛目萨迪格说：“我父亲对我说：‘与恶人交往终成恶

人，说话不谨慎必后悔，进入肮脏的地方必被诽谤。” 

 

最好的礼仪 

 

�رِمِ  �نِ  �O4َكَ  %� اDدابِ  أ,َ�نُ :  ا
�(م ���� ���,%
اَ  . 

 

29． 伊玛目阿里说：“远避一切禁止的事物是最好的礼仪。” 

 

Iَبِ  ��دَ  ا
Oْ�ّسِ  َ-ْ�طُ :  ا
�(م ���� ��� ھَبِ  ا
ر� ا/دبِ  أ3-لِ  ِ%ن وا
ر�  . 
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30． 伊玛目阿里说：“在贪图、妄想和恐怖、畏惧时克制自我

属于最好的礼仪。” 

 

教育孩子讲礼貌 

 


4َُم OَRْ�ُرْ  آداَ�0ُم وأْ,ِ��وا أوLد4َُم أ4رُِ%وا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   . 

 

31． 穆圣说：“你们要尊重孩子，教育他们讲礼貌，安拉就饶

恕你们的罪过。” 

 

4�/رضِ  ا
َ,دَثِ  Mَْ�بُ  إّ�%�:  - ا
�(م ���� 
�,�نِ  - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ِ!�ِ
�C
� ا%  َ(=ِ
 اُ
����5َُْ  ءٍ  �) ِ%نْ  0�3ِMَ ،  َدَر5ُْك���/دبِ  3��لَ  M كَ  َ�ْ=ُ�وَ  أن�ُ�M  َلRِ5��َكَ  و�ُّ
  . 

 

32． 伊玛目阿里对儿子哈桑说：“儿童的心灵就像一片处女

地，种什么，就生长什么。所以，在幼小的心灵成熟和理智忙碌

之前，要教育孩子讲礼貌。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�:  ا
�(م ���� ا%ّ
�«:  َ�زَ
تْ  � �0 Bذّ�نَ  أ�
�لَ  »��راً  وأھ��4ُم أ�4ُ�َOم Mوُا اآَ%�و اM 
ّ��سُ 
َ��� َ�ِ=) �4فَ !)  ��  ر�ول ��: ( اOأ� ��لَ  ؟ وَأھِ���M  :رَ  ا�َ%�وُا�C
 أھ4ُ�ِ�ْم ��ِ  وذ4َ:روا ا

�وھُمُ ��ِ  ط��!ِ   ��� وأد:  . 

 

33． 伊玛目萨迪格说：“当经文‘信道的人们啊！你们当为自

身和家属而预防那以人和石为燃料的火刑。’（66:6）下降时，

有人问穆圣：‘我们如何为自己和家属预防火狱呢？’穆圣说：

‘你们自己要行善，并叮嘱家人行善，教育他们顺从安拉。’” 
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如何教育孩子讲礼貌 

(ةَ  أوLد4َُمُ  ��:%وا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  ��
��Rَوا إذا اَ  ً �$�0��َ� وا-رُِ�وھُمْ  ، َ�ْ� 
Mوا ، َ�ْ�راً  َ��Rَوا إذا ��0ُ�َم و3َر: (3  ِa	ِ�-%َ
ا  . 

 

34． 穆圣说：“当孩子到七岁时，你们要教他们礼拜，如果到

十岁他们仍不礼拜，你们可以责打他们，你们要让儿女同床睡

觉。” 

 

��� ��� � ���� �
 23نْ  ، ���نَ  ��aَ  ووز�رٌ  ، ���نَ  ��aَ  و��دٌ  ، ���نَ  ��aَ  َ�ّ�دٌ  ا
وَ
دُ :  وآ
3َ�ْ-رِبْ  وإLّ  ، و��ر�نَ   ',دى أ�Mَ)Cُ  رَِ-�تَ  ���   ِ��
� ��ِ   إ
� أْ�ذَرتَ  3=د ، َ	�ِ�$5  . 

 

35． 穆圣说：“孩子前七年是领袖，中七年是仆人，后七年是

辅臣。当他到 21 岁时，如果你们满意他们的道德，（则说明你

们教子有方），否则，就任他发展，在安拉里，你们已尽到职责

了。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
بُ :  ا
�(م ���� ا �)B  ُ�ؤد� ��
ومِ   ��� ا ��
 ِ�ت�  إ
� َ��!ً  َ�ْ�رةَ  Cَْ%سَ  ��نَ  %� ا
��!ً  َ��رةَ   . 

 

36． 伊玛目萨迪格说：“当孩子到十五、六岁时，你们要教他

们封斋。” 

 

�ط �ن ��)ّ �ا
Rََ-بِ  ��دَ  ا/دبِ  �نِ  
�وآ ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   �0َ�َ:  أ�  . 
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37． 穆圣禁止人们发怒时教育孩子。 

 

�رِ  ا�5ِْ�(حُ :  ا
�(م ���� ����C/4ْ2راِ%0ِمْ  ا��5;د�ِ�0ِمْ  وا/�رارِ  ،   . 

 

38． 伊玛目阿里说：“对于善良的人要尊重，对于恶人要教

育。” 

 

�كَ  ��5ِبْ :  ا
�(م ���� ���Cنِ  أ��,'�� ،�ِ�
هُ  وارْدُدْ  إ �مِ  �ر�$�'��  ِ��َ�� . 

 

39． 伊玛目阿里说：“对于兄弟要以德报怨。” 

 


كَ  �ُ,ْ�نِ  ءَ  ا
ُ%�) أY�ِ�ْْ :  ا
�(م ���� ���ِ�
كَ  ِ�	%�لِ  ا
�Cرِ   ��� ودُل�  ، $3ِِ�=%َ  . 

 

40． 伊玛目阿里说：“你们要以德报怨，用善言劝化人们行

善。” 

 

�لM 0م-ُ$��ً  ا
�(م ����  %و�� ا
,�نِ  أ�)  إ
� َ�4وتُ :  ���لَ  ، 
) ا=3  :L  ُ�� ، 5َ-رِْ
5ُطِلْ  وL واھُْ	رْهُ   . 

 

41． 有一个人对伊玛目礼扎说：“我的孩子不听话，我要怎样

教育他？”伊玛目回答说：“不要打他，但可以不理他一段时

间。” 
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论对宿命论的批判 

 

 

�نِ  3) - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ���رِ  ُ�طْ(نِ  	َ
�طلَ  4ذ
كَ  4�نَ  
وَ:  - اََ
�بُ  ا
�Aوابُ  =$ِ
 وا
0ْ)ُ  ،وا/%رُ  ��
ْ	رُ  وا  وL ، L\َ%!ٌ  ءٍ  ُ%�)  ��� 4ُ5َنْ  وَ
م ، وا
وَ��دِ  ا
وَْ�دِ   %$�� وَ
�َ=طَ  ، وا
ز�

4�نَ  ، َ%ْ,َ%دةٌ  
ُ%,�نٍ 

ّ(\%!ِ   أوْ
� ا
ُ%,�نُ  و���نِ   أو
� وا
ُ%ذِ�بُ  ، ا
ُ%ذِ�بِ  ِ%ن �,'�� ِ%ن 

!ُ  �5كَ  ، ا
ُ%,ِ�نِ ��نِ  َ�َ�دَةِ  َ%=Aءِ  ا/و�%�َCُنِ  و%, ا
ر�  . 

 

1. 伊玛目阿里在论宿命时说：“如果宿命论是正确的，那么赏

善罚恶、劝善止恶、警告与许诺就毫无意义，作恶者不应受到责

备，行善者不应受到奖励。若是这样，行善者比作恶者更应受到

贬责，作恶者比行善者更应受到奖赏。所以，宿命论是恶魔的言

论，是与至仁主作对。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�دَ  �5َومَ  أنْ  ا5َ�ْط$تَ  %�:  ا
�(م ���� ا$

م و%� ، ِ%��ُ  0ُ3و ��َ��ِ  اَ  ْaِأنْ  5َ�ْ5َط 
�دَ  �5َومَ $َ
ُ  �=ولُ  ، ��ِ  3ِ$لِ  ِ%ن 0ُ3و �َ���ِ  ا �� �
��دِ   $5$�
 َ�رِْ�تَ  ِ
مَ  ؟ 3ََ�ْ=تَ  ِ
مَ  ؟ َ�َ�ْ�تَ  ِ
مَ :  

�دِ  3$لُ  03ذا ؟ زََ�ْ�تَ  ِ
مَ  ؟ ا
Cَ%رَ $
 اْ�َ�َ-ْ-تَ  ِ
مَ  ؟ Mَُ�رْتَ  ِ
مَ  ؟ َ%رِْ-تَ  ِ
مَ :  َ
� �=ولُ  وL ، ا
�ُ  ؟ اْ�وَدَدْتَ  ِ
مَ  ؟ 
� ��ِ  3ِ$لِ  ِ%ن /���$5  . 

 

2. 伊玛目萨迪格说：“任何事，如果做，就会受到责备，那么

这件事属于人的行为；如果不会受到责备，就是安拉的行为。安

拉对仆人说：‘你为何违拗我？为何作恶？为何饮酒？为何奸

淫？’这些都是人的行为。但安拉不会对某人说：‘你为何生

病？你的个子为何这么矮小？你为何是白种人？为何是黑种人？

这些都是安拉的创造。” 
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4�ظمُ  ا'%�مُ 
�تِ  إنّ :  ا
�(م ���� ا\�ّ ��
 -  ��ِ  ِ%ن 45ونَ  أنْ  إّ%�:  A(ثٍ   إ,دى ِ%ن �Cْ5َو L ا
ب:  َ���R) 3( - ِ%��ُ  و
َ��تْ  �دَ  ُ�$ذّبَ  أنْ  
�ر�$
�  ��� ا% L  َُ�ر4ِ5َْب ، �  وِ%ن ِ%��ُ  45ونَ  أنْ  وإ%�

�دِ $
$�فَ  ا
��ر�كَ  �ظِ�مَ  أنْ  ا
َ=وِي:  
���ر�كِ  َ���R) 3( - 4ذ
كَ  و
َ��تْ  -  ا �-
 45ونَ  أنْ  وإّ%� ، ا
�دِ  ِ%ن$
� 23نْ  - ِ%��ُ  وھِ) - اO�َ  ِ�%َِ4َر��دِ  3ِ�ذَ�بِ  ��Mَبَ  وإنْ  ، وُ	ودِهِ  3ِ$
وَ	ر�ر�5َِِ  ا  . 

 

3. 伊玛目卡泽姆说：“一切罪恶外不开三种来源：要么源于安

拉，这是绝不可能的，因为，如果罪恶源于安拉，安拉就不应该

惩罚犯罪的人；要么源于安拉和人，这也是不可能的，因为，如

果罪恶源于安拉和人，安拉和人就是罪恶的主因，那么，强大的

伙伴（安拉）不应惩罚弱的伙伴（人）；要么源于人，这才是正

确的，即一切罪恶源于人，如果安拉饶恕他的仆人的罪恶，那是

他对仆人的恩赐，如果安拉惩罚人，也是理所当然的，因为他犯

了罪。” 

 

伊斯兰教既不主张宿命论也不承认意志自由论 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
ّ�� وا'%�مُ  ا
َ  إنّ :  ا
�(م ���%0� دقُ ا �رَ  أنْ  ِ%ن ��Cَِ=�ِ  أرَ,مُ  �	ل و �زّ  ��ِ	ْ�ُ 
 ُ�=َ�Cَ ���   ِوب� Bذ
�0ُم Aُمّ  اَ 0��َ� ُ�$ذ:� ،  ُ �لَ .  �4ونَ  3( أ%راً  ُ�ر�دَ  أنْ  ِ%ن أ�زB  و��M  :)\�ُ3 

��رِ  ��نَ  ھلْ :  ا
�(م ���%0	َ

A!ٌ  َ%�ز
!ٌ  وا
=دَرِ  ا�A ؟ L�M  : َ$�َ ْم ،  ُa�َأو ��ءِ  ��نَ  ِ%ّ%%�ّ
 ا
 . وا/رضِ 

 

4. 伊玛目巴其尔和伊玛目萨迪格说：“安拉对于他的仆人是仁

慈的，绝不会强迫人们作恶，然后又惩罚他们；安拉是大能的

主，他所意欲的事，绝不可能不实现。有人问伊玛目巴基尔和伊

玛目萨迪格，在宿命论与自由论之间，还有其他空间吗？他俩回

答说：‘有的，其空间比天地还要宽广。” 
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ّ��دقُ  ا'%�مُ 
لُ  ���  روى %�3� -  ا
�(م ���� ا �-Oَ%ُ  ُن��رَ  L:  - ُ�%ر ا	َ Lو�ضَ  وO5َ ، 
�لَ .  أ%رَ�نِ  ��نَ  أ%رٌ  و
4نْ M  : ُت�M  :��لَ  ؟ أ%رَ�نِ  ��نَ  أ%رٌ  %M  : ُلAَ%َ ك
 رأ��5َُ  رُ	لٍ  َ%Aَلُ  ذ

 5َ3َر�5َ4ُْ  ِ%�كَ  َ�ْ=�لْ  َ
م َ,�ثُ  ��3سَ  ، ا
%$��!َ  �5كَ  O3$لَ  5َ3ر�5َ4َُ  ، �5َ�ْ�َِ  3َ�م �5َ�ْ0َ�َ3ُ  %$��!ٍ   ���
� أَ%ر�5َُ  ا
ذّي أ�تَ  �4ُتَ  ِ!��$%
�  . 

 

5. 穆法泽尔的传述：伊玛目萨迪格说：“伊斯兰教既不主张宿

命论，也不主张意志自由论，而是介于二者之间。”我问伊玛

目：“怎么解释‘介于二者之间’”伊玛目萨迪格回答说：“比

如说，当你看到有人犯罪，你去劝阻，但他不听，你任他去犯

罪。鉴于此，他没有听取你的劝阻，你任他去犯罪，因此，不能

说是你强迫他犯罪。 ” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
َ  أنّ  زَ�مَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا �دَه َ�	ُ�رُ  ����ِ ���  (��$%
� 0ُمOُ:�4�ُ  أو ا% L 
0�د�5ََُ  5َْ=َ��وا وL ، ذَ��َ,�5َُ  5;�4ُوا 3( ُ�ط�=ونَ �َ ، Lوا وB��َ5ُ  ُوَراءه ، Lةِ  ِ%ن 5ُ$طُوهُ  و� ا
ز4ّ

 ً�\�� . 

 

6. 伊玛目萨迪格说：“谁妄称安拉强迫人们作恶，或强迫人们

做力不能及的事，你们不要吃他宰的牲，不要接受他的作证，不

要跟随他礼拜，不要施舍给他。” 

 

 

!� ا
�5	رَِ

 

 

论经验 
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�دٌ  ��مٌ  5ّ	�رِبُ ا
:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ O5�%ُ  . 

 

1. 伊玛目阿里说：“经验是积累的知识。” 

 

���ِ  -  ا
�(م ���� ���L ���� م)�
�دَر5ُْك:  - ا��/دََبِ  3َ��ل ِْMَ  َْكَ  َ�ْ=�وَ  أن�ُ�M  َلRِ5��ََكَ  وB�ُ
 
�لَ ِ=ْ5َ�5َ
�كَ  Mَد %� ا/%رِ  %ن رأِ�كَ  �ِ	د:  O4َ  ُرِبِ  أھل�	�5
��5َ�َRُ  اُ  ُ�5َ� �Oِ4ُتَ  Mد 453ونَ  ، و5َ	رَِ

َ�بِ  َ%ؤوَ�!َ  ا
�5	رَِ�!ِ  ِ�(جِ  ِ%ن وُ�و�3ِتَ  ا
ط�  . 

 

2. 伊玛目阿里对他的儿子说：“在你的心变硬和思想繁忙之

前，我教授你做人的道理，以便你果断地接受那些被人们实践的

事物，这样你就不必承受实践的艰辛。” 

 

بِ  َ
م َ%ن:  ا
�(م ���� ��� Cُدِعَ  اLُ%ورَ  ُ�َ	ر:  . 

 

3. 伊玛目阿里说：“人无经验，容易受骗。” 

 

�طِبِ  ِ%ن َ�ِ�مَ  �5	�رِبَ ا
 أْ,4َمَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���$%َ
�رِبِ  َ�نِ  Iَِ�)َ  َ%ن ، ا	�5
 �نِ  َ�ِ%)َ  ا
 . ا
َ$واMِبِ 

 

4. 伊玛目阿里说：“经验丰富的人免遭毁灭；无经验的人做事

不知后果。” 

 

�رِبِ   �O4:  ا
�(م ���� ��� 	�5
��  ً�� ُ%ؤد:  . 
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5. 伊玛目阿里说：“经验足以教育人矣。” 

 

5َ	رَِ�Mَ  ِ�5ِدْرِ   ��� ا
رُّ	لِ  رأيُ :  ا
�(م ���� ���  . 

 

6. 伊玛目阿里说：“经验有多少，智慧就有多高。” 

 


ِ$ْ�مِ  5َز�دُ  Iَر�زةٌ  ا
َ$=لُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ���رِبِ  	�5
وا  . 

 

7. 伊玛目阿里说：“知识与经验增加智慧。” 

 

�رِبِ  ِ,Oْظُ  ا
َ$=لُ :  ا
�(م ���� ���	�5
ا  . 

 

8. 伊玛目阿里说：“理智是经验的保护者。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رأِ��ِ  ا
ُ%ْ$َ	بُ  ا
�5	رِ�!ِ  ا
=��لُ ...  َ�طَْ%$ن�  L:  ا
�(م ���� ا (3  ٍ!��رِ\  . 

 

9. 伊玛目萨迪格说：“没有经验的人，不要贪图做官。” 

 

 

 

 ا
َ%	�س
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论起坐与集会 

 


سِ  أْ�رَفَ  وإن�  َ�ر3َ�ً  ءٍ  �) 
4ُل:  إنّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �	%َ
��ِ  ا�5ُْ=ِ�لَ  %� ا 
 ُ!��=ِ
 . ا

 

1. 穆圣（*）说：“每样事都有礼节，坐的礼节是面向卡尔

拜。” 

 

ّ��د ا'%�مُ 
�هَ  َ�	ِ�سُ  %� أAَ4ْرَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  4�نَ :  ا
�(م ���� قُ ا	5ُ  ِ!��=ِ
ا  . 

 

2. 伊玛目萨迪格说：“穆圣（*）坐着的时候，一般都面向卡尔

拜。” 

 

参加集会应注意的事项 

 

« �� �0َ B�َذِ�نَ  أ�
ُ,وا 
4َُمْ  �Mِلَ  إذَِا آَ%ُ�وا ا ��Oَ5َ (3  ِِس
�3َ�3َْ�ُ,وا الَْ◌%َ	  ِY�َOْ�َ  ُ  �Mِلَ  إذَِاوَ  
4َُمْ  ��
3َ�ْ�ُ�زُوا اْ�ُ�زُوا » . 

 

3. 《古兰经》说：“信道的人们啊!有人在会场中对你们说： 

“请你们退让一点吧!”你们就应当退让些，真主将使你们宽

裕。有人对你们说:“你们起来吧!”你们就 
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应当起来，真主将你们中的信道者升级，并将你们中有学问的人

们提升若干级。真主是彻知你们的行为的。“（58：11） 

 

�5َ�جَ  و�Cُ ، Lِ=كَ  �ُ�وءِ  َ�ْ,ذَروكَ  
4َِ) َ%	�ِ�كَ  Oْ5ُ (3ِ,شْ  L:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  
a%َ  ٍل	وأ�تَ  رُ  َa%  َرCآ  . 

 

4. 穆圣（*）说：“在集会上，不要谩骂别人，以免人们因你恶

劣的品德远离你；当有人与你坐在一起时，不要与别人闲谈，

（而不理睬他）。” 

 

ّ��):  أو��فِ  3) - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 
�ً  رُؤي و%�:  - وآ
� ���� � ��� ا%  رِْ	َ��ُ  ُ%َ=د:

�ُ  َ	��سٍ  �دَيْ  ��نَ َ  BطMَ  . 

 

5. 伊玛目阿里说：“我从未看见穆圣坐在人们中间时两腿伸

长。” 

 

�Mرُ���� ا'%�مُ �
�,بُ  �;%رهُ  ,�ثُ  3ْ�َ�=ُ$دْ  رَْ,ِ��ِ  3) أ��Cِ   ��� أ,د4ُُم دCَلَ  إذا:  ا
�(م ا� 
ْ,لِ  �َ$ورَةِ  أْ�رَفُ  ا
رّْ,لِ  ��,بَ  23نّ  ، ا
ر�ِ  ِ�5ِ������ِ  ا
دّاCلِ  ِ%ن َ  . 

 

6. 伊玛目巴基尔说：“当你们去朋友家时，主人让你们坐在哪

里，你们就坐在哪里，因为主人最知道你应该坐在什么地方。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
 Mَ (3َ$دَ  َ%�زLً  دCَلَ  إذا وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  4�نَ :  ا
�(م ���� ا
َ�دCُلُ  ,�نَ  ا
%	�سِ  أد��  . 

 



۵۶۴ 

 

  

 

7. 伊玛目萨迪格说：“穆圣每去一个地方，都坐在最下方。” 

 

最应该坐在上座的人 

 

 إذا ُ�	�بُ :  �لٍ A �Cِ(ثُ  ��3ِ  رُ	لٌ  إLّ  ا
%	�سِ  َ�درِ  3) َ�	�سُِ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 

رّأيِ  وُ���رُ  ، ا
4(مِ  �ن ا
َ=ومُ  َ�َ	زَ  إذا وَ��طِقُ  ، ُ�\لَ ��
م 3َ%ن ، أھِ��ِ  َ�(حُ  ��3 ا
ذّي  

أْ,َ%قُ  0ُ3و 3َ	َ�سَ  ِ%�0ُن�  ءٌ  َ�) ��3ِ  4ُ�َنْ   . 

 

8. 伊玛目阿里说：“只有三种人应该坐上座：回答人们提问的

人；当人们不能发言时，能代替发言的人；能给人们提出建议的

人。没有这三大特点的人，选择上座是愚蠢的人。” 

 

 إ
َ��ِ  5ُرa3َُ  ا
ذّي ا
َ%وِ-aَ  23ن�  ، ا
َ%	�سِ  3) َ%وِ-aٍ  أرa3َِْ   إ
� �5ُرَِ�ن�  L:  ا
�(م ���� ���
���ُ  5َُ,طB  ا
ذّي ا
%و-aِ  ِ%ن �Cَرٌ   . 

 

9. 伊玛目阿里说：“你们不要争着坐上座，能使你们地位高尚

的地方比使你们卑下的地方优越（即坐在上座，一旦出丑，威信

扫地，遭人唾弃）。” 

 

不应该参加的集会 

 

« لَ  وMََدْ  0� Oَ4ْ�ُرُ  ��ِ  آَ��تِ  َ�ِ%ْ$5ُمْ  إذَِا أنَْ  �بِ اْ
54َِ  3ِ) 4ُ�ْ�َ�َمْ  َ�ز��0� و0ْ5َ�ْ�َُزَأُ  ِ� َ%َ$0ُمْ  5َْ=ُ$دُوا 3َ( ِ
Iَْ�رِهِ  َ,دِ�ثٍ  Cُ�َ (3ِوُ-وا  َ,�5ّ » . 
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10. “他确已在这经典中启示你们说:“当你们听见真主的迹象

被人否认而加以嘲笑的时候， 你们不要与他们同座，直到他们

谈论别的话;否则，你们必与他们同罪。”真主必定把伪信者和

不信者全体集合在火狱里。”（古兰 4：140） 

 

�مُ ا'%  G(م ���� ��)�
�دَ  23نّ  ، ا
C%رُ  ��0�َ� ُ��رَبُ  %�\دةٍ   ��� 5َْ	ِ��وا L:  ا$
 َ�دري L ا
�ؤCَذُ   �5%  . 

 

11. 伊玛目阿里说：“你们不要出席有酒的宴席，因为，任何人

不知道什么时候死去。 

 

�تِ  3) وا
ُ	�وسَ  إّ��كَ :  ا
�(م ���� ���Mُر Bط
ا  . 

 

12. 伊玛目阿里说：“你们不要坐在道路中间。” 

 

��dِ  �ؤ%نُ  4�نَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ����4%�نَ  َ�=ومُ  3( اCِDرِ  وا
�ومِ    ٍ!�رِ�  . 

 

13. 伊玛目阿里说：“谁信仰安拉和后世，谁就不要出入令人怀

疑的集会。” 

 

ً  َ�	�سَِ  أنْ  
�%ؤ%نِ  َ���L (R:  ا
�(م ���� ��� ���	%َ ��$�ُ   ُ ��  ِ��3 Lرِهِ   ��� َ�=دِرُ  و��R5  . 

 

14. 伊玛目萨迪格说：“信士不应该出席违法的集会，如果他不

能全面控制那个集会。” 
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鼓励参加赞念安拉的集会 

 


وا.  ا
	ّ�!ِ  ر��ضِ  3) إر5َْ$وا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �M  :�ِ، ر�ولَ  � �� � رِ��ضُ  و%
 ِ!�ّ	
�لَ  ؟ اM  : ُِس
�4رِ  َ%	 ا
ذ:  . 

 

15. 穆圣（*）说：“你们应当在乐园里周游。”有人问：“安

拉的使者啊！你所说的乐园是什么？”穆圣回答说：“就是参加

赞念安拉的集会。” 

 

��� ��� � ���� �

سُِ :  وآ�	%َ
�:  A)A!ٌ  اI ٌمٌ  ِ�م
ِ���مُ  3;ّ%� ، و��ِ	بٌ  و�R

ذّي ا�ُ  ُ�ذ4َرُ  3 �� 
�
�$5   ِ��3 ، �
مُ  وأّ%��ّ

ذّي ا��ِ	بُ  وأّ%� ، 4��َتُ  3�ّ

ذّي ا��طلِ  C�َ (3وضُ  3�
ا  . 

 

16. 穆圣（*）说：“集会有三种：有利可取的集会、保护自己

安全的集会和死亡的集会。至于有利可取的集会，则是赞念安拉

的集会；至于保护自己安全的集会，则是沉默的集会；至于死亡

的集会则是谈论虚妄的集会。” 

 

�
سِِ  ��َ�كَ :  ا
�)م ���� ��G(  مُ ا'%�	%َ�4ْرِ   ا
ذ:  . 

 

17. 伊玛目阿里说：“你们应参加赞念安拉的集会。” 

 

站起时应赞念安拉 
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�رَةَ  إنّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ Oّ4َ  ِس�	%َ
�َ�كَ :  ا,� ، أ�تَ  إLّ  إ
�َ  L و�َ,ْ%دِكَ  ا
�0ّم�  ُ�

) واOِIرْ  ��َ)�  5ُبْ  رب:   . 

 

18. 穆圣（*）说：“集会的赎罪词（即任何集会只要念诵以下

赞词，参加集会者的罪恶将被饶恕）是：主啊！赞美你，除你之

外，绝无主宰，主啊！求你饶恕我，求你赦宥我。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
4�نَ  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولَ  إنّ :  ا
�(م ���� ا L  ُسٍِ  %ن َ�=وم�	وإنْ  ، َ% 
َ  OِRْ5َ��َرَ   ,Cَ ، �5ّف�  ً  �	ل و �زّ  �� ��%ْCَ  َر�ن�رّةً  وِ�%َ  . 

 

19. 伊玛目萨迪格说：“安拉的使者在离开一个集会时，即使只

坐了一会儿，站起来时都要念诵求饶词 25 遍。” 

 

 

 

论朝觐 

 

 

»  ِ�dَِسِ   َ��َ� و���
�ْ�تِ  ِ,_B  اَ
��(ً  إِ
َْ��ِ  ا5َ�ْطَ�عَ  َ%نِ  اِْ�َ « . 

 

1. “凡能旅行到天房的，人人都有为真主而朝觐天房的义务。

不信道的人（无损于真主），因为真主确是无求于全世界的。”

（古兰：3：97） 

 



۵۶٨ 

 

  

 

« نْ  �سِ  3ِ) وَأذ:��

َ,_:  اْ��َ�ِ%�قٍ  f_3َ  4ُل:  ِ%نْ  َ�;�5ِْنَ  �ِ%رٍ -َ  4ُل:   وََ��َ� رَِ	�Lً  َ�;5ُْوكَ  ِ » . 

 

2. “你应当在众人中宣告朝觐，他们就从远道或徒步或乘着瘦

驼，到你这里来。”（古兰：22：27） 

 

َ :  - و3��5ِ  ِ��د  أو�� %�3� - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  ��  َ � �Cْ5ُوهُ  L ، ر�:4مُ  َ��تِ  3) ��% 
�ِ=�5ُمَ ،  ُ� �5ُ�ظَروا َ
م 5ُرِكَ  إنْ  ��23  . 

 

3. 伊玛目阿里临终嘱托说：“指安拉起誓，只要是穆斯林，都

不应放弃（朝觐）天房的机会，机不可失时不再来。” 

 

َ-$�فٍ  4ل:  ِ	0�دُ  ا
َ,_B :  ا
�(م ���� ���  . 

 

4. 伊玛目阿里说：“朝觐是弱者的圣战。” 

 

دِرْھَمٍ  أ
فَ  5َْ$دِلُ  ا
,_:  3) دِرْھَمٍ  Oَ�َ=!ُ :  ا
�(م ���� ���  . 

 

5. 伊玛目阿里说：“为朝觐而花费一文钱所获得的回赐，比平

时花费一千文得到的回赐还要多。” 

 


َ%OِRرَةِ  وَ�ْ,�وهُ  ، ��ِ  و3ْدُ  وا
ُ%ْ$5َِ%رُ  �جB ا
,:  ا
�(م ���� �����  . 

 



۵۶٩ 

 

  

 

6. 伊玛目阿里说：“正朝与副朝的人是安拉的嘉宾，安拉把饶

恕作为礼物赐予他们。” 

 

朝觐的哲理 

 

�َ�!ً  َ	َ$��ُ  ا
ذّي ا
َ,رامِ  َ���5ِِ  َ,_�  �4��َمُ  و3َرَضَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ Mِ  ِم��g
 َ�رِدُوَ��ُ  ، 
�مِ  وُ
وهَ  إ
َ��ِ  وَ�;َ
0ونَ  ، ا/ْ�$�مِ  وُرودَ %,َ
�َ��ُ  وَ	$َ��ُ  ، ا,�
ِ$ظ�5ِ%ََِ  ِ
5َواُ-ِ$0ِم َ�(%!ً  � 


ِ$ز�5ِِّ  وإذْ��0ِ�ِم  . 

 

7. 伊玛目阿里说：“安拉把天房作为穆斯林的朝向，把朝觐作

为穆斯林的天命。（每年朝觐期间）穆斯林从各地纷纷奔向麦加

禁寺，犹如干渴的骆驼奔向水源，又像久别的鸽子回到了窝巢。

安拉把天房作为朝觐者们屈服于安拉的象征，作为朝觐者们见证

安拉伟大的标志。” 

 

�د�نَ  ز�نُ  ا'%�مُ �$
 ، أرْزا4ُُMم وa�ِ5ّ5َْ  أْ	��ُ%4ُم، �Y�ِ5َ  وا5َ�ِْ%روا، ِ,ّ	وا:  ا
�(م ���� ا
 ْYُ��ْ�َ4ُ�ُم و�ّ��سِ  %ؤوَ�!َ  وOَ4ْ5ُوا ، إ�%
ِ���4ُ5ِLم و%ؤوَ�!َ  ا  . 

 

8. 伊玛目宰努·阿比迪说：“你们应当完成正朝和副朝，以便

你们身体健康、生活富裕、信仰坚定、保障家庭的生计。” 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
ا
=ُ�وبِ  �4�ْ5َنُ  ا
َ,_B :  ا
�(م ���� ا  . 

 

9. 伊玛目巴基尔说：“朝觐使人心灵安宁。” 

 



۵٧٠ 

 

  

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ُ  ا$5َ�َْ�دَ  َ��تٌ  وھذا:  ا
�(م ���� ا ��  ِ��  ُ�=َ�Cَ  َر�ِ5َCْ�َ
 ، إ�5ْ�ِ��ِ  3) ط�0ُ5َ�َم 
0ُم �A,َ3 ���   ِ�%ِر�5َِِ  5َْ$ظ���ءِ  َ%,ل�  َ	$َ��ُ  وMَد ، وز����َ�!ً  ا/�ْMَِ��ّ�نَ  و%ُ�
  ُ�
 ِ%ن ُ�ْ$َ�!ٌ  وھُو ، َ

%4َ�لِ  ا5ِ�ْواءِ   ��� َ%ْ��وبٌ  ، OْIُراِ��ِ   إ
� ُ�ؤَدّي وطر�قٌ  ، رِْ-واِ��ِ 
ا
َ$ظََ%!ِ  وُ%ْ	a%َ5َِ  ، ا  . 

 

10. 伊玛目萨迪格说：“这是天房，安拉让人们在这里崇拜他，

并以此考验人们的忠诚。安拉要求人们尊重天房、朝觐天房，安

拉把天房作为万圣的故乡、穆斯林朝拜的方向，天房是博取安拉

喜悦的一个分支，是通往饶恕的途径，是完善信仰、体现穆斯林

强大的地方。” 

 


� ��ِ   إ
� َ,ب� أ ُ�ْ=َ$!ٍ  ِ%ن %�:  ا
�(م ���� �����رٍ  4ُلB  ��3ِ  َ�ذِلB  ّ�� / ؛  ا
َ%ْ�$� ِ%ن  $5�ّ	َ  . 

 

11. 伊玛目萨迪格说：“再没有比巡绕天房更能博取安拉喜悦的

事了，因为任何傲慢强暴者在那里都会感到软弱渺小。” 

 

� ا'%�مُ - �لَ  23نْ :  ا
�(م ���� ا
ر:M : َ؟ أ%رَ  3َِ�م :_,َ
�� �	ل و �زّ  ��  إ
� ا
و3ِ�دَةِ  
ِ$��!ِ :  �Mلَ  
�دَةِ ا وطََ�بِ � 
ز:  ...a%َ ��B=Oَِ  ِ%ن ��3ِ  % �5
�رِ  وَ�ْ=لِ  ا�Cْم ���0م ا/\ّ%!ِ  أ)�
 ُ�ْ=aٍ  4ُل:   إ
� ا

 ٍ!�َ,ِ� . و�

 

12. 伊玛目里扎说：“‘有人曾问为何安拉命令人们去朝觐？’

被告知：朝觐就是奔向安拉，祈求安拉赏赐恩泽。此外，朝觐是

为了让穆斯林深入了解伊斯兰，把伊玛目们的言训传向四方。” 

 

朝觐铲除贫困 

 

ا
Oَ=رَ  )O�ْ�َ ا
َ,_ّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   . 



۵٧١ 

 

  

 

 

13. 穆圣说：“朝觐能铲除贫困。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 

م ِ,َ	_ٍ  Aَ(ثَ  َ,_�  َ%ن:  ا
�(م ���� اَ  ُ��أَ�داً  3َ=رٌ  ُ�ِ�ْ  

 

14. 伊玛目萨迪格说：“谁完成三次朝觐，谁绝不会贫穷。” 

 

��تِ  ھذا َ,_:  إدْ%�نِ  ِ%ن 
�Oَ=رِ   أ�O�ْ و��Iِ Lً  أْ�رَعَ  َ��\�ً  رأ�تُ  %�:  ا
�(م ���� ���َ
ا  . 

 

15. 伊玛目萨迪格说：“再没有比朝觐更能铲除贫困，使人富足

的事了。” 

 


زُومِ   ��� �Oْ�َ) وَطّْ�تُ  Mد إّ�):  �ّ%�رٍ  �نُ  إ�,�قُ  �;َ
�ُ  وMد -  ا
�(م ���� ���  :_,
�مٍ  4لَ  ا� 
(�Oْ�َ��5�ْ) أھلِ  ِ%ن �رَُ	لٍ  أو َ (
�%��لَ  ، َ�َ$م:  �Mتُ  ؟ ذ
كَ   ��� َ�زَْ%تَ  وMَد:  - M  : ْ3ََ$�تَ  23ن 

�لِ  �Aْ4َرَةِ  3;�ِ=نْ ) ذ
ك(%
�لِ  �Aْ4َرَةِ  وأْ�ِ�رْ  ، ا%
ا  . 

 

16. 伊斯哈格·本·阿玛尔曾对伊玛目萨迪格说：“我已决定每

年都去朝觐，或者资助我的亲戚朋友去朝觐。”伊玛目萨迪格问

他：“你的确做出这样的决定了？”阿玛尔说：“是的。”伊玛

目对他说：“如果你这样做，你的财产将越来越多，我向你报

喜，你会越来越富足。” 

 

朝觐附加功修 

 



۵٧٢ 

 

  

 

« وا B%5َِوَأ  �_,َ
�dِِ  وَاْ
ُ$ْ%رَةَ  اْ » . 

 

17. “你们当为真主而完成大朝和小朝。”（古兰：2：196） 

 

�مُ ا%'  G(م ���� ��)�
وا:  ا B%5ِر�ولِ  أ�  ِ�� ��� � ���� �
4ُم وآ ��تِ   إ
� Cَرَْ	5ُم إذا َ,	�َ  ِ�� 
�ءٌ  5َر�4َُْ  23ن�  ،O	َ ،  َك
وا( ، اُِ%ر5ُْم و�ذ B%5ِورِ ) وأ�ُ=
�� (5ّ
ُ  أْ
زََ%4ُمُ  ا 0� �	ل و �زّ  ���=,َ 

�زقَ  واط�ُ�وا ، وزِ��ر05ََ �دَھ��ِ  ا
ر:  . 

 

18. 伊玛目阿里说：“如果你们去朝觐，你们应当去瞻仰穆圣的

陵墓，以便你们的朝觐更加完美。放弃瞻仰穆圣的陵墓属于罪

过，因为安拉要求你们去瞻仰，你们当在圣陵那里祈求安拉赐予

恩泽。” 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
%5َ�مُ :  ا
�(م ���� ا  :_,َ
�ءُ  ا=
ا'%�مِ  ِ  . 

 

19. 伊玛目巴基尔说：“朝觐以探望伊玛目而得到完善。” 

 

放弃朝觐的罪过 

 

�$�Aَُ  َ�%وتَ   ,�5ّ ا
َ,_�  َ�وّفَ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ َ  ُ �َ%!ِ  َ�ومَ  ���=ِ
 أو 0�َودّ��ً  ا
 ً� . َ�ْ�را�ّ�

 

20. 穆圣说：“谁有能力而托辞不去朝觐，以致死去，到后世安

拉将把他复活成犹太教徒，或基督教徒。” 



۵٧٣ 

 

  

 

 

�َ	!ٍ  ا
َ,_�  5َرَكَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ,ِ
� َ,وا\_ِ  ِ%ن �� Bد
  إ
� َ�ْ�ظُرَ   ,�5ّ ُ�ْ=ضَ  َ
م ا
 . ا
ُ%َ,�:=�نَ 

 

21. 伊玛目阿里说：“谁因为今世的困难而放弃朝觐，他的困难

直到朝觐者回来前将得不到解决。” 

 

不要让天房空闲 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� -  ا
�(م ���� ا%َّ
�لَ  M  ُ�
ً  إن� :  ا
رّ,%نِ  ��دُ  َ ���ُّ��صِ  ھؤLءِ  ِ%ن �=
 ا
قَ  Aُم�  ,ّ	!ً  رُ	لٌ  َ,_�  إذا:  َ�=و
ونَ  ّ��سُ  ھذا 3َ$لَ  َ
و ، 4َذَ�وا:  - َ
�ُ  �Cَراً  4�نَ  ووََ�لَ  �5َد�
 ا

لَ  ��تُ  ھذا 
ُ$ط:َ

� ��َ  إن�  ، ا���تَ  ھذا َ	$لَ  $5َ
�ً  ا%��Mِ  ِس��ّ�
  . 

 

22. 阿布笃·拉哈曼对伊玛目萨迪格说：“有一些讲述故事的人

说：‘一个人朝觐过一次就足够了，若要再朝觐，不如施舍、结

系骨肉。’”伊玛目萨迪格对他说：“他们在撒谎，如果人们依

照他们所说的那样去做，天房将被闲置，安拉在《古兰经》中

说：‘真主以克尔白——禁寺——为众人的纲维。’” 

 

真正的朝觐者很少 

 

%َّ�3� ، ا
�(م ���� ��ِ  ��دِ  أ�) َ%a َ,َ	ْ	تُ :  �A4رٍ  �نُ  ا
رّ,%�نِ  ��دُ   ��$ضِ  3) ِ�رْ�َ 
ر�قِ  ّ��سِ   إ
� 3َ�ظَرَ  3;ْ�رَفَ  َ	َ�لٍ   ��� َ�ِ$دَ  ا
ط�
�لَ  ، ا=3  :�	�_َ  أAَ4ْرَ  % �-
ا
َ,	�_َ  وأMَل�  ا  ! 

 



۵٧۴ 

 

  

 

23. 阿布笃·拉哈曼说：“有一次，我随同伊玛目萨迪格去朝

觐，在半路上，伊玛目萨迪格登上一座小山岳，观看一路朝觐的

人群，他说：‘喧嚣者多，朝觐者少。’” 

 

朝觐的礼仪 

 

»  B_,َ
اْ
َ,_:  3ِ) ِ	دَالَ  وLَ 3ُُ�وقَ  وLَ ر3ََثَ  3َ( اْ
َ,_�  0ِ�3ِن�  3َرَضَ  3ََ%نْ  َ%ْ$�وُ%�تٌ  أَْ�0ُرٌ  اْ « . 

 

24. “朝觐的月份，是几个可知的月份。凡在这几个月内决计朝

觐的人，在朝觐中当戒除淫辞、恶言和争辩。凡你们所行的善

功，真主都是知道的。你们当以敬畏做旅费，因为最好的旅费是

敬畏。有理智的人啊！你们当敬畏我。”（古兰：2：197） 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
�:  ا
�(م ���� ا%  ُ ;��َ%ن ُ�ْ$َِ  Bتَ  ھذا َ�ؤُم��َ
�لٍ  Aَ(ثُ  ��3ِ  4ُ�َن َ
م إذا ا�Cِ  : ٌوَرَع 
��) �ن َ�ْ,ِ	زُهُ $%َ  ِ�� �
���ِ  َ�ْ%ِ�كُ  وِ,ْ�مٌ  ، $5  ُ��َ-َIَ ،  ُوُ,ْ�ن  ِ!��, ��

َِ%ن ا  ُ��َ,ِ�َ  . 

 

25. 伊玛目巴基尔说：“朝觐者如果不具备三大品德，他的朝觐

没有任何价值，这三大品德是：虔诚敬主而不犯罪，为人宽容不

发怒，待人友善人人爱。” 

 

受戒的礼仪 

 

�لٍ  َ,_�  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ %�ْ�كَ :  3=�لَ  َ,رامٍ   ��َ
ْ�كَ  ا
�0ُّم�   ��َ
�لَ  ، M  ُ ��  ُ�
َ  :L 
ْ�كَ  ��َ
 Lكَ  ، َ�ْ$دَْ�كَ  و B	,َ  ٌَ�كَ  َ%ردود��  . 

 



۵٧۵ 

 

  

 

26. 穆圣说：“用非法的钱去朝觐的人，当他念：‘主啊！我响

应你的号召来朝觐了’时，安拉回答说：‘你的响应和奔波毫无

意义，你的朝觐无价值。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�نِ  ا
,_B :  ا
�(م ���� ا	ّ,َ  : G_,َ  ِ�d  G_,َسِ  و��ّ�
4�نَ  �dِ  َ,_�  3َ%نْ  ،   ُ�� Aَواُ
���   ِ��  َ!�ّ	َ
ّ��سِ  َ,_�  وَ%ن ، ا�
4�نَ    ُ��ّ��سِ   ��� Aَواُ
�َ%!ِ  َ�ومَ  ا�=ِ
ا  . 

 

27. 伊玛目萨迪格说：“朝觐分为两种：一种是为安拉而朝觐，

一种是为人而朝觐。至于为安拉而朝觐的人，安拉将用乐园回赐

他；至于为人而朝觐的人，让他在后世去向人们索要报酬。” 

 


كُ �ّ��دق %a َ,َ	ْ	تُ :  أَ�س �نُ  %
 ا'ْ,رامِ  ِ��د راِ,��5َُُ  ��ِ  ا5َ�ْوَتْ  %ّ�3� ، َ��!ً  ا
�(م ���� ا
4�نَ  ��َ�!ِ  ھَم�  %��4ُِ�ْ �5
��  َaوتُ  اْ�َ=ط ��
�نَ  Mلُْ :  3=�تُ  ، راِ,��5َِِ  ِ%ن Cِ�َر�  و4�دَ  ، َ,ْ�ِ=�ِ  3) ا�� 
�د�  ، ��ِ  ر�ولِ Lكَ  و
�نَ :  ا
�(م ���� 3=�لَ  ، 5َ=ولَ  أنْ  ِ%ن �� (� أنْ  أْ	ُ�رُ  �4فَ  ، ��%ر أ

ْ�كَ :  أMولَ  ��َ
ْ�كَ  ا
��0ُم�   ��
َ ، ��Cْل و �زّ  َ�=ولَ  أنْ   وأ	� )(
 : (L  َْ�ك ��
َ Lدَْ�كَ  و$ْ�َ  ! ! 

 

28. 马里克·本·艾奈斯说：“一次我与伊玛目萨迪格一起去朝

觐，当我们骑着骆驼来到戒关时，伊玛目萨迪格几次欲念‘应召

词’，但每念到一半时又咽了回去。我就对他说，穆圣的后裔

啊！念‘应召词’是必须的，你为什么这样呢？他回答说，我没

有胆量念诵“主啊！我们响应你的召唤来朝觐了”，我害怕念完

后，安拉回答说： “你念的应召词毫无意义。” 

 

� ا'%�مُ - �'ْ,رامِ  اُِ%روا إ��%�:  ا
�(م ���� ا
ر:��لَ  
Cْ�ََ�$وا Mَ 0ِِم
 وِ
\ّ(  ، وأْ%َ��ُ  ��ِ  َ,رَمَ  دCُو
� اُ%ورِ  ِ%ن ءٍ  �َ�) �Rِواوَ�ْ�5َ  0�ْ�َوا�� Bد
�نَ  و�4و�وا ، وَ
ذّا05ِ� وز05ِ��ِ� ا �د:	 � ، ��3ِ  ھُم %�3

�ِ�د�نَ M  ُنَ  ، َ�ْ,وَه���0ِ5ِم ��َ��ِ  ُ%ْ=ِ ��:�4ُ�ِ  . 

 



۵٧۶ 

 

  

 

29. 伊玛目里扎说：“受戒的意义是在未抵达安拉的禁寺前，让

朝觐者畏惧安拉，放弃今世的一切事务和享受，虔诚敬意地去完

成朝觐，倾向安拉。” 

 

在朝觐途中去世者的回赐 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�ً  َ%4ّ!َ  طر�قِ  3) %�تَ  َ%ن:  (ما
� ���� ا��ً  أو ذاھِ�\� ا/4َْ�رِ  ا
Oَزَعِ  ِ%ن أِ%نَ  ، 	
�َ%!ِ  َ�ومَ �=ِ
ا  . 

 

30. 伊玛目萨迪格说：“在去麦加朝觐，或返回的途中去世的

人，将摆脱复生日惊恐的场面。” 

 

�تَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���%  ً��$�Aَُ  ُ%ْ,رِ%َ  ُ ��  ً�� :�َ�%ُ  . 

 

31. 伊玛目迪格说：“受戒后去世的人，安拉在后世复活他，他

的口中仍念诵‘回应词’（即：主啊！我们响应你的召唤来

了）。” 

 

 

论后世 

 

 

« 
�ُ  َ�زِدْ  اCِDْرَةِ  َ,رْثَ  ُ�رِ�دُ  4َ�نَ  َ%نَ َ (3ِ  ِ�Aِْنَ  وََ%نْ  َ,ر�ْ�َ�� َ,رْثَ  ُ�رِ�دُ  4َ Bد
0َ�ْ%ِ� ُ�ؤ�5ِِْ  ا  ُ�
َ� وََ%
َ�ِ��بٍ  ِ%نْ  اCِDْرَةِ  3ِ) » . 



۵٧٧ 

 

  

 

 

1. “谁希望得到后世的收获，我为他增加他的收获，谁希望得

到今世的收获，我赐予他今世的收获，但他在后世没有任何福

份。”（古兰：42：20） 

�:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �� Bد
َ$داءِ  3َوزُ  اCِDرةُ  ، ا/ْ�ِ=��ءِ  ُ%ْ��!ُ  ا B�
ا  . 

 

2. 伊玛目阿里说：“今世是不幸者的希望，后世是幸福之人的

成功。” 

�CِDرَةِ  َ��َْ�كَ :  ا
�(م ���� ����� 5;5ِكَ  �� Bد
�Iِرةً  ا�  . 

 

3. 伊玛目阿里说：“只要你要重视后世，对你来说，今世微不

足道。” 

� إنّ :  ا
�(م ���� ����� Bد
%�كَ  Mر��!ٌ  واCِDرةَ  ، ��كَ  �َ=طِ$!ٌ %ُ  ا  . 

 

4. 伊玛目阿里说：“今世将离你远去，后世越来越离你近。” 

后世的伟大 

« ْ��� 4َْ�فَ  اْ�ظُرْ  Oْ5َِ-�(ً  وَأ4ََْ�رُ  دَرَ	�تٍ  أ4ََْ�رُ  وََ
Cِrْرَةُ  َ�ْ$ضٍ   َ��َ� َ�ْ$َ-0ُمْ  3َ-� » . 

 

5. “你看我怎样使他们彼此优越。在后世，等级更大，优越更

甚。”（古兰：17：21） 

� ِ%ن ءٍ  �) و4لB  : ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �� Bد
ِ�����ِ  ِ%ن أ�ظمُ  َ�%�ُ��ُ  ا ،  B) و4ل�ن ءٍ  %ِ 
�نِ  ِ%ن 4ُOِ4ْ�َ�ْ3َم ، َ�%�ِ��ِ  ِ%ن أ�ظَمُ  ِ���ُ��ُ  اCDرةِ �$ِ
�عُ  ا% ��
�رُ  ا
�Rَبِ  وِ%ن ، اَCَ
ا  . 

 



۵٧٨ 

 

  

 

6. 伊玛目阿里说：“今世的所有事物，听到的比看到的大，而

在后世，看到的比听到的大。所以，听到（先知们）关于后世和

未见的描述就足够了。” 后世是永恒的居所 

« �� Mَوْمِ  �%َ َ��ةُ  ھذِهِ  إِ��,َ
ْ�َ�� اْ Bد
ا
َ=رَارِ  دَارُ  ھِ)َ  اCِDْرَةَ  وَإنِ�  5َ%َ�عٌ  ا » . 

 

7. “我的族人啊！今世的生活只是（短暂）的享受，后世才是

（永久）的居所。”（古兰：40：39） 

ر َ%ن:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �%�5ِِ  دارَ  َ�%�Mلُ  0ُ3وَ  إM�$
ا  . 

 

8. 伊玛目阿里说：“谁繁荣后世永恒的居所，谁是有理智的

人。” 

�:  ا
�(م ���� ����� Bد
أَ�دٌ  اCDرةُ  ، أَ%د ا  . 

 

9. 伊玛目阿里说：“今世将消失，后世将永存。” 后世的尊贵 

« 5َ%َ�عُ  Mلُْ  ��َ�ْ Bد
 . « ا�5=� 
َِ%نِ  Cَْ�رٌ  وَاCِDْرَةُ  �Mَِ�لٌ  ا

 

10. “今世的享受微不足道，后世对于敬畏的人们更加美好。”

（古兰：40：77） 

�� و
َ��تِ  ، ِ�وَضٌ  اCDرةِ  �نِ  
َ�سَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  Bد
Oْسِ  �ا ���
�Aََ%نٍ  ِ  . 

 

11. 伊玛目阿里说：“没有任何东西可以取代后世，对于性命来

说，今世毫无价值。” 念记后世 

�ءٌ، دَواءٌ  اCDرةِ  ذ4ِرُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ O�ِو ��� Bد
ا/دواءِ  أدْوَأُ  ذ4ِرُا . 
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12. 伊玛目阿里说：“念记后世是良药，念记今世是病魔。” 

��Mَ  ُ�5ُ��$%َتْ  اCِDرةِ  ذ4ِرِ  ِ%ن أAَ4رَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ���  . 

 

13. 伊玛目阿里说：“常常念记后世的人，很少作恶。” 为后

世而奋斗 

 5َ%وتُ  4;ّ�كَ  CDر5ِكَ  وا�َ%لْ  ، أ�داً  5َ$�شُ  4;ّ�كَ  ِ
دُ���كَ  ا�َ%لْ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
 . Iَداً 

 

14. 穆圣说：“当你为今世而工作时，就像永远活着；当你为后

世而工作时就像明天就要去世。” 

��� ��� � ���� �
�ِ  أ4�رُ  واCِDرةُ   وأ%�� أ�َ�Yَ  َ%ن:  وآ ُ  َ	$لَ  ھَ%: �� ��Rِ
��ِ  3)  اِ�M ، 
a%َ	َو �
� ِ%ن C�َرُج وَ
م ، أ%رَهُ  َ�� Bد
�  وأ%َ�� أ��Yَ  وَ%ن.  رز�Mَُ  45��َِ%لَ   ,�5ّ ا�� Bد
 أ4�رُ  وا

 ِ� ُ  َ	َ$لَ  ھَ%: � ِ%ن َ�َ�لْ  وَ
م ، أْ%رَه ��َ��ِ  و��5تَ  ، ��َ���ِ  ��نَ  ا
Oَْ=رَ  ���� Bد
� إLّ  ا%  ِ�ُM َم  ُ�َ
  

 

15. 穆圣说：“谁从早到晚都为后世而奋斗，安拉使他的心灵富

足无求，使他的工作顺利圆满，让他享尽今世的给养后才离开尘

世；谁从早到晚为今世而奔波，安拉使他贫穷，使他事事困难，

他奋斗了一生，也只能获得应得的份额。” 


Crرة ا
َ$%ل L aOَ�ْ�َ:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ ِ  َa%َ !�َIر
� 3) ا�� Bد
ا  

 

16. 伊玛目阿里说：“贪婪今世的人，他为后世而作出的努力毫

无裨益。” 
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鼓励经商 

 

 

« �� �0َ B�َذِ�نَ ا أ�
�طِلِ  َ�4ُ�َ�ْمْ  أَْ%وَا
4َُمْ  5َ;�4ُْوُا Lَ  آَ%ُ�وا �
ْ��ِ  �Lِرَةً  4ُ5َونَ  أنَْ  إ� وLََ  ِ%4ُ�ْمْ  5َرَاضٍ  َ�نْ  5َِ	
َ  إنِ�  أ4ُ�َُO�َْمْ  5َْ=�5ُوُا �4ُمْ  4�نَ  ��ِ  ً�رَِ,�% » . 

 

1. “信道的人们啊！你们不要借诈术而侵蚀别人的财产，惟借

双方同意的交易而获得的除外。你们不要自杀，真主确是怜恤你

们的。”（《古兰经》：4：29） 

 

-وا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �راتِ  5َ$ر�	:5�

4َُم 23نّ  ،  �0�3  ً��Iِ �ّ��سِ  أْ�دي 3) �ّ%
 وإنّ  ، ا
 َ ا/%�نَ  ا
ُ%,5َرِفَ  ُ�ِ,بB  �	ل و �زّ  ��  . 

 

2. 伊玛目阿里说：“你们要经商，以便你们富足，而不乞求别

人，安拉喜欢忠实的有手艺人。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رةُ :  ا
�(م ���� ا	:5
ا
$=لِ  3) 5َز�دُ  ا  . 

 

3. 伊玛目萨迪格说：“经商能增加智慧。” 

 

贬责放弃经商 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رةِ  5َرْكُ :  ا
�(م ���� ا	5ّ
ا
$=لَ  َ�ْ�ُ=صُ  ا  . 
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4. 伊玛目萨迪格说：“只有愚蠢的人才会放弃经商。” 

 

�لَ  وMد -  ا
�(م ���� ���M  ُ�
ّ��عُ  �A4رٍ  �نُ  ُ%$�ذُ  َ�وقَ  أدَعَ  أنْ  ھََ%ْ%تُ  Mد إّ�):  - ا/4ِْ�َ�!ِ  َ B�
 ا
ءٍ  �)  ��� �كَ  $5�ْ�ُ�نَ  وL رأُ�كَ  َ�ْ�=طَُ  إذَنْ :  ءٌ  َ�) َ�دي و3)  . 

 

5. 麦阿兹·本·克希尔是一个布匹商，他问伊玛目萨迪格：

“几年的经商，我手中有一些积蓄，我想放弃经商，你看如

何？”伊玛目萨迪格回答说：“你的声誉就会下降，你也无能帮

助别人。” 

 

经商的礼仪 

 

�عَ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ��لٍ  Cَ%سَ  3ْ�َ�ْ	5َِ�بْ   واْ�5َرى �Cِ ،  Lّ3( وإ � �َ$ن� َ�
L5َرَِ�ن�  و�ْ�َ  :�� �عَ  إذا وا
,%دَ  ، ا
َ$�بِ  و%5ْ4ِ�نَ  ، وا
َ,ْ�فَ  ، ا
ر:�م�  ،   .  اْ�5َرى إذا وا
ذ�

 

6. 穆圣说：“买卖经商的人须远离五大恶行，否则就不要从事

商业活动，这五大恶行是：放债吃利、发誓、隐藏商品的缺点、

出售时褒扬自己的商品，购买时贬低别人的商品。” 

 

5�	ر:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 
�ن ا�	
5�	ر ، َ%,روم ا
َ%رزُوق 
	�ورا وا  . 

 

7. 伊玛目阿里说：“商人胆小不发财，胆大果断财源来。” 

 

�رِ  َ%$َ�ر ��:  ا
�(م ���� ���	ّ B5
ا
َ%5َْ	رَ  Aُمّ  ا
Oِْ=�َ  ، ا
َ%5َْ	رَ  Aُمّ  ا
Oِْ=�َ  ، ا
َ%5َْ	رَ  Aُم�  ا
Oِْ=�َ  ، ا  . 
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8. 伊玛目阿里说：“商人们啊！你们先要学习经商的教法，然

后再去经商。” 

 

�رِ  َ%$�رَ  ��:  ا
�(م ���� ���	ّ B5
% ، ا �رةَ  واMَد:C5ِ�ْL4وا ، ا 0و
!ِ  و5َ�ر� B�
�� ِ%ن وا5َMرِ�وا ، 
5�ِ��نَ �ْ%ُ
�وا ، ا 
ِ,ْ�مِ  و5َزَ����ِ��وا ، اَ
�%�نِ  �ن و�5َ�ھَوا ، ��3وا ، ا
4َذِبَ  و	C5َ3َوا( و� �نِ ) 5َ	

ْ�مِ  Bظ
� 5َْ=رَ�وا وL ، ا
%ظ�وِ%�نَ  وأO�ِ�ْوا ، ا� ّ��سَ  5َْ��Cَوا وL وا
ِ%�زانَ  ا
4َْ�لَ  وأو3ْوُا« ا
ر:
 ا
ُ%�Oد�نَ  ا/رضِ  3) وAَ$ْ5َLوا أ���ءھُم » . 

 

9. 伊玛目阿里说：“商人们啊！你们在经商前，先祈求安拉，

你们在交易中不要苛刻，以便寻求安拉的慈悯；你们要主动与买

家亲近，要宽宏大量，不要动辄发誓，不要蒙骗讹诈，与弱者交

易要公平合理，不要放高利贷，‘你们当使用充足的斗和秤，不

要克扣别人所应得的货物。在改善地方之后，你们不要在地方上

作恶。’” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رةَ ا
5ّ  أرادَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا	  ْ��=O5َ�َ�ْ3 (3  ِ��ِ�ِمَ  د�$�َ
�ذ
كَ  ِ �%  Bل,ِ�َ  ُ�
َ �%ّ%ِ 

م وَ%ن ، ��َ��ِ  َ�ْ,رُمُ َ  ْ�=ّO5َ�َ (3  ِ��ِ�ِمّ  دAُ  َر	طَ  ا5َّ 0�تِ  5َور��ُ B�
ا  . 

 

10. 伊玛目萨迪格说：“决意从商的人，首先要学习相关教法，

以便知道哪些是合法的，哪些是非法的。不懂得相关教法而去经

商的人，必定会混淆是非。” 

 

�:  ا
�(م ���� ���%Bلَ  مٍ %�ِ�  أ��Mأ  ً �%ِ��%  َa��
�ُ  َ�داَ%!ٍ  ََ�Mأ  ُ �%!ِ  َ�ومَ  Aْ�َر�5َُ  �	ل و �زّ  ���=
ا  . 
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11. 伊玛目萨迪格说：“当两个穆斯林签署贸易协定后，其中一

人后悔，要求解除协定，如果对方接受要求，安拉将在复生日饶

恕他的罪过。” 

 

禁止短斤少两 

 


وُا إذَِا ا
�ذِ�نَ *  ِ
ْ�ُ%ط�Oِ:Oَنَ  وَْ�لٌ ��سِ   َ��َ� ا5َ4ْ��
Cْ�ُِ�رُونَ  وَزَُ�وھُمْ  أوَ 
وُھُمْ 4� وَإذَِا*  5َ�ْ�َو3ْوُنَ  ا » 

 

12. “伤哉！称量不公的人们。当他们从别人称量进来的时候，

他们称量得很充足；当他们量给别人或称给别人的时候，他们不

称足不量足。”(《古兰经》：83：1-3) 

 

3;رِْ	,وا وَز5ُ�َْم إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   . 

 

13. 穆圣说：“当你们称天平时，一定要让商品多一点。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ا
ِ%�زانُ  َ�%�لَ   ,�5ّ ءُ ا
و3� �4ونُ  L:  ا
�(م ���� ا  . 

 

14. 伊玛目萨迪格说：“诚信的商家是在使用天平时，天平偏向

买家。” 

 

从商要常施舍 
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�رِ  َ%$�رَ  ��:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 	ّ B5
�a�َْ  َ�,ُ-رانِ  وا'Aمَ  ا
���ط�نَ  إن�  ، اَ
 ، ا
��َ$4ُم 3َُ�وُ�واَ  ِ!Mَّ�د
��  . 

 

15. 穆圣说：“商人们啊！当你们经商买卖时，恶魔和罪恶就在

你们面前，你们要经常施舍。” 

 

商人要宽宏 

 

ُ  رَِ,مَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �داً  ���  ً ��عَ  إذا َ�ْ%,� ،  ً �ً  ، اْ�5َرى إذا َ�ْ%, � إذا َ�%,
�-M  ،  ً � .  ا5َMْ-� إذا َ�%,

 

16.穆圣说：“安拉慈悯宽宏的商人，他在买卖时，宽宏大量，

在借债、要债时宽宏大量。” 

 

0$ُ� ِ�ْ�َ$!ٌ  وَ%$�ُ  ُ�و���ِ  ِ
رُ	لٍ  - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �� � ��� ��ِ  ر�ولَ  َ�ِ%ْ$تُ :  - َ�
���� �
�حُ :  �=ولُ  وآ% ��
�حِ  ِ%ن وَ	�ٌ  ا� ا
ر:  . 

 

17.伊玛目阿里叮嘱一位商人说：“我听穆圣说：‘宽宏是获利

的资本。’” 

 

讨价还价 

 

�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �  B(�� ، L  ْ4ِس�%5ُ (3  ِ!$� ، اLُْ-ِ,ّ�!ِ  ِ�راءِ  3):  أ���ءَ  أرَ
َ�%!ِ  ، وا
Oَ4نِ  ��
َ%4ّ!َ   إ
� وا
4َرْيِ  ، وا  . 
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18.穆圣说：“阿里啊！在四种交易中不要讨价还价：购买用于

宰牲的牲畜、购买‘卡凡’、购买奴隶、去麦加朝觐。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� ا
%ؤ%نِ   ��� ا
%ؤ%نِ  رِْ�Yُ :  ا
�(م ���� ا��\!ِ  ِ%ن �;Aَ4ْرَ  َ�ْ�5ريَ  أنْ  إLّ  ، رِ% 
�رةِ  َ�ْ�5َرَِ��ُ  أو ، َ�وِ%كَ  Mوُتَ  ��َ��ِ  3�رَ�Yْ  دِرْھَمٍ 	:5�
 ��0ِم وار3ُْ=وا ��0ِ�َم رَْ�ُ,وا3  . 

 

19.伊玛目萨迪格说：“在买卖经商中，信士从信士手中谋取暴

利属于‘利剥’（被伊斯兰禁止高利贷），除非一百个迪尔汗的

商品只赚取一日的生活开支，或者买家是商人，购你的商品是去

赚钱，但在盈利方面也要小心（意思是不要心黑，不要谋取暴

利）。” 

 

�رِ  �نِ  ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ���َCَ
� ا
%ؤ%نِ   ��� ا
%ؤ%نِ  رِْ�Yَ  أنّ  رُويَ  ا
ذّي ا� ھُو %� ، رِ
�مَ  ا
,قB  ظ0َرَ  إذا ذاكَ :  ؟Mو ��%ُ\�M  َتِ  أھل��
�;سَ  3( ا
�ومَ  3;ّ%� ، ا  . 

 

20.有人关于“信士从信士手中谋取暴利属于‘利剥’”这句话

向伊玛目萨迪格询问其含义，伊玛目萨迪格说：“这一规定只有

在伊玛目马赫迪时代才有效，至于当今时代则无必要。” 

 

奸商 

 

�رَ  إنّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 	ّ B5
�رُ  ھُمُ  ا	ُّO

وا.  ا�M  :� أ,ل�  Mد أ
�سَ  ، ��ِ  ر�ولَ  �
 ُ ��  َa�ْ�َ
�لَ  ؟ اM  :���0ُم ،   ��4
Aونَ  و Aَ;�َ3%ونَ  وَ�ْ,O�ِونَ  ، 4ْ�َ3ذِ�ونَ  ُ�َ,د:  . 
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21.穆圣说：“没有一个商人不是奸商。”有人就问：“《古兰

经》不是说安拉允许买卖吗？”穆圣说：“是的，安拉允许买

卖，但商人尽说谎骗人，动辄发假誓，他们都在犯罪。” 

 

��� ��� � ���� �
ُ  َ�ْ�ظُرُ  A)A L!ٌ :  وآ 
4َذِبِ  ِ�ْ�َ$�5َُ  وا
ُ%ز4َّ). .. إ
0ِ�َم ���� . 

 

22.穆圣说：“安拉不会慈悯三种人：……最后一种人是对自己

的商人作虚假宣传。” 

 

�ل%ّ$
4�ن:  �4زا  G(م ���� ��)�
وقِ   إ
� ء َ�	) ا B�
ً  �3=ومُ  ا �%�=%َ �
 ���4م ا
ّ�(مُ :  �3=ولُ  ، 
وقِ  أھلَ  B�
=وا ، ا َ  ا�5 ْ�َ$!َ  ُ�ز	) ا
َ,�فَ  23نّ  ، ا
َ,ْ�فِ  3) �� :�
�ر4َ!َ  ْ%َ,قُ و�َ  اَ
5ّ�	رُ  ، ا
3�	رٌ  ا 

 Lّذَ  َ%ن إCق�  أ,
وأْ�ط�هُ  ا  . 

 

23.一天，伊玛目阿里在大街上发表演讲，他对人们说：“商人

们啊！求主赐你们平安！你们要敬畏安拉，不要动辄发誓，因为

发誓会使你们的商品滞留，会使你们失去吉祥。但凡商人都是奸

诈的人，除非他们维护顾客的权利。” 

 

诚实的商人 

 

5ّ�	رُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
دوقُ  ا/%�نُ  ا ��
�%!ِ  َ�ومَ  ّ�0داءِ ا
 %aَ  ا
%�ِ�مُ  ا�=
ا  . 

 

24.穆圣说：“守信的、诚实的、善良的商人在复生日将与烈士

们在一起。” 
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��� ��� � ���� �
5ّ�	رُ :  وآ
دوقُ  ا ��
�%!ِ  َ�ومَ  ا
َ$رشِ  ظِل:  5َ,تَ  ا�=
ا  . 

 

25.穆圣说：“诚实的商人在复生日将站在‘阿尔什’的绿荫

下。” 

 

不要动辄发誓 

 

�ِ�رَةِ  َ%$��رَ  ��:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ % ��
0�ّ23� ، نَ ا/ْ�%� أ�Mِوّا ، ا  ٌ!=َOَ�%َ  ِ!$َ�ْ :��
 ،  ٌ!=َ,َ%ْ%َ 
 ِY�ْ 
�ر: . 

 

26.伊玛目阿里说：“奸商们啊！你们不要动辄发誓，不发誓你

们的商品照样能出售，你们照样能获利。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
َ  إنَ :  ا
�(م ���� ا �ركَ  ���5 �
��Rِضُ   و$5ْ�َُ
�نِ  ِ�ْ�$�5َُ  ا
ُ%O�َ:ق %�ْ/��  . 

 

27.伊玛目萨迪格说：“安拉恼怒用誓言兜售商品的人。” 

 

为后世而经商 

 

« �0َ�ا
�ذِ�نَ أَ  � B� 4ُمْ  ھَلْ  آَ%ُ�واB
��dِ  5ُؤِْ%ُ�ونَ *  أَ
ِ�مٍ  َ�ذَابٍ  ِ%نْ  5ُْ�ِ	�4ُمْ  5ِ	�رَةٍ   َ��َ� أدَُ�ِ  ِ�
 وَرَُ�وِ
5َْ$�َُ%ونَ  5ُ�ْ4ُمْ  إنِْ  
4َُمْ  Cَْ�رٌ  ذِ
4ُمْ  وأ4ُ�ُِO�َْمْ  ِ�;َْ%وَا
4ُِمْ  ��ِ  َ�ِ��لِ  3ِ) و5َُ	�ھِدُونَ  » . 
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28.“信道的人们啊!我将指示你们一种生意，它能拯救你们脱离

痛苦的刑罚，好吗？你们信仰真主和使者，你们以自己的财产和

生命，为真主而奋斗，那对于你们是更好的，如果你们知道。”

（《古兰经》：61：10-11） 

 

�كَ  وا5َ�ْْ,(هُ  �َ$�ِ�كَ  أْ�َ�ر�5َُْ  %� 4لB :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ُ�M  ُ��ْ$َ	�3  ِ�d ،  َك
 3ذ
َ  /ن�  ، اCِDرَةِ  5ِ	�رةُ  �قٍ  ��ِ  و%�ِ��دَ  Oَ�ْدُ �َ  ِ��د4َُم %�«:  �=ولُ  ��� ). 

 

29.穆圣说：“你们的眼睛所看到的，心里所想到的，都要举意

为安拉，都要把它作为为后世的贸易，因为安拉说：‘你们拥有

的都将消失，安拉那里才是永恒的。’” 

 

��� ��� � ���� �
5�ِ	رُ :  وآ ��� Bد
�طِرٌ  اC%ُ  ِ��ِO��  ِ�
ِ��ِ�مٌ  اCِDرَةِ  و5�ِ	رُ  ، و%I  ٌY� ، راِ
لُ  ا
َ%;وى َ	ّ�!ُ  Aُم�  O�َُ��ُ  رِْ�,�ِ  وأو�  

 

30.穆圣说：“为今世而贸易的人，他的生命和钱财都将面临危

险；为后世贸易的人，才是真正获利的人，在今世他将赢利，在

后世他将进入乐园。” 

 


َ$%لِ  5ِ	�رَةَ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �4  ِY
��ّ

�Aوابِ  رِ�Yَ  وL ، ا�4  . 

 

31.伊玛目阿里说：“没有比善举更赢利的贸易，没有比后世的

报酬更美好的利益。” 

 

ّ��سِ  أرَ�Yُ :  ا
�(م ���� ���
�  اْ�5َرى %نِ  ا�� Bد
��  ِCDرَةَ ا  . 
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32.伊玛目阿里说：“最赢利的人是用今生换取后世。” 

 

�عَ  َ%ن إن� :  ا
�(م ���� ����  ُ��َO�َ  ِر�R�  ِ!�ّ	َ
ا
ِ%ْ,�!ُ  ��َ��ِ  َ�ظَُ%تْ  3=د ا  . 

 

33.伊玛目阿里说：“用后世的乐园换取今世的幸福的人，将遭

受沉痛的悲哀。” 

 

Cَذَ  َ%نِ :  ا
�(م ���� ��� ��!ً  ��ِ  ط��!َ  ا�5-��حُ  أ�5ْ5َُ  ِ��رةٍ  �Iرِ  ِ%ن ا/رْ	5ِ  . 

 

34.伊玛目阿里说：“把服从安拉视作商品的人，他不用经商，

已经获得丰厚的利益。” 

 

切莫让经商忽视对安拉的赞念 

 

« �رَةٌ  0ِ�0ِ�ْ5ُمْ  Lَ  رِ	�لٌ 	5ِ  Lََو  ٌa�ْ��مِ  ��ِ  ذ4ِْرِ  َ�نْ  َMِةِ  وَإ)َ ��
4�ةِ  وَإ5�ِ�ءِ  ا �3وُنَ  ا
ز�C�َ  ً� 5َ5ََ=��بُ  َ�وْ%
�رُ  ا
=ُ�وُبُ  ��3ِِ ��وَاْ/َْ » . 

 

35.“商业不能使他们疏忽而不记念真主、谨守拜功和完纳天

课，他们畏惧那心乱眼花的日子。”（《古兰经》：24：37） 

 

 ُ�=3ِ �-  ، َ%5َْ	رُكَ  ��0� َ��Rَْ�كَ  3( ا
ّ�(ةُ  وَ,َ-رَتِ  5ِ	�ر5َِكَ  3) �4ُتَ  إذا:  ا
�(م ���� ا
ر:
َ  23ن�   ، �5�َِ	رونَ  ا
َ=ومُ  ھؤLءِ  و4�نَ . » ... 0�0�5ُم L رِ	�لٌ «:  3=�لَ  و%دََ,0ُم Mَو%�ً  وَ�فَ  ��
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�%وا 5ِ	�ر0ُ5ََم 5َر4َوا (ةُ ا
�ّ  َ,َ-رَتِ  23ذاMو �
ِ	رُ  L ِ%%�ن أْ	راً  أ�ظَمَ  و4��وا ، َ�(0ِ5ِم  إ �5�َ 
(ّ��َ�ُ3 . 

 

36.伊玛目礼扎说：“切莫让经商使你忽视对安拉的赞念，礼拜

时间一到，你要放弃经商，奔向礼拜。要像安拉赞扬的那些人，

‘商业不能使他们疏忽而不记念真主…… ’，这些人也是商

人，但一到礼拜时间，他们就放弃经商，忙着去礼拜。他们在安

拉那里所得到的报酬要比那些只礼拜不经商的人要大得多。” 

 

不要为经商而出卖宗教 

 

�دِ�ِ��ِ  ا
ُ%5َ�ْ;4ِلُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ُ� Bدِ�ِ��ِ  ِ%ن َ,ظ �%  ُ�ُ�4ُ;�َ  . 

 

37.伊玛目阿里说：“谁为经商而出卖宗教，宗教给他带来的利

益已被他出卖了（意思是：为了经商而没有时间履行宗教功修的

人，虽然他在商业上有所获利，但在安拉那里确是亏本的

人）。” 

 

� طَ�بَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ����� Bد

�ُ  أْ�َ$دَ  4�نَ  اCِDرَةِ  �َ$%لِ  اَ �بَ طََ�  ِ%ّ% . 

 

38.伊玛目阿里说：“谁用为后世的功修，谋求今世的利益，谁

将一无所获。” 

 

论经商 
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鼓励经商 

 

« �� �0َ B�َذِ�نَ  أ�
�طِلِ  َ�4ُ�َ�ْمْ  أَْ%وَا
4َُمْ  5َ;�4ُْوُا Lَ  آَ%ُ�وا ا�
ْ��ِ  �Lِرَةً  4ُ5َونَ  أنَْ  إ� وLََ  ِ%4ُ�ْمْ  5َرَاضٍ  َ�نْ  5َِ	
َ  إنِ�  أ4ُ�َُO�َْمْ  5َْ=�5ُوُا �4ُمْ  4�نَ  ��ِ  ً�رَِ,�% » . 

 

1. “信道的人们啊！你们不要借诈术而侵蚀别人的财产，惟借

双方同意的交易而获得的除外。你们不要自杀，真主确是怜恤你

们的。”（《古兰经》：4：29） 

 

-وا:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ  �راتِ  5َ$ر�	:5�

4َُم 23نّ  ،  �0�3  ً��Iِ �ّ��سِ  أْ�دي 3) �ّ%
 وإنّ  ، ا
 َ ا/%�نَ  ا
ُ%,5َرِفَ  ُ�ِ,بB  �	ل و �زّ  ��  . 

 

2. 伊玛目阿里说：“你们要经商，以便你们富足，而不乞求别

人，安拉喜欢忠实的有手艺人。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رةُ :  ا
�(م ���� ا	:5
ا
$=لِ  3) 5َز�دُ  ا  . 

 

3. 伊玛目萨迪格说：“经商能增加智慧。” 

 

贬责放弃经商 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رةِ  5َرْكُ :  ا
�(م ���� ا	5ّ
ا
$=لَ  َ�ْ�ُ=صُ  ا  . 
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4. 伊玛目萨迪格说：“只有愚蠢的人才会放弃经商。” 

 

�لَ  وMد -  ا
�(م ���� ���M  ُ�
ّ��عُ  �A4رٍ  �نُ  ُ%$�ذُ  َ�وقَ  أدَعَ  أنْ  ھََ%ْ%تُ  Mد إّ�):  - ا/4ِْ�َ�!ِ  َ B�
 ا
ءٍ  �)  ��� �كَ  $5�ْ�ُ�نَ  وL رأُ�كَ  َ�ْ�=طَُ  إذَنْ :  ءٌ  َ�) َ�دي و3)  . 

 

5. 麦阿兹·本·克希尔是一个布匹商，他问伊玛目萨迪格：

“几年的经商，我手中有一些积蓄，我想放弃经商，你看如

何？”伊玛目萨迪格回答说：“你的声誉就会下降，你也无能帮

助别人。” 

 

经商的礼仪 

 

�عَ  َ%ن:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ��لٍ  Cَ%سَ  3ْ�َ�ْ	5َِ�بْ   واْ�5َرى �Cِ ،  Lّن�  3( وإ$َ���َ 
L5َرَِ�ن�  و�ْ�َ  :�� �عَ  إذا وا
,%دَ  ، ا
َ$�بِ  و%5ْ4ِ�نَ  ، وا
َ,ْ�فَ  ، ا
ر:�م�  ،   .  اْ�5َرى إذا وا
ذ�

 

6. 穆圣说：“买卖经商的人须远离五大恶行，否则就不要从事

商业活动，这五大恶行是：放债吃利、发誓、隐藏商品的缺点、

出售时褒扬自己的商品，购买时贬低别人的商品。” 

 

5�	ر:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 
�ن ا�	
5�	ر ، َ%,روم ا
َ%رزُوق ا
	�ور وا  . 

 

7. 伊玛目阿里说：“商人胆小不发财，胆大果断财源来。” 

 

�رِ  َ%$َ�ر ��:  ا
�(م ���� ���	ّ B5
ا
َ%5َْ	رَ  Aُمّ  ا
Oِْ=�َ  ، ا
َ%5َْ	رَ  Aُمّ  ا
Oِْ=�َ  ، ا
َ%5َْ	رَ  Aُم�  ا
Oِْ=�َ  ، ا  . 
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8. 伊玛目阿里说：“商人们啊！你们先要学习经商的教法，然

后再去经商。” 

 

�رِ  َ%$�رَ  ��:  ا
�(م ���� ���	ّ B5
%وا ، ا �رةَ  Mَد:C5ِ�ْL4وا ، ا 0و
!ِ  و5َ�ر� B�
�� ِ%ن وا5َMرِ�وا ، 
5�ِ��نَ �ْ%ُ
�وا ، ا 
ِ,ْ�مِ  و5َزَ����ِ��وا ، اَ
�%�نِ  �ن و�5َ�ھَوا ، ��3وا ، ا
4َذِبَ  و	C5َ3َوا( و� �نِ ) 5َ	

ْ�مِ  Bظ
� 5َْ=رَ�وا وL ، ا
%ظ�وِ%�نَ  وأO�ِ�ْوا ، ا� ّ��سَ  5َْ��Cَوا وL وا
ِ%�زانَ  ا
4َْ�لَ  وأو3ْوُا« ا
ر:
 ا
ُ%�Oد�نَ  ا/رضِ  3) وAَ$ْ5َLوا أ���ءھُم » . 

 

9. 伊玛目阿里说：“商人们啊！你们在经商前，先祈求安拉，

你们在交易中不要苛刻，以便寻求安拉的慈悯；你们要主动与买

家亲近，要宽宏大量，不要动辄发誓，不要蒙骗讹诈，与弱者交

易要公平合理，不要放高利贷，‘你们当使用充足的斗和秤，不

要克扣别人所应得的货物。在改善地方之后，你们不要在地方上

作恶。’” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
�رةَ  أرادَ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا	5ّ
�ذ
كَ  ِ
َ�$�مَ  دِ�ِ��ِ  O5َ�َ�ْ3 (3=��ْ  ا �%  Bل,ِ�َ  ُ�
َ �%ّ%ِ 

م وَ%ن ، ��َ��ِ  َ�ْ,رُمُ َ  ْ�=ّO5َ�َ (3  ِ��ِ�ِمّ  دAُ  َر	طَ  ا5َّ 0�تِ  5َور��ُ B�
ا . 

 

10. 伊玛目萨迪格说：“决意从商的人，首先要学习相关教法，

以便知道哪些是合法的，哪些是非法的。不懂得相关教法而去经

商的人，必定会混淆是非。” 

 

�:  ا
�(م ���� ���%Bلَ  %�ِ�مٍ  أ��Mأ  ً �%ِ��%  َa��
�ُ  َ�داَ%!ٍ  ََ�Mأ  ُ �%!ِ  َ�ومَ  Aْ�َر�5َُ  �	ل و �زّ  ���=
ا  . 
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11. 伊玛目萨迪格说：“当两个穆斯林签署贸易协定后，其中一

人后悔，要求解除协定，如果对方接受要求，安拉将在复生日饶

恕他的罪过。” 

 

禁止短斤少两 

 


وُا إذَِا 
�ذِ�نَ ا*  ِ
ْ�ُ%ط�Oِ:Oَنَ  وَْ�لٌ ��سِ   َ��َ� ا5َ4ْ��

وُھُمْ  وَإذَِا*  5َ�ْ�َو3ْوُنَ  ا�Cْ�ُِ�رُونَ  وَزَُ�وھُمْ  أوَ 4 » 

 

12. “伤哉！称量不公的人们。当他们从别人称量进来的时候，

他们称量得很充足；当他们量给别人或称给别人的时候，他们不

称足不量足。”(《古兰经》：83：1-3) 

 

3;رِْ	,وا وَز5ُ�َْم إذا:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ   . 

 

13. 穆圣说：“当你们称天平时，一定要让商品多一点。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
ا
ِ%�زانُ  َ�%�لَ   ,�5ّ ا
و3�ءُ  �4ونُ  L:  ا
�(م ���� ا  . 

 

14. 伊玛目萨迪格说：“诚信的商家是在使用天平时，天平偏向

买家。” 

 

从商要常施舍 
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�رِ  َ%$�رَ  ��:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 	ّ B5
�a�َْ  َ�,ُ-رانِ  وا'Aمَ  ا
���ط�نَ  إن�  ، اَ
 ، ا

ّ�دMَ!ِ  �َ$4ُم�َ  3َُ�وُ�وا��  . 

 

15. 穆圣说：“商人们啊！当你们经商买卖时，恶魔和罪恶就在

你们面前，你们要经常施舍。” 

 

商人要宽宏 

 

ُ  رَِ,مَ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ  �داً  ���  ً ��عَ  إذا َ�ْ%,� ،  ً �ً  ، اْ�5َرى إذا َ�ْ%, � إذا َ�%,
�-M  ،  ً � .  ا5َMْ-� إذا َ�%,

 

16.穆圣说：“安拉慈悯宽宏的商人，他在买卖时，宽宏大量，

在借债、要债时宽宏大量。” 

 

0$ُ� ِ�ْ�َ$!ٌ  وَ%$�ُ  ُ�و���ِ  ِ
رُ	لٍ  - ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �� � ��� ��ِ  ر�ولَ  َ�ِ%ْ$تُ :  - َ�
���� �
�حُ :  �=ولُ  وآ% ��
�حِ  ِ%ن وَ	�ٌ  ا� ا
ر:  . 

 

17.伊玛目阿里叮嘱一位商人说：“我听穆圣说：‘宽宏是获利

的资本。’” 

 

讨价还价 

 

�:  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ �  B(�� ، L  ْ4ِس�%5ُ (3  ِ!$� ، اLُْ-ِ,ّ�!ِ  ِ�راءِ  3):  أ���ءَ  أرَ
َ�%!ِ  ، وا
Oَ4نِ  ��
َ%4ّ!َ   إ
� وا
4َرْيِ  ، وا  . 
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18.穆圣说：“阿里啊！在四种交易中不要讨价还价：购买用于

宰牲的牲畜、购买‘卡凡’、购买奴隶、去麦加朝觐。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
� ا
%ؤ%نِ   ��� ا
%ؤ%نِ  رِْ�Yُ :  ا
�(م ���� ا��\!ِ  ِ%ن �;Aَ4ْرَ  َ�ْ�5ريَ  أنْ  إLّ  ، رِ% 
�رةِ  َ�ْ�5َرَِ��ُ  أو ، َ�وِ%كَ  Mوُتَ  ��َ��ِ  3�رَ�Yْ  رْھَمٍ دِ 	:5�
�0ِم وار3ُْ=وا ��0ِ�َم 3�رَْ�ُ,وا   . 

 

19.伊玛目萨迪格说：“在买卖经商中，信士从信士手中谋取暴

利属于‘利剥’（被伊斯兰禁止高利贷），除非一百个迪尔汗的

商品只赚取一日的生活开支，或者买家是商人，购你的商品是去

赚钱，但在盈利方面也要小心（意思是不要心黑，不要谋取暴

利）。” 

 

� ا
%ؤ%نِ   ��� ا
%ؤ%نِ  رِْ�Yَ  أنّ  رُويَ  ا
ذّي َ�رِ ا
Cَ  �نِ  ُ�\لَ  وMد -  ا
�(م ���� ���� ھُو %� ، رِ
�مَ  ا
,قB  ظ0َرَ  إذا ذاكَ :  ؟Mو ��%ُ\�M  َتِ  أھل��
�;سَ  3( ا
�ومَ  3;ّ%� ، ا  . 

 

20.有人关于“信士从信士手中谋取暴利属于‘利剥’”这句话

向伊玛目萨迪格询问其含义，伊玛目萨迪格说：“这一规定只有

在伊玛目马赫迪时代才有效，至于当今时代则无必要。” 

 

奸商 

 

�رَ  إنّ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 	ّ B5
�رُ  ھُمُ  ا	ُّO

وا.  ا�M  :� أ,ل�  Mد أ
�سَ  ، ��ِ  ر�ولَ  �
 ُ ��  َa�ْ�َ
�لَ  ؟ اM  :���0ُم ،   ��4
Aونَ  و Aَ;�َ3%ونَ  وَ�ْ,O�ِونَ  ، 4ْ�َ3ذِ�ونَ  ُ�َ,د:  . 
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21.穆圣说：“没有一个商人不是奸商。”有人就问：“《古兰

经》不是说安拉允许买卖吗？”穆圣说：“是的，安拉允许买

卖，但商人尽说谎骗人，动辄发假誓，他们都在犯罪。” 

 

��� ��� � ���� �
ُ  َ�ْ�ظُرُ  A)A L!ٌ :  وآ 
4َذِبِ  ِ�ْ�َ$�5َُ  وا
ُ%ز4َّ)...  إ
0ِ�َم ���� . 

 

22.穆圣说：“安拉不会慈悯三种人：……最后一种人是对自己

的商人作虚假宣传。” 

 

�ل%ّ$
4�ن:  �4زا  G(م ���� ��)�
وقِ   إ
� ء َ�	) ا B�
ً  �3=ومُ  ا �%�=%َ �
 ���4م ا
ّ�(مُ :  �3=ولُ  ، 
و أھلَ  B�
=وا ، قِ ا َ  ا�5 ْ�َ$!َ  ُ�ز	) ا
َ,�فَ  23نّ  ، ا
َ,ْ�فِ  3) �� :�
�ر4َ!َ  وَ�ْ%َ,قُ  اَ
5ّ�	رُ  ، ا
3�	رٌ  ا 

 Lّذَ  َ%ن إCق�  أ,
وأْ�ط�هُ  ا  . 

 

23.一天，伊玛目阿里在大街上发表演讲，他对人们说：“商人

们啊！求主赐你们平安！你们要敬畏安拉，不要动辄发誓，因为

发誓会使你们的商品滞留，会使你们失去吉祥。但凡商人都是奸

诈的人，除非他们维护顾客的权利。” 

 

诚实的商人 

 

5ّ�	رُ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ 
دوقُ  ا/%�نُ  ا ��
�%!ِ  َ�ومَ  ا
ّ�0داءِ  %aَ  ا
%�ِ�مُ  ا�=
ا  . 

 

24.穆圣说：“守信的、诚实的、善良的商人在复生日将与烈士

们在一起。” 
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��� ��� � ���� �
5ّ�	رُ :  وآ
دوقُ  ا ��
�%!ِ  َ�ومَ  ا
َ$رشِ  ظِل:  5َ,تَ  ا�=
ا  . 

 

25.穆圣说：“诚实的商人在复生日将站在‘阿尔什’的绿荫

下。” 

 

不要动辄发誓 

 

�مُ ا'%  G(م ���� ��)�
�ِ�رَةِ  َ%$��رَ  ��:  ا% ��
0�ّ23� ، ا/ْ�%�نَ  أ�Mِوّا ، ا  ٌ!=َOَ�%َ  ِ!$َ�ْ :��
 ،  ٌ!=َ,َ%ْ%َ 
 ِY�ْ 
�ر: . 

 

26.伊玛目阿里说：“奸商们啊！你们不要动辄发誓，不发誓你

们的商品照样能出售，你们照样能获利。” 

 

ّ��دقُ  ا'%�مُ 
َ  إنَ :  ا
�(م ���� ا �ركَ  ���5 �
��Rِضُ   و$5ْ�َُ
  :O�َ%ُ
�نِ  ِ�ْ�$�5َُ  قا%�ْ/��  . 

 

27.伊玛目萨迪格说：“安拉恼怒用誓言兜售商品的人。” 

 

为后世而经商 

 

« �0َ�ا
�ذِ�نَ  � B�َ4ُمْ  ھَلْ  آَ%ُ�وا أB
��dِ  5ُؤِْ%ُ�ونَ *  أَ
ِ�مٍ  َ�ذَابٍ  ِ%نْ  5ُْ�ِ	�4ُمْ  5ِ	�رَةٍ   َ��َ� أدَُ�ِ  ِ�
 وَرَُ�وِ
�;َْ%وَا
4ُِمْ  ��ِ  َ�ِ��لِ  3ِ) و5َُ	�ھِدُونَ ِ  ُ4�ُِO�َْ4ُمْ  مْ وأ
5َْ$�َُ%ونَ  5ُ�ْ4ُمْ  إنِْ  
4َُمْ  Cَْ�رٌ  ذِ » . 
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28.“信道的人们啊!我将指示你们一种生意，它能拯救你们脱离

痛苦的刑罚，好吗？你们信仰真主和使者，你们以自己的财产和

生命，为真主而奋斗，那对于你们是更好的，如果你们知道。”

（《古兰经》：61：10-11） 

 

�كَ  وا5َ�ْْ,(هُ  �َ$�ِ�كَ  أْ�َ�ر�5َُْ  %� 4لB :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ ُ�M  ُ��ْ$َ	�3  ِ�d ،  َك
 3ذ
َ  /ن�  ، اCِDرَةِ  5ِ	�رةُ  �قٍ  ��ِ  و%�ِ��دَ  Oَ�ْ�َدُ  ِ��د4َُم %�«:  �=ولُ  ��� ). 

 

29.穆圣说：“你们的眼睛所看到的，心里所想到的，都要举意

为安拉，都要把它作为为后世的贸易，因为安拉说：‘你们拥有

的都将消失，安拉那里才是永恒的。’” 

 

��� ��� � ���� �
5�ِ	رُ :  وآ ��� Bد
�طِرٌ  اC%ُ  ِ��ِO��  ِ�
ِ��ِ�مٌ  Cِرَةِ اD و5�ِ	رُ  ، و%I  ٌY� ، راِ
لُ  ا
َ%;وى َ	ّ�!ُ  Aُم�  O�َُ��ُ  رِْ�,�ِ  وأو�  

 

30.穆圣说：“为今世而贸易的人，他的生命和钱财都将面临危

险；为后世贸易的人，才是真正获利的人，在今世他将赢利，在

后世他将进入乐园。” 

 


َ$%لِ  5ِ	�رَةَ  L:  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ �4  ِY
��ّ

�Aوابِ  رِ�Yَ  وL ، ا�4  . 

 

31.伊玛目阿里说：“没有比善举更赢利的贸易，没有比后世的

报酬更美好的利益。” 

 

ّ��سِ  أرَ�Yُ :  ا
�(م ���� ���
�  اْ�5َرى %نِ  ا�� Bد
��اCِDرَةَ    . 
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32.伊玛目阿里说：“最赢利的人是用今生换取后世。” 

 

�عَ  َ%ن إن� :  ا
�(م ���� ����  ُ��َO�َ  ِر�R�  ِ!�ّ	َ
ا
ِ%ْ,�!ُ  ��َ��ِ  َ�ظَُ%تْ  3=د ا  . 

 

33.伊玛目阿里说：“用后世的乐园换取今世的幸福的人，将遭

受沉痛的悲哀。” 

 

Cَذَ ا َ%نِ :  ا
�(م ���� ��� �5  َ!����!ً  ��ِ  ط-��حُ  أ�5ْ5َُ  ِ��رةٍ  �Iرِ  ِ%ن ا/رْ	5ِ  . 

 

34.伊玛目阿里说：“把服从安拉视作商品的人，他不用经商，

已经获得丰厚的利益。” 

 

切莫让经商忽视对安拉的赞念 

 

« �رَةٌ  0ِ�0ِ�ْ5ُمْ  Lَ  رِ	�لٌ 	5ِ  Lََو  ٌa�ْ��مِ  ��ِ  ذ4ِْرِ  َ�نْ  َMِةِ  وَإ)َ ��
4�ةِ  وَإ5�ِ�ءِ  ا �3وُنَ  ا
ز�C�َ  ً� بُ 5َ5ََ=��  َ�وْ%
�رُ  ا
=ُ�وُبُ  ��3ِِ ��وَاْ/َْ » . 

 

35.“商业不能使他们疏忽而不记念真主、谨守拜功和完纳天

课，他们畏惧那心乱眼花的日子。”（《古兰经》：24：37） 

 

 ُ�=3ِ �-  ، َ%5َْ	رُكَ  ��0� َ��Rَْ�كَ  3( ا
ّ�(ةُ  وَ,َ-رَتِ  5ِ	�ر5َِكَ  3) �4ُتَ  إذا:  ا
�(م ���� ا
ر:
َ  23ن�   ، �5�َِ	رونَ  ا
َ=ومُ  ھؤLءِ  و4�نَ . » ... 0�0�5ُم L رِ	�لٌ «:  3=�لَ  و%دََ,0ُم Mَو%�ً  وَ�فَ  ��
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�%وا 5ِ	�ر0ُ5ََم 5َر4َوا ا
ّ�(ةُ  َ,َ-رَتِ  23ذاMو �
ِ	رُ  L ِ%%�ن أْ	راً  أ�ظَمَ  و4��وا ، َ�(0ِ5ِم  إ �5�َ 
(ّ��َ�ُ3 . 

 

36.伊玛目礼扎说：“切莫让经商使你忽视对安拉的赞念，礼拜

时间一到，你要放弃经商，奔向礼拜。要像安拉赞扬的那些人，

‘商业不能使他们疏忽而不记念真主…… ’，这些人也是商

人，但一到礼拜时间，他们就放弃经商，忙着去礼拜。他们在安

拉那里所得到的报酬要比那些只礼拜不经商的人要大得多。” 

 

不要为经商而出卖宗教 

 

�دِ�ِ��ِ  ا
ُ%5َ�ْ;4ِلُ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   ُ� Bدِ�ِ��ِ  ِ%ن َ,ظ �%  ُ�ُ�4ُ;�َ  . 

 

37.伊玛目阿里说：“谁为经商而出卖宗教，宗教给他带来的利

益已被他出卖了（意思是：为了经商而没有时间履行宗教功修的

人，虽然他在商业上有所获利，但在安拉那里确是亏本的

人）。” 

 

��� ���� )�
� طَ�بَ  َ%ن:  ما�� Bد

�ُ  أْ�َ$دَ  4�نَ  اCِDرَةِ  �َ$%لِ  اَ �طََ�بَ  ِ%ّ% . 

 

38.伊玛目阿里说：“谁用为后世的功修，谋求今世的利益，谁

将一无所获。” 
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论安拉的回赐 

 

 

�مُ %'  G(م ���� ��)�
َ�%ِ�كَ  ِ%ن أ3َ-لُ  َ�%ِ�كَ  Aَوابُ :  ا  . 

 

1. 伊玛目阿里说：“善举的报酬，远远超过善举本身。” 

 

� َ%َ�=�!َ  �)ُ��ْ  اCِDرَةِ  Aوَابُ :  ا
�(م ���� ����� Bد
ا  . 

 

2. 伊玛目阿里说：“后世的报酬使人忘记今世遭受的一切苦

难。” 

 

�َ��ُ  ��َ  إن� :  ا
�(م ���� ���,��ُ  َa-ََوابَ  وAّ
�بَ  ط��5ِ�َِ   ��� ا=$ِ
 ذِ��دَةً  َ%$�5ِ�َ�ِِ   ��� وا
�دِهِ �$ِ

0َُم وِ,��َ�!ً  ، ِ�ْ=َ%�5ِِ  َ�ن  �
�5ِِ   إ ��	َ . 

 

3. 伊玛目阿里说：“安拉将回报顺从他的人，将惩罚违拗他的

人，以便人们远离罪恶，奔向乐园。” 

 

��3ِ  ا
َ%َ�=�!ِ  Mَدْرِ   ��� ا
َ$%لِ  Aَوابُ :  ا
�(م ���� ���  . 

 

4. 伊玛目阿里说：“行善时，困难有多大，回赐就有多大。” 
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最大的报酬 

 

ا'ْ���فِ  َ%Aوَ�!ُ  ا
َ%Aوَ�!ِ  أ�ظَمَ  إن� :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ   . 

 

5. 伊玛目阿里说：“安拉赐予人们最大的报酬，莫过于公正的

报酬。” 

 

ا
�Aوابِ  أ�ظَمُ  0�دِ ا
	 Aَوابُ :  ا
�(م ���� ���  . 

 

6. 伊玛目阿里说：“安拉赐予人们的报酬中，最大的报酬是奋

斗的报酬。” 

 

�ن:  ا
�(م ���� ���\�ْ�َ L  ُُ�وزَن �%0ُ�وا
َ$دلُ  ، ا
َ$Oوُ :  Aَواُ  . 

 

7. 伊玛目阿里说：“有两样善举，其报酬无与伦比，这两样善

举是：宽容和公正。” 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
 الِْ◌%5�سَ  ا
َ$%لَ  ذ
كَ  3َ$ِ%لَ  ، َ�%ل  ��� ��ِ  ِ%ن Aَوابٌ  َ��R�َُ  َ%ن:  ا
�(م ���� ا
%4َ� ا
َ,د�ثُ  4ُ�َنِ  َ
م وإنْ  او5َُِ��ُ  ا
�Aوابِ  ذ
كَ   ُ�Rََ��َ  . 

 

8. 伊玛目巴基尔说：“如果有人听说做某件事将得到安拉的回

赐，他便努力去做那件事，他必得到安拉的报酬，即使他听到的

不是原话。” 
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 ا
َ	زَع

 

 

论气馁 

 

 

« �ُ  إذَِا*  ھَ�وُ��ً  �Cُقَِ  اْ'ِْ�َ��نَ  إنِ�  ��%َ  Bر��
َ%ُ�و��ً  اْ
Cَْ�رُ  �ُ َ%��  وَإذَِا*  َ	زُو��ً  ا » . 

 

1. “人确是被造成浮躁的，遭遇灾殃的时候是烦恼的，获得财

富的时候是吝啬的。”（《古兰经》70：19-21” 

 

%0� َ�و5�نِ :  وآ
� ���� � ��� ��ِ  ر�ولُ -ُRِ��ُ  ُ  ��د وِ%زْ%�رٌ  ، ُ%��َ�!ٍ  ��د إْ�والٌ :  ��
 ٍ!%َ$�ِ . 

 

2. 穆圣（*）说：“安拉最憎恶两种声音：遭遇灾难唉声叹气、

主赐恩惠趾高气扬。” 

 

 وُ�ورِثُ  ، ا
$%لَ  وُ�ْ-ِ$فُ  ، ا/%لَ  َ�ْ=طaَُ  23ّ��ُ  ؛ وا
َ	زَعَ  إّ��كَ :  ا
�(م ���� ��)G  ا'%�مُ 
�5ِ�لُ  ِ,�َ�!ٌ  ��3ِ  4��تْ  %�:  أ%رَ�نِ  3) ا
َ%Cْرَجَ  أن�  وا�َ�مْ .  ا
0َم� ,ْL�3 ، � ِ,��!ٌ  ��3ِ  4ُ5نْ  َ
م و%

�رُ �3�Lْ�طِ . 

 



۶٠۵ 

 

  

 

3. 伊玛目阿里说：“你们不要气馁，因为它会使你们割断希

望、意志薄弱、忧心忡忡。须知，（当遭遇灾难时）只有两条路

子，若有办法，就想法解决；若没有办法，就忍耐。” 

 

�وا:  ا
�(م ���� ���ِ�Iْزَعَ  ا	َ
�رِ  ا ��
��مُ  ا/ْ	رَ  ُ�,ِ�طُ  ا
َ	زَعَ  23ن�  ،  ا
Oَ	�َ$!َ  وُ�َ$ظ:  . 

 

4. 伊玛目阿里说：“你们要用坚忍克服气馁，因为气馁一方面

得不到安拉的慈悯，另一方面反而会使灾难加重。” 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
راخُ  ا
َ	زعِ  أَ�دB :  ا
�(م ���� ا B�

وَْ�لِ  ا��درِ  ا
وَ	�ِ  و
طَْمُ  ، وا
َ$و�لِ   ��
 ، وا
 Bز	رِ  وَ$ْ ��
�مَ  وَ%ن.  اMّ�واَ,!َ  أ
ّ��رَ  5َركَ  3=د ا
ا  . 

 

5. 伊玛目巴基尔说：“最丑陋的悲痛方式是：撞头、打头、抓

脸、锤胸、撕头发，谁以这种形式悲痛，谁确已失去忍耐。” 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
�!ُ :  ا
�(م ���� اَ��%ُ
�رِ  ا��ّ�
�زعِ  ، وا,دَةٌ  	�
5�َ�نِ  وAْا . 

 

6. 伊玛目卡泽姆说：“对坚忍者来说，遭受灾难（与没有遭受

灾难）是一样的，但对于没有坚忍的人确完全不一样。” 

 

3. 伊玛目阿里说：“你们不要气馁，因为它会使你们割断希

望、意志薄弱、忧心忡忡。须知，（当遭遇灾难时）只有两条路

子，若有办法，就想法解决；若没有办法，就忍耐。” 

 



۶٠۶ 

 

  

 

�وا:  ا
�(م ���� ���ِ�Iْزَعَ  ا	َ
�رِ  ا ��
��مُ  ا/ْ	رَ  ُ�,ِ�طُ  ا
َ	زَعَ  23ن�  ،  ا
Oَ	�َ$!َ  وُ�َ$ظ:  . 

 

4. 伊玛目阿里说：“你们要用坚忍克服气馁，因为气馁一方面

得不到安拉的慈悯，另一方面反而会使灾难加重。” 

 

�Mرُ  ا'%�مُ �
راخُ  ا
َ	زعِ  أَ�دB :  ا
�(م ���� ا B�

وَْ�لِ  ا��درِ  ا
وَ	�ِ  و
طَْمُ  ، وا
َ$و�لِ   ��
 ، وا
 Bز	رِ  وَ$ْ ��
�مَ  وَ%ن.  اMّ�واَ,!َ  أ
ّ��رَ  5َركَ  3=د ا
ا  . 

 

5. 伊玛目巴基尔说：“最丑陋的悲痛方式是：撞头、打头、抓

脸、锤胸、撕头发，谁以这种形式悲痛，谁确已失去忍耐。” 

 

4�ظمُ  ا'%�مُ 
�!ُ :  ا
�(م ���� اَ��%ُ
�رِ  ا��ّ�
�زعِ  ، وا,دَةٌ  	�
5�َ�نِ  وAْا . 

 

6. 伊玛目卡泽姆说：“对坚忍者来说，遭受灾难（与没有遭受

灾难）是一样的，但对于没有坚忍的人确完全不一样。” 

 

 

 

 


